ISSN 2658-3321

KA3AHCKUU MMHIBUCTUYECKUU
XYPHAT

2018, Tom 1, Ne 2 (1)

lJ

1L pfocess
branslage POCUTY
word educauonal learning ate Woer ;‘ﬂwe Ir:;)o:t,
world poem discovery ﬂl:ern'lt, jonal branslag,.on
suoce alphabet

be resoarcn
|nd rversn o OO o) serce T2
linguisbic *4 spoken - I€AIM W‘G““"‘"

s e @ducabio
pronuncxabnon ldea

NG creativiby commu’ucabhg . dictionary efficiency
writer
bcxbs “brary I s i
g
polyglot :

vocabulary oo

hlsbory
study

Ianguage?

KAZAN LINGUISTIC JOURNAL

2018, volume 1, No. 2 (1)



KA3AHCKHWHI JJUHIBUCTUUECKUM ) KYPHAJI

KypHau ocHoBan B nioHe 2018 ropxa
2018, Tom 1, Ne 2 (1)

Me:knyHapoaHblii HAyYHBIH sKypHAT

Yupeaurenn: Cakaea Jlumms Pagukosna, Taxraposa Cetnana CanaBaToBHa,
Xabubymmza JnpMupa Kamunesna

"3}13TCHLZ ABTOHOMHaﬂ HEKOMMEPYECKass OpraHn3anus ((I/IHCTI/ITyT KyHbTypHOFO HacJieaus»
VHH 1655080432: OI'PH 1041621009660
Anpec n3narensi: yin. Kpemnésckas, 1. 10/15, r. Kasaus, Pecn. Tarapcran, Poccus,420111
3apeructpupoBano B OeepaibHoii cinyx0e 1o Haazopy B cdepe cBsi3u, HHYOPMALMOHHBIX TEXHOIOTHI K MACCOBBIX
komMyHuKaruii PO, Ceuaereaberso o peructpauun: [ Ne ®C 77 — 72979, nata peructpauun: 06.06.2018
®opma pacnpoctpanenus: nedatHoe CMU (xypHan)
Teppuropus pactpoctpanenus: Poccuiickas dezepanys, 3apyOeskHbIe CTPaHbI
SI3bIKH MyGJIMKY€eMBIX MATEPHAJIOB:
PYCCKHi, TaTAPCKUH, aHTTIMHCKUH, HEMELKHi, (paHIy3CKUM, TYpeLKuii, KUTAHCKUI, HCIAHCKHIi, HTATbSHCKUI

TJIABHBIA PEJAKTOP
C.C. TaxTapoBa — 0KTOp (UIONOTHYECKUX HAYK, ToueHT (r. Kasans, Poccus)

BBIITYCKAFOLIAIA PETAKTOP
A.P. BapanoBa — kaHU/1aT NEAAroruueckux Hayk, foueHT (r. Kasane, Poccus)

HAYYHBIH PEJAKTOP
JL.P. CaxaeBa — TOKTOp (HI00rnyeckux Hayk, npodeccop (r. Kasaus, Poccns)

IIE®-PEJTAKTOP
J.P. CabupoBa — JOKTOp earornyeckux Hayk, noueHr (r. Kasanb, Poccus)

OTBETCTBEHHBI CEKPETAPH
A.A. llapunoga (r. Kazans, Poccus)

PEJIAKIIMOHHASI KOJIJIET Us1
JILE. Bymkanen — 1oktop ¢uionornueckux Hayk, pjoueHr (r. Kasans, Poccus)
X. JleBean — 10KTOp Hayk, mpodeccop (r. Crambym, Typrs)

A.T'. KaauHuMHA — KaHJM/IAT NeIarornaeckux Hayk, goueHt (r. H. Hosropon, Poccus)
I' K. Ken:xeraeBa — kanauzaar Gpuionornyeckux Hayk, nouent (r. [TaBnonap, Kasaxcran)
I1. Kocta — noxrop Hayk, npodeccop (r. [Torcaam, ['epmanus)

B.A. MuTAIrHHA — JIOKTOp (PUI0NOrHYECKUX HayK, mpodeccop (r. Boxrorpan, Poccust)
E.A. Mopo3kuna — 10okTop $uionoraueckux Hayk, npogeccop (r. Yoa, Poccus)
A.B. Cadapsin — kaHzuaT GUIOIOrHIECKHX HayK, mpodeccop (r. EpeBan, Apmens)
@®.I'. ®arkynauHa — feficTBUTebHbIN ieH Poccuiickoit AkagemMun EcTecTBEHHBIX HayK,
JIOKTOp (IIIOTIOTHYECKHX HayK, podeccop (T. Yda, Poccust)

B.H. Ilaxockuii — 10xTop dumonornueckux Hayk, npodeccop (r. Bonrorpaz, Poceus)

Anpec pexakuuu: yi. M. Mexuayxa, 1. 3, ka6. 117, r. Kazans, Poccus, 420008
Tenedon: +7 (843) 221-33-21, E-mail: kazan-linguo@mail.ru

Jara Bbixoaa B cBet: 09.09.2018. Bymara odcernas. [Tevats nudposas. opmar 70x108 1/16. Tupax 500 sx3. 3akas Ne 112/11
OrneyaraHo ¢ roTOBOTO OpHIrHHAI-MaKeTa B Tunorpaduu Msnarenscrsa Kasarckoro yHusepcurera
Anpec: yi. IIpodeccopa Hyxuna, 1/37, r. Kasans, Poccns, 420008
Tenedon: +7 (843) 233-73-59, +7 (843) 233-73-28

l'[epeneanKa MaT€pHUAJIOB JOITYCKACTCA TOJIBKO C TUCBMEHHOI'O pa3spelICHUS PEAAKIIHN
PCZ[HKIII/ISI HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a COACpIKaHUE l'[y6.TIHK3.LIPI]>‘[

PacnpocTpansieTcs GecniaTHo
© KazaHckuii TMHIBUCTHYECKHIT :KypHa, 2018

Ka3aHCKMit MHrBUCTUYECKMIA KypHan, 2018, Tom 1, Ne 2 (1)



KAZAN LINGUISTIC JOURNAL

The journal was founded in June 2018
2018, volume 1, No. 2 (1)

International scientific journal

Founders: Sakaeva Liliya Radikovna, Takhtarova Svetlana Salavatovna,
Khabibullina Elmira Kamilevna
Publisher: Autonomous non-profit organization "Institute of cultural heritage": INN 1655080432: OGRN 1041621009660
Publisher's address: 10/15, Kremlin str., Kazan, Rep. Tatarstan, Russia, 420111

The number of the certificate media: PI Ne FS 77 — 72979, registration date: 06.06. 2018, the shape of the distribution: print
media (magazine), territory of distribution: Russian Federation, foreign countries.

Languages of published materials: Russian, Tatar, English, German, French, Turkish, Chinese, Spanish, Italian

CHIEF EDITOR
S.S. Takhtarova — Doctor of Philology, Associate Professor (Kazan, Russia)

EXECUTIVE EDITOR
A.R. Baranova — Candidate of Pedagogics, Associate Professor (Kazan, Russia)

SCIENTIFIC EDITOR
L.R. Sakaeva — Doctor of Philology, Professor (Kazan, Russia)

PRESS AND EDITORIAL MANAGER
D.R. Sabirova — Doctor of Pedagogics, Associate Professor (Kazan, Russia)

EXECUTIVE SECRETARY
A.A. Sharipova (Kazan, Russsia)

EDITORIAL BOARD
L.E. Bushkanets — Doctor of Philology, Associate Professor (Kazan, Russia)
P. Costa — Doctor of Science, Professor (Potsdam, Germany)
H. Develi — Doctor of Science, Professor (Istanbul, Turkey)
F.G. Fatkullina — Full member of the Russian Academy of Natural Sciences,
Doctor of Philology, Professor (Ufa, Russia)

A.G. Kalinina — Candidate of Pedagogics, Associate Professor (G. N. Novgorod, Russia)
G.K. Kenzhetaeva — Candidate of Philology, Associate Professor (Pavlodar, Kazakhstan)
V.A. Mityagina — Doctor of Philology, Professor (Volgograd, Russia)

E.A. Morozkina — Doctor of Philology, Professor (Ufa, Russia)

A.V. Safaryan — Candidate of Philology, Professor (Yerevan, Armenia)

V.I. Shakhovsky — Doctor of Philology, Professor (Volgograd, Russia)

Address of editorial office: room 117, 3 M. Mezhlauk str., Kazan, Russia, 420008
Phone: +7 (843) 221-33-21, E-mail: kazan-linguo@mail.ru

Date of publication: 09.09.2018. Offset paper. Printing is digital. Format 70x108 1/16. Edition of 500 copies. Order Ne 112/11
Printed from the finished layout in the printing house of Kazan University publishing House
Address: 1/37, Professor Nuzhina str., Kazan, Russia, 420008
Phone: +7 (843) 233-73-59, +7 (843) 233-73-28
Reprinting of materials is allowed only with the written permission of the editorial Board
The editors are not responsible for the content of publications
Available free of charge

© Kazan linguistic journal, 2018

Ka3aHCKuit MHrBUCTMYECKMIA KypHan, 2018, Tom 1, Ne 2 (1)



COAEPXAHUE
o IMHIrBUCTHKA M MEKKYJIbTYPHAS] KOMMYHHUKAIUS
A.B. 3opuHa. AHIIHIM3MBI B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE (HA MpPHUMEpEe MHTEPHET-
B (502714 ) PP
A.B. Jlazapes, I'.B. MarymeBckasi. [lpuumHBl pacnpocTpaHEHUs AHTTHHCKUX
3aMMCTBOBAHHIT B COBPEMEHHOM (PPAHITY3CKOM SI3BIKE. .. e evteetnerteennennaennennenneennenns
C.O. IlynbipeBa. Jlekcuueckue W TIpaMMaTH4eCKHM€ OCOOEHHOCTH 3arojiOBKOB
CIIOPTUBHBIX U SKOHOMUYECKUX CTATEH B UCTIAHCKOM HPECCE. ... vvvnevnernerninenenennennne
N.M. PaxumOupaueBa, FO.M. 3akupoBa. [luTupoBanue B TEKCTax IECEH TPYIIIHI
PaMMIITaliH (Ha TPHIMEPE TECHM (TOSENTOLN ). .o\ ev vt ernernereteeternernernerereenereeaneanenns

o JluTeparypoBeeHue U JUHIBOKYJIbTYPOJIOTHS
H.B. AnTonoBa. Mcnanckoe peHeccaHCOBEICHHE: YePe3 TEPHUU K 3BE3JAM. .................
E.H. Toponosa, U.M. Paxumoupauesa. Vcmomnp3oBanne THIOrpahuIecKuX CPEACTB B
HETPaULIHOHHBIX (YHKIUIX B COBPEMEHHOM POMAHE. .. ... eetnevteennertaennennaenneenenneen
A.H. Tymes. JL.H. Toncro#t u JI.C. MepeXKOBCKHIA: CIIOpP O CBEPXYEIOBEKE. ...............
O.P. ®@aiizyanmuna. Ot xubepraHka K HAHOMAHKY: HAayYHO-(DaHTACTUYECKUH pOMaH
«AJMa3HBIN BeK, MK OyKBaph I OJaropoHbIx aeBui» H.CTHBeHCOHA. . ..................
A.A. Xadu3osa, A.K. I'apaeBa. SI3b1k 1 CTHIIb C. MO3MA B OL[EHKE KPUTHUKOB. .............

e MHHOBAaLMOHHbIE METOAUKH H KOMIIETEHTHOCTHBIH MOAX0/ B MPenoJaBaHuu
HHOCTPAHHBIX A3bIKOB
W.H. AijinyraunoBa, K.A. AilinyrauHoBa. Peanm3amus KOHLENMIMM MAaccOBOTO
OTKPBHITOTO OHJIAMH 00y4eHHS B By3e CpeICTBAMM BUPTYaIbHOM oOywaromeid cpesl
MOOAIE. ..o
AN. Taneesa, B.JI. T'arayanmna. Pa3Burue KOMMYHMKAaTHUBHOM KyJIBTYpBI IIpH
OOYUCHHUH HCTIAHCKOMY SI3BIKY . ... ee.evteeterteetenneetettetteetenieenente et enieeneneeennenees
A.B. l'apunoBa. AUTpeKUHT B METOANKE 00OYUCHHS UTCHUIO HA AaHTJIMHCKOM S3BIKE ......
JILA. I'm3sitoBa. CoMOKYIbTYPHBIN aCTIEKT MPENoIaBaHusI MHOCTPAHHOTO SI3BIKA. ........
A.P. 3aboaorckas, H.}O. Manskuna. SI3pikoBas noragka u ec (OpMHpPOBaHHE Y
CTYZICHTOB HEA3BIKOBBIX CIIEIHAIBHOCTCH] .. e\ e evneeteinecteiteeteiteeierieeieeneeieenaenns
C.3. 3apunoBa, C.M. Ileperouxknna. O0 WCIONL30BAaHUHM TEXHOJOTHUH OOYYCHHS B
nporecce  (QOPMHUPOBAHAS ~ MEKKYTBTYPHOH KOMMYHHKATHBHOH —KOMIIETEHTHOCTH
CTYZICHTOB HEABZBIKOBBIX BY3O0B. ... e.etnetnetnetetetneteteteetetnetnetet et eenetnetnenerieeenens
T.K. HUBanoBa, C.I'. KoamaxoBa, A.FO. KOcynoBa. Ncnomp3oBanue TecToB MO
MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM 1711 MOTUBALUH IIPY KOMIETEHTHOCTHOM HOMXOME. .. cvvevneeneneenn.
N.I. KouapateeBa. PasButie pedruekCHBHOTO W MEXKKYIBTYpPHOrO MOTEHIHATA
CTYZIBHTOB. . e ettt ettt et et ettt et e ettt et e ettt et e ettt e e e eee e
N.I'. KopueBa. BrusHue noteHuuana MHOCTPAHHOTO SI3bIKAa Ha MPOLECC >KM3HEHHOTO
CAMOOIPEIEIEHUS CTYIAEHTA BY3Q. ... eueteteenetet et et etnetneteneteenetnetetneteeneenennaas
0.10. Mopo3oBa. Poib KOMIUIEKCHOTO TOAXOAA K 3alOMHHAHUIO HHOCTPAHHBIX CIIOB B
COBPEMEHHOM IT-TIPOCTPAHCTBE. . .. e cveniteietitete et et
A.A. DlakupoBa. Poib MHOCTPaHHOTO sA3bIKA B MPOLECCE HHTEPHAIMOHAIM3ALMH
BBICIIETO OOPABOBAHMI. . ... ettt eteeteetetnet et et e ete et et e et ete et et et e ene e e en s

Ka3aHCKMit IMHrBUCTUYECKMIA KypHan, 2018, Tom 1, Ne 2 (1)

14

24

34

44

50
55

62
67

72
79
86
94

99

109

116

123

130

136

145



CONTENT

¢ Linguistics and Intercultural Communication
A.V. Zorina. English-language loan words in modern russian (by the example of the

INLEINEt VOCADUIATY). ... eeiti ettt e e s
A. Lazarev, G. Matushevskaya. Causes of the widespread use of english borrowings
in the modern french 1angUAZE. .........oc.viviiiiiiii e,
S.0. Pupyreva. Lexical and grammatical peculiarities of the headlines of sport and
economic articles of the spanish Press..........coveveiiuiiiiiiiiiiin e
L.M. Rakhimbirdieva, Yu.M. Zakirova.Citation in the texts of the Rammstein group
(evidence from the SONG “TOSENTO™) ... vuivuirniti i

o Literary and Cultural Linguistics
N.V. Antonova. Spanish renaissance studies: per aspera ad astra.................ccoevnnnen.
E.N. Toropova, I.M. Rakhimbirdieva. Use of typographic tools in nonconventional
functions in the Modern NOVel............c.uiiiiiiiiii i
A.N. Tushev. L.N. Tolstoy and D.S. Merezhkovsky: the iibermensch controversy...........
O.R. Fayzullina. From cyberpunk to nanopunk: science-fictional novel “The diamond
age or a young lady’s illustrated primer by N. Stephenson..................cooeeviiieininnn...
A.A. Khafizova, A K. Garaeva. Language and style of s. maugham in the view of the
100 L1 (oL S PP PRP

o Innovative Methods and Competence Approach In Teaching Foreign
Languages
LN. Ainoutdinova, K.A. Ainoutdinova. Implementation of the concept of massive open
on-line education at university by means of the virtual learning system MOODLE..........
A.L Galeeva, V.L. Gataullina. The development of communicative culture in teaching
SPANISIL .. e
A.B. Garipova.Eye-tracking in teaching methods of reading in English.......................
L.A.Gizyatova. Socio-cultural aspect of foreign language teaching............................
A.R. Zabolotskaya, N.J. Madyakina. Language guess and its development (based on the
example of students of non-linguistic specialities).............coooveviiiiiiiniiiniininn
S.Z. Zaripova, S.M. Peretochkina. Learning technologies in the process of intercultural
communicative competence of university Students................coevveirineiiiineiniiineinn,
T.K. Ivanova, S.G. Kolpakova, A.Y. Yusupova. The use of tests in foreign languages
for motivation in the competence approach..............coooviviiiiiiniiniiiiiee,
I.G. Kondrateva.Development of reflexive and cross-cultural potential of students.........
I.G. Korneva. The impact of the potential of a foreign language on the process of life
self-determination of a university student...............cocoviiiiiniiiiiii
0.Yu. Morozova. The role of the comprehensive approach to the memorizing of words
of a foreign language in the Modern it SPaCe..........eviviiriireiniiieiieiie e,
A.A. Shakirova. Foreign languages in the process of higher education
INtErNAtiONAlIZAtION ..o..evttiittie ittt

Ka3aHCKMit MHrBUCTUYECKMIA KypHan, 2018, Tom 1, Ne 2 (1)

14

24

34

44

50
55

62

67

72
79
86
94
99

109

116
123

130

136

145



JIMHI'BUCTHUKA
N MEXKYJIBTYPHAA KOMMYHUKALIUA

YK 81°373.45

AHI'JIMIIU3MbI B COBPEMEHHOM PYCCKOM S3bIKE
(HA ITIPUMEPE UHTEPHET-JIEKCHUKN)

A.B. 3opuna
azorina@mail.ru

Kazanckuii ghedepanvuulii ynugepcumem, 2. Kazanw, Poccus

AHHoTanus. B cratbe paccMartpuBaeTcs mHpoOieMa aHIJIOSN3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHUH
B COBPEMEHHOM PYCCKOM S3bIKE Ha IIPUMEPE MUCIOJIb30BaHMS AHIVIMIU3MOB B CETU-MIHTEpHET.
Jlaercs 000CHOBaHHE HCTIOIb30BAHUS MHOS3BIYHBIX 3aUMCTBOBAHMN M WHOSI3BIYHBIX BKPAILICHHH
B pyccKoM si3bike. CTaTbsl COMEPKHUT NMPUMEPhl UCIONB30BAHUS AHITIOA3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHMH
B TEKCTAaX PA3IMYHON HAIpPaBICHHOCTH, MPEACTABICHHBIX B ceTH MHTEpHET, a Takxke CIocoObI
C10B00Opa30BaHKsA HOBOH JIEKCHKH.

KiawueBble ciioBa: AHTJIMOU3MBI, MHOA3BIYHAA JICKCHKA, AHITIOA3BIYHBIC 3aMMCTBOBAHUA,
AHTJI0-aMCPUKAHU3MbI, MTHOA3ZBIYHLIC BKPAIICHUS, A3bIK-PECHUNNCHT, A3bIK-UCTOYHHUK.

Hns uwmtupoBanus: 3opmHa A.B. AHMIMIOM3MBL B COBPEMEHHOM pPYCCKOM  SI3BIKE
(na mpumMepe uHTEepHET-Nekcuky) // Kazanckuii muAarBucTHdeckui xypaai. 2018. Tom 1, N 2 (1).
C.5-14.

ENGLISH-LANGUAGE LOAN WORDS IN MODERN RUSSIAN
(BY THE EXAMPLE OF THE INTERNET VOCABULARY)

A.V. Zorina
azorina@mail.ru

Kazan Federal University, Kazan, Russia

Abstract. The article is devoted to the problem of Anglicisms used in the modern Russian
language by the example of the words represented in the Internet network. The author justifies
the use of foreign loan words and foreign language inclusions in the Russian language. The article
contains examples of the use of English-language loan words in different kinds of texts presented
on the Internet, as well as ways of word-building of new vocabulary in the Russian language.

Keywords: Anglicisms, loan words, English loan words, inclusion of foreign words,
language-recipient, original language.

For citation: Zorina A. V. English-language loan words in modern Russian (by the example

of the internet vocabulary) // Kazan linguistic journal, 2018, Vol. 1, Ne 2 (1). Pp. 5-14.
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[To cmpaBennMBOMY YTBEpKIECHHWIO MHOCTPAHHBIX JIMHIBUCTOB, B MHPE HE CYLIECTBYET
A3bIKa, KOTOPBIA OB HE MMEN B CBOEM COCTaBE 3aMMCTBOBAHHOM MHOs3bIYHON nekcuku [Hoffer,
2002, Haspelmath, 2009]. B mocnennue AecATHICTHS B CBSI3U C TOMYJSApHU3AIMel aHIIHAACKOTO
A3bIKAa ¥ QHTJIOSN3BIYHOM KYIBTYpHI, CIOBApHBIA COCTaB PYCCKOTO fA3bIKA 3aMETHO IOMOIHHJICH
HOBBIMH JICKCHUECKMMH enuHunaMu. CyIIeCTBYeT JBa OCHOBHBIX CrOco0a IIOMONHEHUS |
oboraieHns A3bIKa: 3aMMCTBOBAHUS U coBooOpasoBanue. [Ipormecc 3auMcTBOBaHUS TPEICTABISET
co0oil mepeHeceHue M000ro 3MeMeHTa HHOCTPAHHOTO A3bIKa (MOp(EeMbl, ClIoBa U T.J.) B APYroi
A3BIK B PE3yNIbTAaTE OCYILECTBICHNUS peueBoro oomeHus [Spuesa, 2002].

[Ipobnema WHOA3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHUN SABISIETCS MPEIMETOM HM3y4eHHS OTEYEeCTBEHHBIX
¥ 3apyOeXHBIX HCCIeoBaTeNel yxe Ha MPOTSKCHWH JBYX CTOJNETHH M, TeM HE MEHee, B CHIY
COBPEMCHHBIX YCJTIOBHH pa3BUTHS OOMIECTBA ATOT BOMPOC HE TIEPECTaeT OBITh aKTyalbHBIM.
Psin yueHbIX paccMarpuBaeT 3aMMCTBOBAaHME HE TONBKO KaK MPOIECC, HO M KaK pe3yINbTar,
Kak TPOJYKT Tepexoa sS3bIKOBOM eIMHHIBI M3 OJHOTO s3bika B Jpyroil [Clyne, 1987; Bowden,
2005; Takahara, 2002]. B cBs3u ¢ momynspuzanued MHTepHEeTa MOCHEAHHE TPU ACCATHICTHS
0XapaKTEepU30BaHbl BOJHOM MAacCOBBIX 3aMMCTBOBAHMH aHIIMLM3MOB. B Hacrosmee Bpems
MaciTaObl «HAIECTBHSA “TIPECTIDKHBIX” aHTJI0-aMepuKaHm3MoB» [CaBenbeBa, 1995, c. 25-26]
WUIM QHTJIMIA3MOB COKPATUIINCH, HO, TEM HE MEHee, BOIPOc 00 a/anTalii HOBBIX 3aMMCTBOBAHHH
U3 QHTJIMACKOTO SI3bIKA B PA3IMYHBIX CUCTEMAX SI3BIKA-PEIIUIUEHTA (CEMaHTHIECKOM, TPapuIeCcKOH,
IpaMMaTHYECKOM, CIOBOOOPa30BaTENLHOM U (POHETHUECKO) ocTaeTcs akTyaibHbiM [Hoffer, 2002].

AHIIMLM3MBL, MpUIIEJIINEe B COBPEMEHHBIH PYCCKHIl SI3BIK M3 JPYIHX S3BIKOB, MMEIOT
Pa3HYIO CTENEHb ACCHMIJIALNH B S3BIKE-TIpHEeMHUKE. YacTh MHOS3BIYHOH JEKCHKH TpHOOpeTaeT
CTaTyc 3aMMCTBOBAHUH (IIOJHBIX UM YACTHYHBIX ), YACTh — MHOS3BIYHBIX BKPATICHUH.

ITo muenumto JI. II. KpbicuHa, BHeCLIETO 3HAUMTENbHBIH BKJIAJ] B pa3pabOTKy MpoOIeMbl
WHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBaHMH, HEOOXOAMMO Ppa3rpaHUYMBATh HHOS3BIYHBIE 3aUMCTBOBAHHSA
u BkpamneHus [Kpeicu, 1968].

3aMMCTBOBAHUS — 3TO JIEKCHYECKUE €IMHMUIIBL, POLIEAIINE MOCTEEHHOE TPOHUKHOBEHHE
B A3BIK-TIPUEMHUK M3 A3BIKA-UCTOYHMKA OT PA30BBIX, CIyYalHBIX HCIOJIb30BAaHWU /O MOJIHOM
CIIOBOOOPA30BATENBHON aJaNTallii B S3BIKOBOW CHCTEME S3bIKA-DELMITHMEHTa. 3auMCTBOBAHHUS
NPEACTaBIAIOT co00if “mporecc, BO BpeMs KOTOPOTO MPOUCXOAUT MOCTENIEHHOE MPOIBUIKECHHE
OT pa30BbIX,  OKKa3MOHANBHBIX  MCIONB30BaHWUK  JAHHOTO  3aMMCTBOBAHMS, TI0  MYTH
€ro MOCTEIIEHHOTO OCBOEHHUs CPECTBAMH SI3bIKOBOM CHCTEMBI M, B KOHIE KOHLIOB, BKJIIOUYEHHUS
€ro Kak TOJHOMPABHOTO 3JIEMEHTa B CHUCTEMY S3bIKa-pelienTopa ¢ MPUCBOCHUEM XapaKTePUCTHK,
CBOMCTBEHHBIX HCKOHHBIM €IUHHIAM COOTBETCTBYIOINX KiaccoB” [bpeitrep, 1997, c. 78].
[To muenuto 3. ®. Bonogapckoil, HHOS3BIYHBIE 3aMMCTBOBAHMS — 3TO SI3BIKOBOE SBJIECHUE, KOTOPOE
3aK/I0YAeTCsl B NPUHATHM OJHMM S3bIKOM JIMHTBUCTHYECKOIO MaTepuana M3 JPYroro f3blka
B pe3yJIbTaTe BO3HUKHOBEHHMS MEXIY HUMH JKCTPAJMHIBUCTHYECKMX KOHTakTOB [Bomomapckas,
2002].

A. A. JleoHTbeB oOmpenenseT 3aUMMCTBOBAHME KaK «MHOA3BIYHOE CIIOBO, BBICTYIAIOLIEE
B PYCCKOM  TIpaMMaTHYeCcKOM  O(QOPMICHHUH, C  pycMQULUHMPOBAHHOH  CEMaHTHKOH
U B pycuHUIMpOBaHHOH 3BYKOBOH  (opme» [JleonteeB, 1966, c. 62]. [lo MHeHHO
M. M. MakoBcKOro, K 3aMMCTBOBAHMSIM TaKkke HEOOXOIUMO OTHOCHTb M HMHTEPHALMOHAIH3MBbI
[MaxkoBckuit, 1960], koTOpBIe ONMpENENSIOTCS KaK <(JIEKCHYECKUE EAWHUIIBI, TPEACTABISIONINE
co0oii (oneTHdeckue ¥ MOP(HOIOTHUECKUE BapHaHTHI CIOB U MOp(eM, pacnpoCcTpaHUBIIAECH
U3 OJIHOTO TIEPBOMCTOYHMKA B HEPOJCTBEHHbIE S3bIKM M HMMEIONIME B JTHX fA3BIKAX CXOIHYIO
CeMaHTHKY U rpaduky» [Makosckuii, 1960, c. 44].
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BrIensioT cnenyrommue xapakTepHble YepThl 3aHMCTBOBAHHIA:

1. IIpOHMKHOBEHHE HHOS3BIYHOTO HJIEMEHTA, OBEPTraIOIIEr0Cs ACCHMUIALNHY, B CTPYKTYPY
S3BIKA-TIPHEMHUKA,;

2. 3aMMCTBYIOTCS TOJBKO OT/AEIBHBIC JIEKCHUESCKUE DIIEMEHTHI B COCTABE CTPYKTYPHI SI3BIKA;
CBSI3W U OTHOIICHHS ATHX HIEMEHTOB C JPYTHMH HE 3aMMCTBYIOTCS;

3. OcymurecTBneHHE MPOLECCa 3aMMCTBOBAHNS WHOS3BIYHON JIEKCHKH MOXET IPOUCXOIHUTD
B CIIy4ae KPaTKOBPEMEHHBIX KOHTAKTOB UM IPU OTCYTCTBUH HEIIOCPEACTBEHHOTO KOHTAKTa MEXIY
HOCHTEIISIMH SI3BIKA.

4. 3anMCTBOBaHHMS HE BHOCAT B CTPYKTYpPY SI3bIKa Kakue OBl TO HHU OBLIO 3aMETHBIC YEPTHI
¥ TEM CaMbIM HE OKa3bIBAIOT Ha HEe CYIIECTBEHHOTO BiusHUS [ bapannukosa, 1972].

B HayuHBIX W3BICKAHMSAX  OTEUCCTBEHHBIX JIMHTBHCTOB HHOS3BIYHBIE — BKpPAIUICHHUS
PacCMaTPHBAIOTCS KaK «CNOBA W BBIPAKCHUSA HA YYXKOM JUIS TIOUIMHHHKA S3BIKE, B MHOS3BIYHOM
VX HAITMCAHWUM WIIM TPAHCKPHOWPOBAHHBIE 0e3 MOopdorormueckux m3MeHeHuin» [Bmaxos, ®mopus,
1980]; kak cnoBa WM BBIPAKEHHUS, IEPEIABACMBIC B YCTHOH M MACBMEHHOW PEUH S3bIKA-PELIHITIICHTA
rpaguaecKuMi U (POHETHUECKUMH CPEJICTBAMHU SI3bIKA-MCTOUHMKA. Pa3MMyaloT MONHOE WHOS3BIYHOE
BKpAIUICHUE, YAaCTHYHOE HHOS3BIYHOE BKPAIUICHUE, PYCCKO-MHOS3BIMHOE MM KOHTAMHHUPOBAHHOE
BKpaIUIeHHeE (SBJICHHE «IOMAHO pedr») 1 Hy/eBoe Bkparuienue [Jluctposa-Ilpasna, 1986].

Cpenu aHINOSA3BIYHBIX BKPAIUICHHH, 3a)MKCHPOBAHHBIX B YCTHOW W TIHCHMEHHOW peun
COBPEMEHHOTO POCCUSHUHA, MOKHO BCTPETHTD CIICAYIOIINE BEIPAKCHIS:

1) monHble WHOSI3BIYHBIC BKpamyieHus — 'l come back — monynsapHas ¢paza KMHOTEPOS
A. IlIBapuHerepa u3 ¢unbMa «TepMUHATOPY», CTAaBIIAs KPHUIATHIM BBHIPAKCHHEM W O3HAYAIOIIas
«51 BepHYCH» (MONTHOE MHOS3BIYHOE BKparuieHue); LOL — ynoTpebnsercsd B MUCHMEHHOW peun
(cMc-coo0mIeHUsX, YNEKTPOHHBIX MUChMaxX HEeGOPMABHOTO THIA) — COKpamieHHoe Lots of Love
(c m000BBIO);

2) dacTHYHBIC WHOS3BIYHBIE BKPAIUICHHS, KOTOPBIE COXPAHWIH B S3BIKE-TIPHEMHUKE
MCKOHHYIO TPa(UKy SI3bIKa-HCTOYHHKA, OCOOCHHOCTH 3BYYaHHUS U CBOKO CEMAHTHKY — edasy (JIETKO);
call for paper — wucmonp3yercs B OJICKTPOHHBIX HH(MOPMAIMOHHBIX MHChMAaX-U3BEIICHUSIX
0 MPEACTOSIIEH HAyYHOH KOH(MEPEHINH, CEMUHAPE, CHMIIO3UYME U T.JI. M 03HAYaeT MPHUTIIAIICHAC
TPUHATH YYacThe B MyONHWKAINK HAYYHBIX M3BICKaHUH; deadline (OKOHUATETBHBIA CPOK TMPHHATHUS
MaTephanoB, JOKYMEHTOB). JlaHHOe YacTWYHOE 3aMMCTBOBAHHE HCIONB3YETCS KaK B PYCCKOH
rpaduke, COXpaHSs TIPH ATOM TpaMMaTHUYECKHe IPH3HAKK AHTIHHCKOTO S3BIKA — OednaliH,
TaK U B UCKOHHOI rpaduxke — deadline.

3) K KOHTaMHHHpPOBAaHHBIM BKPAIUICHUSM MOKHO OTHECTH TAKOE BBIPAXKCHHE JIOMAHOTO)
AHTIIMICKOTO SI3bIKA KaK peticom 06 metion (0T aHTI. face — nuUO U table — cTOM), MO KOTOPHIM
MOHUMAETCS COCTOSIHHE IIOKa, W3YMJICHHS, BBI3BAHHOE Y OKPYXKAMOIMX HEOKHUIAHHBIM
WM HECTAaHAAPTHBIM (KaK TIPaBHJIO, OTPHUIATENBHBIM) IIOBEACHHEM OJHOTO WIIM HECKOJbKHX
YJICHOB IPYIIIBL.

BxioueHnEe WHOS3BIUHBIX BKpAIUICHUH «HE NpPUHAINEKAT CUCTEME HCIIONb30BABIIETO
WX S3BIK@» M HX TIOSBJICHHUE B SI3BIKC-IPUEMHHKE KAK MPABIJIO SIBISETCS OTPAXKCHHEM CTCTCHH
(BHAKOMCTBA TOBOPSIIET0 C  HMHOCTPAHHBIM  SA3BIKOM, HEKOTOPBIMH  CTHUJIHMCTHYCCKUMHU
YUIM KaHPOBBIMH  ocobeHHOcTsME peur» [Kpeicun, 1968, c. 47]. B cBoio ouepenp mosBiIeHHE
3aMMCTBOBAHHOH JIEKCUKM B COCTaB S3BIKA-PELHUIMEHTa OOYCIOBICHO «HEOOXOAMMOCTBHIO,
BBITEKAIONICHl W3 KOMMYHHKATHBHOH QyHkimu s3pika» [Kpeicmn, 1968, c. 49].
3aNMCTBOBaHHAsA JIEKCHKA IOSBIACTCS B SI3bIKE-NPUEMHHMKE B pe3ylIbTaTe HEOOXOIMMOCTH
0003HaYaTh HOBBIC SBICHUS WIH O0BEKTHI, 00pPa30BaHME WM CO3JaHHE KOTOPHIX IPOH3OILIO
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B KYIIBType S3BIKA-MCTOYHHKA. TakuM o0pa3oM, HalpuMep, B PYCCKOM S3BIKE IOSBUINCH
CIIOBa Kommviomep (OT aHT. computer) U mocmep (OT aHTi. foaster). VIHTepeceH TOT (akT,
YTO QHTJIMHACKOE CJIOBO [apfop He TPWKHUIOCH B PYCCKOM s3bIKE, a i 0003HAYCHUS
MEPEHOCHOTO KOMIIBIOTEpA CTANU HCIOJNB30BaTh IPYTYIO JIEKCHUECKYI0 EAWHHLY - notebook
(HoymOyK), O KOTOPO! B CBOIO OUYEPE/Ib B AHTIIHICKOM SI3bIKE TIOHUMACTCS mempaob.

Ecin ofnu ydyeHsle CKIOHHBI pas3inyaTh MOHSTHS UHOA3bIYUHbIE —3AUMCIBOBAHUS
U UHOSI3bIYHbIE GKPANIEeHUs, TO IPYTHE YTBEPHKAAIOT, YTO MEK/Y STUMH TOHATUSIMHU HE CYIIECTBYET
pasnuums, THO0 OHO MPECTABIACTCS HECYIIECTBEHHBIM, IHOSA3BIYHbIC BKPAILICHHS TIPEICTABISIOT
HAuYaNbpHBIA JTam Tpollecca aJanTallid MHOS3BIYHOW JIGKCUKU B si3bIKe-TipueMHuKe [Kapmosa,
1977]. Ha nmepBOoHayaibHBIX CTYHEHSIX 3aHMMCTBOBAHHMS JIEKCHUECKUE EAWHHUIIBI S3bIKA-UCTOUHHKA
MOTYT YIOTPEONSITECS B TEKCTAX s3bIKA-PEIUNMHCHTa B KAYeCTBE HHOS3BIYHBIX BKPAILICHHH,
HE MEHsIs TP 3TOM CBOM MHOS3BIYHBIN 00muK [fApuesa, 2002].

OTMeTHM, YTO B COBPEMEHHOM pYCCKOM S3BIKE CYIIECTBYeT OOJBIIOS KOIMYECTBO
AHTTINIA3MOB, KOTOpHIE TaK MPOYHO YKOPEHHIHCh B PYCCKOH JEKCHKE, YTO HE BOCTIPHHIMAIOTCS
HOCUTEIISIMA PYCCKOTO S13bIKa HOBOTO ITOKONEHHUS KaK UyXepoxHsie. K TakiM c1oBaM MOXKHO OTHECTH
CIIEIYIONIHE JISKCHIECKUE SAMHAIIBI, IPUILEAIINAE U3 aHTIHICKOTO SI3bIKa, — mocm (foast — Kycouek
HO/PKApEHHOTO XJ1e0a), mocmep toaster — TPUCTIOCOOICHUE JUIS IPUTOTOBICHHUS TOCTA), TEKCT (text),
KoMnvlomep (computer), nupcune (piercing — TPOKANBIBAHUE YIIIeH, HOca, OpoBel M Ip. B IEIX
yKpameHus), aysep (loser — HeyHmauHuWK), cHox / choxu (smack / snacks — nerkuwe 3aKyckd,
BKJTIOYAIOIINE IIOKOJAL, YHIICH], OPEXHU, CYXapuKH U T.1.), uuncel (chips — scapenviii kapmogeny).
Kak u B cygae ¢ HOyTOYKOM, 3aHMMCTBOBAaHHOE M 3aKPEIIHBIIEECS CIOBO YuAChl B PYCCKOM SI3BIKE
0003HAYaeT TOHKHE JIOMTUKH XPYCTAMIErO KapToens, B TO BpeMs KaK B S3bIKS-UCTOYHHKE
3TO TAKOMCTBO H3BECTHO TOJ JEKCHYECKOW eNUHUICH crisps, HE 3aKpenuBIIEeCS B PYCCOM
JEKCHYECKOM COCTaBE.

BONBIIMHCTBO aHMTMIU3MOB MPOXOJAT (OHETHYESCKYI) W TpadiUecKyro aganTaruo.
@onernueckas amanTanus 3aKI0YaeTcss B TOM, YTO 3aMMCTBOBAHHOE HWHOS3BIYHOE CIIOBO
MPOU3HOCHTCS HA A3BIKC-MPUEMHUKE C TMOMOIIBIO €ro (OHETHIECKOH CHUCTEMBI, Hapyluas
TEM CaMbIM IIpaBuia (OHETHKH S3bIKa-HCTOUHUKA [MapuHoBa, 2012].

Cpenyi 3aMMCTBOBAHHBIX B MOCICAHUE ACCATHICTHS AHTIHIM3MOB, MPEHMYIICCTBEHHO
UCTIONB3yeMbIX B ceTH-VIHTepHET, OTMEYaroTCs JIEKCHYeCKHEe HOBOOOPA30BAHHUS, KOTOpPHIC
TOCTEIIEHHO W3 OKKA3HMOHAJBHBIX CJOB (CJIOBA, HE BOIIEINIMEG B IIAPOKOE YIOTPEONeHHE)
HEPEeXOMAT B CTATyC HEOJNOTH3MOB, T.C. CIIOB, BOIIAIIMX B OOIIEA3BIKOBOE yHOTpeOiIeHMeE.
B pamkax mamHOH pabOTHI HaMH OBLIO PACCMOTPEHBI JICKCHYECKUE CAMHMUIIBI, 3aHMMCTBOBAHHBIC
U3 aHIVIMACKOTO fA3bIKAa HA MPOTSDKCHHE TMOCTCOHHX JIET, W HX IPOU3BOIHBIC, 00pa30BaHHBIE
Pa3IHIHBIME CII0CO0AMH CIIOBOOOPA30BaHIIS, XapaKTEPHBIMH UL PYCCKOTO S3BIKA.

MarepuanoM U1 HCCIENOBAHHS AHTIMIM3MOB, 3aHMCTBOBAHHBIX B PYCCKOM  SI3BIKE
Ha COBPEMEHHOM Talle, OCTYKIIH CTAaThH, IPEACTaBICHHBIE B ceTu HTpeHeT.

K aHTmOSM3BIYHBIM 3aMMCTBOBAaHHSM, KOTOPHIE TEPENUTH B KAaTErOPHIO HEONOTH3MOB
WK elle HaXOATC Ha CTaiid Mepexoja, MOKHO OTHECTH CIEIYIONIHE JICKCHYECKHE CIMHUIIBL,
HCIIONB30BAHAE KOTOPHIX B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE OBLIO 3adKCHpOBaHO B ceTu-IHTEpHET:

1.  boounosumue W €ro  TPOU3BOMHBIE  OOOUNOZUMUBUZM, — OOOUNOSUMUBLYUYA,
noouno3umueyux, 00pasoBaHHbIC MyTeM N00aBIeHUS CYPOHUKCOB -u3M, -yuK, -wuy 1 MOPHEMBI
KEHCKOro pofa a. boaumosutuBusm (0T aHri. body (meno) W positive (nosumus — paHHEe
3aUMCTBOBAHHOE CIIOBO, O3HAYAONIEE MOJOKHUTEILHOES OTHONICHHE K Y-JI. WX K-11.) — JEMUHHCTCKOE
IBIDKEHUE, LIENBI0 KOTOPOTO ABISETCS 00ph0a MPOTHB HABS3BIBAHMS CTAHAAPTOB KPACOTHL.
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IIpuMeps! HCIIONIB30BAHU:

1) 3aromoBok k WHTepHeT-cTathe «A30yKa 6odunosumususma: TIaBHBIE CIIOBA,
noMorafoique  npuHATE  cBoe  Tenmo»  (https://www.glamour.ru/culture/society/azbuka-
bodipozitivizma-glavnye-slova-chtoby-prinyat-svoe-telo);

2) «AKIUH 600uno3umugiyuy BHI3HIBAIOT HETATUBHYIO PEAKIMIO MYOJHKH, U 3TO MpaBaay
(Tam xe);

3) «JIBmxeHue 6oounoszumuea [PEeCTaBICHO PasHBIMU pecypcamin
(http://www.psychologies.ru/beauty/body/pochemu-bodipozitiv-vyizyivaet-tak-mnogo-negativa/).

2. Boouwetimune (0T auri. body (Teno) u shame (CTBIANTD, TOPULATH, TO30PHUTH) — KPUTHKA,
TIOPHIIAHNE  HEJOCTATKOB  BHEMIHOCTH.  [Ipow3BomHBIE —  6Hoduweiivep  (00pa3oBaHUE
CYLIECTBUTENBHOTO MYXCKOTO pojia MpH moMoliu cypduxca -ep); boduweiimepsl (00b6asneHue
cyppurca —ep u Moppembl MHONCECMBEHHO20 YUCIA -bl).

[puMepsl UCTIONB30BAHHS:

1) «OmnpaBapIBaeTcst M Ha CaMOM JeJie TIOTBITKA COOTBETCTBOBATH KAHOHAM TIISHICBON
BHENIHOCTH, Kak TpeOylT aToro 6Oooduweiimepui?» (https://kolobok.ua/semya/samorazvitie/chto-
takoe-bodishejming-i-bodipozitiv-novaja-epidemija-v-sotssetjah-6943.html);

2) «CoTpyAHHKOB KOMIIAHHM YIIpaBICHUS TpPaHCIOPTHOH cucremoit Jlonmona Transport
for London (TFL) o0BuHWIM B O0duuetivunee IOCIE TOTO, KK OHH TIOCOBETOBAIIH JIIOIM HOCHTh
HOIXOANIYIO 1T uX Ted oxexay» (https://regnum.ru/news/2408238.html).

3. Abv1o3 (0T aHTI. abuse — 1) ockopOieHue, OpaHb, HAIPYTATENbCTBO; 2) MIIOX0E, JKECTOKOE
obpamienue; 3) ockopOJATh) — B PYCCKOM SA3BIKE HCIOJB3YETCS B KOHTEKCTE «IICHXOJOTHYECKOE
W (U3MIECKOe HACIIIHE, KOTOPOE arpeccop COBEPINACT CHCTEMATHUYECKH C LENbI0 MOTYAHHUT
cebe Bomo gapyroro yemoseka» [Glamour,2018]; abwvriozep — (oT aHrd. abuser — OOWTYNK;
COBEPIIAIONINI HACHIIHE).

[pumeps! yrotpedneHus:

1) «TepMHH «CO3aBICHMBIE) YaCTO UCIIOJIB3YETCS ISl OMMCAHNS OTHOIICHUH MEXTy JKepPTBAMHU
abwroza U MX abviozepamu, OyIb TO OMUCAHHUSA, CIENAHHBIC IICHXOJIOTOM-KOHCYJIBTAHTOM, TEPaIeBTOM,
Jpyrom uu rucatenem» (http://www.agressia.pro/abused-vs-codepended/).

2) «Abvio3epbl  Ke INHINAIOT JKEPTBY HE3aBUCHMOCTH, IPUYEM YacTo HE3aMeTHO
ns Hee camoi»  (https://www.glamour.ru/culture/society/azbuka-bodipozitivizma-glavnye-slova-
chtoby-prinyat-svoe-telo).

4. Kamune-aym (0T aHrI. coming out (oOHapyscusamvca (0 cekpeme), CMAHOBUMbCS
U36eCMHbIM) — TIPOIECC OTKPBHITOTO ¥ JOOPOBONBHOTO MPH3HAHWS UYETOBEKOM CBOCH
MPUHAIICKHOCTH K CEKCYalbHOMY WM TEHICPHOMY MEHBIIMHCTBY, JHOO pe3yNbTaT TaKOTO
nporecca. Vcrmomp3yercs ¢ IIaronaMi «COBEPIIUTB», «CACTATBY — COGEPWUMb KAMUH2-AYM,
coenamv kamure-aym (KaJbKa OT aHTI. make coming out — make (Caenarh).

[Ipumeps! MCONB30BAHMA:

1) «Kamune-aym mo3Bonser cGopMHpOBaTh I'TyOOKHE y3bl: HE TOJNBKO POMAHTHYECKHE
OTHOILIEHHUS, HO U Ooee Ipounyto Apyx0y» (https://inosmi.ru/world/20140203/217128924.html);

2) «Bbl 0OCO3HANM CBOK OPHEHTAMIO, TPUHAIN €€, M PEIIMIH, YTO IPUILIO BpeMs
cosepuums kamune-aymy (https://ru.wikihow.com/coBepIInTb-KaMUHT-ayT).

5. Xetimep (0T aHri. hater (Hemasucmuux, Hedpye). Wcmonbsyercs 1 0003HAYCHHUS
YeJIOBEKa, Pa3MElIacioNIero B COLCETAX HENECTHbIE, a MOPOH 3IIble, arpecCHBHbIE KOMMEHTApUH
noJ GpoTorpadusMu MM BEICKA3bIBAHUAMHU APYTHX TONb30BATENCH.
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[TprmMeps! MCOOJIB30BAHMS:

1) «XoTs 51 3aMedaro, YTO OTOITENBIX U OE3MYMHBIX Xelimepos He TaK YK MHOTO, U 3AMETHOE
YHCIO  JOeH  T[OTOBO K BOCHPUATUIO  aJEKBaTHBIX  HMACH ®W K  JIHAJIOTY»
(http://www.psychologies.ru/beauty/body/pochemu-bodipozitiv-vyizyivaet-tak-mnogo-negativa/);

2) «Ho aBTtop cratbu 3Haer, uto ThI, yntarens Elle Girl, — He xeimepy; «...xeiimepol
0e3MyMHO OONTAlOTCS B MPOCTPAHCTBE WHTEPHETA W MWINYT, A€ OCTABUTh MEP3KHil Clemy
(http://www.ellegirl.ru/articles/heyteryi-kto-takie-i-kak-bez-nervov-ot-nih-otdelatsya/).

6. @onnosep, ¢honnosums, omghornosums (3agoriogumy) - TEPMUHBI OTHOCAIIHUECH
K cucteme Twitter. @oanosep (0T aHri. follower (ocneaoBaTenb, MPUBEPKEHEI, a/IETT, TOOOPHHUK,
CTOPOHHUK, TOKJIOHHHK, mojapaxarens). Ilpu momormu cyppukcoB —u-ms, 00pa3yromero
HECOBEPIIICHHBIN BUJI, ObLT 00pa3oBaH Tiaron goirosums (0T aHTI. follow (cnemnBath), KOTOPBIH
03HA4Ya€T «BO3MOKHOCTH MOJYUCHUA I/IHCI)OpMaIH/II/I OT YCJIOBEKAa WJIM KOMIIaHWH, IIPOCMATPUBATH
HH(OPMAIIHIO Ha THYHON CTPAHHUIIE TTOJH30BATENS B COICETAX (AKKAYHTHI)».

[pousBomubie, moMyUeHHbIE ahUKCATBHBIM CIOCOOOM CIIOBOOOPA30BAHMS MPH ITOMOIIN
npeUKCOB —om M —3a - OM@POI06UMb (3aghoN106unib) HECYT HETATUBHYIO OKPACKY M O3HAYAIOT
OTKa3 OT OJIMCKHU U YTEHUS OJHOU U3 JIeHT B Twitter.

[Ipumeps! ynoTpebaeHus:

1) «dymaii, mpexme, 4YeM orrogume»  (3arodoBoK Kk  MHTepHeT-cTathe)
https://ve.ru/flood/2407-dumay-prezhde-chem-follovit;

2) «Bpl mummrte Ge3rpamoTHO? BOT M3-3a 9TOrO KCTaTH TOXKE MOTYT OMEOLIOBUMbY
(coxpaneHna aBropckas opdorpadus) (http://teenslang.su/content/).

3) «Doinoseppl He B TepBbI pa3 JoBAT BukTtopuio boHO Ha 3noynorpebneHuu
¢oromonom» (https://scandar.ru/novosti-dom2/2685-follovery-vyyasnili-kak-bonya-vyglyadit-do-
fotoshopa-i-posle.html).

7. Axxaynm (OT aHri1. account (y4eTHas 3alKCh) — CTPAaHULA B COLCETAX, COAEpIalias
JINYHEBIE JTaHHBIE TTOH30BATEIS U JAI0IIAst BO3MOKHOCTD OOIIATHCS H IEMHUTHCS HHOpMAImen.

IIpuMepsl HCIIONB30BAHU:

1) 3aromoBox k UHTepHer-ctathe  «UMHOBHMKM  CHAAYT CBOU  GKKAVHMIBLY)
(https://iz.ru/news/646799);

2) Bam akkayHT B3nomanu (MOJ B3JIOMOM aKKayHTa IOJpa3yMeBaeTcs Moadop JOTHHA
M TApoTsi TOCTOPOHHHM JIMIIOM C IENBI0 HCIONB30BAHMS B CBOMX JIMYHBIX — IIEJIAX)
(https://www.igromania.ru/article/20224/Kak(ne) poteryat svoy akkaunt.html).

8. Andeiim (or aHTN. update (OOHOBIEHWE) — OOHOBICHHME [AaHHBIX HAa CTPAHUIIE
TI0JIB30BATENS B COLICETSIX.

IIprMepsl HCOOIB30BAHMS:

1) «B mporecce andetimos poboThl SIHIEKCa TPOBOIST MHICKCAIMIO CCBUIOYHONH MACCHI
uTekcroBoro  koHteHta»  (https://www.markintalk.ru/kak-ispolzovat-apdejty-yandeksa-dlya-
prodvizheniya-sajtov.html).

9. Xaiin (0T aHra. hype (Hasounueas pekiama) — eule OIUH TEPMUH, HCIIONB3YEMBbIH
0 OTHOIICHHIO K MYONMYHBIM JUYHOCTAM, obcyxmaeMbiM B CMU wu comcersax. Yemoek,
TPUBJICKAIOMMI K ceO¢ BHIUMAaHHWE, II0 CIOBaM HHTEPHET-TIONB30BATENCH, 106um Xxain — 0 HeM
aKTHBHO TIHIIYT B COICETSX, OH B IIEHTPE BceoOIIEro BHUMaHWS. B KadecTBe mpumepa MOTYT
HOCITYXUTh 3aroloBKY k HTepHEeT-cTaThsaM: «Cobuak Mpu3BalK HE JOBUTH “Xaill” panu “xaiina’y
(https://riafan.ru/994852-sobchak-prizvali-ne-lovit-khaip-radi-khaipa); «llouemy Boxpyr ICO
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Tenerpamm tak MHoro xainay (http://popularcrypto.ru/2018/02/06/mo4uemMy-BOKpyT-ico-Tenerpamm-
TaK-MHOT0-Xa/).

[pow3BomHBIME OT CIOBA Xaiin SBISIOTCS TJIATOJNBI Xaiinumb, XatinaHyms (T.e. CO3/IaBATh
IIYMHXY, C IIeJbIO TIPHBIICYEHHS BHUMAaHHs ), 00pa30BaHHbIE ITyTeM J00ABIICHIS MOP(EM -u-nib (XaiI-u-
mb) ¥ MOP(EM -aH | -y-mb (XalT-an-y-mo).

[Tpumeps! UCTIOIb30BAHUS:

1) «ABTOp mHChbMa TIpU3Balla BCEX JKENAOMUX «Xatnanymvy (TIPOCIABUTHCS — TIPUM.
pen.) Ha BBIIBIKCHHM B TIPE3UACHTHl OCTAaHOBHTHCA» (COXpaHEHA aBTOpckas opdorpadiis)
(https://riafan.ru/994852-sobchak-prizvali-ne-lovit-khaip-radi-khaipa).

10. Kpayoganoune (ot auri. crowd — tonmna W finding — oOHapyXeHHE, HAXOXJICHHUE)
TpUBICYCHNE GUHAHCOBBIX PECYPCOB OT OOJBINOrO KOJIMYECTBA JTHOMCH.

[pumeps! KCTIONB30BAHUS:

1) 3aromoBok k WurepHer-ctathe «KakuM kpaydpanouneosvim TIOMATKAM MOMKHO
nosepsth B Poccuu?y (http://svoedelo-kak.ru/finansy/kraudfanding.html);

2) 3aronoBok k WHTepHer-cTathe «Kpayoghanoune — HOBBIM €mOCO0 (UHAHCHPOBAHMS)
(https://cyberleninka.ru/article/n/kraudfanding-novyy-sposob-finansirovaniya).

11. Aepumvca (0T aHrn. angry — 3701) — 3MUTHCA, CEPAUThCA. [Maron aepumscs MOXKHO
BCTPETHUTH B COBPEMEHHBIX Xy/I0KECTBEHHBIX [IPOU3BENCHUSIX, IPEICTABICHHBIX B ceTu HTepHeT.

[Mpumeps! ncnonb30BaHMSA:

1) «Ecin Tak ¥ nanbliie TPOJODKHUTCSA, TO K KOHITY ITOXOJa 3Ta HCTEPUUKA HA MEHS BCEPhe3
aepumbcs. HauHeT. VI He B OTKPBITYRO OTOMCTHUT, a ucrnoaruimka» (B. Kyuepenko, WM. OnbxoBckas,
«bera-Tecrepsl monesone» http://litrpg.ru/read.php?id=271&chapter=0#start_read);

2) «Ecmu y Tebs Bce, TO XBaTHUT MEHA OTBIEKAaTh, — S HE cTal ‘“‘aepumbca’”
Ha POBOLMPYIONINE CI0Ba AHACTACHH W PENIMI CBEpHYTH pasroBop» (B. Maxamnenxo, «llymo
Llamana. Bce monvko nauunaemcesy https://bookocean.net/read/b/29988/p/38).

12. Ceatin (0T aHTL. fo swype — He OTPBIBASCh, IPOBOAUTH TTANIBIIEM TI0 SKpPaHy cMapT(hoHa
B HY)KHOM HalIpPaBIICHUH).

CnoBo ceatin BONUIO B COCTaB COBPEMEHHO PYCCKOTO SI3BIKA C IIOSIBIICHHEM CEHCOPHBIX
akpaHoB. Ceatin 03HAYAET KECT, KOTOPHIM MOJB30BaTENb cMapTdoHa (eme 0JHO 3aNMCTBOBAHHOE
CIIOBO OT aHri. Smartphone — TeneoH ¢ OOJBITMM KOJHYECTBOM Pa3HOOOPA3HbIX OYHKIMWH (Smart
(ymubll) u phone (meneghon) VM TUTAHIIETA TPUKIAABIBACT TTANCI] K SKPaHY W, HE OTPhIBAs €TO,
CKOJNIB3UT UM B HYKHOM HampapieHuu. Hampumep, mpu MOMOIIM CBaima BBIBOIAT 2adicenivl
U3 peKUMa ONMOKUPOBKH. TarKe cgaiin TIOMOTaeT JUCTaTh CTPAHHIB OJEKTPOHHBIX KHHUT,
npocmaTpuBaTh (ororpadgun B Qortorasepen Cmaptdona. Ceaiin — 3T0 crnocod BBOJA TEKCTa,
0e3 OTpBIBa Maibplia OT CEHCOpHOro 3kpaHa. CIOBO ceaiin MPHOOPENO TOMYIAPHOCTH C POCTOM
qycia Mosib30BaTeneil puinokeHus Ui ObICTphIX 3HAKOMCTB Tinder, rie ceaiin BIeBO O3HAYAET,
410 (POTO HE3HAKOMIIA/HE3HAKOMKH HE HPABHTCS, a C6alin BIPABO — 3HAK TOTO, YTO MOJIB30BATEIh
TOTOB K 3HAKOMCTBY.

[puMepsl UCTIONb30BAHMSL:

1) 3aromoBok k UWHTepHeT-cTaThe «AHaTOMUA csaina: Kax noavzosamenu Tinder
sviouparom opye opyea» (https://therunet.com/articles/6872).

13. Jlyx — CHHOHHM CIIOBa uUMuOMNC, KOTOPOE TAKKE SBISCTCS AHTJIUIU3MOM, IPOYHO
«OCEBIIEM» B COCTAaBE pYyCCKOro s3plka. COBO JIyk  THPOUCXOAUT OT  aHITIMHCKOTO
CYLIECTBUTENBHOTO @ look (BHEUIHOCTH, HApYKHOCTb, OOJIMK, BHI) M B TOCIEIHEE BPEMs 4acTo
HICIIONB3YETCS B MOJIOAEKHOM CIIPHTE, a TAKKe B MIHTEPHET-CTAaThX, OCBIIMICHHBIX MOJIE.
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[TprmMeps! MCOOJIB30BAHMS:

1) Co3marh yHmauHblii JyK — BOT 3aJaHUE KaXIOro Ju3aiiHepa B Halle BpeMs
(https://womanadvice.ru/chto-takoe-luki-v-mode);

2) K xmaccuyeckomy oceHHeMy <«iyky» (skinny, ¢yrOonka, kocyxa) MOXHO J00aBUTh
KIETYATYI0 WIH TonyOyio JUKHHCOBYIO pybamky (https:/www.cosmo.ru/fashion/trends/8-prostyh-
sposobov-sdelat-tvoy-obraz-stilnym/#part2).

Bce mnpuBencHHbIE B HCCIEIOBAHMM MPUMEPH AHIJIO-aMEPUKAHCKUX 3aMMCTBOBAHHUI
TIO/IBEPIVINCH TPaMMaTHYECKOH aJanTalii B PYCCKOM s3bIKE, KOTOPAs 3aKII0YAeTCs B MOSABICHUH
y OONBIIMHCTBA CIIOB Kareropui poja, umcma W magexa. Kpome Toro, OONBIIMHCTBO
3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB MEHSIOT CBOIO M3HAUaNBHYIO (hoHeTHUECKYI0 opmyro Hampumep, B cnose
poanosep (follower) aHTTIHIICKAH 3BYK ‘W’ B PYCCKOM SI3BIKE TPAJUIMOHHO 3aMEHSETCS Ha ‘B’ 3BYK
‘I’ B OKOHYAHUHU - er’ QHTIHICKUX CYIIECTBEHHBIX, 00Pa30BAHHBIX OT IJ1arojoB, HE IIPOM3HOCHTCS
B QHTJIMICKOM SI3bIKE, HO IIPOM3HOCHTCS B PYCCKOM — Xelimep, (hoanogep, 1y3ep u T.1.

BonpmmHCTBO W3 TPHBENCHHBIX MPUMEPOB JIEKCHYECKUX HOBOOOpA30BAHWN HAXOIATCS
Ha dTame ajanTanud. VHOS3BIMHBIE JIEKCEMBI BAPBUPYIOTCS, PYCHOHIUPYIOTCS C TOUKU 3PEHUS
rpaMMaTHKH, 00pa3ys pa3iMdHbIe MPOU3BOIHBIN. DTOT MPOIECC HOCHUT KOMILICKCHBIH, TI0ITAITHbIH
XapakTep W COBPEMEHHBIM AaHITMIM3MAM MPEICTOUT TPOUTH  ONPEACTICHHBIA  IMYTh,
9TOOBI 3aKPEMHUTHCS B PYCCKOM SI3BIKE.
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MMPUYUHBI PACIPOCTPAHEHUS AHIJIMACKUX 3AMMCTBOBAHHI
B COBPEMEHHOM ®PAHIIY3CKOM A3BbIKE

A. B. Jlazapes, I.B. Mamyweeckan
thethinicel@rambler.ru, galamatou@yandex.ru

Kazanckuii ghedepanvnorii ynusepcumem, 2. Kazanw, Poccus

AHHoTauus. B crarbe paccMaTpuBalOTCd HNPHUYMHBI LIMPOKOTO PACIpOCTPAHEHUS
AHTJIMIU3MOB BO (DPAHITy3CKOM SI3BIKE, IIPEICTABICHHI MHEHHS (DPAHIY3CKUX IJIMHIBHCTOB,
KaCaloIMUXCsl MacCOBOTO IPOHUKHOBEHWS AHTTIMHCKUX 3aHMMCTBOBAHHH B JIEKCHKY (paHITy3CKOTO
A3bIKa, IMPUBOAATCS HPUMEPbl HOPMATHBHBIX JOKYMEHTOB, HANPaBIEHHbIX Ha TOPMOMKEHHE
NPOHUKHOBEHUSI MHOS3BIYHON JIEKCUKHM BO (PPaHIY3CKHH f3bIK, (aKTOB OOIIECTBEHHON peaKIuu
Ha UCTIOB30BAaHNE AHITIMACKUIX 3aMMCTBOBAHMHA BO (DPAHIY3CKOM s3BIKE. ABTOp HPUBOIUT
TpUMepsl AHTTHACKAX 3alMCTBOBAaHHMM W3 pasHBIX dacTell peud, cdep (QyHKIMOHHPOBAHHUS
B COBPEMECHHOM (DPAHITY3CKOM SI3BIKE; PAcCMATPUBACT SBICHHE MAPAUICTBHOTO HCTONb30BAHMUS
3aMMCTBOBAHHMI W 3aHIJIMICKOTO s3bIKA, M WX (PAHIY3CKUX OSKBHUBAJEHTOB, JaeT MPUMEPHI
CUHOHUMHH JIEKCUYECKUX EAWHUIL (PaHIy3CKOTO SI3bIKAa W AHTIMHCKUX 3aMMCTBOBAaHMIL. ABTOp
paccMaTpuBaeT Cily4ad MHOTO3HAYHOCTH AHTIMHACKUX 3aMMCTBOBAaHUH BO (PPaHIY3CKOM S3BIKE,
aTaKke sBIeHHEe OMOHMMHU. OH MPUXOOUT K BBIBOAY O HEU30EKHOCTH POCTa KOJIUYECTBA
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AHTJIMMIICKUX 3aMMCTBOBAHHN M HEOOXOJUMOCTH 3TOW JIEKCHKM B COBPEMEHHOM (PpaHIy3CKOM
SA3BIKE.

KiroueBble c/10Ba: IMHTBUCTHKA, (DPAHIY3CKHH S3bIK, aHTIIMHCKUN S3BIK, 3aMMCTBOBAHHUS,
CHHOHHUMHS, OMOHUMHUSL.

Jnst uutupoBanus: Jlazapes A.B., Marymesckas ['.B. Ilpudmnbr pacmpocTpaHeHus
AHTJIMICKUX 3aMCTBOBAHHH B COBPEMEHHOM (ppaHITy3cKoM s3bIke // KazaHCKu TMHTBHCTHYESCKUH
wypHait 2018. tom 1, Ne 2 (1). C. 14-24.

CAUSES OF THE WIDESPREAD USE OF ENGLISH BORROWINGS IN THE MODERN
FRENCH LANGUAGE

A. Lazarev, G. Matushevskaya
thethinicel@rambler.ru, galamatou@yandex.ru

Kazan Federal University, Kazan, Russia

Abstract. The article gives the reasons for the widespread use of Anglicisms in French,
presents the views of French linguists regarding the massive penetration of English borrowings into
the vocabulary of the modern French language, provides examples of regulatory documents aimed
at limiting of the penetration of foreign language vocabulary into French, facts of public reaction
to the use of English borrowing in the French language. The author cites examples of English
borrowings from different parts of speech, spheres of functioning in modern French; considers
the phenomenon of the parallel use of borrowings from the English anguage and their French
equivalents; gives examples of synonymy of lexical units of the French language and English
borrowings. The author considers cases of the polysemy of English borrowings in French,
as well as the phenomena of their homonymy. He comes to the conclusion that the number
of English borrowings will be growing and that this vocabulary is necessary in modern French.

Keywords: linguistics, French, English, borrowings, synonymy, homonymy.

For citation: Lazarev A.V., Matushevskaya G.V. Causes of the widespread use of English
borrowings in the modern French language // Kazan linguistic journal. 2018. Vol. 1, No. 2 (1).
Pp. 14-24.

Hapsany ¢ mexayHaponsbiM lingua franca, KOTOpEIM B COBPEMEHHOM MPOQECCHOHATLHOM
OOIeHNH SIBISACTCS «TJIOOANBHBIA aHTIMACKUIY [Nerriére], B COBpEMEHHBIX SI3bIKAX 00pa3yroTCs
IUTACTHl JIGKCUKH, HACHIICHHBIE AaHTJIO-aMEPUKAHCKUMH 3aHMMCTBOBAHHMSAMH. TaK Ha3bIBAGMBIH
franglais [Makhoul-Yatim] momy4yms mupoKoe pacHpoCTpaHEHHE B COBPEMEHHOM (DPAHIY3CKOM
s3pIke. B Hagame 21 Beka HeCMOTps Ha HpEANPUHMMAEMBIE CO CTOPOHBI TOCYHApCTBA MEpPBI
mo3amute (PaHIy3CKOTO s3bIKAa OT HWHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBaHUH (3akoH ba-Jlopuons, 3akoH
Tybona), nesrensHoctn ®paHiysckoil Akagemun u Briciero coBera Mo ayAHOBH3YalbHBIM
cpencteaM (CSA), mpejararoimero Ha CBOEM caiiTe ()paHIy3CKME SKBUBANCHTBI AHTIMICKUM
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3aumcTBOBaHHAM [Conseil Supérieur de 1’audiovisuel], a Takke CHOXKETbl FOMOPHCTHYECKOTO
COJIEp)KAHUS, HANPABICHHbIC HAa OrPAaHMYCHHE AHIJIO-aMEPUKAHCKUX 3alMCTBOBAHMI, CTaTbU
BO QpaHIy3ckoil ~ mpecce 00  aHMIMNU3MAX,  KOTOpbIE ~ HEOOXOOUMO  UCKIIOYHTb
u3 TpodeccuonanpHoro obmenus [Jacob], konkype Ha RFI “Speakons frangais”, Mb1 Habmomaem
YCUJIEHHS TIpoliecca MPOHUKHOBEHMS aHTIIO-aMEePHKaHU3MOB BO (DpaHIy3CKMH A3bIK. MaccoBoe
MPOHUKHOBEHHUE aHITI0-aMEPUKAHCKOH JEKCHKH, B YACTHOCTH, «KaTH(OPHU3MOBY BO (PPAHITy3CKUH
A3BIK, BBI3bIBACT OECIOKOMCTBO W Jekcukorpada Amana Peiis. Vx mmpokoe pacmpocTpaHeHue
yu€Hblil cBsi3bIBaeT ¢ CHIMKOHOBOH JoiuHOM, pacnonoxkeHHoit B Illtate Kamudopuus B CIIA
[Culturebox]. JIunrsuct Knox Askex He BUAUT yrpo3sl A1 (paHIly3CKOTO S3bIKa, yKa3bIBas HA TO,
4TO MpH OOIICHNH HEOOXOOUMO OTIaBaTh NMPHOPHUTET (PPAHI(Y3CKOMY SKBHBAICHTY aHITHHCKOTO
sanMctBoBaHus [Toussaint]. Ilo cmoBam JKama IlproBo, mpodeccopa yHuBepcurera Cepxku-
I[TonTya3s, (paHIy3CKUH S3BIK «3AMIMINAETCS CAMOCTOATENBHO». YacTh 3aMMCTBOBAHMM BBIXOAST
U3 YOTpeOJIeHus, ycTymas MecTo (paHIly3cKuM 3KBHBaneHTaM. CyIIeCTBUTENBHBIC feen-ager,
walk-man, self-service, software BbIIITA U3 MOJIBI,  MX MECTO 3aHsIH: adolescent (ado), baladeur,
libre-service, logiciel [Pruvost, c¢. 20]. Ilo MHeHHIO (paHIy3ckoro mepeBoqurka K3aere Komba
«MBI SBJIIEMCS CBHCTENSIMH [TOBOPOTHOTO MOMEHTA B HCTOPHH S3BIKOB, H MacCOBOE 00OTaIeHie
JEKCHKH (PAHIy3CKOTO S3bIKA IMPOMCXOJWT TJNABHBIM 00pa3oM 3a CYeT 3auMCTBOBAHMH
U3 €AUHCTBEHHOTO BHEIIHETO HCTOYHMKA, KOTOPBIM SIBISAETCS AaHIIMIICKUM s3bIK». MOXKHO
TOBOPHUTH O HEKOH «MCOJOTHU M BIMSHHU HE TONBKO Ha S3BIK, HO W Ha KynbTypy» [Gardette].
KonmaectBo aHTIO-aMepHKAHCKHX 3aMMCTBOBAHHH B CIIOBAPHOM 3amace (paHIy3CKOTO S3BIKA
BBIpocio ¢ 5 % B 2001 roxy mo 10 % B 2016 roxy [Franceinfo]. CornacHo JaHHBEIM CTaTHCTHKH,
onyOnukoBaHHO# B 2016 r. ¢paniysckuM usganueM LeParisien, 90 % ¢paHIly30B HCIONB3YIOT
QHTJI0-aMEPHKAHU3MBI B IOBCEIHEBHOM U IpodeccuoHansHoM obmenun [Mongaillard].

Llenblo JaHHOTO MCCNEAOBAHUS SABNAETCS ONUCAHUE NPUUUH MACCOBOIO MPOHUKHOBEHUS
aHTJI0-aMePHKAaHCKUX 3aMCTBOBAHHH B COBPEMEHHBIH (DPAHITY3CKUH A3BIK.

Pacimpenye MCTONB30BaHNS aHTIIMIU3MOB BO (DPAHITY3CKOM SA3BIKE, MPOUCXOUT Ha (oHE
CHIDKCHMS YpoBHS 3HaHMs (paHirysamu aHrimiickoro s3bika [EE EPI] u oOwsicHseTcs psagom
npuurH. UX ynotpebieHne He OrpaHUuMBaeTCs S3bIKOBOM JICHBIO (DPAHITY30B, KaK 00 3TOM TOBOPUT
XKan Maiie [Mongaillard], umu Tem, 4TO 3aMMCTBOBaHHS 3By4YaT Oojiee COBPEMEHHO, MOJHO
U CTIJIBHO, Kak 00 3ToM roBoput wieH CSA Ilatpuc XKenune [Asselot].

MOXHO MpEeATONOXHUTh, YTO B OCHOBE MAcCOBOTO DACIPOCTPAHEHHS AaHIJIHII3MOB
B COBPEMEHHOM (DpAHITy3CKOM S3bIKE JIEKMT TaK Ha3bIBAEMOE IOPONHEHHE S3BIKOB, Hes
o xotopoM Oblta BhickazaHa M. A. boxysnom ge Kyprens B pabore «fA3bik u szbikm» (1904),
u paspaborannas H. C. TpyOenkum, KOTOPBIA mucalt: «...PsmoM ¢ poIcTBOM S3BIKOB MBI JIOTKHBI
NpPUHATH TOXE WX CBOWCTBO (“MOpomHEHHe”), Kak pe3yibTaT B3aMMHOTO BIHSHUS, pPaBHO
KaK ¥ OOIIMX YCJIOBHH CYIIECTBOBAHUS M XPOHOJOIMYECKOH IMOCIEIOBATENBHOCTH, CMEHSIOMINX
JpyT Jpyra ToKoJeHui» [bananbikuna, c. 1228]. «[lopoaHeHne» (QpaHIy3cKOTO W aHTIHHCKOTO
S3BIKOB SIPKO IIPOSIBIIICTCS. HA YPOBHE JIGKCHUKW: 3aMMCTBOBAHHS U3 (DPAHITY3CKOTO S3BIKA,
0 MHEHHIO HEKOTOPBIX JUHTBHUCTOB, COCTABIAIOT MOJIOBUHY JTEKCHYECKOTO COCTaBa COBPEMEHHOTO
aHrimiickoro s3eika [Robert, c¢.16]; Hammdme OONBIIOTO KOMHMYECTBA CIOB-OMOTPad)oB; HacTh
3aMMCTBOBAHHMS M3 aHTIHHCKOTO BO (DPAHIy3CKUH S3BIK IMPEACTABIIOT CIIOBA, 3aMMCTBOBAHHEIC
AHTJIMICKAM S3BIKOM paHee U3 ()PaHI[y3CKOTO M BEPHYBIIMECS B SA3BIK C H3MCHEHHBIM 3HAYCHIEM
[Walter, c. 109-110]: cash (ot ctap. dp. caisse), toast (ot crap. ¢p. tosté), spoiler (0T ctap. ¢p.
espoillier).
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OnHOW W3 HPUYMH PACIPOCTPAHEHHS AHITIO-AMEPHKAHCKONH JIEKCUKH BO (DPAHIY3CKOM
A3BIKE MOXKHO CUMTATh MPUCYTCTBHE AHTIIOSA3BIYHOTO HACENICHWS, MPOKUBAIONIETO HA TEPPUTOPUH
Opanmmu. K 2014r. konmuectBo mpoxuBaroiqux Bo ®panrnuu Opurtanues gocturia 150 000.
B HexoTOphIX KOMMyHax AKBHTaHHH, B KOTOPHIX OTMEYaeTcsl HCXON KOPEHHBIX JKHTEINeH,
UX KOJMYECTBO cocTaBisier 1m0 15% ot umcnenHoctn HacenmeHus [Insee, Recensement
de la population 2014 exploitation principale]. Boixonsr neproanueckue U3aaHus U TeJCKAHAIbI
Ha aHrnuiickoM s3bike. [To muenunto Knayca bokmanHa, aHIIMiCKUil A3bIK, HE BXOSLIMN B CIIUCOK
CepKmiiHY, B HEKOTOPOH CTEIEHN MOXKET CUMTATHCS OTHUM W3 PETHOHANBHBIX S3BIKOB DpaHImu
[Bochmann, c. 761].

AHTITIO-aMepUKaHW3MBl ~ HCHONB3YIOTCS U1 ONWCAHHS  SIBICHHH,  TPHUINCAIINX
BO (DPAHKOS3BIYHYIO KYNBTYPY M HE HMEIONMX B Hell aHanmoroB. K mepBoil rpymme OTHOCATCS
3aMMCTBOBAHUSI, OINKCHIBAIONINE OOIICH3BECTHBIC (DAaKTBI JCHCTBHTENBHOCTH. [IpHMepoM MOXeT
CIYXXUTb TpaJulMOHHas (paHuy3ckas uenouka: boulangerie — pdtisserie — viennoiserie, KoTopas
CO BpeMEHeM JOTOJHUIACh aHTTMIM3MaMu sandwicherie — snacking (snack-bar). Bee 6omnpliyto
TOMYIISIPHOCTD MPUOOPETAIOT SIBJICHHS, ONUCHIBAGMbIE 9K30TH3MaMIL: doggy bag, street-food, meal-kit,
drive (acheteraudrive), B TOM 4uClie 3aUMCTBOBAHHS, OINHUCHIBAIOLIUE SBICHHUS, M3BECTHBIC Y3KOMY
KpYTy Jozieit: arm kitting, punch needle.

BO3HUKAIOT SBJCHHS, YACTUYHO KOMUPYIOIIWE SBICHHUS, OMKMCHIBACMbBIC AHTTUACKUMHU
3aMMCTBOBAHMSAMH W HE CYIICCTBYIOIIWE B AHTJIOS3BIYHOM MHpE. [IpuMepoM MOXET CIyXHTb
AHTIIMIN3M speed-dating, OMMCHIBAIOIIMI BEYCPHHKH, HA KOTOPHIX IMPHUIJIANICHHBIC YYaCTBYIOT
B MUHH-CBUJIAHUAX C LEIbI0 3HAKOMCTBA. Tak ferme (farm)-dating npenctapiseT coOoi BCTpedy
(bpaHIy3ckux (hepMepoB C MOTCHIMATBHBIME MOKYMATEIIMHU X X035ICTRA.

TepmuHOM job-dating OTIMCHIBAIOTCS MUHU-COOECEIOBAHMS, BO BPEMS KOTOPBIX COMCKATENH
MOTYT BCTPETHTBCS C MOTCHIHANLHBEIMH paboromaremssMu. OOmEM I TpexX BHIOB BCTPEd
SBISAIOTCA KOPOTKHE MO IPONOIDKUTEIBHOCTH, OKOJNO CEMH-IECATH MHHYT, CIEAYIOIHE OHA
32 OJIHOM, MUHH-Oecenbl, BO BpeMs KOTOPBIX CTOPOHBI OOMEHHMBAIOTCS HH(pOpPMAIHEH,
TIOMOTAIOIIEH UM y3HATh OOJIBIIE APYT O Apyre, 00 uX coOCTBeHHOCTH. OHUM U3 YCIOBHH TaKHX
BCTpeY SABISIETCS 0OMEH COOECeTHIKAMU.

AHTII0-aMepUKaHA3MBl CIYXKAaT UL ONHCAHHS CONUATBHBIX W TIOMUTUYECKUX SBICHHH,
TPOHMCXOISIINX B COBpEeMEHHOM oOmectBe (fake-news, coworking, coliving, Brexit).
OnanM 3 GaKTOPOB ~ MAaccOBOTO  IIPOHMKHOBEHHS — AHTTIO-aMEPHKAHCKHX  3aMMCTBOBAHMMH
BO (DPAHIY3CKUH S3BIK HA CETOMHAIIHHEA JCHb CIYXHUT TOSBICHAEC HOBOTO THIA YKOHOMHYECKHX
OTHOIICHUH: yOepusauus»y (p. «ubérisationy) [Bauduin] sxoHOMHKH, mepexop €€ B HHTEpHET,
HaImpuMep B CEKTOpe TOCTHHHYHOTO Om3Heca (kammanust «AIR BNBy). Co3nanue mepBbIX crapramos
B0 OpaHIMK TPOUCXOIMIO ¢ UCIIONE30BAHIEM OITBITA AMEPUKAHCKHX TPEIIPHHIMATENICH, Ha OCHOBE
pa3pabOTaHHBIX aMEPUKAHCKIMH KaMaHusIMU TexHosoruii [Cassini]. I1o 3T0# IprvrHEe TEPMUHOIOTHS
CTApTalOB COCTOUT IIABHBIM 00pa3oM W3 aHIIO-aMEPMKAHCKUX 3aMMCTBOBaHWIL: bad leaver, bot,
blockchain, earn-out, goodwill v np.

K nomymspuzamui ¥ pacmpoCTPAHEHHIO aHIIO-AaMEPUKAHCKUX —3aMMCTBOBAHUN ITPUBOIAT
SBJICHUS B c(hepe HOBEHIIMX TEXHONOTHH, 00MeHa WH(OpPMAIEH, B TOM YHCIEe B OOIACTH TyXOBHOM
KYIBTYpHI U 00pazoBanust: instagirl, booktubeur, blogosphére, mass following, twittérature, twictée.
OCHOBY JIEKCHKH CYOKYJIBTYPbl KOMIIBIOTEPHBIX HTP COCTABISET aHTIIO-aMepPUKAHCKas JIEKCHKA.
AHTIMiicKMEe 3alMCTBOBaHHMSA B JIEKCHKE MOJOJEXKHOTO CJEHTa, «1abopaTopud KHUBOTO
¢panmysckoro s3eika» [Vincenti c. 13], crew (bande d'amis, groupe), splif (joint), clasher
(sedisputer), moula (argent), punch line (réplique coup de poing); izi (om auen. easy) B 3HAYCHUN
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facile, faya (om awmen. fire) B 3HaueHwn bomne ambiance [Vincenti, c. 94], deuspi («Bepnany
OT aHTIL. speed), o3Haualoujee étre pressé, rapidement, IBIAIOTCA OXHAM U3 MApKEPOB MOJIOASKHOM
MY3BIKAIBHOH YIMYHON KYJIBTYPHI PITIa.

AHrnmiickue 3aMMCTBOBAaHHUS 00Jee KPAaTKO M eMKO MepeaaoT HH(popManuo. Uto sBrsercs
B&XHBIM (DAKTOPOM B 3TOXY KOPOTKUX DJIEKTPOHHBIX COOOMICHWH B cdepe mpodeccHOHATBHBIX
U JIENOBBLIX KOHTAakTOB: workflow, layout, backup, matcher, overbooker, burnout, feedback, standby,
cash, cross mapping, KPI, FYI u op. VIx ycToiunBOMy yHOTpeONeHHIO COCOOCTBYET TOT (aKT,
4TO TP 3aMEHE 3aMMCTBOBaHHS (DPAHIY3CKMM SKBHBAJICHTOM, YacTO HEOOXOIMMO HCIIONB30BaTh
ONHUCaTeNbHBIH 000POT SI3bIKAa pEUUIMEeHTa. B s3blke couuanbHBIX ceTei rmaron blacklister
UCTIONB3yeTCs B 3HAUCHUU mettre dans la liste noire, follower — «personne qui a choisi de suivre
les tweets d’un autre utilisateury AHTININ3M e-learning UCTIONB3YeTCS BMECTO formantion en ligne,
timming 3ameHsietT emploi du temps, warning MOXET HCIONB30BAThCI BMECTO feux de detresse,
scoop BMecTo information en exclusivité [ Académie frangaise. Dire ne pas dire].

OpmHoli W3 TPHYMH  PACTIPOCTPAHEHHS  AHTIIMHACKUX  3aMMCTBOBAHHWH  SBISIETCS
TOMyJIsApH3alys  TEPMHHOB  TNPOQECCHOHANBGHOM — JEKCHKH, TepeXoi WX B Jpyrue
npodeccuoHanbHbie chepbl U CTHIN S3bIKa. [Naroi briefer MCTONB30BAaBUIMKCS paHEe B S3BIKS
JUIIIOMATOB HCTIONB3YETCsl B Pa3TOBOPHOI pedn B 3HAUCHUHM mettre au courant de la situation: il
faut briefer les enfants!; cnoBo planningo03navaBmee un plan de travail, emploi du temps,
programme de travail, CTAHOBUTCS TEPMUHOM TICHXONOTHY planning familial [Larousse] 1 MoxeT
YIOTPEONATHCS IPUMEHHUTENFHO K OPTaHU3aIlNi TOPKECTBEHHOTO COOBITHS: planning du mariage.
CeromHs MBI MOKEM YTIOTPEOIATH OTO CIOBO B 3HAYCHWH «OPTAaHHM3ALUS JIMYHOTO BPEMEHI:
élaborez un planning indiquant vos nouveaux objectifs et expliquant ce que vous étes préte a faire
pour les atteindre [Smallin, c.14].

B mporuecce 3aMMCTBOBaHHMS MOXKET MMETh MECTO PACIIMPEHHE WIM CY)XCHHE 3HAYCHUS
MCXOJHOTO CJIOBA, a TAKXKeE MOSABJIEHUE Yy HEro HOBBIX 3HaueHu# [Lopatnikova, c. 156]. Tlo Hamemy
MHEHUIO, 9TO SBISICTCS OJTHOW M3 MPHYMH YBEIMICHHS KOJIMYECTBA 3aMMCTBOBaHUI B peu. [maron
«to zapy, OJHUM M3 3HAYEHWH KOTOPOrO B aHINHICKOM S3BbIKE SBISETCS 3HAuYeHHe «fo change
channels on a television by using a remote controly [Longman], IMEHHO C 3TUM 3HaueHHEM ObLT
3aMMCTBOBaH (paHIly3ckuM s3bIkoM. OJHaKo B Mpolecce acCUMUIALMM 3HayeHHe IJiarona
pAaCIIMpPHIOCh, ¥ HA JAHHBIA MOMEHT ITPH COXPAHEHHH CBOETO IIEPBOHAYANBHOTO 3HAYCHHUS
B Pa3rOBOPHOM PEUM OH HCIOJB3yeTcs B 3HAUCHUH «oubliery («3a0bITh», «BBIKUHYThH U3 TOJIOBBI»):
«J ai complétement zappé mon rendez-vous!y, «Cette fille est jolie mais je I’ai zappée de ma viely,
a TaKKe B 3HAUCHUU «papillonner, consulter en désordrey» [Morvan, c. 777].

Anrnuiickue 3aMMCTBOBAaHHMS YHOTpeOsAoTcs B KadecTBe 3BemusMoB. Cnoo black
(keubla «Bepnan») ymoTpeOiseTcs 10 OTHOIICHHIO K TEMHOKOXHM W BBITECHSET (hpaHITy3CKoe
CIIOBO noir W ero BapuaHT renoi. [lo HamMM HAOMIONEHWAM, AHTIMIN3M SENIOr HCIIONB3YETCS
BMECTO (paHIly3CKOTO personne dgée, étre soft ynorpeOnsercs BMecTo étre tranquille,
manspreading BMecto syndrome de couilles de cristal, pipi-room emecmo toilettes.

OrMeuaercs ymoTpeOIeHHe aHTTHICKUX 3aMMCTBOBAHHH B KadecTBe MeTadopsl: patchwork
de paysages BMecTo diversité de paysages, étre dans le starting block Bmecto étre prés a bondir sur
une occasion, étre doté de warning BMecTo avoir du bon sens [Reza, ¢.72].

AHTIIHIN3MBI YYaCTBYIOT B MOSIBICHUH HOBBIX YCTOWUYMBEHIX BHIPRKEHHH BO (DpaHIY3CKOM
a3bIKe: étre skotché (étre surpris), étre enbad (étre déprimé), étre off (ne pas étre joignable par
téléphone), faire un break (s'accorder ume pause), faire un burnout (avoir le syndrome
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d’épuisement professionnel), faire le buzz (faire parler de soi dans les médias), avoir un feeling
avec quelqu’un (s entendre bien), avoir le swag (étre bien habillé, étre classe), étre speed.

OCOOEHHOCTBIO aHTJIMIM3MOB, KOTOPBIE ONHICHIBAOT IITO0ATBHBIE COLUAIBHO - SKOHOMIIECKIE
TPOLIECCH], a TAKKEe HEPa3phIBHO CBS3AHHBIC C HUMH MHHOBALMH B OONACTH Tepeqadd U oOMeHa
mH(popMAaIeH, SBISETCS TO, YTO OHH YYACTBYIOT B IPOIECCE aKTHBHOM JIGKCHUYECKOH epHBAIINH:
Uber — ubériser — ubérisation- ubérisable; Facebook — facebooker (défacebooker) — facebookeur (-euse)
— facebookien, 9TO OTIIYAET UX OT paHee MPOHUKIINX B S3BIK 3aHMCTBOBAHHH, 0003HAYAIOMMX MapKy
VBIICIWS: post-it, frigidaire, kleenex v He 00pa3yrOIIMX CIIOBOOOPA30BATEIBHBIC PSIBL.

K omHOll W3 mpHYMH pacmpOCTpaHEHWs AHTTMIM3MOB MOXKHO OTHECTH 00pa3oBaHHE
BO QpaHIy3cCKOM  fA3bIKE HOBBIX CJIOB C TOMOIIBIO  MPHCTaBOK, cypdukcoB. Tak
C TIOMOINBIO (PPAHITY3CKOH ~ MPHUCTABKH  re-  OOpa3yrOTCs  TJAroibl  CO  3HAYCHHEM
TIOBTOPEHHUS ICHCTBUS: reposter, retwitter, 0T aHrnmiickoro look oOpasyercs rnaron relooker
co 3HaueHueM moderniser, modifier [Maillet, c. 101]. CormacHo HammM HaOMIOACHHUSIM B SI3BIKE
(bpaHIy3cKOH MONOAECKH TOSBISIOTCS CTHINCTHYCCKH W OMOIMOHAIBHO OKpAIICHHBIE (OPMBI
MPEBOCXOIHOM cTeneHu ¢ cy(hhuKcoM —issime MpUIATaTeNbHBIX coolissime, topissime: Cesttopissime!
Un play liste coolissime. Tlpy moMolM 3aMMCTBOBAHHOM B AHTJIMHCKOM S3bIKE MPHCTABKU e-
00pa3yloTcst CII0Ba, OTHOCAIIMECS K HOBBIM TEXHOJOTHAM, U(POBOH mepenadyst HHGOpMAINH:e-
médecine, e-santé, e-commerce, e-sportif. C nomomplo cypdukca —ing o0pasyloTcs JOKHBIE
AHTIMIBMEL: forcing, mapping, brushing.

[lIupokoMy pacmpoCTpaHEHHI0 aHTJIO-AMEPHUKAHCKUX —3aMMCTBOBAaHHI  CIIOCOOCTBYET
00pa3oBaH¥ie TIaroJioB MepBOi IPYIIIBI TIpH oMoty cyhdurca —er: selfi — selfier, hashtag — hashtaguer,
blog — bloguertosquat — squatter, tolike — liker, tochat — chatter, tospoil — spoiler, toboost — booster.

OrMeuaeTcs mepexoi W3 HMMEH COOCTBCHHBIX B HMEHA HapHIaTeibHbie. Hampumep,
TIOSBIICHIE HEUCUHCISIEMBIX CYIIECTBUTEIBHBIX, 00pa30BaHHBIX OT MMEH COOCTBEHHBIX: google,
internet, wi-fi: c¢’est du google, il y a de l'internet, tu as du (de la) wi-fi. PacupocTpaHeHHIO
AHTJIMICKUX 3aMMCTBOBAHMH CTIOCOOCTBYET MX MHOTO3HAYHOCTH, IPHOOPETCHHE MU TIEPEHOCHBIX
3HAYCHHUH, a TAKKE SIBICHHE OMOHUMHH. [IpIMepoM MONHCEMHH MOXKET CIyXHuTh rnaroi flasher,
O0IMM CEMaHTHYCCKUM JJIEMEHTOM 3HAYCHHH KOTOPOTO SBIIETCS HAIMYHE «MTHOBEHHOTO
umnyiscay. flasher une voiture (enrégistrer 'image d’une voiture au moyen d’un radar), flasher
un QR code (lire un QR code), flasher une clé USB (mettre a jour une clé USB), flasher sur une fille
(étre séduit par une fille), flasher sur une voiture (étre intéressé par une voiture),le pull flashe (le
pull brille), les lumieres de la rue flashent (les lumiéres de la rue clignotent, scintillent), la vodka
qui flache, flasher au dessus (avoir une idée a un sujet)

W3 monynspu3atyu 1 pacimpenust cepbl UCTIONb30BaHUs aHIIHLI3MA low-cost (train low-cost,
voiture low-cost, vacances low-cost), CITy)XUBIIETO JUTS OIACAHKS HEIOPOTUX aBHAPEHCOB vol low-cost,
y HEro TOSIBIISIOTCS [IEPEHOCHBIE 3HAUCHUS: terrorisme low-cost, génération low-cost.

[IpumepoM OMOHHMMHHM AHIJIMHCKHX 3aUMCTBOBAHHMH BO (DPAHIY3CKOM SI3BIKE CIIYXKUT
cyOCTaHTUBHPOBAaHHOE MpuiiaratTenbHoe black, 0003HaYatomEee YenoBeKka ¢ YEPHBIM IIBETOM KOXH
U cylecTBUTeNbHOe black, ynorpelnsiomeecs cO 3HAYCHHEM «HEO(UIMaNIbHAs, HeleraabHas
pabora» Un grand black avec une touffe a la Doc Gynéco! Tontaf, il est légal? — Non, c'est
du black! [Le Dictionnaire de la Zone].

AHIIMIM3M 100 much MCTIONB3yeTCs Kak CHHOHUM (ypaHIly3CKOro Hapeuus frop. MOxHO
NPEINOJIOXKUTb, YTO 3TO SBIAETCS OJHUM M3 CJy4aeB 3aloJHEHHS JEKCHYEeCKOH JaKyHBI,
oOpasyromeiicss B COBpeMEHHOM (paHIly3cKOM s3blke. Tak B pPa3roBOPHOH pedd Hapeuue (rop
(cnuwixom) WcmoNb3yeTcsl B 3HAUCHUU trés (ouenv). Elle est trop mignonne Bmecto Elle est trés
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mignonne. O0pa3yercs IEKCHYECKas JaKyHa, KOTOpas 3aloNHICTCS aHTIHIU3MOM foo much: Elle
est tout much emecmo elle en fait trop, ¢ca commence a faire too much, BMecTo ¢a commence d faire
trop.

Wrak, Ha cerogHAWIHMN JAEHb AHTIMHACKUNA A3BIK  acCCOLMUPYETCS C  YCIeXOoM
¥ ONaromoydreM, OIKMCHIBACT MPOTPECCHUBHBIC SBICHHS B HSKOHOMHKE U c(epe BBICOKHX
texHonorui. IlpoHnkas BO (paHIY3CKMH SI3BIK, AQHTJIHIM3MBI CTAHOBATCS MapKepoM,
YKa3bIBAIOIIMM Ha MPHHAICKHOCTh K BO3PACTHOH, MPO(YECCHOHANBHON MM COLUATBHON TpyIIe,
CTaHOBATCS TPAHCIATOPOM AHIJIO-aMEPUKAHCKOHM KyJbTyphl. MaccoBO MPOHHKAs BO (hpaHIy3CKUH
A3bIK BO BCE CTHJIM PEuUM, NMEPEXojs M3 ONHOrO CTHJIS B APYyroi, obiiajas MHOTO3HAYHOCTBIO,
HIOAHCaMHU 3HAYEHHs, OTCYTCTBYIOIINMHA y (DPaHIY3CKHX CIIOB, aHTJIO-aMEPHKAHU3MBI 000TaINaoT
JEKCHYECKHH cOCTaB (hpaHIY3CKOTO S3bIKA, HO B TO K€ CaMOE BpeMs MPUBOAAT K OOCOHECHHUIO
¥ OfHOOOpa3uio peun. MaccoBoe MPOHMKHOBEHHE —AHTJIO-AMEPHKAHCKMX — 3aMMCTBOBAHMH
BO (DpAHIY3CKUH SI3BIK SBIACTCS 3aKOHOMEPHBIM, @ HX HPHUCYTCTBHE B SA3BIKE HEOOXOXMMBIM.
Yro mpeamonaraer Oojiee TIyOOKoe WM3yUeHHE NPUYMH IPOHUKHOBEHHS AHTIIO-aMEPHKAHCKHX
3aMMCTBOBAHHH ¥ CIOCOOOB WX aJamTallii BO ()PAHIy3CKOH S3BIKOBOW CHCTEME, CTHIICBOH
Y COLMANIbHOM TPUHAJIEKHOCTU 3TOM JIEKCHKH, CTABUT BOIPOC O SI3bIKOBOM AMCKPUMUHALNH,
0 sI3bIK€ KaK CpEACTBE Iepeqauyd TPaJULMOHHOM KyNbTypBl, €r0 3CTETHYECKOM pOJM, KauecTBE
nepenaBaeMoil  MHQOPMAIMK, BIUSHAM 3aMMCTBOBAHHH HA S3BIKOBYIO HOPMY COBPEMEHHOTO
(paHITy3CKOTO S3BIKA.
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JJEKCHYECKHUE U TPAMMATHYECKHUE OCOBEHHOCTH 3AT'OJIOBKOB
CIMOPTUBHBIX 1 SKOHOMUYECKUX CTATEN B UCITAHCKOM ITPECCE

C.0. Ilynvipesa
SvOPupyreva@kpfu.ru

Kazanckuii (Ilpusonscckuit) gpedepansuvit ynusepcumem, 2. Kazanw, Poccus

AHHoOTanus. B paMkax maHHOW CTAThM PACCMATPHBAIOTCS JIEKCUUECKUE U TPAMMATHIECKUE
0COOCHHOCTH 3aroJIOBKOB CTaTel MCIAHCKOM MPecchl CIIOPTHBHOW M 3KOHOMHYECKOW TEMaTHKH
Ha IpuMepe Beaymux raser McmaHmu. AKTYalbHOCT TEMBI ONpENENSIeTCS 3HAYUTETHHBIM
NOTEHIMATIOM HCHAHCKOrO S3bIKa, LIMPOTON €ro pacrnpoCTpaHEHHs B MUpPE U HEOOXOIUMOCTBIO
YITyOJNEHHOTO WM3YYCeHHS AKTHBHBIX S3BIKOBBIX IIPOIECCOB B PA3TMYHBIX BHIAX COBPEMEHHOM
npeccel Wcmannu. Kpome MOp(hONOrnuecknx W CHHTAKCHYECKHX COCTABIIONINX, HCCIETYIOTCS
OpUMEpsl  YIOTPEOJICHHS HEONOTM3MOB, 3aWMCTBOBAHMM, TEPMHHOB, HMEH COOCTBEHHBIX,
COKpalleHHMHd M CPEACTB pedeBOoi  BbIpasuTedbHOCTH. Ha OCHOBaHMM  CpaBHHTENBHO-
COMOCTaBUTEILHOTO ¥ (DUIIONIOTMYECKOTO aHAIW3a SMIIMPUYECKOTO MaTepuana, B CTaThe
TPEACTaBJIEHBI BBIBOJbI 00 TMHIBUCTHYECKHX OCOOEHHOCTSX 3ar0J0BKOB UCHIAHCKOM IIPECCHL.

KiaroueBbie cJI0Ba: Ta3eTHBIE 3aroJIOBKH; HCIIaHCKasd Ipecca; JICKCHUYCCKUE OCO6CHHOCTI/I;
rpaMMaTH4€CKue OCO6CHHOCTI/I; CIIOPTUBHBIC CTaTbU; SKOHOMHUYCCKUE CTATHU.

Jas uutupoBanus: IlymbipeBa C.O. Jlekcuueckue M IpaMMaTH4ecKHe OCOOEHHOCTH

3aroJIOBKOB CIOPTHBHBIX M OJKOHOMHYECKMX CTartell B WcmaHckoid mpecce // Kazanckuii
TuHTBUCTHYECKHH xypHa. 2018, Tom 1, No 2 (1). C. 24-33.
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LEXICAL AND GRAMMATICAL PECULIARITIES OF THE HEADLINES OF SPORT
AND ECONOMIC ARTICLES OF THE SPANISH PRESS

S.0. Pupyreva
SvOPupyreva@kpfir.ru

Kazan Federal University, Kazan, Russia

Abstract. The article describes the lexical and grammatical peculiarities of the headlines
of the leading Spanish sports and economic newspapers. The relevance of the topic is determined
by the significant potential of the Spanish language, the breadth of its distribution in the world
and the need for in-depth study of the active language processes in various types of modern Spanish
press. The article presents morphological, syntactic and such lexical features as neologisms,
borrowings, terms, proper names, abbreviations and figures of speech. Based on a comparative
and philological analysis of empirical material, the article presents conclusions about the linguistic
features of the headlines of the Spanish press.

Key words: newspaper headlines; Spanish press; lexical features; grammatical features;
sports articles; economic articles.

For citation: Pupyreva S.O Lexical and grammatical peculiarities of the headlines of sport
and economic articles of the Spanish press // Kazan linguistic journal. 2018. Vol. 1, No. 2 (1).
Pp. 24-33.

YenoBeuecTBO M B JAPEBHHE BEKa, M B CPEAHUE, W TEIEPb HCIBITHIBAET MOCTOSHHYIO
HOTPEOHOCTh MMETH HOCTYI K HHPOPMAIIUH O JKU3HH 0OLIECTBA, MUPOBOI IIUBIITU3AIINN.

OOumMpHBI HHPOPMALMOHHBIA MOTOK €XKEYacHO, €XKETHEBHO HIET CO CTPAHMI| raser,
0 Paano, TEIEBU/ICHUIO, & B HAIIE BPEMs W Ta3eT B JNEKTPOHHOU Bepcuu. CpeacTBa MaccoBOH
KOMMYHHUKAIIUKM SIBJISFOTCS TEHEPATOPAMU HOBBIX COIMAJIBHBIX TEHACHIMH: OT MOJHTHYECKHX
OTHOILICHHI 70 HOPM U IeHHOCTeH. OHM BHICTYNAIOT B KAUECTBE HENPEMEHHBIX HHCTPYMEHTOB
pa3BuUTUs OU3HECA U SKOHOMUKH, CIIOCOOCTBYIOT OOMEHY HAeIMHU, CTUMYIUPYIOT O3HAHUS IPYTHX
KynbTyp 1 peanuit [2, C.3].

B nannoii cratbe Mbl 0Opatumes k Takomy Ty CMU, kak mpecca, a UMEHHO K Ta3eTHOMY
3aTOJIOBKY, OT YIa4HOTO BBIOOpAa KOTOPOTO YAaCTO 3aBUCUT MPOUYTEHHE CTAThU B rasere. [ aBHas
1HCJIb HaHHOﬁ pa6OTI>I — BBIIBUTH OCHOBHBIC JICKCUUYCCKUE U FpaMMaTI/IquKI/Ie OCO6€HHOCTI/I
Ta3eTHBIX 3aTOJIOBKOB CTAaTeH SKOHOMHYECKOH M CIIOPTUBHON TEMAaTHKH Ipecchl McmaHuu, 9To0b!
B JJJIHEHIIIEM MCIIONB30BaTh IIOJY4YEHHBIE pE3YJbTaThl IIPH IEPEBOJE 3arOJIOBKOB CTaTel
C MCITaHCKOTO SA3bIKA Ha PYCCKHH A3BIK.

OMnuprdeckod  0a30if  MCCIEJOBaHWA CTAM  3arOJIOBKM  CTaTe€d  SKOHOMHYECKOMH
Y CTIOPTUBHOM TeMaTH4yeckoil HampasieHHocTH 32 2015 — 2017 roga Begymmx raser Mcmanuwm,
takux kak El Pais, El Mundo, ABC, La Razon, Marca, AS. B mpouecce uccnenoBanus ObLIo
TPOAHATH3UPOBAHO Ooee 250 3aroOBKOB.

OOpaiasch K JEKCHYECKOMY YPOBHIO, HEOOXOJIMMO OTMETUTh, YTO B 3arojoBKax
UCIIAaHCKOW TIpecchl aKTHBHO (YHKIMOHUPYIOT HEOJOTH3MBI, 00pa3yromuecss MpH MOMOIIH
cyhoukca —izar. Hampumep, «Hay que optimizar el empleo en el mundo» (La Razoén, 15.10.15) —
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«MBI [OMKHEI 00ECTeYNTh MAaKCHMAJBHYI0O TPYOOBYIO 3aHATOCTB). BcTpewaroTcs —Taxoke
MAPACUHTETHYCCKUE HEOJIOTU3MBI-CYIICCTBUTENBHBIC, O0Pa30BaHHBIE OT COOTBETCTBYIOIIHX
TJIaroJIoB ¢ moMomibo mpedukca des- u cydoukca -cion. Hampumep, «Desmutualizacion, clave para
un mercado de capitales renovado y competitivoy (ABC, 12.02.16) — «Ilotepst B3auMHOTO
craryca — K04 il HOBOTO M KOHKYPEHTOHOCIIOCOOHOTO phIHKa Kanutanosy [4, C.4].

Berynnenne Hcnanuum B EBponelickuii  COI0O3  HAlLo, B 4YacTHOCTH, OTPAKEHHE
B CJIOBOOOPA30BATENbHBIX HEOJOrH3Max. Tak, B COBPEMEHHOH MCIAHCKOM Mpecce y3yalbHbI
CIIOXHBIE CII0BA, BKJIIOUAIOIIME KOMIIOHEHT euro: eurogrupo, eurodiputato, europarlamentario,
eurocomision, euromercado, eurovision, erocomisaria. KoMnoHeHT BcTpeyaeTcs Kak B 3ar0JIOBKax
CIIOPTUBHOM KYPHANNCTUKH, TaK W B SKOHOMHYeckHX crathsix. «El Eurogrupo pide medidas
adicionales a Espada para reducir el déficit» (El Mundo, 23.11.15) — «EBporpymnmna cuuraer, 9to
Wcnannn HEoOXOJMMO MPOBECTH JOMONHUTEIBHBIE MEPhl C IETbI0 COKpAIICHUS IehHIIUTaY.
«Eurobasket 2015: Espada gana el oro» (Marca, 20.09.15) — «Mcnanckas cOopHast BEIMTpaia
Yemmmonar EBporsl 1o Oacker6omy 2015».

Taxum 00pa3oM, HEOIOTH3MEI BEITTONHSIOT HA CTPAHUIAX I'a3€T IPArMaTHIeCKyIo (YHKIHIO,
TO3BOJISIAL B SIPKOH 00paszHOl (opMe mepeaaBaTh HOBBIC 3HAUYCHUS W IIOHATHA. B HacTosIee Bpems
FCTIAHCKHH SI3BIK, PABHO KaK M JIPYTHE S3BIKH, HPOJODKACT PACIINPATH CBOH JIEKCHUECKUH 3ammac
32 CYeT HMHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBaHHWH. OCOOCHHO 3aMETHO ceifdac BO3JCHCTBHE AaHIIUHCKOTO
sa3bIka. «jAsi gand Gisela Pulido su décimo mundial de kitesurfl» (Marca, 25.12.15) — «['m3ena
[Tyanmo necaThid pa3 cTajia YeMITMOHKOW MUpPa M0 KaTcephUHTY».

Bce Gompiree pacmpocTpaneHre MOTYIAI0T 3aMMCTBOBAHHUS M3 0ACKCKOTO s3bIKa. B mepByto
ouepenb 9TO0 OOBICHACTCS BHYTPCHHUMH COIMANBHO-MONMTAYECCKIMH TPUYMHAMH, a HMMCEHHO
cemapaTucTckuMu TeHaeHuusamu. Hampumep, «kale borroka» — ymuunsle 6ecnopsaxu («La 'kale
borroka' del deporte invade el futbol» (AS, 10.12.16) — «Ynuunble OeCHOPSAKH BTOPrarOTCS
B hyT601»).

[MonpoGHee cremyeT OCTAHOBUTHCS HA COKPAIICHUSX JEKCHIECKOTO YPOBHS, HEOOXOAMMBIX
IUI DKOHOMUM TPOCTPAHCTBA. K JEKCHYECKHM COKpAIUCHHSAM OTHOCATCS €IMHHUIIBI, KOTOPBIC
UMEIOT JBe rpaduueckue W JABE 3BYKOBbIC (DOPMBL. B CHOPTHBHBIX CTAaThsIX COKPAIICHHUS
UCTIONB3YIOTCS JIsE 00O3HAUYEHUS CIOPTHBHBIX SIBJICHHUH, HA3BaHWIl TENEKAHANOB, CIOPTHBHOH
aury. Hampumep, «La FIFA estrecha el cerco sobre Villary (AS, 23.10.15) — « DUDA nHaunnaer
paccnenoBanue poTHB npesuneHta Koponepckoid ncnanckoi ¢hyroonbHON (enepannu Bubsapay,
«La LFP quiere comenzar la Liga 2015 — 16 el priiximo 15 de Agosto» (Marca, 29.05.15) —
«Vcmnanckas ¢eneparms o Gyrdomy xouer Hauath Jla Jlury 2015/16 15 asrycra». Uro kacaercs
3aroJIOBKOB CTaT€d SKOHOMHYECKOH TEMATHKH, COKPAICHHS WCIONB3YOTCA Yalle BCEro s
0003HaYCHUST KOMIIAHWH, OpraHN3aliii MAKPOIKOHOMUYECKHX MOKa3aresel, BamoTsl 1 T.1. La UE
quiere retirar los billetes de 500 euros (ABC, 12.02.16).

PesysnbTarel aHanmmM3a JISKCHYECKOH COCTABIISAIONICH MOKA3bIBAIOT OOJBINON MPOIEHT UMEH
COOCTBEHHBIX. BBUTM MONYYeHBI clieaytomme naHnbie: 3 112 3aroioBKOB CIIOPTHBHON TEMATHKH
67% cocraBnsaoT uMeHa crioprcMeHoB (Sanchez Flores, Antonio Pefalver, Luis Enrique, Serena
Williams, Cristiano Ronaldo, Messi, David Meca), 18% — Tononumsl (Milan, Barcelona, Berlin,
Argentina, Rusia, China, Malaga), 15% — nHa3anus komann (Real Madrid, Atletico, Barcelona,
Barga). U3 114 sxoHOMUYECKHX 3aronoBKOB 62% COCTABILIOT HAa3BaHUS OpraHM3allNi, OaHKOB,
xommnanuit (Iberia Express, FMI, Banco Santander), 38% — TonoHUMBL
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ToBopst ©0 JekcHYECKMX OCOOGHHOCTSX, OMpEIeNeHHBIH HMHTEpeC MPEeICTaBISIOT
JICKCUYCECKUC CPEIACTBA BLIPA3ZUTCIbHOCTU, KOTOPBIC SABIAKOTCA NOCTATOYHO 4YACTBIM SABJICHHEM B
KYPHAIMCTCKHUX TEKCTAX, CPEIN HAX MOXKHO BBIIEIATH:

1) Metadopsr. Hanpumep, «Bruno: "No me cabe en la cabeza que se haga algo como esto"»
(Marca, 16.02.15) — «bpyHo: «Y MeHS HE YKIAJbIBACTCS B TOJIOBE, KAK MOXKHO CJIIENATh YTO-TO
10100HO0EY.

2) OnmuerBopenus. Hanpumep, «Los precios caen un 0,3% en agosto en Aragiin respecto al
mes anterion (ABC, 11.09.15) — «Ilagenue uen Ha 0.3 % B aBrycTe B Aparose.

3) Onutetsl. Hanpumep, «La despedida gloriosa de Dan Carter» (El Pais, 31.10.15) —
«Cnasroe npommanue ¢ J[anom Kaprepom».

4) Anronomacuro. Hampumep, B CIOPTHBHOW KYpHAJIMCTUKE OBIBIIETO HCIAHCKOTO
mocceiiHoro Benoronmmka ®enepuko Mapruna baamonTeca mocTosHHO HasbBamu «OpioM
w3 Toneno» [14, C.7]. (El dia en que «el Aguila de Toledo» volii sobre Paris (ABC, 18.07.13) —
«Jlens, xorga «Open u3 Tonemo» mpoxeren Hax [lapmkem».

5) Mertonumuto. Hampumep, «Vendieron un Picasso por 28 millones de dfilares» (ABC,
4.02.16) — «IIukacco mpojany 3a 28 MIIHOHOB JIOJITApOB.

6) CHHOHMMBI IUPOKO YMOTPEONAIOTCS Kak B cnopTUBHOM mpecce (balon — pelota, esférico,
bola, cuero, etc), (campo — estadio, terreno de juego, césped, cancha), Tak ¥ B SKOHOMHUYECKOI
(crédito - préstamo, adelanto, hipoteca, anticipo, financiacién), (cuota — contingente, suma,
contribucion, cupo). Hampumep, «Abengoa subscribe un préstamo de 137 millones de euros con
varios fondosy» (24.03.16, El Pais) — «Mcmanckuif mpOMBIIUICHHBIH KOHIIIOMepaT AOeHroa
odopmitsier kpeaut B pasmepe 137 muH eBpo ¢ HeckonmbkuMu Gormamuy, «El crédito, un problema
de demanda» (19.07.16, El Pais) — «Kpenur, npobnema cripocay.

Kak MBI MOXeM TomaraTh, WCXOAS M3 MPHMEPOB, 0Opa3Has JIEKCHKA MOMOTAET OXHBHTH
A3BIK M yBJIEYb 4yuTarens. Ho momMuMo amemnsaTuBHOW (QYHKIMM OHA BBINMONHSET M JPYTHE, B TOM
quUCIe JaeT )KYPHATUCTY BO3MOKHOCTB JalITHPOBATh TEKCT K ONPEIENCHHOMY CTHIIIO M BPEMEHN.

[IpoBeneHHBIH aHAMM3 BHIBUI INHPOKOE YIOTpeOlCHWE TEPMUHOB B 3arONOBKaxX Kak
B CTAaThsX HYKOHOMHYECKHX, TaK M CIOPTHBHBIX. BONBIIMHCTBO CMOPTHBHBIX TEPMUHOB CBS3aHBI
¢ pyroonom. IlpuBemem Heckompko mpuMmepoB: el creador — TIeHMelKep, pa3BITPHIBAIONIAH
(«Messi es elegido como el mejor creador de juego del mundo» (AS, 29.12.16) — «Meccu —
ayunmid ieiimerikep 2016 roxay), el ultra trail — ymerpamapadon («Luis Alberto Hernando, de
nuevo campeodn del mundo de ultra trail» (Marca, 23.07.16) - «/Iyuc Anpbepro DpHaHI0, HOBBIH
Yemmmon Mmupa B ynbTpamapadone»), el entrenador — Tpenep («Simeone, nombrado mejor
entrenador del mundoy» (Marca, 31.07.16) «CuMeoHe - TydnIuid TPEHEP B MUPEY).

[IpuBenem mpuMepsl 3KOHOMUYECKUX TEPMUHOB, BCTpedaeMbBIX B 3aroioBkax: el déficit
comercial — kommepueckuii nepunut (El déficit comercial se reduce un 10,5% en los dos primeros
meses del ado (ABC, 21.04.16) — «Kommepueckuii aeduuut ymenbimmics Ha 10,5% B nepsble 1Ba
Mmecsna roga), el PIB — BBII (El PIB creciii un 0,8% en el primer trimestre (El Pais, 27.09.16) —
«B nepsom kBaprane BBII Bepoc Ha 0,8%p»), el pentacampedn del mundo — msaTHKpaTHBIH
yeMnuoH mupa («Marc Marquez, pentacampedn del mundoy» (Marca, 16.10.16) — «Mapk Mapkec —
NATHKPATHBIN YEMITHOH MHPAY).

PC3yJ'[LTaTI>I NPOBCACHHOI'O HaMM aHajlu3a MO3BOJAIOT CHACJIATh HEKOTOPBIC YaCTHBIC
BBIBOJIBI, NPEJICTABIAIOINE UHTEPEC U HAIIEro MCCIeNO0BaHUs. 3arojOBKU 00Ja[al0T BBICOKOH
TCPMUHUPOBAHHOCTHIO, TIPA 3TOM B 3KOHOMHYCCKUX 3arojIOBKax TCPMUHOB MPUCYTCTBYCT 6OJ'ILI_HC
(71%), gem B 3aroJoBKax CHOPTUBHEIX cTaredt (55%). [lpucyTcTByeT Gonblee KOTMYECTBO HMEH
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coOcTBeHHBIX: B 80% 3aroJOBKOB CIIOPTUBHOW TeMATHKH, B 75% 3arojoBKOB SKOHOMIYECKHX
cTareil.

Berpeuatorcss nHos3bIuHbIE 3auMcTBOBaHUS (12% — B cHOpPTUBHBIX 3arojioBkax, 15% —
B 9KOHOMHYECKHX 3arojioBKax), CpeicTBa pedeBoi BbipasuTenbHOCTH (15% — B CHOPTUBHBIX
3aronoBkax, 11% — B OKOHOMHYECKHMX 3aroyioBkax), cokpamenus (11% — B CHOPTHBHBIX
3aronoBkax, 15% — B SKOHOMHYECKHX 3arojiioBkax) u Heonormsmbl (10% — B CHOPTHBHBIX
3aroyioBkax, 8% — B 9KOHOMHYECKUX 3aroJIOBKaX).

[Ipoananu3upoBaB JieKCHYECKHE OCOOEHHOCTH 3arojioBKOB, MBI TPUILUIA K BBIBOAY,
410 0c000€ 3HAUEHHE HMEIOT HMEHa COOCTBEHHbIE M TEPMHHBI, TaK Kak OHHM BCTPEYAIOTCH
B HaHOOJIBIIEM KOJMMYECTBE MpuMepoB. COOTBETCTBEHHO, YHTATENh oOparmaeT Ooibliee BHUMAHNC
Ha 3T coctapystommue [7, C.39-42].

Yto KacaeTcsi rpaMMaTHYECKIX 0COOCHHOCTEH UCIAaHCKOM TPECCHI, TO 3aTOJIOBKH 3a4acTyHO
NPEJCTaBIAIOT CO00Il HEMONHbIE TPEANOKEHHS, HEKOTOPhIE CIOBA OIYCKAIOTCS, HO, HECMOTPS
Ha 3TO, OHHM BCE PAaBHO MEPEBOIATCS, HHAYE 3aTOJIOBOK HA PYCCKOM S3BIKE HE OYIeT MMETh CMBICIA.
DIUTMIITHYECKUE 3arojloBKM  00JaJal0T HEKOTOPOH (Ppa3eosOTHYHOCTRI0. IJTa 0COOEHHOCTD
SIUTUNTHYECKHX KOHCTPYKIMH pealu3yercs, KOrJa OHM HCIONB3YIOTCS B KauyecTBE 3aroiioBKa.
[lomamass B 3arojioBOK, TaKWe KOHCTPYKIMH TMONTYYaloT OOJNBIIYI0 CAMOCTOSTENBHOCTB,
UX HEIOJIHOTA OlIyIaeTcs cnadee, B 3TOM Clydae 3aroj0BOK CTPYKTYPHO BBICTYIAET Kak MOJHOE
TPEUIOKEHIE, HECMOTpPSI Ha (OPMATBHOE CXOACTBO C HEMOMHBIM. [IpH 9TOM SI3BIKOBAs SKOHOMUS
MOJKET TPOSIBIIATHCS B CHHTAKCHIECKON CTPYKTYPE Ta3eTHOTO TEKCTa PasTiiHbIME criocodami [ 5, C.10].

Haubonee gactotHoe sBIeHHE — 3TO dywmumncuc. OIUH M3 TPUMEPOB DIUTHIICHCA SBISETCS
ONyLIEHUE apTUKIA: «Benzema se pierde el ultimo partido de _ Liga por una rotura fibrilary
(Marca, 4.05.15).

Kpome Toro, HamMm OTMeuYEHbl CIy4al OJUIMIICHCA DJEMEHTA, BBIIOJHAIOIIETO
cUHTaKcuueckyr (yHkuuio pnomonHenus. B 3aronoBke «Crespo dice que el Gobierno estd
estudiando dar el anticipo» (El Pais, 07.09.15) mocne rmaronsHoi (opMbl «estd estudiando»
CIe/lyeT CUHTAKCHYECKH HEKOPPEKTHOE yMoTpeOieHne WHOUHUTHBA «dar», W SICHO OUIYIIAETCS
HEXBAaTKa MMEHH CYIIECTBUTENBHOTO B (DYHKI[MM JOMONHEHHS, BBIPAXKEHHOTO Jajnee B CTaThe
cymectBuTenbHbIM «la solicitudy: «La delegada del Gobierno en Andalucia, Carmen Crespo,
traslado este jueves que el Gobierno central «estd estudiandoy la solicitud de un anticipo de 1.000
millones de euros realizada por la Junta de Andaluciay [5, C.12].

MeHHON BMICHC — 3TO  CTPYKTYPHO-(QYHKIMOHATBHBIA ~ THI  3JUTHITHIECKOH
KOHCTPYKIIMH, OTJIMYAIOIIMHACA TPOMYyCKOM BO ()pa3e CYHIECTBUTENBHOTO B  (DYHKIHH
nomexantero. Hanpumep, «Detienen a Diego Leon Osorio con drogas en el aeropuertoy (Marca,
14.10.16) — «bpiBiuit ¢pyroomuct J{uero Jleon ObLT 3aepkaH ¢ HAPKOTHKAMH B a3POMOPTY».

HpyraM  cTpyKTypHO-QYHKIMOHANBHBIM —~THIOM OJUIMIICHCA  SBISIETCS — TJArOJBHBIA
JJUTMIICUC, OTJIMYMTENbHAS YepTa KOTOPOrO0 — OTCYTCTBHE B  BBHICKAa3BIBAHHM TJIATOMNA,
0003HavaroIero JeicTBIE WM cocTosiHUE TipenMera: «Millones de personas en el mundo sin agua
potable» — «MunmoHsI M0IeH Ha 3eMite )XKUBYT 0e3 muTheBoi Bomsl» (ABC, 20.10.15).

Yacto omyckaeMBIM JJEMCHTOM SBISCTCS TIaron decir «TOBOPUTB» B BBIPAKEHHUSX
KOCBEHHOH peuH, Iie IPOUCXOMHUT pa3fieieHHe CyObekTa  ero BOCIPOU3BOANMEIX cloB. CyOBeKT
CTaBHTCS B HAYANO 3aroJIOBKa M OTAEIACTCS OT IIPHBOJUMON IIUTATHI TBOCTOUHEM. JIaHHEII TTIOABHA
TJIarOJIHOTO DJUIMIICHCA BBIAGNSETCS TMPHU YCIOBHH, YTO ONMYCKAEMbIH TJIAroi MPHHAINEKUT
K IpyIHIIe TJIaroNioB, CIyXamux A BeipaxeHus Muiciu [5, C.15]. Hanpumep, «Cristiano: «Estoy
muy feliz en el Real Madridy (Marca, 28.06.15) — «S1 ouens cuactiuB B Pean Manpuye».
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JpyruM CHHTaKCHYECKUM CpPEACTBOM pealu3al[iil TPHHIMIA SKOHOMHH SIBISETCS
UCIIOJIb30BAHKE TAaK HAa3bIBaeMOro condicional de rumor nis nepenayu HOBOCTH, B MOJIMHHOCTH
KOTOPOI UMEIOTCS COMHEHHMS. JJaHHBINH BH TJIaroJbHOTO BPEMEHH/HAKIOHEHHNS HCTIONB3YETCS IS
THepefadn IyKOro MHEHHUS WM YTBEPKICHUS, TIOTHHHOCT KOTOPOTO HAXOAUTCS B 3aBHCHMOCTH
oT Kakoro-nmubo ycnosust: «Un empleado de un banco se habria suicidado tirandose desde la
Acrdpolis» (E1 Mundo, 28.06.15) — «CotpynHuk 6aHKa TIOKOHYMI ¢ COOOH, IPHITHYB ¢ AKPOTIOIS».
JlaHHOE SIBICHME MOXHO CYHTATh TNPOSBICHHEM IIPUHIMIA SKOHOMHH B MEPBYIO oOuepenb
CO CTOPOHBI BHEITHEH (OPMBI, TaK Kak aBTOp M30eraet JOTONHUTEINBHBIX OOBSICHEHUH M CCHUIOK
Ha UCTOYHUK COOOLICHMUS.

B BeICmICH CTETEHM 3KOHOMHBIM CPEICTBOM BBIPAKEHHS SBILIETCS THI CHHTAKCHICCKOH
KOMIIPECCUH, TIe Tpapuueckuil 3HAK Aedrca WrpaeT pONb CBA3KH, 3aMEHSIOMICH pa3iIuyYHBIC
A3BIKOBBIE BIIEMEHTHI (MPEAJIOTH, CO03bl), Hanpumep, « Comentarios: Bayern Minich — Barcelona
3:2» (Marca, 12.05.195).

[Tomumo wcTonb30BaHus Aeduca, B CTPYKTYpe MCIAHCKOTO 3aroJioBKa o0pamiaer Ha ceds
BHUMaHHE 0c00as CMHTaKCHYecKas OpraHu3alys Ha OCHOBe jaBoeTouns, «El fiasco de las oficinas
de empleo: solo colocaron al 1,7% en 2015» (El Mundo, 21.04.16), «Cristiano Ronaldo: su
temporada 2014/15 en la Liga» (Marca, 24.05.15). DT 3HaKu NpenvHaHUS, TIOMHUMO SKOHOMUH
MecTa, IMO3BOJIAIOT aBTOPY 3aMHTEPECOBATh PEIMIHEHTa M IPHBICYb BHUMAHHE K Hamboiece
3HAYMMBIM 3JIEMEHTAM 3ar0JIOBKA.

XapakTepHoii OCOOCHHOCTBIO WCIIAHCKOW TIPECCHl SBIIOTCS HOMUHATHBHBIE (OPMBI
3aroJI0BKOB, 110 CPABHECHUIO C JMHAMHYHBIM M3JI0KEHHEM COOBITHH IJIarojbHBIX 3arojOBKOB, OHH
BBIPKAIOT CTATHYHYIO MIEPCIIEKTHBY HAMOO0JICE MPUCYIIMMH Ta3eTHOMY TEKCTY CIIOCOOaMH: KPAaTKO
u nakoHnyHo. Hampumep, «Novedades fiscales que afectan a la vivienda» (El Pais, 15.03.15) —
«HOBOBBEICHUS JKHJIMIIHOTO HANOTO000NOXKEHUs», «Resultados Liga BBVA 2015/2016» (AS,
7.05.15) — «Pe3ynpratel Yemnuonara Mcnanuu o ¢pyrooiy 2015/2016.

3aroJI0BKH MOTYT HPE/ICTABIATE COOOH YTBEPANTENBHOE MPEUIOKEHIE, HHOTA BBICTYIAIOT
B hopme Bompoca. «E! petroleo y el euro se derrumban» (ABC, 12.02.15) — «Hedtb 1 Kypc eBpo
BEPHYJIICH K CHHXPOHHOMY 00Bany», «;Por qué es peligroso comprar el dolar?» (ABC, 20.02.15)
— «[louemy omacHO TOKymath Hoimap?y». Pemko BCTpedaroTcs BOCKIMIATENBHBIC TPEIIOKCHHS:
«Asi gano Gisela Pulido su décimo mundial de kitesurf!» (Marca, 25.12.15) — «'m3ena Ilynumo
JIECATHIN pa3 cTaja YeMIMOHKONH MHpa MO KaUTCepUHTYY.

Yto KacaeTcs MOpSKA CIOB B MPEIIOKCHHH, HEOOXOIUMO OTMETUTh HECKOJBKO OTIHYHH,
CYIIECTBYOIIMX MEXKY ABYMSI SI3bIKAMU.

[punaratenbHble B OTIMYHE OT PYCCKOTO SI3bIKA, PACIONATAIOTCSA YaIle BCEro II0CIe
OTpPENeNsIeMOr0 M CYIIECTBUTEIBHOTO; TIOCIIE CYIIECTBUTEIBHOTO PACTIONOKEHBI M O TUNHEHHBIE
eMy KOHCTpyKuuu ¢ mpemaoroM (de u ap.): «El club de fitbol mas valioso del mundoy (Marca,
30.01.17) — «Camblit 6orathlit pyTOOIBHEIN KIIyO B MUpEY.

HWcnanckue TpemIoKeHUs HEPEAKO HAYMHAIOTCA C TIIAroja-CKa3yeMoro, 3a KOTOPBIM
cleyeT JOMOJIHEHUE, MOUIeXKallee Il 00CTosTeNnbCTBO MecTa: «Llega a México nueva marca de
cochesy (El Pais, 16.02.16) — «HoBast aBToMOOWMIEHAS MapKa B MeKCHKe».

O6opotsl por (la) invitacion de, invitado por — «10 TPUTTAIIEHAIO» MOTYT BCTPETHTHCS
B Pa3JMYHBIX MECTaX HCIAHCKOTO TEKCTA: B €ro Hadajie, B cepelauHe W B KoHie. Ux pycckuii
SKBHBAJICHT «I10 MPHUIJIANICHHIO» HCIONBb3YeTCsl, KaK PaBIJIO, B Havaie mpenioxenus. Hampumep,
«El creador de la marca La Martina expondra en Mendoza invitado por AEM» (ABC, 18.06.15) —
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«[lo mnpuriameHnto ApreHTHHCKOM NIKOJNBI TMpeanpuHUMaTencid Mapka La Martina Oymer
Npe/CTaBjIeHa Ha BEICTaBKe B MeHmoce.

IIpoananusnpoBas mopgonocuueckue 0coberHocmu 3aTOJIOBKOB CTaTeH NCTIAHCKOH TIPECCH,
Mbl CZETald BBIBOJA, YTO 4allle BCEro IJarol YHoTpebisercds B HACTOSLIEM BPeMEHH
U3bSIBUTEILHOTO HakinoHeHus (Presente de Indicativo), xoTa (akTbl, KOTOpble OHM H3IAraior,
00BIYHO OTHOCATCS K MPOLIEIIIEMY BpeMeHH. Takoi mpueM UCHoNb3yeTcs /IS BBITIOJTHEHHS OJTHOM
U3 TJIaBHBIX [eNel XKYpHAIUCTA — aKTYalnu3alu COOBITHSL.

AHanu3  TNAarojbHBIX  HAKIOHEHWH, HCMONB3YEMBIX B  3arOJIOBKaX  HMCIAHCKON
NePUOJUYECKO MevyaT, MoKa3al, 4To OOoNblIas YacTh IJIAroJoB YIOTpeOnsieTcs B U3bIBUTEIbHOM
Haknonennn (Modo Indicativo). TlosenutensHoe HakinoHenue (Modo Imperativo) npuMeHsieTcs
UCIaHCKMMHU JKYPHAJIMCTAMH C TIENbI0 TIPUBICUSHHS YHUTATENS HA CBOK CTOPOHY, MOITOMY
B 3aTOJIOBKAX HCMAHCKUX MEIMATEKCTOB yalle BcTpedaercs opma Broporo juma (ti, vosotros),
Harpumep, «Levdntala Barg¢ay (Marca, 16.04.16) — «boieii 3a bapcy».

B ucnaHckoM s3BIKE CYIIECTBYET coclaraTellbHOe HakIoHeHWe (Subjuntivo), xotopoe
HCIIONB3YeTCS JUIST BBIPAKCHHS TMOOYKIEHMS K HEHCTBHIO, MPOCHOBI, TpeOOBAaHMS, 3ampera,
pa3spelIeHs, COBETa, COMHEHHSI, HEYBEPEHHOCTH, SMOLIMOHATBHON OLEHKH H T.A. B mccmexyeMbrx
npumepax Subjuntivo ynotpe0nsercs 11s BeipaxkeHust smonuid. Harpumep, «Luis Enrique: «Espero
que el partido se rija por parametros deportivosy (El Pais, 17.12.16) — «Hanetocs, uro Maty Oyzmer
PETyIUpPOBATHCS CHOPTHBHBIME MApaMETPaMID).

B 3aromoBkax MOTYT MOSBIATHCS TIIAr0Jbl B HEMMIHON QopMe: MHQHHATHB, TePYHIHI NI
npuyactre. Kak H3BECTHO, TpaMMaTHYecCKUMH (OpMaMH BpEMEHH, HAKIOHCHHS W JIHIA OHH
He 0071aJ1a10T, OJIHAKO B HUX BBIPAXKEHA ACIEKTYalbHOCTh NEHCTBUS: HauanbHas (popMma riaroia
NpeACTaBysAeT AeHcTBHE B MoTeHUMH peanusauuu («Vivir bajo la autopista por 130 eurosy (El
Mundo, 26.03.2016) — «Xu3nup non mocce 3a 130 eBpo»), repyHAui — AeHCTBHE B IpOIECCE
pasButus («Observando el precio del petroleoy (La Razon, 8.01.2015) — «Habmronas 3a ueHoit
Ha He(TbY), IpUIacTHe — OKoHYaHue aercTsus («El FMI dispuesto a dar ayuda a Irlanda, pero ;a
qué precio?» (ABC, 14.11.15) — «MB® rotoB mpenoctaBuTh momoins MpiaHanu, HO Kakoi
EHOI?»). DTH NPU3HAKH NMPUAAIOT PA3HYIO CTHIUCTUYECKYIO OKPACKy Ta3eTHOMY BBICKA3bIBAHUIO
[3,C.14-15].

WHoraa BeTpeualoTcst 3arojioBkd ¢ ymotpeOsnenueMm Oynymiero Bpemenu (Futuro de
Indicativo), xotopble niepeBoasATCs B OynynieM BpeMmenu: «Al menos 304 deportistas representardn
a Esparia en Rio» (Marca, 14.07.16) — «/cnanuto Ha urpax B Puo Oymyr mpencrasiats 304
criopTcMeHay, «;Qué rumbo tomard el precio del dolar en el 20167» (El Pais, 20.02.16) —
«[Iporno3: Kakoii Oyaet kypc pomnnapa B 2016 roxy?».

[Mpocroe ycnoBunoe Hakionenue (Condicional/Potencial Simple) B WcmaHCKOM S3bIKE
03HAYaeT BO3MOXKHOE U BEPOSTHOE NEHCTBHE B HACTOSINEM, MPOMIEIIEM I OYyIyIIeM BPEMEHH.
VrotpeOnsiercs OHO B HECKONBKHX CIydasx: YTOOBl OOO3HAYHTH JKENAeMOE WIH BEpPOSTHOE
JeHiCTBUE B HACTOSIIEM, IPOIIEAIIeM B OyaymieM; 9To0BI IPHIATh MPOCKOE OTTEHOK BEXIIMBOCTH;
IUIA COTTIACOBAHMS BPEMEH, B TPHIATOYHBIX MHPEIOKEHUSX. B IpoaHAaNM3UPOBAHHBIX HAMH
TpUMEpax 3aroJOBKOB YCIOBHOE HAKIOHEHHE MCIIONB3YETCS IS BRIPAKEHUS BEPOSITHOTO TCHCTBHUS
B Oymymem. Hanpumep, «E! colapso de Schengen le costaria mas de € 1,4 mil millones a la UE»
(ABC, 20.04.16) — «B cnyuae pacmana Illenrena EC motepsier 6omnee 1,4 miH eBpo», «;Cudnto
dinero costarian unas nuevas elecciones?» (ABC, 12.04.16) — «Cxonpko Oyay CTOMUTbH
nepeBbiOopsl B Mcmanuu?». [nmaBHas nuHTrBomparMaThyeckas (QYHKIMS YHIOTPEONCHHS 3TOH
(GOpMBI  COCTOMT B MOAYEPKMBAHMM TOTO, YTO AaBTOpP IIOJB3YETCA MPEANONOKEHUIMH,
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HenoATBepxkAcHHOW — uHopmanmedt. Taxxke Qopma  Pofencial TOMOTaeT  KYpHAIHUCTY
HE MePerpyXarh 3arojoBOK JOTMOJHUTEIbHBIMI CHHTAKCUUECKUMHU U JIEKCHYECKHMMH €IMHHIAMH,
BBIPKAIOIIMMHA HEYBEPEHHOCTH WM JTIMIHOE OTHOIICHNE K U3JI0KEHHOMY B CTaThe (haKTy.

Pretérito imperfecto de indicativo ynotpebnseTcst Jisi BbIpaKEHUs ICHCTBHS, KOTOPOE
HE MMENO OMPEAeTICHHOr0 MOMEHTA Hayala WK KoHIa. Mcmomp3yercs 3T0 BpeMs: IS OMHCAHHUS
JICHCTBUH, KOTOpbIE OOBIYHO TOBTOPSUIMCH B MPONUIOM; Ui NEHCTBHH, HAa (OHE KOTOPHIX
HPOUCXOMAT JPYTHEe NEHCTBHS, U1 COOOIICHHS BPEMEHH U BO3PAcTa; MPU  ONMUCAHAH
XapaKTepUCTUK JIOJEH, BEIel WM YCIOBHI (COCTOSHHIN) B IPOILIOM; I 0003HAYEHHS IOBYX
IeHCTBHUI, COBEPIIAEMBIX MAPaLICIBHO; B BEKIIMBBIX BBICKA3hIBAHUAX; B CITydae KOCBEHHOH peud,
TPU COTTIACOBAHMY BpPeMeH. B mpoaHanmm3npoBaHHBIX mprMepax B OONBIIMHCTBE CIyYasX AaHHAS
rpamMmatuueckas Gopma UCronb3yeTcs Py ONMUCAHUK COCTOSHUHN B mpouwioM. Hampumep, «Serena
Williams: Mi suefio era ser el niimero uno del tenis mundial, no solo la mejor tenista mujer» (El
Pais, 17.12.16) — «Mos meuta Obl1a CTaTh HOMEPOM OJMH B MHUpPE TEHHHCA, a HE TOJIBKO JIyulei
JKEHIMHOM-TEHHUCUCTKON .

B 3aronoBkax COpTHBHBIX CTaTell MPeobagatoT Tiaroisl B popMe akTHBHOTO 3aJiora, Tak
KaK 3TO BCe JACHCTBHA, B OONBIIMHCTBE CIy4aeB, COBEpIIAIOTCA KeM-1ubo. ['maromsl B Qopme
MIACCHBHOTO 3aJI0Ta, 10 CPaBHEHWIO C aKTHBHBIM 3aJIOTOM, BCTpEYaroTcs ropasuo pexe. [Ipumep
B maccuBHOM 3ainore: «Carlo Ancelotti fue despedido como entrenador del Real Madrid» (Marca,
25.05.15) — «Kapno Amnvenortd ObUT yBOJIeH ¢ noikHOCTH TpeHepa OK «Peanm Mampuny.
3aronoBok B akTuBHOM 3ainore: «El Barca y Nike sellan un acuerdo de 155 millones al afio»
(Marca, 21.05.16) — «bapca u Haiik 3akmoumian KOHTpakT Ha 155 muH». B 3aromoBkax
IKOHOMUYECKOH TEMATUKU IAaCCUBHBIM 3aJ0r BCTPEUAeTCAd TIOpa3] pEXKe, YEM aKTHBHBIM.
Hanpumep, «Messi es elegido como el mejor creador de juego del mundo» (AS, 29.12.16) —
«Meccn Ha3BaH JyqInmuM (HYTOOJBHBIM IUICHMEHKepoM ronay, «El restaurante de los Messi abre
sus puertas en Barcelona» (El Pais, 20.03.2016) — «B bapceinoHe oTkpbuics pecTopaH OparheB
Meccuy.

B pesynbrare aHammsza OBUIO BBIABICHO TAKXkKe, YTO B SKOHOMHYECKHX TEKCTax dacTo
UCIIONB3YeTCS KOHCTPYKILHMS cyujecmgumenvhoe + npednoe «a» + ungunumue. OHA 03HAYaeT
IpenMeT, MOABEpracMbIi (B HACTOSINEM WM OyAymieM) OIpeleNeHHOMY BO3ICHCTBHIO.
Ha pycckumii S3bIK 3Ty KOHCTPYKIHIO TEPEBOASAT CTPAJATENBHBIM IPHYACTHEM, HPHIACTHBIM
000pOTOM WITH TIPUIATOYHBIM MpeIIokeHneM: «Bitcoin y el Mundo Bancario Medidas a Tomar?y
(ABC, 6.10.16) — «buTkoiin u npuHuMaeMbie MupoBbiM baHkoM MepbI».

[onBeseM UTOT HAILETO aHANIM3a TPAMMATHYECKUX OCOOCHHOCTEH MCTAHCKUX 3aroJIOBKOB.
Yreepmutenbubie npemiokerus (93% B 3koHOMHYECKMX 3aroiioBkax, 97% B CIOPTHUBHBIX
3arojioBKax) Mpeo0naaloT HaJ BOMPOCHTENbHBIMU M BOCKIMLATedbHBIMU (7% 1 3%), KOTOpBIE
BCTPEYAIOTCS AOCTATOYHO peaKo. YacTo MCTONb3YIOTCs Takas rpaMMaTHiecKas KOHCTPYKIHS, KakK
snnurcuc. HemonmHele mpeuiokeHHs B HSKOHOMUYECKHMX 3arolioBKax BeTpeuyarorcs B 22%
U B CIIOPTHBHBIX 3aroyioBkax B 48%. [maromsl ckazyemble daimie BCEro YHOTPEOJSIOTCS
B HACTOAIIEM BpeMeHU Presente de indicativo (B 3arofloBKax 5KOHOMHYECKOH Tematuku — 71%,
B 3ar0JI0BKaX CIIOPTUBHON TEMaTHKH — 67%).

Takum o0pazom, creayeT MOA4epKHYTh, YTO IPaMMATHKA MCIMAHCKOTO M PYCCKOTO S3bIKA
CYLIECTBEHHO OTIMYaeTCs. J[s aJeKBaTHOTO MEpeBOJa T'a3eTHBIX 3arOJIOBKOB, HYXKHO XOPOLIO
3HaTh HE TONIBKO TpaBUJIa HAIIMCAHWS 3aroJIOBKOB POCCHICKHX Ta3eT, HO M TpaMMaTHYECKUe
pasnuuus B crpykrype WA u 151
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B 3axmroueHnm X0TeN0Ch OBl OTMETHTB, 9TO H3yUSHHE JAHHOTO BOIIPOCA HE CTOUT Ha MECTe,
U B JalbHEHIIEM BO3MOXHO HCCIEOBaHHE OCOOECHHOCTEH IepeBoJa Ta3eTHBIX 3aroJOBKOB
UCIaHCKOM mpecchl. OJHAKO BaXXHO MOMHUTH, YTO TIPU MEPEBOJIE TEKCTA OpPUTHHANA, EPEBOIUHK
JOJDKEH YYUTHIBATH HE TONBKO JTMHIBUCTHYECKHE, HO M SKCTPATHHIBUCTHICCKHE (DAKTOPHI, TaK KaK
B KaXJIOM Hapoje, B KaK/0i HAl[MM IIPUCYTCTBYET CBOE MUPOBO33peHue, cBou peanuu [1, C.250].
[lepeBomunK THITAETCA KAaK MOXHO TOYHEE W TONHEE TMONYYHTh HHQOpPMAIHIO, Oymydu
peuentopoM. st Hero BaxHO 00nagaTh TeMu ke (POHOBBIMHU 3HAHUAMHU, KAKUMH 00Ja1aeT aBTop
TEKCTa, IS OCYIIECTBIEHHU afiekBaTHOro nepesoja [6, C.122].
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IIATUPOBAHUE B TEKCTAX IIECEH I'PYIIIIbl PAMMILTAMH
(HA TPUMEPE TIECHH «ROSENROT»)

HU.M. Paxumoupouesa, 10.M. 3akuposa
ilmira-rim@mail.ru, yulia_1505@mail.ru

Kaszanckuii (Ilpusonscckuii) @edepanvublii Yuusepcumem, 2. Kazans, Poccus

AHHoTanus. B cTaThe mpeacTaBiaeHsl pe3yibTaTbl HAyYHOTO HUCCIIEN0BAHUS TIPOU3BENCHUN
Tus JlunpemanHa, aBTOpa TEKCTOB IECEH Ipymlnbl PammiuTailH B paMKax H3ydeHUs SBICHUS
LUTAllUM B XYJOXKECTBEHHOH JUTEpaType M, B YACTHOCTH, INIPUMEHEHUS LUTUPOBAHUS
B COBPEMEHHOW MO033uH. bombmiasg aymutopus cioymaTened W NOKIOHHMKOB TAHHOM TPYIIIBI
HO3BOJIIET TOBOPHTH O MAaCCOBOM BIIMSHMM TBOpUYecTBa PamMmIuTaliH Ha COBpEMEHHUKOB
Y TIOBBIIIAET 3HAYMMOCTb HCCIEJOBAHHS MOJ3MH IECEHHBIX TEKCTOB BKIIOYAMOMIUX LUTATHI
KJIACCHYECKHX XY/0KECTBEHHBIX MPOM3BENCHUH, (DOKyCHpys BHIMaHHE UMTaTeNnei u mpoOyxnas
UX HHTEpEC K MO33MM M XYHDOXKECTBEHHOM IMTeparype B LEJIOM. ABTOpPbl IIPOCICIMIHA
(QyHKIMOHATbHBIE OCOOCHHOCTH MPeoOPa30OBAHMS [UTAT B TIECEHHBIX TEKCTaxX Ipynmsl Pamminraitn
B 3aBHCHMOCTH OT TUNA TakuX TpaHC(opMalUil Kak CTPYKTYpHOE M CEMAHTUYECKOE.
3aMacKMpOBaHHOCTh IUTAaTBl B CTHXOTBOPEHHH KaK CBOEGOOpA3HBIH MpHEM SA3BIKOBOM HIPHI,
JIOMONHSIOMUNA 1UTaTy (QYHKIUSAMH CPEACTB BBIPA3UTENBHOCTH, Oblla IMOKa3aHa Ha IpUMeEpe
cpaBHeHus mecHu “Rosenrot” ¢ mpousBeseHusMH Hemelkux nucarteneit Moranna Bombgranra
¢on ['ére u 6parses ['pumm.

KiaroueBbie cjoBa: LIUTUPOBAHUE, HHTCPTCKCTYAJIbHOCTD, MOATHYECKUI TCKCT,
CEMaHTHUYCCKOC Hpeo6pa3OBaH1/1e, JIMHI'BUCTHUKA

Jdas uutupoBanus: PaxumOupauesa WM., 3akupoBa IO.M. LlutupoBaHue B TeKCTax
neceH Tpynmbl PamminTalin (Ha npumepe mecHH ,,Rosenrot”) // KasaHckuil JTUHTBHCTHUYECKHIt
KypHai. 2018, Tom 1, Ne 2 (1). C. 34-43.

CITATION IN THE TEXTS OF THE RAMMSTEIN GROUP
(EVIDENCE FROM THE SONG “ROSENROT”)

ILM. Rakhimbirdieva, Yu.M. Zakirova
ilmira-rim@mail.ru, yulia_1505@mail.ru

Kazan Federal University, Kazan, Russia

Abstract. The results of the scientific research of works of Till Lindemann, the author
of lyrics of the Rammstein group, are presented in the article within studying of the phenomenon
of a citation in fiction and, in particular, of applications of citing in modern poetry. The large
audience of listeners and admirers of this group allows to tell about a mass influence of Rammstein
songs on contemporaries and increases the importance of a research of poetry of song texts, which
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include quotes of the classical works of art, focusing the attention of readers and awakening their
interest in poetry and fiction in general. Authors studied functional features of transformation
of quotes in song texts of the Rammstein group depending on type of such transformations
as structural and semantic. The quote disguise as the peculiar reception of a language game
complementing the quote with functions of means of expressiveness was shown in the poem
on the example of comparison of the “Rosenrot” song with works by the German writers of Johann
Wolfgang von Goethe and brothers Grimm.

Key words: citation, intertextuality, poetic text, semantic transformation, linguistics.

For citation: Rakhimbirdieva .M., Zakirova Yu.M. Citation in the texts of the Rammstein
group (evidence from the song “Rosenrot”) // The Journal of Kazan Linguistics.2018, Vol. 1,
No. 2 (1). Pp. 34-43.

HocroBepHblid U 3pdekTuBHBIA MeTOA mepeaadn (HakToB, uX 000OIIEHNUS, TOATBEPKICHUS
MHEHHS aBTOpa CCHUIKOM Ha aBTOPUTETHBIM MCTOYHUK — 3TO LUTHpoBaHHWe. LlUTaThl mpuparT
MBICIIH aBTOpa MOJNHOTY U O0BEMHOCTb, KOHKPETHOCTh M a0CONIOTHOCTh. SIBNASCH CPEACTBOM
BO3/IEHCTBUS Ha SMOLMOHAIBHOM YPOBHE LIMTAThHI, B 3aBUCUMOCTH OT TEKCTa, MOTYT BBICTYMATh
crocoboM yoexaeHus. LIuTaThl OAUUHAIOTCS TPEOOBAHHUAM, MPEIBABIAEMBIM K (HaKTHUECKOMY
Matepuaiy. 3HaUNTENbHBIN BKJIaJ B MCCIEA0OBAHUE SBICHUS IUTHPOBaHUS BHechu baxtun M.M.,
Mocksun B.I1., Kpucresa 10., Aysp6ax 3., bpoiitman H, Cmupros W.I1., Jlotman FO.M.

I Toro utoObl MpHAaTh  OCOOYI0 BBIPA3UTENHLHOCTh M TMOAYEPKHYTH CMBICIOBYIO
COCTABIISIONIYIO TEKCTA, UCTIOIB3YIOTCSA (pa3bl M3 MPOM3BENCHUH IPYTHUX aBTOPOB. DTU BBIICPKKH
MO3BOJIAIOT OOOCHOBATH YTBEPXKJCHHS WM ONPOBEPrHYTh Ube-TMO0 MHeHue. Takwe dpasbl
Ha3bIBAIOT (IIUTATAMUY, & CAMO SBICHHE «IUTAINEI WIH «TUTHPOBAHUEM.

TepMuH «MTata» MPOMCXOMUT OT JIATMHCKOTO CJIOBA “‘citata”, 4TO O3HAYAET «IPHBOJIHUTH
B IBIDKCHHE, JBUTATH» M TPAJUIMOHHO HPUMEHSICS B IOPHCIPYACHIMH IS JI0Ka3aTeNbCTBA
NpaBOThI CTOPOH [7, c.14].

B mpomsBenenusx pycckoil mmTepaTyphl TepMuH BeTpedaercs ¢ 20-X romoB 19-oro Beka,
a B 61-M roxy BomIeN B CIIPABOYHHUKY U CIIOBAPH KAK «JIOCIIOBHAS BBIIEPIKKA U3 TeKcTay [7,c.24].

BaxHO OTMETHTB, YTO JaHHAs TPAKTOBKA HE MOAPAa3yMEBACT OJHO3HAYHOIO TOIKOBAHWIS
3TOr0 TepMHHA B paboTax pa3HbIX MCCIeIOBaTeNeld W Ha CErOAHSAIIHWHA JeHb CYLIECTBYIOT JBa
pacIpoCTpaHEHHbIX TIOHUMaHUs LUTAThl. B y3KOM CMBICTIE LUTATONH HA3bIBAIOT BOCIPOU3BOUMBIE
4pH-THO0 CIIOBa (3TO KacaeTcsl YCTHOM peuu) Wik J0CTIOBHbIE ()pa3bl U3 KaKUX-THOO TEKCTOB Oe3
M3MEHCHHUH (XapaKTepHO U MHUCBMEHHOH peun). B pamkax TpamuIMOHHOTO MOIXOJa TPH
yHOoTpeONIeHUH IUTAThl 0053aTebHA CChIUTKA Ha aBTOPa M UCTOYHHUK. B MHUPOKOM CMBICIIE MOHATHE
«MTaTa» HE TPOCTO JOCIOBHOE BOCIPOM3BEICHUE IIEMEHTOB YYKOH PEUH, HO TAaKKe BKIIOUCHUE
QJITIO3MH, PEMUHHUCIICHIIUY, aNIIUKauy, mapadpasst u 1.1. [7,¢.19]

CymiecTBeHHbIE OTJIMYHMA OT TPAAMIMOHHBIX CIy4aeB HCIOIb30BaHHSA  LUTAIUH
HaOJIF0aeTcs B XyHOKECTBEHHO! JUTEpaType. B TekcTe XymoKeCTBEHHOrO IIPOM3BEACHNS IUTATA
— SBIICHHE JIOCTATOYHO PEIKOE, TeM HE MEHee, aBTOpP MOXKET BKIOYATh B CBOW MPOM3BENCHUS
OTJICNbHBIE IMTAThl, KaK MPAaBUJIO, B HUCTOPHYECKMX M IYONMIIECTHYECKUX JKAHPaX W B PEUH
neiictBytomux Jun. I[lpu 3ToM cama mpoOieMa IUTHPOBAHHS B XYAOXKECTBEHHOM TEKCTE
(mpo3anyueckoM WM JIpaMaTHuecKoM) TpaHchopMupyercs. BocnpousBeneHne pedd W MbICTei
TMepCOHAKa YK€ BOCTIPHHAMACTCS Kak mutaTa. OmpeneleHHas CHTYalus HEe OTOXKIECTBISETCS €
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aBTOPOM a sBIETCH [JId YMTaTeNell BOCIPOM3BENCHHEM  JIGHCTBUTENBHOCTH M MbICTEH
neifcTBytomux repoeB. Oco3HaBas, YTO 3TO WUIIO3US, YUTAaTelb, TeM HE MEHee, MOJIAeTCs
BO3/IEHCTBUIO Xy/10KECTBEHHOTO POU3BEACHUS U BEPUT M.

AHanu3upysd NOHATHE “UUTHPOBaHUE” MPUMEHMUTENBHO K XYIOXKECTBEHHOH IHTeparype,
MOXHO 3aMETHTh TPaHCHOPMAIIHIO, COJEPIKAHIE TTOHATUS MEHACTCS B 3aBHCUMOCTU OT XapakTepa
paccMarpuBaeMoro Tekcra. llurara, Kak SIEMEHT SCTETHYECKOTO BO3JNCHCTBUS Ha UYHTATENs
npuobpeTaeT ycIoBHbIN Xapaktep. HabmoqaroTess U3MEHEHHS B CaMOM COJEP:KAHUM LUTAaThL. JTO
B HEKOTOPOH CTEIEeH! MOATBEpXkAaeT (akT TOro, YTo O(GUIHATBHO-AENOBOH ¥ HAYYHBIH CTHUIH
CITy’KaT OCHOBHOU c(hepoii MprUMeHEHUs IMTUPOBAHUSL.

B Hacrosiiiee Bpems 3HaYUTENBHO BO3POC MHTEPEC JUHIBUCTOB K SABICHUIO LUTHPOBAHUA
B TEKCTE. OJTO OOBIACHACTCA OCOOCHHOCTAMH CTPYKTYphl IUTallMd W €€ B3aUMOOTHOIICHHUS
c aBTOpckuM TekctoM. Jlmnrsuct U.P. anbnepuH, ccpuiasch Ha KaTeropuio HHGOPMATUBHOCTH,
paccMaTpHBaeT IUTHPOBAaHHE KaK TJABHYIO 4YacTh COJEPKATENbHOTO AaclekTa U 3JIEMEHT ero
KOHTEKCTHO-BapUaTUBHOTO pasneineHus [8, c. 89-95]. lo cBoeMy XapakTepy IMTHPOBAaHHE OBLIO
CBS3aHO C CHHTAKCHCOM, T.€. C TpapuuecKuM O(pOpMICHHEM KOCBEHHOH peun. CHHTaKCHUECKHE
OTHOILEHUS MEXIYy LIUTaTOM W NPUHUMAIOLIMM TEKCTOM pPAacCMaTPUBAIOTCA YUYEHBIMU C HO3HLUH
OCHOBHBIX IPHU3HAKOB IIPE/ICTABIEHHS LIUTAT B TEKCTE.

@unonoru-nuareuctel EmenesroBa O.H., [emnosa O.B., bymax M.W. u ap. moctaTouno
HOJIHO HCCJIEZ0BAB CTPYKTYPHBIA AacCMeKT LUTUPOBAHUS, NPEMNIOKWIA TPU THIA CTPYKTYpPHI
[UTAIMX: CETMEHTHPOBAHHYIO, MOJHYIO, PEAYIMPOBAHHYIO [2, ¢. 36-55].

CMBICIIOBOE 3HAYEHHE PEYLMPOBAHHOM LMTaThl CTAHOBUTCS IMOHATHBIM TOJBKO IpPH
B3auMojielicTBiM ¢ KoHTekcTtoM [8, C. 23-27]. BaxkHO MOMHHUTBH, YTO, 3HAKOMCTBO YHTATEINs
C aBTOPOM ILIMTAThl, €€ aJpecaToM, IOBOJOM WU CUTyalueidl MpUMEHEHHS STOW IUTATHI,
rpaMMaTHYECKH CBS3aHHOM C IPUHUMAIOIIUM NPEATOKEHIEM, BIUIET HAa BOCIPHATUE PELUIUECHTA.
OOBIYHO CErMEHTHPOBAHHbIE IUTAThl AHAIM3UPYIOTCSA B Pa3IMYHOrO poja acmekTax. Padorsl
Manbuenko A.A., I'yuunckoit H.O., IlerpoBoit H.B. mocBfilieHbl H3YYEHHIO LUTUPOBAHUS
1 LIUTAINH, KaK OTHON U3 (pOPM MHTEPTEKCTYanbHOCTH.

Oco0blii HHTEpeC MPEACTABNIAIOT UCCIENOBAHMS, IPOBEICHHBIE HA MaTepHale MOATHIECKUX
TEKCTOB, aBTOPBI KOTOPHIX, MAHUITYJIUPYS. KOCBEHHOU PEUbI0, HCTIOIB3YIOT HHTEPTEKCTYaTbHOCTb.
[Ipy W3yyeHHH UMTALMK PACCMATPHBAETCS HE CTOJBKO TEKCT, Ha KOTOPBIA CChLIAETCS aBTOP,
CKOJIBKO IIeNb IUTHPOBAHMUS, a TAakKe, MHEHHE aBTOpa B JAHHBIX 0OCTOsTENnbCTBAaX. bmaromaps
COBPEMEHHOMY Pa3BUTHIO KOTHUTHBHOM JIMHIBUCTUKH, KOT/IA A3bIK TIPUHAMAETCS 32 HEOOXOAMMOE
YCIIOBHE YCTIENIHOW KOMMYHHKAIIUH, U3Y4EHHE TPAarMaTUyecKoro acrekTa IUTHPOBAHWS HTpacT
Benynyto poib [3, c. 190; 4, c. 128].

CoBpeMeHHBIE  HCCTENOBATENN  YICISIOT —IIOBBIICHHOE BHIMAHHE IPOONEMAaTHKE
MHTEPTEKCTYANbHOCTH, 00YCIOBICHHOE TEM, UTO B OCIEAHEE BPEMS IUTUPOBAHKE B IOI3HUH CTAIIO
npeaMeToM ocoboro m3ydeHus. [. bimym B cBoedl paboTe OTMedaeT, 4TO BCSKMH TaJIaHT
UCTIBITBIBAET «cTpax BiuustHUS» [l, c. 258], npyruMu cinoBamu, IaBIEHHE KIACCHYECKON
moutepatypHoii  Tpamumuud. Teopermdeckas wmomenb M. Puddareppa Takke omupaercs
Ha UHTEPTEKCTYaJIbHYI0 OCHOBY OIMCAHHE CTPYKTYpPBl MO3THYecKoro TekcTa. CoriacHo ero
MHCHUIO, KaXXIOE¢ HOBOE IIPOM3BECICHHE OTO MPOAYKT  IpeoOpa3oBaHUS yKe KOTAA-TO
cymectBoBasiiero texkcra. [1, c. 314]. Iloa3ust HaxomUTCS B MPOCTPAHCTBE MEPECEUECHUS MHOTHX
CEMaHTHYECKHX CHUCTEM M Pa3NUYHBIX «I3bIKOBY». Co3/1aHHEe HOBOTO MPOM3BEICHHS HEBO3MOXHO
0e3 OCHOBBI Y€ CYIIECTBYIOUINX TEKCTOB. DEHOMEH MHTEPTEKCTYyalbHOCTH B XYIOXKECTBEHHOM
TEKCTe — 3TO Mepenucka aBTOPOB OPYr C JAPYroM MOCPEICTBOM TNapOAWid, aJIl03UH, LHUTAT
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COBPEMEHHHKOB, TIPE/IIIECTBEHHUKOB U JJA)KE CCHUIOK HA COOCTBEHHBIC MPOM3BEICHUS, KOT/IA MBI
TOBOPUM O 00 aBTOMHTEpTEKCTE. [5, ¢. 9-15]. braromaps MHTEPTEKCTYaTIbHOCTH CMBICI aBTOPCKOTO
TEKCTa CTAHOBHTCS Ooraue W SMOIMOHaNbHEe. HO TONMBKO B TOM ciydae, €CId YUTATeNh y3HAET
CKPBITYIO MJIM OYEBUAHYIO LMUTATy. PenunueHT He modMeT MbICIb aBTOpa, HE CMOMKET YJIOBHTb
CMBICHI, 3aJIOKEHHBIM B KOHKPETHOM CTHXOTBOPEHHH, APYIMMH CJIOBaMH, MOATEKCT. Horna
CKPBITHIA HAMEK IUTATHl BOCTIPUHUMACTCS Kak OyKBajgbHas IiepeJada aBTOPCKUX CJIOB. B mrore
CTHXOTBOPEHHE MOXKET OCTAThCS HEMOHATHBIM YHUTATENIO, BBI3BATH OTTOpKEHUE. I TOTO 4TO0BI
pacIo3HaTh LUTATY, PELUIUEHT TOJDKEH 3HATh JIUTEPaTypy, ObITH JOCTATOYHO 3PYAHPOBAHHBIM.
LlutupoBanue B 3TOM CiIydae — 3TO HE IPOCTO KIIOYEBOH CIMOCOO CO3MAHMS XYIOKECTBEHHOTO
TEKCTa, HO W 00paIlCHHE aBTOPA K aKTYaIbHOMN JINTePaTypHOH Tpamuim [6, c. 132].

Pa3zpaboTkoit 3Toif Tembl B 1m033uM 3aHuManuch 3. Munn, FO. Jleuna, B. Tomoposa,
T. Husbsan, P. Tumenuuka, /1. Cerana, . CmupHoBa u npyrue. OHM 000CHOBaNIM HEOOXOAUMOCTD
MOHUMAHUS (QYHKIHI IUTAT UL MX BEPHOU MHTEPIIPETAIINH.

DyHKIUK UTAT COMOCTABUMEI ¢ (PYHKIMSIMEH MeTadop, Korma meradopa OTOKIECTBIICT
Kakoe-TM00 BBICKA3bIBaHWE (HANpHMEp, LIUTATy) W MHOTJA aKLEHTHPYET KOHTpAacThl. Takke Kak
1 MeTadopa, M3HAYAIBHO, JIF00As [MUTATa BBIMONHAET MPEIUKATHBHYI (DYHKIHIO, TPUMHCHIBAs
CYOBEKTY OIpEIeNeHHBIX YCIOBHH XapaKTepHble TpPU3HAKK, KOTOpblE MOTYT €My He
COOTBETCTBOBaTh. AHAIM3UPYA SBIEHHE LUTAIUM, KOTOPOE COCTOUT M3 TEKCTOBBIX DJIEMEHTOB
MPEIIIECTBYIOMETO0 TEKCTa B HACTOSIIEM, BBIACTICHHBIX IpadiyecKuMu cpencTBaMu (Hampumep,
KUPHBIA TIPU(T, KYpCUB, CHOCKA WJIM CCBUIKA) WIIM JIGKCHYECKHMHU CPEJICTBaMHU (HAmpumep,
[IUTaThl-MMEHa, OOOOIICHHBIC CJOBA ¥ BBIPAKCHUS, TepudpacTHIeCKHe HANMEHOBAHNS),
Y U3MECHEHHBIX ~ OTPBIBKOB TEKCTAa, MOXHO BBUICTUTh [BAa BEAYIIMX THMA: OKCIUIMIUTHBIHN
¥ UMIUTMIUTHBIA. B mos3un BcTpeyarotcs 06a Buja IMTUPOBAHUS.

ABTOp, NPUMEHAIOWMUHA B CBOEM NPOM3BEIECHUM MMIUIMLMTHOE LUTHPOBAHKE, HE TOJIBKO
YCIIOXKHAET MPOLIECC ONPENENEHUs LUTAThl, TAK KaK OTCYTCTBYET OUEBUIHBIN UCTOUHUK, HO U cama
[MTaTa CYMTAETCA €AMHMLEH, Nanekod OT CTPYKTYpbl NPUHHMAIOLIET0 TEKCTa. Takue LUTaThl
MOTYT TPETEpPreBaTh JICKCHUESCKUE W/WIM TPaMMAaTHICCKHE TpaHCHOPMAIMH. OKCIUTHIUTHBIE
IUTATH PACMONIATAIOTCS IPOM3BOIBHO B CTPYKTYPE MOITUYECKOTO TEKCTA, HO OOBIYHO OTCYTCTBYIOT
B Ha3BaHMAX CTUXOTBOpeHMH. CTeneHb U3MEHEHHs, KOTOPOMY MO/BEPKEHA LIUTaTa, OIpeaesseTcs
HaMepeHUsIMH aBTOpa.

B nanHo# cratbe MBI XOTeNH OBl IPOMJLTIOCTPHPOBATE HA TIPHMEpE TEKCTa TECHH TPYIITIHI
Pammraitn  «Rosenrot» [9], kakum oOpasom aBTop Tekcta Tumie JIMHAEMaHH LUTHPYET
KJIACCHYECKHE TPOU3BEACHHUA HEMELKOU JUTepaTyphl, YTO HAM MOKAXET, YTO TEKCTHl €ro MeceH
SABISIIOTCS. HTHTEPTEKCTAMH.

«Rosenrot» («Po3ouka») — neBATHAIUATBIA CUHIJ TPpyHNbsl PaMMIUTaiH U3 OJHOMMEHHOTO
anpOboMa, TEKCT KOTOporo Ob1T HarucaH coiuctoM, Tumnem JlunnemannoM. CroKeT IeCHH OCHOBaH
Ha CTHUXOTBOPEHMH HEMENKOro mo3Ta u pomanucta MoranHa Bombsgranra ¢on I'ére
«Heidenrdsleiny («duxas Poza») [11] u ckaske O6patseB I'pumm «Schneeweilchen und Rosenroty
[10] («bensHouka u Po3ouka»; Takke CKka3ka H3BECTHA II0J Ha3BaHHAMH — «bemocHexka
u Anonsetuk», «benocHexxka u KpacHosoppkay). Bee Tpu mpousBeneHus 00beIMHEHBI TEMaMH
KpacuBoro 1 6€300pa3Horo, TFOOBH M )KECTOKOCTH, KU3HU H CMEPTH.

B tekcrax I'ére «Heidenrdsleiny u 6patseB I'pumm «Schneeweilichen und Rosenroty,
M B IIECEHHOM TekcTte «Rosenroty, MPUCYTCTBYeT 3TO IIPOTHUBOIOCTaBICHHE. B  mepBoM
MPOU3BEJCHUHN €0 OJIMIIETBOPEHHUEM SIBISIETCS 00pa3 AUKOI po3sl U 00pa3 MOJIIOOTO YENOBEKa, BO
BTOPOM — 00pa3bl cecTep W MeHBeds, B TpeTheM — 00pa3 po3bl W JEBYMKH. YToObI
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NPOMJITIOCTPUPOBATE 3TO, OOpaTMMcs K OIHMCAHUIO TepcoHaxed. B mpowmssenennu ['ére posa
HPENCTaeT MOJIOJIBIM M KPAcCHBBIM CO3NAHHEM, YTO TOMYEPKHBACT € T00pOTY W HEBUHHOCTb,
B TO BpeMs Kak IOHOIIA TIPENCTABIACTCS YUTATENI0 KANPU3HBIM, U 3TO KAa4eCTBO JeNaeT obpa3
foHOIM Oe300pa3HeiM. Ho He B miiaHe BHEITHMX OCOOCHHOCTEH, a B OTHOIICHWH €r0 XapakTepa.
OTO IO0KA3bIBACTCS CICIYIOMMMH CTPOKAMH:

O6pa3 aukoir possl: «...Roslein auf der Heiden, War so jung und morgenschon...»
JHocnoBHslii mepeBoi: « Po3a, pacTyias B mosie, Oblia Tak MOJIOJIA M IIPEKPACHA KaK YTPO»

O06pa3 ronomm: «...Knabe sprach: Ich breche dich, Roslein auf der Heiden!..» JlocnoBHsrit
HepeBo.: «...Manbuuk ckasai: s COpBY TeOs, TuKas po3a!»

Bo BTOpOM mpom3BeneHNH, aBTOP OMICHIBACT ABYX MPEKPACHBIX CECTEP CIOBAMU:

«..zwei Kinder, die glichen den beiden Rosenbdumchen, und das eine hiel3
Schneeweillchen, das andere Rosenrot.

«...[JBa pe6eHKa, KOTOpPBLIC HAIIOMUHAJIXA JBE PpO3bl, U HX TaK W Ha3bIBaJId, OAHY —
bensnoukoit, a npyryto — Po3oukoii».

Onncanme MeBeIs B TEKCTE OTCYTCTBYET, HO MOXKHO JIOTalaThCs, UTO CBOUM BHIOM OH
Croco0eH UCITyTaTh:

«...ein Bir, der seinen dicken schwarzen Kopf zur Tiire hereinstreckte. Rosenrot schrie laut
und sprang zuriick...»

«...MeJIBeIIb,KOTOPBI IPOCYHYI CBOIO OOJBIIYIO YEPHYIO TOJIOBY B IBEPh. Po304uKa IrpoMKo
3aKpUYana d OTIPHITHYIA. .. ».

3arem, Tumnp JInHZeMaHH pa3BUBAeT TEMY KpacoTHl MPU MOMOIIU PO3BI, TIOCKOJBKY OHA
ObUTa TaKk XOpOIIa, YTO € pelInna 3amoNyduTh IJIaBHAS TePOMHS, KOTOpAas, KCTAaTH, U SIBIAETCS
ONUIeTBOpeHneM 0e300pa3Horo, He BHENIHEro, a YeNOBEYECKOrO — Y JCBYIIKM KalpH3HBIHA
XapakTep, ¥ OHA 0YeHb yhpsma. JokaxeM 3To Ha IpUMepe CTPOUYEK U3 TICCHU:

O6pa3 KpacoTbl:

«...Sah ein Médchen ein Réslein stehen Bliihte dort in lichten Hohen. Sprach sie ihren
Liebsten an Ob er es ihr steigen kann...» JoCTOBHBIA TiepeBOA: «YBHENa AEBYIIKA PO3Y,
IBETYIIYIO Ha ACHBIX BhICOTax. M mompocuia cBoero BO300ICHHOTO JOCTaTh BETOK /IS HEe. ..»

OmuuerBoopenue 6e300pa3Horo:

«Sie will es und so ist es fein... Was sie will bekommt sie auch...» JlocoBHbIN mepeBos:
«OHa x04eT 3TOTr0, ¥ 3T0 HOpMAaNbHO... OHa Bceraa MoaydaeT To, 4TO X0UeT. ..»

JIto00Bb M IKECTOKOCTb. [ €Te BHOBH oOpalaercs K JCHCTBUSM MEPCOHAXKEH U
HPOTHBOMOCTABICHHST YyBCTB JMKOW PO3bI M FOHOINH, I¢ po3a — cama J000Bb, a IOHOMIA —
OJIUIUTBOPEHHUE KECTOKOCTH. JIOKa)KeM 3TO CIICAYIOIIMMU CTPOUKAMHU:

O0pa3 nrobosu: «...Lief er schnell, es nah zu sehn, Sahs mit vielen Freuden...» JlocnoBHsrit
nepeBo: «OH OBICTPO TOIOMIEN, YTOOBI MONO0BATLCS Ha HEe TTOOIHKE. .. )»

O06pa3 xecrokoctr: « Und der wilde Knabe brach ’s Roslein auf der Heiden...» JlocnoBHsrit
nepeBos: «/ 10HOITa COpBaT IUKYIO PO3Y...»

Po3a mocraBnser oHomIE dcTeTHYeCKOe Hacaxaenne. OH MoOyeTcs €10, OTHAKO 3aTeM UM
OBIIAJICBACT JKEJAHHE 3aMOIYIUTh PO3Y, U OH CPBIBACT €e.

B mpomssenennm OpatheB ['pumm 00pa3 m0OBHM M IKECTOKOCTH PACKPHIBACTCSA Hepe3
B3aMMOOTHOIIECHHUS MEX/TY CECTPAMH M MEIBEIEM

— «...Bér erlaubte den Kindern, Kurzweil mit ihm zu treiben, soviel sie wollten; und sie
waren so gewohnt an ihn, dass die Tiire nicht eher zugeriegelt ward...»
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— «...MeJIBE/Ib BECENMIICS C IETbMHU CTOJIBKO, CKOJIBKO OHHM TOTO XOTENH, TaK YTO BCE JaxKe
NPUBBIKIIN OCTABJIATh JIBEPH HE3ANEPTOM. ..»,

U CEeCTPaMH ¥ THOMOM

— «...Wahnsinnige Schafskopfe," schnarrte der Zwerg, "wer wird gleich Leute herbeirufen,
ihr seid mir schon um zwei zu viel; fallt euch nicht Besseres ein?.."

— «becTonkoBEIC OBITBI, — MPOPHIYAN THOM — 3adeM 3BaTh CIOfia JIOJCH, BAC M JBOHX
TO CIUIIKOM MHOTO; Pa3Be BBl HE MOXKETE YTO-HHOYIb IPUILYMATH?».

B mecenHoM TekcTe, 00pa3 MIOOBH M JKECTOKOCTH OTPaKeH B ITIOBEACHHH MOJOAOTO
YeJloBeKa W ero BO3MI00IeHHOU. [lepBhlii — kepTBYeT CBOCH JKM3HBIO pajd BHUMAHHS JCBYIIKH,
B TO BpeMs KakK IEBYIIKA JKECTOKO MONB3YETCS CBOMM ITONOKCHHUEM, YTOOBI JOCTHYD JKENaeMOTO
HECMOTps HU Ha 4To. [IpuBenemM npuMepsi:

O0pas3 mo6BH: «...Der Jingling steigt den Berg mit

O06pas3 xecTokocTH: «...Sie will es und so ist es fein

Qual Die Aussicht ist ihm sehr egal Hat das Roslein nur im Sinn Bringt es seiner Liebsten
hin...» JlocnoBHeiit nepeBoa: «...[OHoma, My4asich, 3a0upaercs Ha ropy, OH He 3ayMbIBacTCs HaJl
TEM,MEET JIM CMBICI P03a, KOTOPYIO OH IPUHECET CBOEH BO3MIOOICHHOM. .. »

So war es und so wird es immer sein Sie will es und so ist es Brauch Was sie will bekommt
sie auch...»

HocnoBHblid 1iepeBof: «...OHa X04eT 3TOro, U 3TO HOpPManbHO, Tak OHO ObUIO W OymeTr
Bcer/a, OHa *kenaer 9Toro, Kak 00braHO, OHa MONyYaeT To, 9TO X0YeT. ..»

Temy xusHu u cmeptu ['€re packppiBaeT Ha MpuUMepe CyabOBI AUKOM po3bl. ABTOp daeT
NOHATh YUTATCII0, YTO JKU3Hb U CMEPTH PA3ACIIACT JIMIIb MUI, IOKa3biBasg NMPUMEP COPBAHHOTO
nBerka. bparbs I'puMM OTpakaroT TeMy KH3HH M CMEPTH Ha IpUMeEpe CyabObl THOMA, KOTOPBIH
B KOHIIE CKa3KH MOTHOAET OT Jal MEABEHs, 3aIUIIAIOIIEr0 CBOMX Ipy3ed. ABTOpPHI IBITANHCH
TM0KA3aTh, YTO KU3Hb TIOAYHHSCTCS JIOJCKON BONE, M TBOE OTHOIICHHE K OKPYKAIOIINM (CepAeIHOe
WM BPaXJIeOHOE) OTPA3UTCS Ha TBOCH cyb0e.

Jnst ompeneneHds WHTEPTEKCTYaIbHOCTH, OBUI IPOBEICHO WCCIECIOBAHHE BCEX TPEX
npousBenennii. CroxeTsl Tekcra mecHH «Rosenroty u cruxorBopenms «Heidenrdsleiny odeHb
noxoxu. Twnb JInHAeMaHH paccKa3plBacT MCTOPHIO O IOHONIE W €ro BO3MIOONCHHOH, KOTOpas
yBHZENA B Topax po3y. UToOB! yromuTh NeBYIIKe, IOHOMA pelnaeT B300paThCsl Ha TOPY U COPBATh
BETOK. Bce ero Meiciy NWIIb O po3e W, HEe MpUIaBas 3HAYCHHS ONACHOCTH, OH B30OHpaercs 1o
ckiony. Ho ofuH u3 kamMHe# cpblBaeTcsl O] €ro HOraMH ¥ TMapeHb ¢ KPHUKOM JIETUT B IPOMACTb.
3a HEKOTOpOE BpeMs [0 TpareAud OH TOHMMAET, YTO HCIOJIHEHHE HEPa3yMHOTO U KECTOKOTO
Karpusa JeBYLIKH ObUI0 OLIMOKOI, HO MEHATD YTO-TUOO0 yXKe MO3THO.

B cruxorBopennu Moranna Bombgranra ¢pon ['ére paccka3biBaeTcss 0 MOJIOIOM YETIOBEKE,
KOTOPBIN yBHEN TpeKpacHyro po3y. OH 3aX0Tell cOpBaTh €, HO PO3a YMOJIsIA FOHOIIY He TYOUTh
ee, MHaYe OHa ero ykojer. OIHAKO IOHOIIA HE MOCTYIIAJCS W COpBal 3aBETHBIM IIBETOK,
TOPAHUBIIUCH O €TO LIUIBL.

Cxazka OpateeB I'pumm «bensHouka u Po3ouka» pacckasbBaeT O JBYX TPYIOMHOOUBBIX
cecTpax, KOTOpBIE JTIOOWIH TYIATH 110 JIECY U HUKOTAA HUKOTO He OOSUTHCH, TIOCKOJBKY 3HAIH, YTO
UX o0eperaer aHren-XxpaHuTelb. Ho oHAXKIBI OKOJNO WX J0Ma TOSBHIICS MEIBE/b, KOTOPHIA ObLT
3aKONJI0BaH JieCHhIMA THOMamu. CHavana JeBOYKHM €ro HCIYyrajluch, HO BCKOpE TOHSIH, YTO
605ITI>C$[ €ro HE CTOHUT, MO3TOMY OHH TMOAPYKWJINCH, U CTAJIM C HUM HUI'PATh. MCJIBC[{L T'OCTHII
y cecTep MHOTO 3UM HOIPS/. A BECHOH MeJ[BEIb YXOIMI B JI€C, YTOOBI 3alHUIIATh CBOU COKPOBHINA
OT THOMOB, KOTOPBIMH OH OBLT 3aKoioBaH. OTHAKIBL, TYISA TI0 JIECy, CECTPHI CIAcaloT KI3Hb
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THOMY, HO BMECTO OIIaroflapHOCTH 3a CIIACEHHE IEBOYKH CIBIIIAT OCKOPONeHHs H yrpo3sl. U korma
B OYEpEJIHOI pa3 cecTpbl BCTPETUIM B JIECY THOMA, OH OYEHb PA303IIICS M PEIII IPOYUUTh UX.
Ho na momomp jaeBoukam mpumuen MeaBedb. OH yOMN Kapiuka, KOTOPHIM OBUT 3aKOJIOBAH,
W TIpeBpaTmiICA B mpekpacHoro mpuHia. Ckaska 3aKaHYMBACTCSA TEM, YTO NIPHHI[ OEpeT B JKECHEI
bensnouky, a ero Opat jxeHuTcs Ha ee cectpe — Po3ouke.

AHamu3upys BcCe TpU IPOU3BEACHMS, MOXHO 3aMeTHTh, 4To Twwib JIMHAEMaHH,
CKpEIMBAET MHOro o0mmX uepT. Bo-mepBbIX, 3TO eHCKuil 00pa3 — o00pa3 0e33alUTHOro
cymectBa. CrefyeT OTMETUTb, YTO B KaKAOM M3 MPUBEICHHBIX HAMU B IIPHMEpP MpPOM3BENCHHUIT
o0ImM sBJSETCS yIOMHHaHHE cloBa «Rosenrot» MWIM OJHOKOPEHHBIX €My CJIOB, TaKHX Kak
«Heidenrdsleiny umu «Rosleiny. B mpounssenennn ['ére Takoii 00pa3 CKpbhIBAETCS 32 CHMBOJIOM
JMKoH po3bl. B Tekcre necHu rpymmsl PaMminTaiin ofHON U3 TIIaBHBIX T€pOMHD SBJIAETCS JEBYILKA,
TeNBI0 KOTOPOii OBLIO MONYYHTh po3y. B aTOM ciydae *eHCKui 00pa3 pasjensercs Ha JBE YacTH:
cama po3a, 32 KOTOPOH MAET MOJOJON YeNOBEK M MEBYIIKA, pagu KOTOPOH OH PUCKYET XKU3HBIO.
B tpersem mpoumsBenenuy, ckaske OpaTheB I puMM, MBI CHOBa BCTpedaeM KEHCKIE 00pa3bl IBYX
cecTep, OOHY M3 KOTOpBHIX 30BYT Po3ouka. Twip JIMHAEMaHH CKpemmBaeT OJHO IMPOU3BEICHHE
C IPYTHM, CO31aBasi HOBBIE 00pa3bl U CIOKETHI.

CpasruBas ctuxorBopenue Moranna ['€Te u TeKcT MecHH, MEPBOE, YTO 3aMEYaeT YNTATENb,
3TO COBIIAJICHHE MEPBBIX CTPOK. I'€Te HaumHaeT cBoe mpom3BeacHHE co cnoB: «Sah ei Knab' ein
Roslein stehn...», a Tunnb JInHaeMaHH IUTHPYET HeMelkoro kimaccuka: «Sah ein Madchen ein
Roslein steheny». Pasmiune mumb B TOM, 9TO B TIEPBOM CIydae TIOBECTBOBAHHE BEIETCS OT JIHIIA
IOHOIIA, & BO BTOPOM — JeBYIIKH. OHH 002 — OTpULATENbHBIE TEPOH C OOIIEH LETBI0 — 3aII0NyIHTh
nserok. OpHako B mpousBeneHud Tuwis JIlMHIEMaHHa Toxe €CTh 00pa3 HOHOLIM, HO aBTOP
HaJIeeT €ro TONOXHUTENBHBIMA KauecTBaMu. THILTL 0OpaTuics K ckaske OpatbeB ['pummM, B3sB
AHTOTOHWYHBINA 00pa3 MeBens. B ckaske 3a «mMackoiny OONMBIIOro MEIBES MPSTIETCS] TyBCTBECHHBIH
00pa3 npuHIa. A B IECEHHOM TEKCTE — HA000POT: 32 00pa3oM XPYMKOH AEBYIIKH Mps4eTcs o0pa3
kKecTokoro yenoBeka. Twois JluHaemManH mopdepkuBaet 310 crpoukoil: «Tiefe Wasser sind nicht
still...» («B Tuxom oMmyTe 4epTH BOIATCSA»). TakuMm 00pa3oM, MOXHO OMpPENETUTh COOTHECEHUE
TEKCTa-MCTOYHMKA K TEKCTY LUTHPOBAaHUA. JTO JaeT BO3MOXKHOCTh HAJENUTh IUTAIHIO
CIEAYIONUMHI MPU3HAKAMH:

- MMIUTHIUTHOCTh (MOCKOJIBKY MPHHAMAIOIINNA TEKCT COACPKHT CMBICH MPEIECHTHBIX
TEKCTOB, a UMeHHO mpom3BeneHuil ['€re ««Heidenrosleiny u OpatbeB I'pumm «Schneeweilichen
und Rosenroty);

- MIMMaHEHTHOCTH (IIOCKOJIbKY B TIPUHUMAIOIIEM TEKCTe MBI BHAUM mocnoBuily — «Tiefe
Wasser sind nicht still...», 00pa3sl 1uTepaTypHBIX I'epoeB, a Takke U 00pa3 KoJoAla, KOTOPBIH
SIBIISICTCS CUMBOJIOM JKH3HU U TPYZA).

- TpHUMepHl IUTAIWH B BBHIIICIPHBEACHHBIX IPHMEpPaxX OMUCAHBI | THIIOM MOIANBLHOCTH,
KOT/Ia aBTOp NPUHHUMAIOIIETO TeKcTa OepeT «ayxme» cnoBa ['¢re m OparbeB ['pumm, memas mx
FCTOYHUKOM HOBOH HH(OPMAIIIH.

Yro xacaercs TpaHC()OpMAIMM [UTHPOBAHUS, TO B pe3yJbTare WCCICIOBAHUS OBLIO
BBIICHEHO, YTO PAcCMATPHBAEMBIEC TEKCTHI SBILSIIOTCS MPHMEPOM KOMOWHMPOBAHHOTO, 3 MMEHHO
CTPYKTYPHO-CEMAHTHIECKOTO TpeoOpa3oBaHms, T.c. HAOMIONAIOTCS 3aMEHBI JIEKCUUCCKUX CIMHMIL
(HampuMep, aHTOHMMHYHAS 3aMeHa «ein Knab» Ha «Ein Médcheny, 3ameHa Ha omHOKOpeHHOE
cnoBo «Heidenrdslein» Ha «Rosenrot»), a Takke CMBICIOBas CBSA3b MEXKAY MCXOIHBIMU TEKCTAMH
Y IUTUPYIOIIUM TEKCTOM IOYTHU MONHOCTBIO COXpaHseTca. TakuM o0pa3oM, 3TO JNOKa3bIBaeT, YTO
TpaHc(hopMalysi LUTAT B MOATHYECKOM TEKCTE CHOCOOCTBYET MPOOYKACHHIO HHTEpeca He TOJNBKO
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K KJIACCHYECKON TI033HMH, HO M K MO33UHM COBPEMEHHHMKOB. ABTOp MECEHHOTO TEKCTa HCIOJIb30BaA
UMIUTHILUTHOE LUTUPOBAHHE, MOCKOJbKY HCTOYHMK LUTaThl HE OYEBHMJICH. Jpyruu cioBamu,
YHUTATENb, KOTOPBIN BUIUT MECEHHBINA TEKCT BIIEPBBIE, BPS JIM JOTAJAETCs YTO BAOXHOBHIIO aBTOPA.
[lurara 3mech TUITH OTAAICHHO HAIIOMHHAET TEKCT HCTOYHHK.

WnTepecHo, 4TO MOYTHM BCe IUTAMKM B JAHHBIX MpPUMEpax, M3MEHHWIN CBOE 3HAUCHHUE
Ha MMPOTHUBOMOJNIOKHOE M. 00pa3bl TMOJNOKUTEIBHBIX TEPOEB CTANM OTPHIATENBHBIMH, & 00pasbl
OTPHIATENBHBIX — HA00OPOT, IEMOHCTPUPYIOT TOJIOXKUTEIHHBIE KaUeCTBA.

CornacHo knaccuukanmu (paniysckoro iurepatypoBena K. JKeHerra TeKCT HecHH
«Rosenrot» coiepKUT HECKOIBKO BHUI0B B3aUMOBIUSHUS KYJIbTYPHBIX KOJIOB!

- METaTeKCTyalbHOCTh — aBTOpP TEKCTa MECHM WCIONB3YET CIOKETHl KIACCHYECKON
JUTEpPaTypbl INIpU HAMUCaHUU cOOCTBEHHOTO. TWiIb JIMHAEMaHH KOMOMHUPYET 00pa3bl OCHOBHBIX
MEPCOHAXEH W 3JIEMEHTHI CIOKETa, COXPaHSAs OCHOBHBIC JIMHHMHU, CO3aBas JPYroll KOHTEKCT
C HOBBIMH 00pa3amu;

- TApaTeKCTyallbHOCTh — MPOCIEKUBAETCA B3aUMOJAECICTBHE HA3BaHUIl BCEX TpeEX
npoussenenui («Rosenroty, «Heidenrdsleiny u «Schneeweifichen und Rosenrot).

[MonBoas uTOT, XOTENOCH OB OTMETHUTb, YTO JI0 HACTOAIIETO BPEMEHH YETKOTO ONpeeneHNs]
TIOHATHSA «IUTHpOBaHHe» He cymecTByeT. [lon muTHpoBaHMEM MOHUMAKOTCS YbHM-THOO CJIOBA,
BOCIIPOM3BOANUMBIE B TOYHOCTH (YTO XapaKTEPHO IJIS YCTHOW PEUH), I BOCIIPOU3BENCHHS UYKHX
DIIEMEHTOB XY/I0’KECTBEHHOW cucTeMbl. CyIIecTBYIOT JABa BHAA [UTAlWM: OSKCIUTMIIUTHAS
¥ UMIDTMIUTHAS. [Ipy BKITIOUCHWH B HOBBIA KOHTEKCT IMTAThl MOJABEPraroTcs MpeoOpa3oBaHHUIO:
CTPYKTYpHOMY W ceMaHTH4eckomy. IlpuueM CTpyKTypHYIO TpaHC)OPMAIMIO pa3eisioT
Ha JISKCHYECKYI0 M TpaMMaTHueckyro. KpoMe Toro, ocHOBHON (yHKIMEH MpeoOpa3oBaHHBIX [UTAT
B MO3THYECKHUX TEKCTaX SBISETCS CMBICIIO00pa30BaHNe U MPHEM S3bIKOBOM UTPHI.

WHTepTEeKCTYaIbHOCTh  3TO  SBICHHE, KOTJA KAKABIA TEKCT TPENCTABIsAECT COOOM
COBEpIIIEHHO HOBBIA MaTepHai, OCHOBAHHBINA Ha YK€ HMEIOIUXCS IUTATaX Ha PA3TMYHBIX YPOBHIX
U C Pa3IMYHON CTENeHbI0 y3HaBaeMOCTH. Kpome TOro, 3TO MEKTEKCTOBBIE CBSI3H, KOTOpPBIE
SBIISIOTCS TPOYKTOM BO3HMKHOBEHMS HOBOTO TEKCTA M3 4YacTedl JPYTMX TEKCTOB, YbH OT3BYKU
CITBIIIIATCS B IPUHUMAIOIINX TEKCTaX.

MsI uccnenoBanu TEKCT MECHH HEMEUKON Ipynibsl PamMiuraiid, a iMeHHO «Rosenrot», 4yTo
MO3BOJIMIIO HaM  JI0Ka3aTh HMHTEPTEKCTYallbHOCTh, MOCKOIBKY TEKCT COAEPKUT IMTATHI
U3 MPEIIECTBYIONIUX TEKCTOB, ABTOP MECEHHBIX TEKCTOB MCIIONB3YET «IIUTATHI» B MIMPOKOM
CMBICIIE, KOTOpBIE CO3JAIOT EIWHOE TEKCTOBOE MPOCTPAHCTBO, KOTOpPOE HMEeT OONIHOCTb
JMTEPATypHBIX 3JIEMEHTOB. Bce TEKCTHI MeceH colepikaT LMUTHPOBAHUE M3 «CTApIIMX» TEKCTOB-
HCTOYHUKOB IT0 OTHOIICHUIO K «MIIAJIIIAMY.
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HNCHHAHCKOE PEHECCAHCOBEJIEHUE: YEPE3 TEPHUMU K 3BE3JIAM

H.B. Anmonosa
natallinl710@hotmail.com

Kazanckuii ghedepanvuulii ynugepcumem, 2. Kazanw, Poccus

AnHoTanmus. B mpemnoxenHoll BamiemMy BHHMaHHIO CTaThe paccMaTpHUBaeTcsl IMpolecc
CTaHOBIICHHS MCIIAHCKOW PEHECCAHCOBETYECKOW TPAAWINU. BbiIeneHbl OCHOBHBIE BEXH HA MYTH
Pa3sBUTUA UCTOPUU KYJIbTYpPbl, CTABIIME WUHTCJUICKTYaJIbHbBIM KOHTCKCTOM JIA 3apOXKACHUA HOBOM
(opMBbI M3y4eHUS UCKYCCTBA C YYETOM HCTOPUKO-KYIbTYpHOTO poHa smoxu. [IpuBeneHsl nmeHa
KPYIHEHIAX HCCIeNoBaTeIei B MHTEPECyIoNied Hac 00acTH, a TakkKe M3 HEelmoCpeNCTBEHHBIX
HACTaBHUKOB, KOTOpbIE Jajld MMITYJIbC IS BOSHUKHOBEHMS KyJIbTYpHOH ucTopuu Peneccanca
B Mcnanuu. [lokonenus uccnenoBaTene, 3aHUMAIONIUXCS U3YYEHHEM HCTaHCKOTo Bo3pokaeHus,
pa3aeiaCHbl Ha TpU TPYNIbI, KaXJAad UX KOTOPBIX MUMECT CO6CTB€HHI>I€ OCO6CHHOCTI/I " ABIIACTCA
IaroM Ha IMyTH K (OpMUPOBAHUIO HCTOPUH KYIBTYpHl PeHeccanca B TOM BUJE, B KOTOPOM MEHI €€
BUIUM cerofns. M310xeHbl OCHOBHBIE PUHLMIIBI, KOTOPBIMU PYKOBOJCTBOBAIUCH HCCIIEN0BATENH
OpY U3YYEHUH KyIbTYpHOTO IPOLLIOro cBoed crpaHbl. OTnaenbHOE BHUMAHHWE —YIENEHO
MEUEeBICTHICCKOH TPaIUIUM B WCIAHCKOH HMCTOPHOTpadHH, C AKIEHTOM Ha €€ OCHOBHBIX
XapakTepUCTUKAX M 3HAYEHUM IS Pa3BUTHUS MCIIAHCKOTO peHeccaHcoBeneHus. Ilokasan mpouecc
nepexona OT MCCIeNOBaHUMM B 00JacTH HCTOPUM HCKYCCTB, Yepe3 KYAbTYPHBI MOBOPOT
B UCTOpHOTrpaduy, K M3yICHHIO HCTOPHH KyAbTyphl. Oco00e BHIMAaHIE yAENIeTCs POCTY HPECTIKA
UCTOPUH MEHTAIILHOCTEN B KOHTEKCTE Mepexoa rocyaaperaa k gemokparud B 80 r. 20 Beka.

KiroueBnle ciaoBa: wucnaHckuil PeHeccaHc, HCTOpHS KymbTYpbl, HCTOpHOTpadus,
UCMAaHCKask HayuHas TPAAULMs, PEHECCAHCOBEACHHE, UCTOPHUS MEHTAIBHOCTEH.

Jus murupoBanus: AnTtoHoBa H.B. Mcnmanckoe peHeccaHcoBeneHHE: depe3 TEpHHU
Kk 3Be3/1aM // Kasanckuit nunTBHCTHYECKUH s)ypHAT. 2018. Tom 1, Ne 2 (1). C. 4449,

SPANISH RENAISSANCE STUDIES: PER ASPERA AD ASTRA

N.V. Antonova
natallinl710@hotmail.com

Kazan Federal University, Kazan, Russia

Abstract. The present article looks at the formation of the Spanish Renaissance study.
It focuses on the milestones in the history of studying Renaissance culture by Spanish scholars
which formed an ideal context for germinating a new method to approach the problem, taking into
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consideration the historical and cultural background of the epoch. The origins of cultural history
in Spain are followed from the most outstanding scholars who instructed our contemporaries
and gave an impetus to developing this branch of historical knowledge. The generations of scholars
who researched Spanish Renaissance are classified into three groups, each of which is unique
and forms part of the way towards the cultural history of Spanish Renaissance as we know it today.
Special attention is paid to the basic principles which guided the scholars while exploring their
national historical background. Along with the general context, the development of Renaissance
cultural studies is seen through the prism of the medievalist tradition in Spanish historiography.
The evolution of this branch is seen as a process, which begins with the first works on Art History,
through the cultural turn, towards cultural history. The history of mentalities is addressed
as well as an important factor in forming cultural history in the years of Transition in Spain.

Key words: Spanish Renaissance, cultural history, historiography, Spanish historical
science, Renaissance studies, history of mentalities.

For citation: Antonova N.V. Spanish renaissance studies: per aspera ad astra // Kazan

linguistic journal. 2018. Vol. 1, No. 2 (1). Pp. 44-49.

Ucropmio  wmccmenmoBaHms — WCHmaHCKOro — Pemeccanca  jgoctarouHo  obmmpHa
KaK B €BPOIECHCKOM, Tak U B POCCUHCKON Tpamuiud. CTOUT 3aMETUTh, YTO MPOOJieMa CYITHOCTH
ucmaHckoro Peneccanca sBiseTcss KpaifHe CIOXHOM M HeoJHo3HauHOW. HecmoTps Ha ToO,
9TO BOT yke OoJiee BeKa 3TO BONPOC SBISAETCS IPEIMETOM HHTEpeca HMCIAHCKUX, CBPOIEHCKHX
Y aMEpUKAaHCKUX HCclefoBaTeNnel, oJHO3HAauYHas KOHLENLHA OO CHX MOp Tak M He BblpaboTaHa.
VuuTeIBass MHOTOTPAaHHOCTh (peHOMeHa PeHeccaHca Kak TakOBOrO, a TaKXKE MHOXKECTBEHHOCTH
BO33PEHMH WCTOPHKOB KaK Ha MPHPOLY DSTOTO SBIEHWS, TakK W Ha (OPMY BBIPAIKEHHS
€ro B KyJbType U UCKYCCTBE Hapoja, oJ00HOe MOJ0XKEHUE [N ABISETCS BIONHE 3aKOHOMEPHBIM
[em. Caferro W.]. Ilpu oTcyTcTBMM coriiacusi OTHOCHTENBHO oOLIed koHuenuuu PeHeccaHca
CII0XKHO TOBOPHTH O PETMOHANBHOM BBIPAKEHWM CIenu(puKH 3Toro (eHoMeHa. PaccyxneHus
0 CYITHOCTH HCMAHCKOr0 Bo3poxaeHus, cTeneHd NpUYacTHOCTH VCmaHuu K BO3POXKACHUECKOMY
IBikeHui0 Mtamuu u EBpOmBI MOXHO BCTPeTHTh Kak Ha CTpPaHHUI@AX OOIIEUCTOPUYECKHX
uccnenoBanuil (Amepuko Kactpo u Kecago [cm. Castro A.]), Tak u B Tpyaax, HEMOCPEICTBEHHO
TIOCBSIIEHHBIX 3TOW mpoOieMe (B TpakTatax 00 MCKYCCTBE M B JIUTEPATypHBIX HCCIIEIOBAHHUSX,
B UCTOpHYECKUX Tpydax u B ¢minocodekux acce). Takoe pazHooOpasue W HEOTHOPOIHOCTDH
MCTOYHNKOB SIBJISCTCS ONHOW W3 IPUYMH, IO KOTOPHIM 3a/[a4ya OMPEACTUTh CICHHU(PUKY IIOXH
Bozpoxnenus B Mcmanuu B MHTEpHpeTalldd HCIAHCKUX M EBPOIMEHCKHX pEHECCaHCOBEIOB
ABIISIETCS. KPalHE CI0KHOM.

HeGe3b3BecTHBIM sBIsIETCS TOT (hakT, 4To B cepequHe 19 B. y 1enoro psna MCHaHCKUX
MBICTUTENeH M (QIIOCOpOB BOZHHUK IMOBBHINIEHHBIH HHTEPEC K MCTOPUYECKHM cynpbam Vcmanum,
B YaCTHOCTH, CPEJHUM BEKaM U Hayaly HOBOTO BpeMEHHU. TeM He MeHee, HEMaJIOBa)XHbIM SBJISETCS
XapakTepHasi 0cOOCHHOCTH TOTO MEPHOAA, & IMEHHO CIIEKTP MCCIENOBATEeNBCKOTO HHTEpeca. Jaxe
IpU TOBEPXHOCTHOM aHANM3¢ CTAHOBHUTCS OYECBHAHBIM, YTO B3TJIAABI YUCHBIX OBUIM B OOJNBIICH
CTETeH! 00pamieHsl K IpodneMaM IOIUTHIECKOr0, SKOHOMUYECKOTO M COIMANBHOTO YCTPOHCTBA
CpEIHEBEKOBOTO OOLIECTBA, IPU ITOM KYIBTYPHBIN acmeKT MEepPeXOAHOro MepHoja MPaKTHUECKH
UTHOPUPOBAJICS, OCTABIAA B TEHH BOIPOCH MCKyCCTBAa M MEHTaJIbHOCTU Peneccanca B Mcmanuu.
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Henb3s cka3aTh, 4TO KyIbTypa M UCKYCCTBO EPEXOIHOTO NEPHOJa HE YIIOMUHAIIUCH B AUCKYCCHSX,
OZIHAKO OHU MMEIH CKOpee CIy4ailHbli, HeXelIn 3aKOHOMEpHBIN xapaktep. KynpTypHoe Hacnenue
PEHECCAHCHOW 3MOXU CTaJlo MPEAMETOM HCCIEIO0BAaHUA MCTOPHKOB M HCKYCCTBOBEIOB B Hayaie
20 Beka, KOrJa Ha MHTEIUIEKTYallbHYI0 apeHy VICIaHuM BBIIIEN HOBBIM KPYIHBIH Hay4HBIH LEHTP,
HanmeHoBaHHEIN Llentp Ucropudeckux HccnenoBanmit. CTOMT OTMETUTH, YTO CHEIUA(PUIECKOH
0COOEHHOCTBIO MCTIAHCKOHN KYJNBTYPHOU UCTOPHUHU SBISIETCS €€ HETIOCPEICTBEHHAS CBS3b C HCTOPHUEH
UCKYCCTB. OTHM OOYCIIOBIEHO TO OOCTOSATENBCTBO, YTO HECMOTPS Ha TO 4UTO TPYAIBI
10 MEIMEBUCTHKE YASNSAIM Mano Mecta npobnemaTuke Peneccanca, maHHas mpoOiema He Oblia
npefaHa 3a0BEHUI0O B HCKYCCTBOBEAUECKMX KpPyrax, 3TOT BOMPOC OOCYXIAucs Ype3BbIYAHO
aKTUBHO MONYYMI IMHPOKyI0 ornacky. C pacmpocTpaHeHueMm ke B VIcmaHuu ujeil aHHaJIMCTOB
3TO HAMPABJICHUE WCCIENOBAHUS TIOCTENIEHHO TpaHC(OpMUPOBAIOCh, TpUOOpeTas Bce OoJbIie
CBA3EH C IPYrUMu AUCHUILTMHAME. CIIEICTBHEM TOTO CTAI0 BOSHUKHOBEHHE HOBOTO HAIIPABIICHHS,
3aHUMAIONIEroCs BBIABICHHEM CBSI3M HCKYCCTBA C MPOIECCOM HMCTOPUYECKOTO Pa3BUTHUS
UCIaHCKOro Hapojaa. [lo 3Tod mpuumHe, pa3padarbiBas KIACCU(PUKAIUIO HCTOPHOTPAPHIECKOH
TPaIUIMA  WCTAHCKOTO PeHeccamca, TpeACTaBiseTcs Hambolee JIOTUYHBIM — OMHPATHCS
Ha NEePHOAM3ANIO, TPAIUIIHOHHO IPIMEHIEMYIO B HCTOPHOTpadui UCTOPHH HCKYcCTB. COTNacHo
TaHHOW KIacCH(UKALMK, IEpPBBIC ATAalbl TAHHOH HMCTOPHOTPAPUUYECKOH TpPAIMIMH BKIIOYAIOT
BceOd TpyIbl HMCKYCCTBOBEAYECKOTO XapakTepa, KOTOpblE, IOCTENIEHHO 3BONIOLHOHHUPYS,
HOJOKUIM Hayajo HOBOW TpaJulMk HCTOPUM H3yueHHs ucmanckoro Peneccanca. Ilo 3toit
NpUYMHE NIEPBBIE BA MEPUO/a MPECTABIEHbl TPYIaMH HCKYCCTBOBEYECKOTO XapakTepa, 1 JHIIb
FCCIeIOBaHM HamOoJee MO3IHEro, MPHUXOJINErocs Ha TOCT (aIIiCTCKOe BpeMs, MOCTEIEHHO
npuOOPETalOT YepThl KYIbTYPHOH UCTOpUH. B paMkax MaHHOW KOHIEMIMH Mbl MOXEM BBIIEIHTh
TPH OCHOBHBIX CTa[JUH B UCTOPUH M3yUeHHS UCTIAHCKOI PEHECCAHCHOH KYIbTYPBL.

[lepBblii 3Tam, XapaKTepU3YIOLWIUHCS HMCKYCCTBOBENUECKOW HAIMPABIEHHOCTBIO, BKIIFOYAET
B ceOs paboThl KpymHeWmmx mpenactaButened llentpa Hcropuueckux HMccnenoBaHui, Takux
kak Bucenre Jlammnepec u Pomea, Omuac Topmo 1 MoHco, n Manyans ['omec-Mopeno Marpuaec
[em. Gomez Moreno M.]. Kpome Toro, k TOMy k¢ MOKOJEHHIO OTHOCAT TAKHE PE30HAHCHBIC
JmyHocTH, Kak XyaH ae Kontpepac u Jlonec ne Aitana (6oiee u3BectHsIi kak Mapkus ae Jlocoita)
1 @pancucko Xabvep Canvec KaHTOH. XpOHOJIOTHYECKH JAHHBINA ATall OrpaHUYUBACTCS PaMKaMH
1910 u 1950 rr. CnenoBatenbHo, Hauano (OPMHUPOBAHUIO MCTOPHUECKON IIKOMBI, MPEAMETOM
UCClieJOBaHMsl KOTOpOi crana mctopus Peneccanca, otnocutes k 10 rr. 20 B. Ecnut conmoctaButh
JIaHHBIE JIaThl C XPOHOJOTHMEH M3YYCHHS HUCTOPHU VICaHWM B 1ENOM, MBI MOXEM OOHapyXHTh
pa3peiB mpuMepHo B 50 JeT.

Bropas cranus B uccnenoBanuu PeneccancHoi KynbTypsl Mcnanuu natupyercst cepequHoi
1950 — HavanmoM 1980 TT. W TJIaBHBIM 00pa3oM aneuIMpyeT K MMEHaM TpexX yueHblx. 1. Juero
AHryno Muuureca, sKcmepra B 00JIACTH KUBOIHMCH 310XH Peneccanca. /luero AHryno, Hapsmay
C aKTUBHBIM y4acTtueM B jestensHocTH Llentpa Ucroprnuecknx Uccnenosanuii, ¢ 1968 mo 1970 rr.
UCTIONHAN 00s3aHHOCTH aupekTopa mysest [Ipamo. OH cranm naypeaToM psma npemuii B cdepe
UCTOPUHU MCKYCCTB, M PEIKOE COOBITHE B chepe UCTOPUH UCKYCCTB OOXOOUIOCH 0€3 €ro yJacTHsL.
2. Xoce Mapun ne Ackapate Puctopu, HEemoapakaeMOro CIICIHANHCTa B 00JACTH CKYJIBITYPEL
Xoce Mapust ne Ackapare 3aHAMaN TIOCT mpodeccopa HCTOPHM HCKYCCTB B Mampuuckom
yHuBepcutere Kommiytence u sBisiics wieHoMm Koponesckoro marpoxnata Myszes IIpano.
3. ®epuanno Uysku [oiiTia, MOCBATHBINErO ceOs UCCIEIOBAHMIO PEHECCAHCHOH apXUTEKTYpBL
@epranio Yyska ObUT MOCiENOBaTENIeM H3BECTHOTO apXUTEKTOpa M pecTaBparopa Jleomonbao
Toppeca bansbac, npenogasan B Beicuieid apxutekTypHO# 1Kone Magpuaa U MONyYri YIeHCTBO
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B Koponesckoit Axanemun Hctopum u Hckyccrs Can @epranpo. Bece 3t uccnenoBatenu
B TOM M MHOM cTeneHH cBs3aHbl ¢ Llentpom Wcropuueckuit Mccnenoanuit Manpuackoro
yruBepcutera Kommmyrernce u myszeem [Ipano, sBisommucs HanOonee 3HAYMMBIMA IEHTPAMH
M3yUeHHS KyJAbTypel M uckycctBa Mcmammu. Kpome Toro, mx o0BemWHSET IPHBEPKEHHOCTH
HayJHbIMH TpaguimsaM Manysns ['omeca MopeHo n Onuaca Topmo. Henb3st 000iTH BHUMaHHEM
(burypy Takoro BBIJAIOIIETOCS HMCTOPHKA MCKyccTB kak OHpuke Jladhysunre ®eppapu, B chepy
UHTEPECOB KOTOPOrO BXOJAMJIA IPEUMYLIECTBEHHO JKMBONUCH peHeccaHcHO cmanuu.
OTOT yUeHBIM MOT TOXBACTaThC KOHTAaKTaMH C HamOolee BBINAIONIAMICS TPEICTABHTEISIMH
UCIIAaHCKOW HMHTEIUICKTYaIbHON 3yuThl, BKiItovyas Kiaymuo Candeca AnbOopHOC, AHTOHHO
baneectepoc beperra m Xoce Oprera u ['accer. Ha (opmupoBanne ero HaydyHOH KOHIICTIIHH
OKa3aly OrpOMHOE BIMSHHE Takue 3HAKOBbIE (UTYpHI 3MoXH, kak Bepuep Beiicbax u OpBun
[Tanogcku.

[MocnenoBarensmMu 3TOW TpHAAbl CTald KX YYEHUKH, 3HAYUTENBHO OOOTaTHBILIHE
UCIIAaHCKYI0 PEHECCAHCOBEIYECKYI0 TpPaJMUMI0O KaK C TOYKM 3peHHMs [IJIyOWHBI aHaIM3a,
TaK ¥ B TJTaHE MacmTaOHOCTH. B 4acTHOCTH, TOJNy4aeT pachpocTpaHEHHE HKOTOrpagpuyuecKuii
METOZl, BO MHOIOM TpPaHC(OPMUPOBABIIMI HCHAHCKYI0O HCKYCCTBOBEIUECKYIO TPAIUIHUIO
Y HalpaBUBIIKKA e€e B HOBOe pycio. OTIENbHOTO YIOMHUHAHUS 3aclyKMBAlOT TaKHe WMEHa,
kak Xecyc JpHanjec [lepepa, Mapraputa Octenbs Mapkoc, Jmuca bepmexo Maptunec, AHTOHHO
boner, Ucabenmr Mareo ['omec, Mapus Onena ['omec MopeHo (sBIsIOmIasics TOYEPHIO
1 nocnenoparenpHuteii Manysns 'omeca Mopeno), Xyan Axtonuo [aiis Hyneo. He menbmmii
BKJIaJ B Pa3BUTHE HMCIAHCKOTO peHeccaHcoBeneHHs BHecnu Padajns Mancano Maptoc, Kapnoc
Cambpucuo Pusepa Duerapait, Xoakun Mapust ne HaBackysc u ne Xyan u Anb(poHCO DMUIHO
[Tepec Canuec, sBastonmecs Hanbonee W3BECTHBIME MocienoBaTensiMu Manyains ['omeca MopeHo
U €ro y4eHUKOB. JIaHHBIE aBTOPHI CTaNH NEPBBIMU HA IyTH Pa3BUTHUs UKOHOJIOTMYECKON TpaauLUK
B HCTIAHCKOM MCTOPHOTPaUH.

3a npenenamu MOepuiickoro moiyocTpoBa KyJIbTypa U MCKYCCTBO peHECCaHCHOM Mcmanun
paccMarpuBaroTcss B paborax [hxopmka Anekcannepa Kyonepa (CILIA), Opn Darapa Posentans
(CIIA), amuana Kapnoca baiiona Appydara (Aprentuna), [aponsma Dmsuna Yuteir (CILA).
BHumanue wuccnenoBarenedl B 3TO TepHOJ IMPEUMYIIECTBEHHO KOHLEHTPUPYETCS Ha IBYX
npo0bieMax, a UIMEHHO: aHAJIU3 TBOPUYECTBA OMPENEICHHEIX MacTepoB Bo3poskneHus u m3ydeHume
CTICTU(UKA U 0COOCHHOCTEH Pa3NMIHBIX PETHOHANBHBIX XYNOKECTBEHHBIX IIKOJI HA TEPPUTOPUH
HMcnanuu ¢ akueHToM Ha (JOpManbHBIX acleKTax.

OcHoBHasi Macca BBIIICHA3BAHHBIX YYEHBIX MNPHAEPKUBAIUCH E€IUHOW  TpauluH,
3a uckmouenneM [uero Anryno u Murens batiaeopu. Ux pabothl «Mugonorus HCImaHCKOro
ncKkycerBa 3moxu Peneccanca» (“La mitologia del arte espafiol del Renacimiento”), n «['ymanu3m
u peneccancy (“Humanismo y Renacimiento”) [cm. Batllori M., Angulo Iiiguez D.] momosxum
HayaJio HOBOMY 3Tally B M3y4eHHH MCTAHCKOro Peneccanca. OCHOBHBIM MOCTYNATOM TPY/AOB 3THX
uccreaoBatenei apseTcs ujes 0 NPUUACTHOCTH MCIAHCKOro PeHeccanca eBpomeiickoit Tpaauiui.
B yactHOocTH, Murens batnbopu npessiaraeT TpakToBaTh 'yMaHU3M KaK €IMHOE HHTEIUIEKTYalbHOE
JIBWKeHHEe BO Bcedl EBporie, naBmiee Hayano KIacCHYECKOMY CTHIIIO B HCKYCCTBE [cM. Arias
de Cossio, A. M., c. 9].

Crnenyromas, TpeThs CTaIUs B UCIIAHCKOM PEHECCAHCOBEUECKON HCTOPHOTPAPUH TTPUXOIUT
BMecTe ¢ KpaxoM aukTaTypbl ®panko, a umeHHo, B 1980 rr. B atot nepuon Ucnanus oTkpsiBaeT
CBOM TPAHUIBI IS HOBBIX HAydHBIX wujeil, npuxonsumx u3 EBpomsl, Omarogaps uemy
3aKJIaJBIBAIOTCS 0a3bl /I MHHOBAIMOHHBIX METOJOB M HAIpaBIeHMH nccienoBanms. Hamboree
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MIFPOKOE PAcTIpOCTPaHEHHE MOMYINIa TeHACHINS K MeKINCIUIUTMHAPHOCTH: «PaccMaTPHBAIOIIIE
NpOM3BEJEHUE HCKYCCTBA B JMANOTe C JAPYTUMH cepaMu HMHTEIIIEKTYyalbHOH AESTEeNbHOCTI
(nepesood — H. A.) [Arias de Cossio, A. M., c. 10]. ImeHHO 3TOT 3Tam, Onarogaps CHHTETUYECKOMY
U3YYEHHUIO HCKYCCTBA, MEHTAIBHOCTH U COLMO-MOJMTHYECKOTO KOHTEKCTa, CTal KOJBIOENbIo
KylbTypHO wucropud B Vcmanumu. Jlanmeko He Bce HCCIEAOBATENd  PacCMaTpPHBAIOT
9TO HAMpAaBIEHHE KaK OTAENbHYK0 BETBb HCTOPHUYECKOTO 3HAHWS (BEPOSATHO, MO MPHYHHE
€TI0 HOBU3HBI W HEAOCTAaTOYHO YETKOI'O O(I)OpMJICHI/Iﬂ), OTHOCA TpYZAbl, CBA3aHHBIE C JIO0XOH
Peneccanca, x UCTOpHM MCKYCCTB, OAHAKO BOIPOC MEXIUCUUILTMHAPHOCTU STHX HCCIENOBAHUI
He MoJIBepraeTcs COMHEeHHI0. JIaHHOe TOKOJIeHHEe MpeCTaBIeH0 UMEHAMH TaKuX HccleaoBarenei
kak ®epuanmo Yexka Kpemanmec, ®epnanmo Mopuac ®panko, Ppancucko Xoce Iloprena
CanpoBanbs, Bukrop Manyans Hoero Ambkaiine, Ilenpo Xoce Hasackyac Ilamacmo, Murens
Anxens Kactumso Opexa, Anpdpeno Xoce Mopanec Maprtunec, Cantbsiro Cebactosn Jlomec,
Xoce Murens Mopan Typuna Bucente JIbeo Kanbsin. 3acnyroit jaHHo! miesbl ucciefoBarenei
KyTbTYphl Vicmanuu SBIseTCs co3aHne HOBOTO METOJa MCCIENOBAHMS KyNbTYPHI, O3BONHBIIETO
coueTarh JOCTIDKCHHS IIPEIBIAYIIEr0 IIOKONECHHS HCTOPUKOB HCKYCCTBA M KYIBTYPHI
C OOHOBICHHBIM ~ HICCIIEZIOBATENILCKAM — HHCTpPYMEHTapHeM. IIpeaMer mHcClnemoBaHMS — 3TOTO
TIOKOJICHUSI BapbuUpyeTCs OT aHaln3a WTaNbSHCKOW KIaccuueckol Mopenn Peneccanca
JI0 €T0 PErMOHANBHBIX BBIPAXEHUH, OT WHTEPIPETAlUd TBOPYECTBA OTHENBHBIX MAacTepoB
0 aHaIM3a KyJIbTYpHOTO (PEHOMEHAa C TeM, YTOOBI BBIPA3HTh CTIUIb BIACTH TOTO WM HHOTO
npaBuTes. Bee 3TH TpyAsl OOBEIMHSIET CTpeMICHHE K TeHEepalW3allid M OTKa3y OT eIWHOTO
MeToJla B TOJNb3Y pPACIHIMPEHHOW METOMONOTHYeCKOW 0a3bl. SIpKo BbIpakeHa TEHJICHIIUS
K «MCIIONIb30BAaHUI0 PA3NMUYHBIX 3JNEMEHTOB TPAAULHOHHBIX METOMOJOTHH, B OCOOEHHOCTH
KyJIbTYpPHO HMCTOPHH, MKOHOJIOTHH (CHMBOJH3MA) U CTPYKTYPHOTO MeTona» (nepegod — H. A.)
[em. Nieto Alcaide V., Checa Cremades F., c. 366].

Pestomupys  BbllleCKa3aHHOE, MOXHO  OTMETHTb, YTO M3HAYQIbHO B  IaHOpame
peHEeCCaHCOBEMUECKO netopuorpaduu VcmaHuu 4eTKo IMPOCMATPUBAIOTCS [BA HAMpPaBICHUS.
BO-HCpBHX, 06u11/1pHa$1 MCIUCBUCTUYCCKAA TpaAUIUA, XPOHOJIOTMICCKA YaCTUIHO OXBAaTbIBAIOIIAA
310Xy BospoxneHus (B 3aBucuMocTH OT M30paHHOM kinaccupukaimu). Tem He MeHee, JaHHOE
HampaBleHUe 3aHUMAETCs MPEUMYIIECTBEHHO BOMPOCAMU MOIUTUYECKOH MCTOPHUHU, a KYIbTYPHBIH
acIeKThl, B 4YacTHOCTH, PeHeccaHc, OKa3bIBalOTCS BHE T0J€ 3peHUs. Bo-BTOphIX, HCTOpUS
MCKYCCTBA, UMEKOIAs «M300MIBHYIO M TOYTH HEOOBATHYIO Oubmuorpaduio» (nepesod — H. A.)
[Arias de Cossio A. M., c. 8]. HemocraTok 3TOi mapaurMsl 3aKiiF0o4acTcsi B OTOPBAHHOCTH
OT KYJIbTYpPHO-MCTOPUYECKOTO KOHTEKCTA 3IOXH U MPEUMYIIECTBEHHOE MTHOPHPOBAHUE BOMPOCOB
MeHTaNbHOCTH. HOBHM3HY B [aHHyI0 cdepy HAyYyHOTO 3HAHHS BHOCHT IIEpHOJ Tepexoa
K IEMOKpATUH, KOTJa KyJIbTYpPHO-UCTOPHYECKHH (DOH CTAHOBUTCS MOJTHONPABHBIM YYaCTHHKOM
FICCIIEZIOBATENBCKOTO IIPOIlecca, OTKPHIBas HOBBIE, HOCENEe HEM3BECTHBIC, I'PAHH KYIBTYPHOH
ucropun Mcnanum.
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NCIIOJIb30OBAHUE TUIIOT'PAOUYECKHUX CPEJACTB B HETPAJUIIMOHHBIX
OYHKIUAX B COBPEMEHHOM POMAHE
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Kazanckuii (Ilpusonsicckuii) pedepanvrotii ynueepcumem, 2. Kazann, Poccus

AnHoTanusi, Xym0KeCTBEHHbBIC JIMTEPATYPHBIC IMPOM3BEACHHUS COBPEMEHHBIX aBTOPOB
OTJIMYAIOTCS  YMOTPEOJICHHeM PasiuyHbIX  (OPMaNbHO-THIIOTpaUUYEcKuX CpeicTB: Ipobdera,
KYpCHBA, XHPHOTO MPU(DTA, 4TO 0OYCIOBICHO CTPEMIICHHEM aBTOPOB MAKCHMAIGHO MPUOIH3UTH
MUCHMEHHYI0 Pedb K YCTHOI PEUYd: WHTOHALMOHHO BBIJCTHTH BBICKA3bIBAHMS, BBLICTHTh MAy3bl,
aTaKke Hamboyee BaKHBIC TOHATHA. YMOTpeOieHHe (OopMaIbHO-THIIOTPAhUIECKUX CPENCTB
crocoOcTBYeT OoJiee MOTHOMY TTOHMMAHHIO CMbITA TEKCTA.

B crathe paccmarpuBaeTcs (popMalbHO-THIIOTpaduUeckoe cpencTBo — Kypcus. Llembio
HCCIIEIOBAHMSL  SIBISIETCS  ONpE/ICICHHE TEKCTOBBIX  (DYHKIHMH KypcuBa B  COBPEMEHHOI
Xy/IOKECTBEHHOM JITEpaType.

KuroueBble cjioBa: KYypCHus, (bOpMaJII)HO-TI/IHOFpa(i)I/I‘{eCKI/Ie CpeacTBa, (byHKHI/II/I, TCKCTOBOC
OPpOCTPAHCTBO, MHTOHALIMOHHOE O(i)OpMJ'IeHI/IC.

Has  uutupoBanusi: Topomosa E.H., Paxumbupauesa W.M. Hcnons3oBaHue
THIOTpAaQHIECKUX CPEACTB B HETPANUIMOHHBIX (YHKIHUAX B COBpeMeHHOM poMaHe // KasaHckuii
TuHrBUCTHYECKHi xypHaI. 2018, Tom 1, No 2 (1). C. 50-55.

USE OF TYPOGRAPHIC TOOLS IN NONCONVENTIONAL FUNCTIONS
IN THE MODERN NOVEL

E.N. Toropova, 1. M. Rakhimbirdieva
helena.toropova@gmail.com, ilmira-rim@mail.ru

Astrakhan State Technical University, Astrakhan, Russia
Kazan Federal University, Kazan, Russia

Abstract. Literary works of contemporary authors are distinguished by the use of various
formal-typographic means: a space, italics, boldface, etc. This is due to the desire of the authors
to bring the written speech of oral speech as close as possible: intonation to highlight
the statements, to highlight the pauses, as well as the most important concepts.

The article deals with the formal-typographic means-italics.The aim of the study
is to determine the textual functions of italics in modern literature.

Key words: italic, formal typographic tools, functions, textual space, intentional design.
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Jroboe nmuTEpaTypHOE NMPOM3BEACHHE — STO aKT JMHIBHCTHYECKOTO OOMICHHS, KOTOPBIH
TPOSIBIIAETCS, IPEXK/IC BCETO Yepe3 SMOLUH U UIEH XyI0XKHNKA, BOCTPHHUMAIOIIETO ONPE/ICICHHBIC
(haKTBl peambHOCTH, TO €CTh ATO ICTETHIECKH TPAHCHOPMUPOBAHHOE OTPAKECHHUE PEATBHOCTH HITH
TPOCKIMI TBOPYECKOTO «sI» aBTOpa B €ro BooOpaxkaeMoi BceneHHOH. Ho OHO Takoke BHICTymaeT
M aKTOM JIMHTBHCTHYECKOH KOMMYHHKAIMH MEKIYy AaBTOPOM-TIEPEIATINKOM W HPUEMHHKOM-
qUTATENEM.

Tot ¢akt, yro rmaBHOW 3ajadeil aBTOpa SABIAETCS aHANU3 U CIOXKHAs HHTEpHpeTalus
peabHBIX COOBITHH, TOAPa3yMEBAET, UTO MUCATeNb JOJDKEH aHATU3UPOBATh M OXBATHIBATH B CBOEH
CIIO’KHOM MHTEPIPETAMH TEKCT, JTUIIEHHBIH ONMpPEeNCeHHBIX 3JIEMEHTOB CBSI3U COOBITHH B YCTHOM
¢bopme. 3mech Ha TOMOIIb ABTOPY MPHXOMAT JOTIONHUTENBHBIE S3BIKOBBIE cpeacTBa. OIHAKO
B COBPEMEHHOH  JuTepaType HAONIOJAeTCss TEHJACHIMS K  IIMPOKOMY  YMOTPEOICHUIO
UTHIOTPAaPCKUX PECYpPCOB. JTO MO3BOIAET aBTOPY A00AaBUTH AYTEHTHYHOCTH IOBECTBOBAHHIO,
He npuberas K BepOanbHbIM CPEICTBAM.

3HaKK TpeNUHAHKSA, TaKUe KaK: KYpCHB, *KUPHBIA IPUPT, 3arJaBHbe OYKBBI U IPOOENBI —
BBICTYTIAIOT B COBPEMEHHBIX JIUTEPATYPHBIX IPOU3BEACHIAX B (DYHKIIMHU IPOU3BOAUTENCH CMBICTA.

Kak wm3BectHO  (opmanpHO-THTIOTpaduUecKkoe  O(QOPMICHHE TEKCTa  PAaCCUHTAHO
Ha BU3yaJbHOE BOCHPHSTHE 4YUTAaTeNeM, T.K. MMEHHO 3PEHHE MEpBBIM BCTYNAeT B KOHTAKT
C TICYaTHBIM CIIOBOM.

NMmeHHO 3peHne ABiseTcs JOMUHUPYIOIINM CEHCOPHBIM CPEICTBOM B Telne denoBeka. C ero
MOMOIIBI0 YHTATENb YCTAHABIMBACT CBS3BMEXKIY (parMEHTAMH, INPOCTPAHCTBAMH, CXEMaMH,
pUCYHKaMuB TekcTe. [7, p. 42-44]. Tlo 3toii npuunne, no MaeHuto K. GoHTaHus, PUTYpaTHBHBIHN
CHHTAKCHC aBTOMAaTHICCKH 0a3MpyeTcs IMEHHO Ha JAHHOM yBCTBE, 00IaIai0mEeM CIOCOOHOCTHIO
MOMEHTAIIFHO OTMEYaTh OCOOEHHOCTH (OpM, COIEHCTBOBATH B MOHMMAHUH MX B3aHMOACHCTBHUS
¥ B CO3HAHUHU HAIMIHS «KOHQIUKTHOCTHY B 30HAX IEHCTBUS KOHKPETHBIX (POPM.

B mpomecce mpoutenust Tekcra umrarenem, otMmedaer A. bediep [6, p. 127-130], anamu3
TPOBOJHUTCS HA ABYX YPOBHSX: HA YPOBHE UyBCTBEHHOTO B aKTE y3HABAHWS SBICHUS, COOBITHS
¥ Ha YPOBHE CO3HATENHHOTO B TIPOIIECCE OMpeNeNeHns CyOREeKTUBHOTO COCTOSHHUS, TOPOXKICHHOTO
4yBCTBEHHBIM BO3/ICHCTBHEM.

B ciydae ¢ TeKCTOM peub MAET O HANMYUU WX OTCYTCTBHU MpPOOEIOB, 00 HCIONb30BAHUN
Pa3NUYHBIX IPUPTOB, MAPKEPOB OTHENBHBIX CHHTAKCHYECKUX CTPYKTYpP, COIPOBOXNAAIOIIMX
MUCBMEHHYIO pedb, KOTOpHIE, CO3IaBast «KOHPIUKTHYIO» CHTYALHIO CBOCH HEOXKUNAHHOH (OPMOH,
BO3JICICTBYIOT OJJHOBPEMEHHO HA 3pEHHE M HA MHTEIIEKT YUTATEIs.

Kopnyc opmansHO-THTIOrpaUUecKuX CPEACTB U UX POJIb B MPOIECCE BOCHPUATUS TEKCTA
JIaBHO MHTEPECOBAN JIUHTBUCTOB. M3yueHnto ux ¢yHkiuiinocesmens! pabotst Bunokypa O. I'.,
Tomamesckoro b. B., Pedopmarckoro A. A. B HacToslee BpeMs 3TH CpeICTBA HCCIEAYIOTCS
B pazjieie TMHIBUCTHKH O TUchbMeHHOM s3bike (H. B. Mecxumsumm, 1990; . B. Bamynuna,
1995).

OmHako psAf BOMPOCOB, CBS3AHHBIX C (YHKIIMOHHPOBAHHEM 3THX CPEICTB, OCTACTCS
OTKPBITHIM.
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dopmansHO-THTIOTpadhHUECKAE CPEACTBA OMPEHENIOTCS KaK CPelCTBA, CYIIECTBYIOIINE
0KO0JIO Tpad)eMHOM CHCTEMBI SI3bIKA M HApYIIAIOIIME «TIPO3PAYHOCThY IpauuecKoil cyOCTaHIuH
SI3BIKOBOTO BBIpaXKeHUs [3].

H. B. MecxumBmwi [5] paccMatpuBaeT (opMmanbHO-TUIOTpahUUIecKue CpeacTBa
MHUCBMEHHOM Peur KaK YYaCTHUKOB MPoIlecca MepeIadn HHPOPMAIIIH.

B nunrBuCcTHKE TEKCTa OOpalieHHe K (pOpMaTbHO-THHOTPAQUIECKUIM CPECTBAM CBS3aHO
C TIOMCKOM 3aKOHOMEPHOCTEH TeKCTOOOPa30BaHMU, BBIIBJICHUEM POJIH 3THX CPEIICTB B OpraHU3aIuH
NparMaTHuecKoro BO3AEHCTBIA TEKCTa Ha aJjpecaTta, He0OX0JUMOCThIO 00Jee TIOJTHOTO U3BICYEHHUS
TekcToBOM nH(opmanuu [1].

[To muenuio A. A. Kopuuenko [4, c. 238-269], tumorpaduueckue cpencTBa Takke
3HAYMMBI, KaK M JICKCHKO-CHHTAKCHYEeCKHe, T.K. MPUHUMAIOT YYacTHE B TOPOXKICHUH CMBICIA
TEKCTa U MO3TOMY SIBJISIOTCS MOJHOLEHHBIMU JIMHTBUCTHYECKUMHU 3HaKamu. ABTop [4, c. 248-255],
aHATIM3UPYA YIOTpeOIeHHe KypcHBa, YKa3bIBaeT, YTO (haKTOPOM, CIOCOOCTBYIOIIMM TOHHUMAHHUIO
CMBIC/IAa TEKCTa, SIBJIAETCA OMNNO3ULMSA KypcHBa YCTaBy, KOTOpas paccyMTaHa Ha BH3yallbHOE
BOCIIPUATHE 30HBI KOH(IMKTA B TEKCTE U BBI3BIBACT SMOIMOHATHHO-UHTEIUIEKTYANIBHYIO PEAKIIHIO
Ha HUX YUTaTeNs.

Cpenu opMmanbHO-THIIOTPAQUIECKIX CPENCTB MOKHO BBIICTUTH Pa3IMIHbIC TApHUTYPHI
mpu(Ta, KAUTANH3AIWI0, HPoOenbl, IBeToBoe odopmiueHne mpudra um kypeus. Cremyer
OTMETHTb, YTO UCIIOJb30BAHUE THX CPEJICTB XapaKTEPHO CKOpee I 3apyOeKHOM TUTepaTypsl.

Kypcus 0511 n300peTeH kak cpecTBO cokpameHus o0bema pykonucu Opandecko ['puddo.

Otot mpudT cHavyana HasbIBaJCs KypcHBOM (cursive), 3aTeM albJMHCKMMH OYKBaMH IO
UMEHH €ro co3jaresisi, 3aTeM BEHEIHMaHCKUM IIpU(TOM, TaK Kak BIEpBble MmosBuiicsd B Beneruu
W JIUIIb BIOCIEACTBMU TIONY4YMIl Ha3BaHME italique, Tak Kak ero cosgatenb Anbg Manyc Obin
UTaJIbIHIEM.

Co CTUNHCTUYECKON TOUYKHU 3PEHHUs], €T0 MATKUE (POPMBI, HATIOMHUHAIOLINE TTOYEPK, IPUAAIOT
NIEYaTHOMY TEKCTY OTTEHOK KUBOT'O MMCbMa U YyBCTBUTENBHOCTH.

C ToukM 3peHHs] KOMMYHUKAIlUK, COBPEMEHHBIM POMaH COCTaBJIEH KaK MOBECTBOBATEIbHBIN
P4/, CUTyaTHBHbIE KOOPOMHATHI KOTOPOTO Pa3iUyHblL. Tumorpadust 37ech 4YacTo BBICTYMAET
B KQUeCTBE CUTHAIIA K U3MEHEHHIO 3TO! 0OIIel CUTyally TOBECTBOBAHHUS, YTO TOMOTaeT YUTATEIIO
PACIONOXUTh YPOBHH IIOBECTBOBAHUS B PA3IMYHBIX CUTYATUBHBIX MIIOCKOCTSIX.

KntoueBbIM  37IEMEHTOM KaXOW TaKOW CHTYaTHBHOM ITIOCKOCTH SBISIETCS TEPOM,
C IPUCYIIMMH €My BPEMEHHBIMH KOOpAMHATaMH. TakuM 00pa3oM, THMoOrpadguyeckue 3HAKH
JIOTIONHSIOT M aKIEHTHPYIOT 3HAYCHHUS, BHIPAKEHHBIE Pa3IMUHBIMH A3bIKOBBIMHU SJIEMEHTAMHU, B TOM
qycie TNarojbHO-BpeMeHHOH (opmoi. Kpome Toro, ymoTpebneHHe TaroioB, BBIIEICHHBIX
KypCUBOM, HE TOJNBKO [pHUBJEKAET BHUMAHME YMUTATeNsl BIPEACTABIEHHOMY JAEHCTBHIO,
HO ¥ TTOTYePKUBACT €UHBIA MOJIATbHO-BPEMEHHOM TUIAH «OMICHIBAEMBIX)» KYPCHBOM COOBITHIA.

B moBecTBOBaHMH, 33TyMaHHOM Kak COOOIICHHE, B aKTE TNHTBHCTHIECKON KOMMYHHKAIAH
MEXIY PacCKa3dMKOM M YUTATeNeM, THIOTPpadis BHIIONHACT QYHKIHIO JOKAIH3aTOpPa, IOMOTAeT
PACIIONIOKHUTH TIOBECTBOBAHKE HA PA3HBIX YPOBHSAX TIOBECTBOBAHMSI.

B o1oit ¢pyHKmuu THIOrpadHIo CIenyeT paccMaTpHBaTh KaK MHICKC, KOTOPBINA TOMOIHSET
ONKCAaHUE KOMMYHUKAaTHBHON CUTYAlLlMH U IIOMOTAET Jy4IlIe HOHATh TEKCT.

B coBpeMeHHOW XymOXKECTBEHHOW JIUTEpaType THUIOTpaQUUecKHe 3HAKU SIBIAOTCS
HeoTheMJIeMOH  uacThio. KoMmosunuoHHO-TUMoOrpaduyeckne 3HAKM AT  POMaHUCTaM
BO3MOXHOCTb BBIPa3UTh PazHOOOpa3he aKIEHTOB W MHTOHAILMHA MPOM3HOCHMOTO BBHICKA3BIBAHHUS
HeBepOallbHBIMU CPE/ICTBAMU.
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Ilo cpaBHEeHMIO C APYrUMH 3JIEMEHTaMH, COCTaBISIONIMMH IMOBECTBOBAHHE, (HOPMAIBHO-
TUHOrpaguUecKue CpeacTBa CIOCOOCTBYIOT BHYTPEHHEMY TI'€HE3HCY JHTEPaTYpHOTO TEKCTa,
00pa30BaHAIO CHTYaTHBHBIX KOOPAMHAT.

Tunorpagudeckie 3HAKM 9acTO BEICTYNAIOT B KAauecTBE CHTHANA K M3MEHEHHIO 0O0mIeH
CUTYaINH TIOBECTBOBAHHS, YTO M TIOMOTAET YATATENIO Pa3IHIUTh YPOBHU OBECTBOBAHHSI.

TpamuuuonHoe ymotpeOneHne THHOTPAQCKUX pecypcoB Xopomo u3BecTHO. OHu
BBICTYTAIOT B HEH B KIIACCHYECKOM, & TAKKe B COBPEMEHHOM poMaHe. Peub WIeT o BRIpaKeHUH
3aMMCTBOBAHHBIX W3 HHOCTPAaHHBIX S3BIKOB CJOB. KypcHB B 3TOM Ciydae ITOKa3bIBacT,
9TO BBIICNECHHOE CIOBO HPHHAMICKHT K JAPYTOMY S3BIKOBOMY COOOIIECTBY M HE BXOIHT
B SI3BIKOBYIO Cpely IepCOHaXa.

Jlpyroe wucCHoOIB30BaHME KypcHBa MEHEE YacTOTHO M IIPHHOCHT C TOYKH 3pEHHS
JVHTBUCTHYECKOH KOMMYHHWKarmu Oonbme wuHQopManmn. Peup wmper o0  ynorpebneHuu
CHENMATbHBIX BBIPAKEHWH WM LUTAT W3 JPYIUX CHMBOJIOB, BKPAIUICHHBIX B IOBECTBOBAHHE,
a TaKke BHIPAKEHMH, KOTOpBIE ABIAIOTCA OOIMMH B COLMANBHON MM MPodeCCHOHANBHON cpene,
OTIAMYHOM OT S3BIKOBOM Cpeisl TroBopsmero. B 3Tom ciydaerumorpagcekue cpencTsa
CUTHATM3UPYIOT 00 M3MEHEHHH PACCKa3uMKa WM YKa3bIBAIOT, YTO JAHHOE BBIPAXKCHHE OTHOCUTCS
K IpyroMy  cTWiucTH4eckoMy  ypoBHIO. [logoOnas  ¢yHkumus  Obuta  pacmpocTpaHeHa
B KJIACCHYECKOM (DPaHI[y3CKOM pOMaHE, B HACTOALIEE BPEMs YacTOTa TAKOro YNOTpeOeHHs
COKparaercs.

OmHako, B XO/¢ aHIM3a YMOTPeOJCHHS KypcHBa B COBPEMEHHOM pOMaHe OBUIH
o0HapykeHbl HOBbIE (DYHKIIMM 3TOTO TUIOTPaQUUEcKOro cpeicTBa. M, Kak CIEACTBHE, MOXXHO
TOBOPHTH O TOM, YTO KYPCHB B COBPEMEHHOH JHUTEpaType SBIACTCS KOMIIO3UIL[MOHHO-
CTHIHCTHYECKUM CPEICTBOM.

1. TloBTOpeHHE BBIICICHHBIX KYpCHBOM Has3BaHWH co3maeT dddekr déja vu. Onm
BO3BPAIIAIOT YHTATENS B 3HAKOMOE IPOCTPAHCTBO. TO €CTh KypCHUB CTaHOBHTCS MapKepoM YKe
M3BECTHOTO YHTATENIO MECTA.

2. CoBpeMeHHBIE (DpaHIy3CKHE POMAHHUCTHI MHPUOETaloT K BEIACICHHIO KYPCHBOM
CIIOBOCOYCTAHMH M BBHIPAKEHUH, 0003HAYAIOMMX BCEM W3BECTHYIO KApTHHKY, HO HE 3aCTBIBIIYIO,
a pPa3BOPAYMBAIONIYIO B AMATH IENyI0 cieHy. [Ipy mpouTeHn: mpon3BeIeHAs TUTATENb, BCTPETast
TaKHe BBIPAXKEHHS, HEBOJHHO MBICICHHO BO3BpAINAeTCs K MPEACTABIIEMOMY MMH JIH30AY. Takoe
(YHKIIMOHUPOBAHNE KYPCHBA MOXHO CPaBHUThH ¢ (DYHKIMEH AEeTPHIACTHOTO 000pOTa, HECYIIETO
TOTIONHUTENBHYI0 MH(QOPMAIMIO B TIPEMNOXKEHHH, KOTJa MOJo0HO KajapaM (uibMa, IeHcTBHe
NPUOCTAHABIIMBACTCS 1 Ha SKPAHE MOSBIAETCS XOPOIIO 3HAKOMBIH CIOKET.

3. ®yHKIMA COMOCTABIEHNS TEKCTOBBIX IPOCTPAHCTB, BBIAETEHHBIX KypPCHBOM, SBIAETCS
HeTpajUIMOHHONH (yHKIMell 3Haka. DTOT IpUEM TI03BOJNAET BECTH [BAa pPa3HOXapaKTEpPHBIX
TMIOBECTBOBAHHS 00 0HOM M ToM xe. Cozmaercs 3¢pdexT HanoXeHUs OXHOTO BHUACHUS PeanbHOH
cutyaruy Ha jpyroe. C MOMOIIbIO BBEJEHHUS KypcHUBa aBTOp yOupaeT HeoOXOAUMOCTh BBOAHTH
B CUTYallMIO, TPEACTABIATh KOHTEKCT M JejaTh BHIBOABL [lo0OHBIN mpueM mpuOImKaer
JUTEpaTypy K TENEBHICHHIO, K MYy3bIK&JIbHOMY KIHILy, HAallpUMep, KOrJa KapTUHKA Ha JKpaHe
MIOMHMO OCHOBHOTO COJEP)KaHHUS, TIEPeIaBacMOro HCIIOJTHHUTEIIEM, IPECTABISECT JOIONTHUTEIbHBIE
CMBICIIOBBIE JICTAIIH.

4. KypcuB B COBpeMEHHOH JuTeparype mHpuoOpeTacT (YHKIUIO HHTOHAIHMOHHOTO
Mapkepa. C MOMOIIBI0 HHTOHAIIMOHHOTO KyPCHUBA MOTYT OBITH BBIAENCHBI PA3IHYHBIC YACTH PEUHL.
AHrimiickue aBTOpBI, TaKKe Kak M (paHIy3CKHE pPOMAHHMCTBl OTJAIOT MpEeIloUYTeHHe
MECTOMMEHHMSM. BBIeinss MecTOoNMeHHs, aBTOpPHl yCHUIMBAIOT 3HAUCHHE CMBICTIOBOTO YIAPEHHSL
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B pycckoit XymoxkecTBEHHOH NHTEpaType B MOJAOOHOM PONM BBICTYITAIOT 3HAYAMBIC YAaCTH PEYH,
0COOEHHO IJIaroJ.

5. YmnotpebieHue KypcuBa Aiis aKIIEHTYallld MOJIAJIbHO-BPEMEHHOTO [UTaHa ePCOHaxa.

OrpaHuyYeHHBIC PaMKaMH CTaThH, Mbl PACCMOTPENH JIMIIb HECKOJIBbKO (DYHKIMI KypchBa.
CHOmCcOK 3TOT MOXET OBITh MPOJOJDKEH, OJHAKO HA 3TOM JTalle MCCIENOBAHMS BOMPOCA MOXKHO
cIeNnaTh BBIBOA O TOM, YTO CETO/HS OCHOBHOW (YHKIMEH KypcuBa SIBISCTCS HE COKpAICHUE
MPOCTPAHCTBA TEKCTa, a BBEJCHUE B KOHTEKCT MPOTUBONOCTABICHUM, JONOJHEHUN U TOHATHUH,
KOTOpbIE MOPOXKAAIOT JOTMOJHUTENBHOE MPOCTPAHCTBO TEKCTA O TOM, YTO KYpPCHB CIIOCOOCTBYET
0oJee OTHOMY TOHMMAHHIO 3aMBICTIa ABTOPA.
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Aunnotanusi. B crartbe paccmartpuBaetcs Ha Mmatepuane kuuru JI.C. MepexkoBCKOro
«JI. Toncroit u JlocToeBCKUi» BOCHpHUATHE UAEH cBepxuenoBeka TodcTeiM U MepekKOBCKUM
Ha npuMepe ux otHomeHus Kk Hamoneony. Ecnm mns MepexkoBckoro HamoneoH — kimro4eBoi
repoil MHPOBOW WCTOPUM, TO s TONCTOrO OH He SBIACTCA CAMOCTOATENBbHOM (QHUIypon.
MepexkoBckuii oTBepraer co3manHblil ToncteiM 00pa3 HamoneoHa ¥ MpPOTHUBOMOCTABISIET €My
CBOE COOCTBEHHOE TIOHMMaHUE 3TOTO HCTOPUUECKOTO JESTEN.

KimoueBbie ciaoBa: pycckad Jareparypa, pycckud MozepHusM, Jles Toucroi,
MepexxkoBckuii, Harmoneon, CBepxuenoBex.
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TOLSTOY AND MEREZHKOVSKY: THE UBERMENSCH CONTROVERSY

A.N. Tushev
andpsy@yandex.ru

Kazan Federal University, Kazan, Russia

Abstract. The article deals with the reception of an idea of Ubermensch by Leo Tolstoy
and Dmitry Merezhkovsky. The article analyzes the book «L. Tolstoy and Dostoyevsky» written
by Merezhkovsky and the attitude of these two authors towards Napoleon. For Merezhkovsky
Napoleon was the crucial hero in the history of the world, but for Tolstoy he wasn’t an independent
figure. Merezhkovsky strongly rejects Tolstoy's image of Napoleon and opposes it with his own
conception of this historical actor.

Keywords: Russian literature, Russian modernism, Leo Tolstoy, Merezhkovsky, Napoleon,
Ubermensch.

For citation: Tushev AN. Tolstoy and Merezhkovsky: the Ubermensch controversy //
Kazan linguistic journal. 2018, Vol. 1, Ne 2 (1). Pp. 55-62.

Mud o HamoneoHe mo cux mop HpeACTaBisfeTcs OJHAM U3 KIIOYEBHIX B €BPONEHCKON
KynbType HoBoro Bpemenu. BaxxHoe MecTo 3aHUMAaeT OH M B PYCCKOM KIIaCCUUYECKOW JMTeparype
KaK HEOTBhEMJIEMOI COCTaBIIAIOLIEH eAMHOTO KyIbTYPHOro mporecca. HamoneoHoM BOCXHILATUCE,
€My NBITAIUCH NOAPaXarb, KaKk 3TO OBUIO XapaKTepHO JUIS JIUTEPAaTOPOB, KOTOPBIEC XKHJIM C HUM
B OZIHO BPEMS, U Ha IJIa3ax KOTOPBIX MPOUCX0oauiIo hopMupoBanue 3toro muda. Ho yxe mucarenn
MOCTIEAYIOIE 3MOXM, B MepBy0 ouepenb Tonctoil u JlocTOEBCKMH, TpPH BCEM pPa3iIUuuU
UX NoHMMaHus poiu HamoseoHa, ObUTM 3aHATHI HUCHPOBEPIKEHHEM OBLIOTO KyMHUpa, MPOBOJI
CBOMIX TEpOEB yepe3 cBoeodpaszHoe «iCcKyIneHne Hamomeonomy.

Hecuyuaiino B pabore MepexkoBckoro «JI. Toncroii u JlocroeBckuity Hamoneony yaeneno
TaK MHOTO MecTa. YUepe3 OTHOIIGHHE THCAaTeNedl K 3TOMY IOJIKOBOALY, TOCYIAapCTBEHHOMY
JeTEN0, a TakkKe K MOMyBEeKOBOMY MH(Y 0 HeM (MepeXKOBCKUH NPHHIMINAIBHO HE JenaeT
paznuuuii Mexny HamoneoHoM, TUTepaTypHBIM IEPCOHAXKEM, U PEalbHBIM HCTOPHIECKUM JIULIOM)
OH OCBEI[AET MUPOBO33PEHHE BYX MHCATENEH.

Bompoc o Hamoneone — omwH W3 KIIOYEBBIX MYHKTOB, MO KOTOpOMY MepeXKoBCKHI
u Toncroit pacxoasrcs. MepeXxKoBCKHH SIBHO HE MOKET IPOCTHTh TOJNCTOMY TOKYIICHHS Ha OJUH
w3 rTrnaBHeIX MudoB EBpomsr HoBoro Bpemenu. MepexkoBckuii u cam He Oosuics OBITh
HEIOYTHTENbHBIM K TPU3HAHHBIM aBTOpUTETaM. JIOCTaTOYHO BCIIOMHHUTb YETBEPTYIO TIJIaBy
U3 paccMaTpHBACMON KHWTH, TMOCBAIECHHYI0 ObITy Tosncroro B fcHoi Ilomsue. Vmwminueckue
ONMCAaHUS CeMEWHBIX Wrp, O00€lOB M paclopsaka IHS B JOME IHUcareis 4YepeayroTcs
C TIPOBOKAIIMOHHBIMA KOMMEHTapHAMU MepenKOBCKOT0, MOAYEPKUBAIOIINMU HECOOTBETCTBUE
MEX/1y TPOOBEyeMbIM TOJICTBIM yUeHHEM U TOH )KH3HBIO, KOTOPYIO OH BEIET.
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I'maBHas mpereH3us, KOTOPYI0 MEpEKKOBCKMI BbIABUIaeT TOJICTOMY, 3TO HELOOLEHKA
Hanoneona, uckaxeHue ero repomueckoro, obpasa, 4to MepeKKOBCKHII CUHMTaeT efBa
7 HE KOMYHCTBOM. BooOime, n3noxenne MepexkoBckuM oTHoIeHHs Toscroro x Hamoneony
NPECTaBIAET CO00M CBOCOOPa3HYIO «peUb B 3allIUTY» HECIPABEMIUBO 0OOJITAHHOTO KYJIbTYPHOTO
repos. MepeKKOBCKMH IBITACTCSl OTCTOATH KYJNBTYPHBIA MH(), «OJAWH W3 MPEKpacHEHIINX
yenoBeueckux 00pasoB» [2, C. 234], or mocsrHyBimero Ha Hero ToONCTOro, YTO HaXOMHUT CBOE
OTpaKEHHE B BHIOPAHHOH WM PHUTOPUYECCKOM CTpATETHH, MOCTPOCHHOH MO 00pasly «pedn
B 3aILUTY».

Kunra Mepexkosckoro «JI. Tomncroit u JlocroeBckuit» aenutcst Ha TpU YacTu: <«JKU3HBY,
«TBopuectBo» u «Pemurus». E.A. Arapymenko ykaszsiBaeT Ha mecto HamonmeoHa B CTpyKType
kHUTH MepexkoBckoro: «Hamoneon sBnsgercss B mepBodl riaBe MH(OIOreMOH, HaXoAALIEHCs
BIEHTpe MH(pa O cBepxuenoBeke. Ero MMs COOTHOCHTCS C HMMEHAMH, CIOCOOHBIMH BBI3BAaTh
y UMTaTeNs OHPEJCNCHHBIE CEMAHTHYECKUE acCOLMalUu. OTO, Kak MpaBUIO, CO3AATENH
HaIoneoHoBCcKoro Muda, xak ero mounmaer J{. Mepexkosckuii» [1, C. 109]. Bonpie Bcero mecra
Hamoseony ynesneHo B TpeTbel 4acTH, KOTOpasi MPEACTABIAET cOOO0H BBIXOJ B MUPOBO33PEHHUE IBYX
nucaTeled, Ha OCHOBE KOTOPOro MEpeXKOBCKMH CTPOMT M CBOI DPEIUTHO3HYI0 KOHLEMIHUIO
Tperbero 3aBeTa. JT0 HEYIUBUTENIbHO, BEAb HAa MpUMEpE OTHOLICHHS K HamoneoHy, kak camux
aBTOPOB, TAK U MX MEPCOHAkKEH, MOXKHO MHOTO CKa3aTh O CUCTEME B3IVISAJIOB U «IUAJOTUUECKOTO»
JocroeBckoro u «MoHonoruyeckoro» Toscroro.

OnHMM U3 XapaKTEpHBIX IIPUEMOB, KOTOPBIM I0JIb3YETCSl B CBOEM aHaIn3e MepexKOBCKUi,
SBJISIETCA MPUNUCHIBAHNE aBTOPY MBICIEH M BO33peHHM cBoero reposi. Tak, yxe B paszjiene,
MOCBANIEHHOM Ouworpagum mumcarens, OH, OCHOBBIBasCh Ha «BocmomuHanmsx o Tpade
JLH. Toncrom (B okts6pe u HosOpe 1891 r.)» C.A. Bepca, mpoBeder mapamiens MEXIy
YeCTONMOONBEIMU YCTpeMIICHASIMH Monozoro Toncroro u Meutamu KHs3s AHzapest Boikorckoro:
«MBI 3HaeM, 4TO 10HKep aptiiuiepuu, rp. JL.H. Toncroii, Takxe Medtan o (GIurenb-albOTaHTCTBE
1 TeoprueBcKoM kpecte. “Bo Bpems ciryx0bl Ha KaBkase, — pacckasbiBaet bepc, — Jle Hukonaesuy
CTPAacTHO JKeJall MONYyYUTh TeoprueBckuii kpect”. Ilpu oTkpbiTHH KphIMCKO# KaMmaHuu OH OBLT
cHayana noj Cunuctpuell, norom nepeten B CeBacTononb, Iae NpoObLl M0 OTHEM TPOE CYTOK
Ha 9eTBEPTOM OACTHOHE M YIaCTBOBAJ B IITYPME, BEIKA3bIBasi OOJNBIIYIO XpaOpOCTb.

OT0 CBOE TOTJANIHEE BOGHHOE WYECTOMIOOME BBIPA3MN OH BIIOCTEICTBHH, C OOBIYHONO
OTKPOBEHHOCTBIO, B TAHHBIX MBICIISIX OIHOTO W3 CBOHX JIFOOMMBIX TepoeB, KHs3s AHzpes bonkoHckoro
B “BoiiHe ¥ Mupe”, KOTOpbIi MeutaeT chenarbcs pycckuM Hamomeonom» [2, C. 19-20]. Taxum
o0pa3oM, MepexKOBCKUH YycMaTpHBAaeT CBsI3b MEXAy NepeMeHoH Mecta ciyxObl Toiacroro
BO BpeMs KphIMCKOI KaMIIaHUM U YECTONOOUBBIMU YCTPEMIIEHUSMH €T0 JKe reposl.

B cBoeill xapakTepuCTHKE KH35 AHIpEs, TepOosi «IUCTOrO H OJIaropogHoro <...> ONH3KOTO
cepany JI. Tomcroro» [2, C. 234], MepexKOBCKUH YyKa3bIBaeT, YTO BONKOHCKMU HaXOOUTCH
B IUIeHy JU4HOCTH boHamaprte. 3T0 HyXHO MepeXKOBCKOMY IS TOATBEPXKACHHUS CBOCH MBICIH
0 €IMHCTBE ABTOPCKOTO CO3HAHMSI U COKPOBEHHBIX MbIcnell repost: «CremyeT MopasHTenbHOe
NpU3HAHUE, KOTOPOE s yXe paHblle NPUBOAUI, HOTOMY YTO OHO, KaK HENb3sl JIydllle, H300paxaer
MeuThl 0 “T'eoprueBcKOM KpecTHKe”, O BOCHHOM ciiaBe, OE3yMHO-CTPACTHBIC, HAIOJCOHOBCKUE
meutsl camoro JIpBa HukomaeBmda B MonomocTi: <...> “ X04Uy CHaBbl, X049y OBITH M3BECTHBIM
JIOISIM, JIFOOUMBIM MMH, TO BEIb 5 He 8UHO8AM, UMO 5 XOYy 3M020, 00H020 IMO20 A XOUy, 01A
amoeo 00Ho20 A dcusy. Ja, ona 00Ho2o 3mozo! A Hukozda, HUKOMY He cKkajcy 5moeo; (Bemb
uJl Toncroil HMKOrJa HUKOMY 9M020 HE TOBOPWI, JAaxe caMoMy ceOe, KaeTcs, He TOBOPHI
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¥ JI0 KOHITa HE CKaXeT) — HO, boxke Moii! 4To ke MHE HenaTh, eXeNH S HHYero He JI0OM0, Kak
TOJIBKO CJ1aBY, I000BB JM0ACKYI0™”» [Tam xe].

Tax, coeWHUB BOCIOMHMHAHMS POJCTBEHHHMKA MHCATENs C BHYTPEHHHMH MOHOJIOTaMH
TOJICTOBCKOTO Tepost, MepexKoBCKUil 00HapyKUBaeT HAIIOJNIEOHOBCKHUE YEPThl U B caMOM TOJICTOM.
XapakTepHO, UTO BBIPAKEHHE <(IIOPA3UTENbHOE IIPU3HAHHMEY, pa3o0avaroniee YecTONoone
¥ kenanue TOJNCTBIM MUPCKOH CIIaBBl, OH MCIOJB3YeT MO OTHOLICHUIO K KHS3I0 AHJAPEI0, Teporo,
U3HAYAJIbHO HAXOAUBIIEMYCA MOJ BIUAHUEM JIMYHOCTU Hanoneona wu HaJCJICHHOMY DPAI0OM
«HATIOJIEOHOBCKUX» KaueCTB, CPEAN KOTOPBIX €CTh M YeCTONtoOMe, W *kaxna ciasbl. Wrak, ermre
B Ouorpaguu Tonctoro, He [0XOAd MO OCHOBHOTO «IyHKTa OOBHHEHHS» B HCKAKECHUH
U «YHHYTOXKCHHM» JHYHOCTH Hamonmeona, MepexKoBCKHil yxke IbITaeTcs OOHAPYXHTh
IIOTCHIIMAJIIBHO OoJle3HEHHBIE U YA3BUMBIC IJIA ToncToro TOYKHU, C KOTOPBIX OH H 6ylleT €ro
«aTaKoBaThy.

B pazzgene, mocBsmieHHOM TBOpYeCTBY Tucartens, odpa3 Hamoneona B «BoitHe u Mmupe»
JUIIb OJWH U3 IPUMEPOB, OIHUPasCh Ha KOTOpble MepeKKOBCKUII HEBEPOSTHO TOHKO
Y IPOHULATENBHO  AHANIU3UPYET XYNOKECTBEHHY MaHepy Tomcroro. Tak, Hampumep,
MepexkoBckuid oOpamiaeT BHUMaHHE Ha KIFOUEBYHO POJIb TOBTOPSIOMIMXCS JIETalel BHEIIHETO
00MMKa B PacKPHITUH BHYTPEHHETO COCTOSIHHS Teposi, TIOMYTHO PE3FOMHPYS OTHOIEeHHE ToacToro
k Hanmoneony: «TakoB oObl4HBI XynoxecTBeHHbIH npueM JI. Toacroro: OT BHAMMOTO —
K HEBUAUMOMY, OT BHEIIHEr0 — K BHYTPEHHEMY, OT TEJIEeCHOr0 — K JIyXOBHOMY WJIH,
1o KpaiiHeil Mepe, “nymeBHOMY” .

WHorma 3TH NOBTOPSIOLIMECS MPUMETHl B HAPYXKHOCTU JASHCTBYIOLIMX JIMIl CBA3aHBI
¢ ryboyaiilero KpaeyrolibHOK MBICIBIO, C ABHXKYIIEI OChIO BCETO MPOU3BEACHUS: TaK, TSKECTb
obprozriero Tena Kyry3oBa, ero neHuBas crapueckas TYYHOCTh U HETOBOPOTIMBOCTh BBIPAKAIOT
OeccTpacTHYIO, CO3epLATENbHYI0 HETOIBM)XHOCTh YMa €ro, XpUCTHAHCKOE WM, Jy4llle CKa3aThb,
Oynauiickoe oTpedeHHe OT COOCTBEHHOW BONM, HPEJAaHHOCTh Boie poka uiau bora y atoro
cTuxuitHoro repos - B riaszax JI. Tosicroro mo mpeuMMyliecTBy PycCKOro, HapOAHOTO — Tepos
Oes3neiicTBUsl MM Hedenanus, B TIPOTHBOMONOKHOCTb OECINIOHO JACATEILHOMY, JETKOMY,
CTPEMUTENBHOMY M CaMOHAJESHHOMY Iepol0 3amaiHoil KyabTypsl — Hamoneony <...> benasd,
nyxias pyuka HamoneoHa Tak e, Kak BCE JKMPHOE, BBIXOJEHHOE TEINO, MO-BHIUMOMY, O3HAYaeT
B [IPEJICTABIECHUH XYI0KHUKA OTCYTCTBHE TENECHOTO TPY/A, MPUHAIIEKHOCTh “Tepos’-BBICKOUKH
K COCJIOBHIO JIFOJICH “Ipa3mHbIX”, “CHAAMIMX HA Muieyax pabodero Hapoja”, 3TOW “depHu”, MHOACH
C TPSI3HBIMH pYKaMH, KOTOPHIX OH € TaKOH OECIIeYHOCTHIO, OFHUM JBIKEHHEM 0eloi pydkH cBoeH
TIOCBITAET HA CMEPTh, Kak “Msco st mymek”™» [2, C. 93-94].

Haubonee monxo Hecormacue MepexkoBckoro ¢ ToncteiM B oneHke Hamoneona BeipaxeHo
B TpeTheil yacTu ero kauru. C ero ToYku 3peHns, MeHHO HaroneoH mpoOymu qocese ApeMaBIime
WIM HE BIOJHE €IIE pa3BUBIIMECS W HE HAIIEAIIME CBOEr0 BOIUIOIIEHHS B KYJIbTYpHO-
HCTOPHUYECKOM OMBITE TBOpUeckue cwuiibl Poccum: «Ynap Ilerpa pa3Oymun JWimb Teno, ynaap
Hamoneona — nynry Poccun. M oTBeTOM Ha CTpamrHblid yaap ObUIO HE TOJNBKO BENHKOE BCEMHPHO-
UCTOpUYECKOE Oelicmeue J[BeHaAIaTOro roja, HO U BEIUKOE, BCEMUPHO-UCTOPHUECKOE CO3EpLIaHne
— coBpeMeHHas pycckas JauTeparypa ot Ilymkuna o JI. Toacroro <...> Ha Bompoc,
MIOCTaBJIEHHBIM PyCCKOMY HapoJy 3alaJHOeBPONEeHCcKo KynbTyporo B jnune Hamoneona, Poccus
OTBETWNIA JIBAXABL: BOWHOM J[BEHAAUATOro roga - BO BCEMUPHO-UCTOPHYECKOM JACHCTBHH,
1 “BoiiHoil 1 MEpOM” <...> BO BCEMUPHO-HCTOPHIECKOM CO3EPLAHUH.

I'mybokoe u BepHOe Oyxy Hapona uyThe ykaszano JI. Tonctomy Ha u3o0paxeHue GOpbObI
Poccun ¢ HamoneoHoM, Kak Ha caMyro BEJHKYIO 3a/jaqy JJis COBPEMEHHOTO PYCCKOrO XYA0KHUKA
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<...> TpecTosyo M300pa3uTh HE TONBKO OKEaH CTHXWH HapOAHOW BO BCEH IIMPOTE ero,
JI0 TIOCNIEJIHUX TOPU30HTOB, HO M CaMyl0 YeJIWHEHHYI, 000COOJEHHYI0 BEpPIIMHY, OCTpUE
YeJIOBEUYECKOl JIMYHOCTH, CO3HAHUE U BOJIIO Iepos, BO BCEH BBICOTE UX, O MOCHEAHEH BbIcLIEH
TOYKH, 10 000KECTBICHHOTO s, 100 B M300pakaeMoi Tpareanu ObLIO JBa INIABHBIX JCHCTBYIOIIMX
nM1a, 1Ba Ooproruxcs nporuBHuKa — Poccus u Hamoneon» [2, C. 219].

C Ttoukm 3peHMs MepeKKOBCKOro, H300pakeHHe MOA00HOW THUTAHMYECKOH JHMYHOCTH
SBISLIOCH TPAHAMO3HON 3amauei, crosmeil mepel XynoxxHuKoM. [lomyBekoBoMy Mudy o BeITHKOM
MMIIEpaTope TPeOOBAIOCH JOCTOHHOE XyN0KECTBEHHOE BOILIOMICHHE, KOTOPOE TOJDKHO OBLIO ATOT
mud yBeHuath. IMeHHO 0TKa3 ToJCTOr0 MPUHOCHTD CBOH TalaHT Ha CIyX0y OMHOMY M3 KyMHPOB
BEKa, a, HAIPOTUB TOT0, OTKPBITHIA BBI30B YCTOSBIIMMCS B KYJAbTYpe MPEICTABICHUSAM H IOMbITKA
UX Pa3BeHYaTh, BBI3BIBAIOT CTONb PE3KOE HECOTJIACHE CO CTOPOHBI MepexkkoBckoro: «/la, Bemukas
3agayda npencrosiia JI. Tonctomy B "BoiiHe n Mupe", 10cToifHast Takoro Xyf0XKHHKa, Kak oH <...>
B COBPEMEHHOM pycCcKoii IuTeparype He ObL10 OoMbliei 3a1a4u.

Kaxk xe on ucnonxun ee? <...> KakoBo y HEro 0HOTO U3 IBYX TJIaBHbIX ACHCTBYIOIIMX JIUI]
atoii Tpareauu — Hamoneou?» [2, C. 220].

CBow «3ammty» boHamapra OT NpeaB3iTOr0 OTHOMIEHHS ToJcToro MepeKKOBCKHH
BBICTPAaMBaeT Ha TOM, YTO THUcaTelb HE PasIysfjiell B HMIEpAaTope TOro, YTO BHUIEIH B HEM
COBPEMEHHHUKH, ObIBILIME CBUIETENSAMH €T0 JeTHIN, HICTOPUKH, OCMBbICHUBIINE (heHoMeH bonanmapra
yXKe ¢ HEKOTOPOI HCTOPMYECKOH AMCTaHIHH, M, 0COOCHHO, XYJOKHHUKH, K KOTOPBIM OH OTHOCHT
baiipona, Ilymkwna u JlepmMoHTOBa, BIOXHOBIsBIIHECS oOpasoMm Hamoneona. MepexkoBCkuii
IPUBOUT MHOXECTBO LMTAT U3 «BoWHBI M Mupa», B KoTopblx HamoneoH mokasaH HamepeHHO
YHUYMKUATENBHO. Tak, oH oOpalnaer BAUMaHKue Ha TO, 9TO TONICTOH OMUCHIBACT MPEUMYIIIECTBEHHO
eHewnuti 00JMK UMIIEPaTopa, €ro TENeCHOCTh («TOJICTYIO CIHHY», «0OpOCHIYIO KUPOM TPYAbY,
(OKUpHBIE IUJIEUM»), HO HE YIENsfeT BHUMaHHUsS ero BHyTpeHHeMy Mupy. [axe nuuo bonamapra
B M300pakeHHMH TONCTOrO SBJISETCS BCEro JMIIb MPONOIDKEHHEM Tena, HO HE BBIPAKECHHEM
mmaHocTy. O rnazax uMmeparopa ToncToid, pucys mopTpeT CBOMX I'epoeB, HUKOTIA He 3a0bIBABIIH
OIHUCATh BBIPAXKCHHE X I71a3, CKAXKET JIHUIIb, YTO OHU «OOIBIIHEY.

Toncroi, mo MepexkoBckoMmy, oTka3biBaeT Hamoneony u B yme. Tak, OH NpUBOIUT
npuMepsl ©3 Oecenpl MMIeparopa ¢ bamamoBsiM, KOTIa TOT «0OHAPYKHBAET OTCYTCTBHE yKe HE
TONBKO BBICIIMX, HO W CAMBIX HHU3MIMX YMCTBEHHBIX CIOCOOHOCTEH OTCYTCTBHE IIEPBOOBITHOTO
MHCTHHKTA KUBOTHOH XUTPOCTH, CBOHCTBEHHOTO JaXke B OOMNBIIEH Mepe TIIYIIBIM, HEXENH YMHBIM
JOASAM, U OPOXKIAEMOT0 B HUX YYBCTBOM CaMOCOXPaHEHHs, KOTOPOE, C TOYKH 3PEHUS CamMoro
JI. Tonctoro, umeHHo y HamoneoHa, mpu ero OmacHOM MOJIOXEHHH W Oe3MepHOM cedsmodun,
JIOJDKHO OBITh B BBICIIEH cTeneHH pa3Butoy [2, C. 224].

MepeKKOBCKHMIA TOTOB ONpaBlaTh CBOMX I'€POEB U MPOCTHTb MM JIIOOBIE 31I0/EHCTBa, €Ciu
3aHUMM CTOMT BelWKas wuaes W TpaHauo3Has 1ens. Camo  Benuyde — 3aMbIcia
Hanoneona, sxenaBuiero o0beAMHNUTH EBpOIMY, yXkKe CIYKHUT ONpaBIaHUEM BCEX XKEPTB, KOTOpPBIE
Jernmu Ha antapb ero TutaHusMma. [losuums Tomcroro, ymOpHO OTKa3bIBAaBLIETOCS BUJETH
B Hanoneone uto-mubo emie, KpoMe TENECHOCTH M TIYNOCTH OT OCHEIJIEHHS COOCTBEHHOM
3HaYUMOCTBIO, B3bIBaET y MepekKKOBCKOI0 YIIPEKH B HEMOHUMAHUU M HENOOLEHKE 3HAUYEHHS POJIH
bonamapra: «<...> 3a 3TOI TJIYIOCTHIO POBHO HMYETO HE CKPBHIBACTCS — HUKAKOH OCIETUIIONICH
CTpacTH, HUKAKOH TIIyOMHBI 371a: OH IIPOCTO M, TaK CKa3aTh, MepBOOBITHO rimym» [Tam xe]. Ota
r1yOuHa, KOTOPYI0 MepeKKOBCKHMI MOHMMAJT Kak BBIXOJ 3a MPEAEeNbl YeOBEUECKOTO U KOTOPYIO
MO3TOMY OH TOTOB OBUT HAXOJUTH BO 37€, IO TONCTOMY, COCTOsIa B MPSAMO MPOTHUBOMONOKHOM —
B PaCCTBOPEHHHU UCTOPUUECKOrO Ieposi U THTAHA B UEJIOBEUECTBE.
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B nonumanun MepexkoBckoro, TONCTOM, TPU3HAHHBIN MacTep MCUXO0JIOTHYECKOr0 aHaIH3a
U TPOHUKHOBEHHS B CaMyl COKPOBEHHYIO CYTb CBOMX T€POEB, HAMEPEHHO U CO3HAMENbHO
OTKA3aJICsl CO3/1aBaTh CIOXHBINA 1 00heMHbIN 00pa3 Hamoneona. Eciiu cam MepexKoBCKHiA B CBOMX
NpPOM3BEIEHUAX, HalpuMmep B co3zpaBaBiieMcs mapamnenbHo ¢ «JI. TomcteiM u JlocTOeBCKHMY»
pomane «Bockpecmue Oorn. Jleonapno ma BuHum», 0THAN TOMKHOE MCCIENOBAHHIO TTyOHH 3714,
TasIMXC B TUTAHMYECKUX HATYpaxX, TO HEYAMBHUTENBHO €r0 HempusATHe mo3unuu Tonctoro,
OTKa3bIBalOLIErocs Mpu3HaBaTh B HamoneoHe kakywo-1u0o TiyOMHY W TpHIaBaTh €ro POJH
B HCTOPHU NPUHIMIINATLHOE 3HAYCHHE.

Toncrot, mo MepexKKOBCKOMY, HE CTPEMHUTCS MOHATH BEJIUKOTO JESTeNs, KOTOPBHIM
BOCXHINATUCH MHOXKECTBO JIOJEH, Cpemy KOTOPBIX OBLTM W BENWKHE TBOPIBI, HO JIMINb XOYET
Haka3aTh HUYTO)KHOTO M BO3OMHHUBIIETO O ceOc 4eloBeKa, HAMEPEHHO BBICTABIAS €ro
B HeBbIroiHOM cBete: «Ho B ToM-To 1 feno, yto JI. ToscTol, B CyIIHOCTH, BOBCE HE OIMpeeseT,
He pasnaraeT JHMYHOCTH HamoneoHa, a TONbKO YyHHYTOXKaeT ee <...> HMEHHO HapoYHO,
MCKYCCTBEHHO coOpaHbl B 3ToM Hamoneone Bce uepthl “anturepos”. JI. Toncrtoi He mccienyer,
He M300pakaeT, a MpPOCTO pa3fieBaeT M MO TOJOMYy Tely, KOTOpPOE OKa3hIBaeTCs BOBCE
He “OpoH30K0”, MO JKMBOMY YENIOBEUYECKOMY Teiy, ‘‘delloBeYecKoMy MsCy”’, TIOJBEpraeT
“HCTIpaBUTEIFHOMY HaKa3aHWIO® 3TOro “ronybora” “cMoTpuTe, 4emy Bbl Bepwiu! Bor on!”
H, B KOHIIE KOHIIOB, ocTaeTcs oT HarmoneoHa He MajJeHbKUHA, HO BCE-TaKH BO3MOXHBIH, peabHbIi
YeNoBeK, He TaJKoe M JKaJlKoe, HO BCE-TaKH KUBOE JIMIO, a MYCTOTa, HUYTO, KaKOe-TO Cepoe,
MyTHOe, paciuibiBatonteecst maTHo: JI. Toncroit pasnaBun HamoneoHa, kak HacekoMoe, Tak YTO OT
HETo — “TONbKO MOKpeHbKO™» [2, C. 226].

Hexenanue Toncroro Buzets B Hamoneone Benukoro yenoBeka MepeKKOBCKUIA TPaKTyeT
KaK «CKpbITOE MpPU3HAHME COBEPIIEHHOH OECTIOMONIHOCTH, OTYasHUA COOCTBEHHOTO yMa CBOETO
nepesi BCeMUPHO-UCTOpUYECKUME siBiieHusIMuy [2, C. 227]. Jlnst moATBEpkKICHHS CBOETO Te3HCa OH
npuberaer K UCMOIb30BaHUIO UCTOPUYECKUX couMHEeHH o HarnoneoHe, B mepByto ouepesib K KHUTE
Unmomura Tona «[Ipomcxoxnenue coBpemenHoid Opanmmm» (Les Origines de la France
contemporaine), ¥ K TeM UCTOYHUKAM, Ha KOTOpbie cchutaercad ToH. Tak, Hampumep, ocrapuBas
TOJICTOBCKYIO TPakTOBKY HamonieoHa Kak TJyHoro 4eioBeKa, OH COIOCTaBJseT (PparMeHTh U3
uccnenoBanusi TrHa, memyapoB ne llpanra, Penepepa, mamam Pemrosa, cBuaeTenbCTBYIOIIMX
0 HeoObIvaitHo sicHoM yme Hamoseona, ¢ murtatamu u3 «BoifHBI M Mupa», B KOTOpPBIX JaHa
pasBepHyTas Xapaktepucrtuka Hamoneona. ToHa HMKak Henb3s OBUIO Ha3BaTh OOHAAPTHCTOM,
U, KaK yKa3biBaeT MepekKOBCKHUIA, ICTOPUK TOXE BBIHOCHT OECTIOIIAIHBIA MPUTOBOP UMIIEPATOPY.
OpnHako, OH OT/AeT IaHb « ‘CBEPXYEI0BEUECKOMY BENUUHIO 3aMbIcIOB™» [2, C. 228-229] u «cTaBuUT
ero Hapsgy c TakuMHu JoapMu Bozpoxnenus, kak Jlante m Mukenanmkeno» [2, C. 229],
B TO BpeMs Kak ToJCTOW «CyIouT, He BUAA M HE 3Had, WIH, 0 KpalHeW Mepe, He jKelas BUIETh
1 3HaTh, KaKk Oy/ITO HAPOYHO 3aKpbIBas ri1a3ay [ Tam xe].

MepeKKOBCKMI He OClapuBaeT TUIepTpodupoBaHHOrO 3roum3ma HarmoseoHa, HO BUIUT
B HEM €llE OJIHO IPOSBIEHUE €r0 MCKIIOUUTENBHOCTH, KOTOPYI HE MOIJIM OTPHLATH Ja)Ke Bpard
bonamapra. OH nutHpyer npuBesieHHble B padote ToHa cnoBa Magam jae Ctanb, HaXOAUBIIEHCS,
KaK M3BECTHO, B ONNO3UIMK K HanoneoHy, o BreyaT/ieHHd, NPOM3BOAMMOM UM Ha APYTUX JOEH:
«On cmompum Ha uenogeyeckoe Cywjecmeo, Kak Ha 00CMosmenbCmeo, Wil Ha 6elfb, HO He KaK Ha cebe
10000H020. Y HETO HET HU JII0OBH, HM HEHABUCTH K JIFOIAM; OH 00uH — 6ce s cebs — il nya due lui
pour lui - ocTanpHble CyllecTBa JHIIb HUPPHI <...> Bce Mg HEro ObLIO TOJIBKO CPENCTBOM HIH
[eNbl0; HUYEro HEeMpOM3BOJBHOTO HHU B J00pe, HU BO 31I€ — HHUKAKOTO 3aKOHA, HUKAKOTO
OTBJIEUEHHOTO HPABCTBEHHOro mpaBuia» [Tam xe]. MepeKKOBCKMH MOHUMAeT OOBIYHBIH
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YENOBEUECKUI JrOM3M KaK TMPOU3BOJHYK OT TIEPBOOBITHOTO WHCTUHKTA CaMOCOXpPAHEHHS,
KOTOPOMY B CHJIy 3TOTO Yallle BCEr0 COMYTCTBYET CKPBITHOCTh, YTO TIPUBOJUT B MTOTE YeJOBEKA
HE K Tparuyeckoi Thoeny, a k «bmaromnonyqHor cepeunHor monwtoctiy [2, C. 230]. MHCTHHKT
CaMOCOXpaHEeHHS, M0 MepeKKOBCKOMY, 3aCTaBISIET YENOBEKAa CKPHIBATH CBOW Arom3M, Aa0bl
HE OTJINYAThCA OT OKpyxeHHus. HarmoneoH jxe NpenbsBisfeT CBOM 3roM3M BCEMY YENOBEUECTBY.
B rom, uto y bonamapra kaxercs srom3mom, MepeKKOBCKOTO OILIENIOMISIET «U3YMHUTEIbHAS
OTKPOBEHHOCTh, OCCCTBIJHAS, HJIM TONBKO HecThiAsmasics Harota» [2, C. 231]. DToT BHI30B
MHCTHHKTaM caMOCOXpaHeHHs, OpolieHHbl HamoneoHoM, He uMeeT, cornacHo MepexKOBCKOMY,
HAYEro o0mero ¢ OOBIYHBIMA TPOSBIEHMSAMH 3TOW3Ma, BBIBOAUT €r0 3a TPAHUIBI OOBITHOTO
YENIOBEYECKOTO CYIIECTBOBAHKS U, IIHpeE, deloBedecKoi mpupomsl: «Ero cebsumobue mepectymaer
3a BCE €CTECTBEHHbIE MPEIENbl, B KOTOPHIX BO3MOXHO COXPaHEHHE JMYHOCTH: OH 3HAET, 4TO
JIOJDKEH TOTUOHYTh, M BCE-TAKW CTPEeMHUTCA K 3Tod rubenu, 6e3 cTpaxa, 0e3 coxanenus, 0e3
packasuus» [2, C. 232].

CornacHo npuBeneHHbIM MepexkoBckuM cioBaM Hamoneona u3 kHura ToHa, ummepatop
MoOUN BOCIIPUHUMATh ce0sl KaKk apTUCTa, YbUM HHCTPYMEHTOM SBISETCS BIacTh: «“KoHeuHo,
s MOOJTI0 BIACTh - HO 5 JIFOOJIO €€, KaK XyJT0XKHHK, KaK MY3bIKaHT JTIOOUT CBOIO CKPHIIKY: S JTIOOIIO
€e 3BYKH, CO3BYYHs, TapMOHHH, KOTOpble s W3 Hee u3Biekaw”» [Tam sxe]. MepexkoBCKuii
npeanaraer BocnpuHuUMath HamoneoHa Kak XyJOJKHHKa, TBOpLA HOBOTO MHUpa, CO3AATENs
TpAIyIIeld BCEMUPHOH MMIICPUH, MPOBO3BECTHIKA Ya€MOTO UM BCEUENIOBEYECKOTO OOBEIMHCHHM,
YTO BIIMCHIBACTCS B KOHICTINIO penurui Tperhero 3aBera, paspabarsiBaeMyro mucateneM. Beb,
cornacHo MepexxkoBckoMy, Hamoneon xoTen «yronuTb “mOchenHee MydeHHe Jojel”’, IaTh
UM BOCTOPI YK€ HE HapoJHOro, a BcemupHoro eaumHenus» [2, C. 239]. Mmenno B cioBax
Bonamapra, cka3aHHbIX 0 cebe caMOM, OH BHAWT K04 K WUCTUHHOMY, C €T0 TOYKH 3pPEHHS,
NOHMMaHWK poiau W 3HaueHus HamomeoHa: «BoT, kaxkercs, OAMH M3 KIOYEH K CaMON
TanHCTBEHHOM CTOpOHE ero cymectBa. He Tompko repoit cozepuanus, kak Jlante m Muken-
AHKeNno, HO ¥ XyNOXHHK aeicTBust, kak Llezapp mmm Anexcanmp. ['epoit m XymoXHUK CBOeH
COOCTBEHHOW TpareIui: COYMHICT W JKMBET €e. EIMHCTBEHHBIH CTpax, yrphI3eHHE, €0 B TOM,
YTO OH HE YCIIEET, HE CyMEEeT ChIrpaTh €€ U JOKUTh 10 KoHuay [2, C. 232].

Hrak, ucrons3ys Bo BTOpOil pa3 cpaBHeHUe TaHaA, ynomoOUBLIEro0 UMIEPAaTOpPa BEITUKOMY
MOITY W XYyHOXHUKY, MEpe:KKOBCKHI 3aBepiaeT CBOe OOOCHOBAHHE HECOCTOATEILHOCTH
cosmanHoro TomcteiM oOpa3a «rimymoro» HamoneoHa, mpemnaras CYMTaTh €r0  «TepoeM
cosepuanusi». [pyras rpaHb ero JUYHOCTH — 3TO XYHOXKHHK NEHCTBHSA, MOJOOHO MOJKOBOALAM
U TOCYapCTBEHHBIM JIeATENAM JPEBHOCTH. BoT, corimacHo MepeKKOBCKOMY, IOJJIUHHBIN,
yenocmuuiti, 00pa3 HamonmeoHa, W TOT yroa 3peHus, KOTOPbI HEOOXOAUM M HMCTHHHOTO
NOHUMAHUSL €T0 POIIM B UcTopuu. B 3TomM B3risaae Ha HamoseoHa spko mposBUIOCH MOJEPHUCTCKOE
MUpOTIOHMMaHne  MepexkoBckoro.  Bemb  o0pa3  Tepos-XyIOXKHWKA,  COYHHSIONIETO
U BOIUIOIIAIOIETO B pEAJbHOCTH  Tparefinl0  COOCTBEHHOM  KU3HH,  COOTHOCHTCS
C )KM3HETBOPUYECKUMH YCTAHOBKAMH PYCCKMX MOJIEPHHCTOB Ha MPEOOpaXeHHE MUpa YCHIUSIMH
yenoBeka. MepeKKOBCKHH, cO3[jaBasi B CBOMX NPOU3BEACHHUAX IMOPTPETHI BBIIAIOIIMXCS JIOJIEH,
CKJIOHEH OBUT MHOTHX W3 HHX HAJENATh OJM3KAM €My MHPOBO33PCHHEM, M BHIETh B HHX CBOHX
HpeIIeCTBCHHNKOB. TakoBbl ObutH, Hampumep, HOmman OtcrymHuk wim Jleonapmo na Bumum,
OuBHIMECS HAJl TEMH K€ BOMpPOCAaMH, 4To u Tmcarenb. [Ipemnaras BocnpuHuMath HamoneoHna kak
HOCHTEJS MOJIEPHUCTCKOTO CO3HAHHSA, MepeXKOBCKHH, JIeaeT ero elle OJJHUM U3 CBOUX MPEATed.

Ka3aHCKMit NIMHrBUCTUYECKMIA KypHan, 2018, Tom 1, Ne 2 (1)



62

Jluteparypa
1. Anopywenxo E.A. BnacTenuH «dyXoro»: TEKCTONOTMS U TPOOIEMBI TMO3TUKU
J1.C. MepexxoBckoro. Mocksa: Bogoneit, 2012. 248 c.
2. Mepeackosckuii /I.C. J1. Toncroii u JlocroeBckuii. Mocksa: Hayxka, 2000. 589 c.

References

1. Andrushchenko, E.A. (2012). Viastelin «chuzhogoy: textologiya i problem poetiki
D.S. Merezhkovskogo [The Lord of the Stranger: Textology and the Problems of the Poetics
of D.S. Merezhkovsky]. 248 p. (In Russian)

2. Merezhkovsky, D.S. (2000). Tolstoy i Dostoevsky [Tolstoy and Dostoevsky]. 589 p.
(In Russian)

Aemop nyénuxayuu Author of the publication

Tywee Anopeii Huxonaeeuy — npenooasamens  Tushev Andrey Nikolayevich — teacher,

Kagheopvl UHOCMPAHHBIX A3bIKOB 8 Chepe Division of Translation Studies and World
MeHCOYHAPOOHBIX omHoweHul Mncmumyma Cultural Heritage / Institute of International
MeHCOYHapOOHbIX omHoweHull Kazanckozo Relations / Kazan (Volga region) Federal
edepanvroeo yHusepcumema. University.

E-mail: andpsy@yandex.ru E-mail: andpsy@yandex.ru

IToctynuaa B pepaxuuio 05.10.2018.
IlpunsTa x my0osaukanun 01.11.2018.

YK 82-31

OT KUBEPIIAHKA K HAHOIIAHKY: HAYYHO-®AHTACTUYECKU POMAH
«AJIMA3HBIN BEK, WM BYKBAPD JIJ151 BJIATOPOJIHBIX IEBHII»
H. CTUBEHCOHA

O.P. @aiizynnuna
olgafazyullina@mail.ru

Kazanckuii ghedepanvuulii ynugepcumem, 2. Kazano, Poccus

AHHOTanusA. B JaHHOM cTaTbe paccMaTpUBAeTCAd TEMAaTUYECKas HAIpaBICHHOCTh
1 0COOEHHOCTH MPOONEMATUKU HAayuHO-(haHTACTHUECKOTO poMaHa «AnMa3sHbli Bek, Ui bykBapb
ais 6naropoansix aesuiy H. CtuseHcoHa, Bxopsmero B aBTopckuil nukia «Mcropus bymymeroy.
Llenb pabOTBI — MOMBITATHCS YTOUHUTH TEMATHUECKYIO JOMUHAHTY MPOM3BEACHUS M MOLYEPKHYTH
MHOT'0aCIIEKTHOCTb KaHPOBOM IPUPOIbl JaHHOM KHMrU. Kpome TOro, OIpeneneHHOE 3HaYeHUE
B TEMATUYECKOM ILIAHE UMEET COLUAIbHAas Pa3po3HEHHOCTb, 3TO IHOATBEPAKIACTCS, HAIpUMED,
B XOJI€ aHA/IM3a KOMIIO3UIUOHHBIX 0COOEHHOCTEH TEKCTa.

B xoze uccnenoBanus Mbl IPHILTH K 3aKITIOUEHHIO, YTO TAKHUE SBICHUS, KaK «KUOEPIAHKY,
a TO3/HEE (TIOCTKHOEPIaHK» M «HAHOMAHK», HEOOXOAMMO paccMaTpuBaTh, B MEPBYIO OUYEpEb,
KaK HalpaBlIeHUd HayyHOH (aHTaCTUKH, CHyXallde JIid TOAYEPKMBAHHSA COLHMAIbHOH
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npobIeMaTHK B TIPOU3BECHHUAX JAHHOTO JKaHPA, a HE KaK TO/PKAaHPhl HAyJYHOW (DaHTACTHKH.
Bonee TOro, OHM BBIOMHAIOT KYJIBTYPOJOTHYECKYI0 (DYHKIMIO, €CI OTTAIKHBATHCS OT TOTO,
9TO MOHATHE «HAaHK» OTCHUIAET HAc TIPEeXAE BCETO0 K ONpEeNeNeHHOW CyOKyImbType.
H. CtuBeHCOH MCHONB3yeT UX B KAueCTBE XYAOKECTBEHHBIX WHCTPYMEHTOB AJsS CO3AaHUA
OIIpEeNICTICHHBIX 3aIlOMUHAIOMUXCS 00pa3oB W CIOKETHBIX XO0HOB. JlaHHOe mIpoW3BeIcHHE
CHHTE3HpYeT B cebe psa rapMOHUYHO COYETAIOIIMXCS JKAHPOBBIX UEPT pOMaHA BOCIHTAHHS,
AQHTHYTOIMH,  HAYYHO-(PAHTACTHYECKOTO  pPOMAaHA  HAMpPaBICHUS  «IIOCTKHOCPIIAHK»
W «HAaHOIAHK».

KiroueBble clioBa: HayuHas (paHTACTHKA, KaHpP, KHOepOaHK, MOCTKHOEPIaHK, HAHOTIAHK.

Jua  uutupoBanus: @aizymmuHa O.P. Ot xubepmanka K HAHONAHKY: HaydHO-
(baHTacTHUeCKM poMaH «ANMasHBIA Bek, WM bBykBapp 11 ONAropoIHBIX  JEBUID)
H. Crusencona // Kazanckuit muarBuctiaeckuii sxypaai. 2018. tom 1, Ne 2 (1). C. 62-66.

FROM CYBERPUNK TO NANOPUNK: SCIENCE-FICTIONAL NOVEL “THE DIAMOND
AGE: OR, A YOUNG LADY'S ILLUSTRATED PRIMER” BY N. STEPHENSON

O.R. Fayzullina
olgafazyullina@mail.ru

Kazan Federal University, Kazan, Russia

Abstract. This article discusses the thematic focus and problem characteristics
of the science fiction novel “The Diamond Age: Or, A Young Lady's Illustrated Primer”
by N. Stevenson, that is included in the author's cyclus “The Story of the Future”. The aim
ofthework is to try to clarify the thematic dominant of the work and emphasize
the multidimensionality of the genre nature of this book. The terms such as cyberpunk,
postcyberpuk and nanopunk used in defining the genre of the work reveal the cultural sense
of the novel. In addition, social fragmentation has a certain value in the work, this is confirmed,
for example, by analyzing the compositional characteristics of the text.

In this article, we have come to the conclusion that such phenomena as “cyberpunk”,
and later “postcyberpunk™ and “nanopunk™, should be considered, first of all, as the literary school
of science fiction, serving to emphasize social problems in the works of this genre
and not as science fiction subgenres. Moreover, they perform a culturological function, if we start
from the fact that the concept of “punk” refers us, first of all, to a certain subculture. N. Stevenson
uses them as artistic tools to create certain memorable images and plot moves. This work
synthesizes a number of harmoniously combined genre features of the novel of upbringing,
dystopia, and the science fiction novel of the literary school of “postcyberpunk” or “nanopunk”.

Keywords: science fiction, genre, cyberpunk, postcyberpunk, nanopunk.
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For citation: Fayzullina O.R. From cyberpunk to nanopunk: science-fictional novel
“The Diamond Age: Or, A Young Lady's Illustrated Primer” by N. Stephenson // Kazan linguistic
journal. 2018. Vol. 1, No. 2 (1). Pp. 62-66.

Hun Crusencon (Neal Stephenson, ponm. 1959) — omuH H3 spyaiiiuX HpenCTaBUTEICH
aMepuKaHcKoi HayuHoU (anTtacTuku pyoexa XX-XXI BB. B 1981 r. on okanunBaet bocToHCcKwmit
YHUBEPCHUTET 10 CTELUATbHOCTH reorpad-¢gusuk, B 1984 r. HauMHaeTcs ero kapbepa mucaTens
U nyonukyercs ero mepBbiid pomaH «bonbmoe Y» (Big U), KOTOpBIH HE NPUHOCUT aBTOpPY
u3BectHocTH. Hacrosmmii mpopsiB B TBopuectBe H. CtuBeHcoHa mpoucxoaut B 1992 roay mocie
BBIXO/Ia B cBeT pomana «JlaBuHa» (Snow Crash), nucaTellb HAYMHAET aKTUBHO PabOTaTh B TAKOM
HaTpaBICHUN HAyYHOM (AaHTACTHKH, KaK «KHOEpIaHK» W «mocTkuOepmank». C 3TOro BpeMeHH
H. CTuBEHCOH CTaHOBUTCS YCIEIIHBIM aBTOPOM M OONajgaTelieM MPECTHKHBIX JIHTePaTypHBIX
npemuii. B 1996 roay 3a cBoil poMaH «AJNMa3HbIN BeK, WM BykBapb 1 ONaropopHbBIX IEBUID
(The Diamond Age: Or, A Young Lady's Illustrated Primer), onyOmukoBaHHbIH B 1995 T.,
OH TIONTy4YaeT cpasy JBe NpeMHuu — npemuto «Xbroro» (Hugo Award) 3a nmyummii poMaH B o0actu
Hay4yHOH (panTacTku U mpemuto «JIokycy (Locus) 3a mydiuil HaydHO-(paHTACTHYECKUI pOMaH.
H. CtuBeHcoH sBiseTcs moOeauTeNneM TakKe TAKUX MPECTIKHBIX IpeMHi, Kak mpemus ApTypa
Knapka (BemukoOpurtanms), «lIpomerelty B HOMUHAIMH «Iy4IIMH pOMaH», HPEMHS
MexnynapoaHoi accamOnen ¢pantacTuxu «IlopTam» B HOMHHAINK <(TydIIasi IEPEBOAHAS KHUTaAY.
Jns tBopuyectBa H. CTHBEHCOHA CBONCTBEHHO TATOTEHHE K CTHNIO Oapokko. B 2003 — 2004 rr.
BBIXOJIT MPOM3BENCHNS MHUCATENS 0] 3ariaBieM «bapouHblil UKI» B TpeX TOMaX, OCHOBAaHHBIX
Ha HIEN WMCTOPMYECKOTO pPOMaHa, COYETAOmEero B cebe dYepThl HayYHOH (HaHTACTHKH.
B 2008 r. myOnmkyercss Hay4yHO-(aHTacTHUeckHii poMaH «AHadem», B 2011 — «Bupyc
“Reamde”», B2015 — «CemueBue», B 2017 romy B COaBTOPCTBE C aMEPUKAHCKOH
nucarensaune Hukonp ["annann co3maercs kaura «Baner n magerune 1O 0.

B namHOW cTarthe MBI TIOMBITAEMCS PACCMOTPETh JKAHPOBYIO MPOOIEMATHKY KHUTH
«AnMa3HbI Bek, mmu bykBapb i OmaropomHBIX IeBUIy. B KpuTHueckoM 0030pe KHIDKHBIX
HOBHHOK NewYork Times OTMedYeHO, UTO «eCiM OT KHHTH «JIaBHHA» HCXOAMIa MaHHAKATbHAS
SHEprus KuOEepIIaHKOBOH CaMOYBEPEHHOCTH B TOM, 9TO BCE BO3MOXKHO B BUPTYATBbHOH PeambHOCTH,
TO B «AnMa3HoM Beke» dyneca KuOepHIPOCTpPaHCTBA ONEIHEIOT INEpei OCIEMUTENbHON CHIIOH
HaHOTeXHONOTHHY. OJHAKO MBI HE MOXKEM MOJNHOCTBIO COIVIACHTHCS C JAHHOW peleH3uen.
Ha namm B3rsA, aBTOp BBICTpaMBaeT IOBECTBOBaHME TaK, 4YTOOBI IPOAEMOHCTPUPOBATH,
4TO B KOHKPETHOM CIIydae TpHyM( HAaHOOTKPBITHI 000padmBaercs ux komiarncoM. [lepeunciennsie
B pOMaHe M300pETeHUs] 1 MHHOBAIWK, HAYMHAS OT TPU 1 M300paXKEHUH U MPUHTEPOB, KUTAHCKHUX
Hajnoyek ¢ Oerymeil peknaMHOM CTPOKOH, 3aKaH4MBas OPYKUEM, BXKUBICHHBIM B TEJO YEIOBEKA,
U CYIEPKOMITBIOTEPOM-0YKBapeM, KOTOPBIH SIBJIAETCS YHUKAJIbHBIM B CBOEM pojie M ObUT CO3[aH
IS TONTYy4eHMS YCIEIIHOTO 00pa30BaHUS MOAPACTAIOIIEr0 MOKOJNEHUS, O00ECIeHHBAIOTCS.
B To Bpemst kak OOBIYHBIN KYCOK TKAaHH CTaHOBUTCS BOJIIEOCTBOM, a BO3/IyX, KOTOPHIM ABIIIAN
peOCHOK M KOTOPBIH 00ecTiednBal eMy JKH3Hb M Pa3BUTHE, CTAHOBUTCS IICHHEE CYIIEPKOMITBIOTEPA.
«Ceifyac, Korja HAHOTEXHOJOTWS cjelaga JOCTYMHBIM IIOYTH BCE, BONPOC YTO MOXKHO
C ec IIOMOIIBI0  CeNaTh YCTYNHI MeCTO JAPYroMy: 49To JRoKHO. OJHMM U3 TpO3peHHiH
Bukropuanckoro Bo3poskaeHus crano OTKpBITHE, YTO BOBCE HE Takoe OJaro mpocMaTpHBaTh
TI0 yTpaM COOCTBEHHYIO BHIOOPKY HOBOCTEH, M UeM BBIIIC UEJOBEK MOJHMMAICS 1O COIHATBHON
JIECTHUIIE, TeM 00JIbIne ero «TaiMey» TTOXOIMIN Ha Ta3eTy MpexkHero nmokoneHus» [1: 58].
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['oBOps 0 CTPYKType MPOU3BEACHUS, XOTENOCh OBl OTMETHTH CO3/IaHHBIH CHMBOJIHYECKHH
00pa3 KOJIOKOJIOB, KOTOPHI BO3HHKAeT B Hayajge IOBECTBOBAHMS M 3aBEPIIACT €r0, CIYXHUT
PaMOYHON KOHCTPYKIIHEH.

«B nepkBu cBiToro Mapka 3BOHWIM K 0OeiHE, KOJOKOJNBHBI TPE3BOH HECCS BIOTOHKY
Bany, xoraa TOT co CKOpOCTBIO CTO KMJIOMETPOB B 4ac JIETET B MOJHOE aTeibe CTABHTH CaMBIH
COBpPEMEHHBIN JIOOCHUK (BCTPOCHHBIA JI000BOK mwctoneT)» [1: 8]... «/lonbaHHbIe KoMOKONA
TPE3BOHILIH B TyMaHe, He mepectaBast. bay OypkHy: cebe moj HOC, ¥ My3bIKaTTbHAS CHCTEMA — JJIEMEHTHI
(ha3MpPOBAHHOTO AKYCTHYECKOTO TIONS, HATHIKAHHBIE B 0apabaHHBIX TIEPETOHKAX, KakK 3ePHBIIIKH
B3eMJITHAYMHE — IprOaBmia TPoMKOcTh. OIHAKO dake My3bka HE MOIVIA 3ariyIIHTh IICPE3BOH,
OT/IABABIIMIICA B CaMBIX KOCTSX. MOXKET, pa3 YK OH OyJeT B areibe, CMCHHTh 3a0[HO OaTaperkw,
BXKUBIICHHBIC B MPABYI0 BUCOYHYIO KOCTh? OHHM pacCUMTaHbI Ha AECATH JIET, HO MPOLLIO YK€ IIECTh,
aciyman o rpomko» [1: 9]. Ho, xak Obl rpoMKo repoil pomMaHa He BKJIIOYal MY3BIKY, 3aTJYLIUTh
KOJIOKOJIBHEIH 3BOH €My HE yIaBaloCh, TAK M B KOHIIC IIOBECTBOBAHHS YHTATENb CHOBA CIBILIUT
KOJIOKOJIGHBIH 3BOH. 3/1€Ch, HA HAIll B3I, MPOSBILIETCS HOHKOH(OPMICTCKOE OTHONICHHE aBTOPa
K BOIIAPUBIIMMCS HOpMaM 001mecTsa OyayImiero.

Tepmun «xubepnank» BXOAUT B HayuHbIi 000opoT B 80-x rr. XX Beka M 3aKperuiiercs
KaK SBJICHUE Hay4HOH (DAaHTACTUKH, BBICTYMAs B Ka4eCTBE OJHOTO U3 HANPABICHUH TAaHHOTO poja
mutepatypbl. C Tex MOp MOSBMIIOCH OONBIIOE KOJMYECTBO MPOHM3BOAHBIX TIOHSTHH TaKHX
Kak «ouonank» (biopunk), «mudponank» (mythpunk), «mapomnank» umm «ctumnank» (steampunk),
«mocTkubepnank»  (postcyberpunk), u «HaHomank» (nanopunk). B kHure mpodeccopa
Hanepa Enxednaeu «[locne HoBo# BonHbl. HayuHnas (anrtactuka ceromus» (After the New Wave.
Science Fiction Today, 2015) 3HameHUTHII amepukaHckuil mmcatens-pantact K.B. Jhxerep
XapakTepu3yeT HAIpaBleHHE «KUOEPIaHK» KaK MOCTMOJEPHHCTCKYIO «TOH30 HCTOPHUYECKYIO)
mmreparypy. TpymHO BBIIBUTH KapAWHATbHBIC OTJIMYWS M SBHBIC MEPEXOIBI OT HAIMPABICHHUS
KHOEpraHK K HANPABICHMIO HAHOMAHK. ['paHMIEl STHX TIOHSATHH pPasMBITB, W MBI CKJIOHHBI
paccMaTpuBaTh WX KaK CHHOHMMITYHBIE. MecTo JeiCTBHE poMaHa — HEO BHKTOPHAHCKOE OOIIECTBO
Oymymero, rae BecbMa SIPKO IPENCTABICHO €ro CONMANbHOE pacciaoeHre. Tema pa3po3HEHHOCTH
3ajBJIEHA aBTOPOM B Jmurpade NpOM3BEACHHS, B KA4ECTBE KOTOPOTO BEICTYMACT H3PEUCHHUE
Kongymus: «Ilo coeit mpupoze moan OIM3KH APYT IPYTY; IO CBOMM HPUBBIYKAM JIFOIU TANEKH
Japyr ot apyray». [Iporaronuctsl pomana — J[xon [lepcuBans XakBopT, HAHOMHKEHEDP, CO3IABIIHI
MHTEPAKTHBHOE PYKOBOJACTBO Il TOTO, KaK BOCIUTATh HJCATBHYIO JEAW, W JeBoduka Hemn
U3 OeHON CeMbH, Y KOTOpPOil COBEpIIEHHO CIy4yailHbIM 00pa3oM OKa3bIBAETCA 3TOT «OYKBaphy.
OnHa W3 TJaBHBIX CIOXETHBIX JIMHHE IIpOM3BeNeHHsS — B3pocienue Hemn, ee craHoBiIeHHE
KaK JINYHOCTH, TIPEBPAIICHAE B HE3AaBUCHMYIO HKCHITUHY-TTHACPA.

CnemyrommM  3nurpaoM — BBICTYTIAET [UTAaTa W3 IPOM3BEHCHHS «BUKTOpHAHIIBY
Opurtanckoro ucropuka Capa Yapnbsa Iletpu «[logbem unm ymagok HPaBCTBEHHOCTH BBI3HIBAIOT
MOIIHBIE (DAKTOPBI, ITABHEHIIMI M3 KOTOPBIX — PEAKUMs Ha YCTAHOBJICHMS MPEAIICCTBYIOIICH
snoxu. Tynma-croja KkadaeTcs MAasTHHK, M TOPCTKA BBINAIONIMXCS JIOAEH TIIETHO Nemusercs
3amonBec, OeccuibHAas TMOBIHATH HA €ro XoA». AHTHUYTONMYECKHE B3IJIAABI TMHUcATeNs
HPEIBOCXHINAIOT Pa3BA3Ky CIOKETa POMAHA.

HpI/I'-H/IHBI CTpEMIJICHUA I/I306p2131/ITL B CBOEM IPOU3BCACHUU UMEHHO BUKTOPUAHCKYIO JII0XY
CBsA3aHbl, 10 MHCHHUIO IIp. H. EJ'[XC(bHaBI/I, B YaCTHOCTH, C TEM, 4YTO €CJIA TOBOPUTHL O HAYKE
W TCXHOJIOTHUAX, TO HallM MNPEACTABICHHSA O HHUX OTHOCATCA K BUKTOPHUAHCTBY, OH, KOHEYHO,
HE OTpULACT NPOUCXOIAIINEC U3MCHCHNA U BBOAUMBIC MHHOBAIIMM, HO YKAa3bIBACT, UTO AAXKE CaMO
CIIOBO «YUCHBIH» TMOSBIJIOCH HMMEHHO B TO Bpems. LccmemoBatemb TakKe OTMEYAET,
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4TO BUKTOPHAHCTBO CTal0 »3MO0XOH, KOr#a IpOM30IIEN KAyeCTBEHHBIH MEpexol OT MHpa,
Tie MHHOBalUs ObUIa JENOM pEAKHMM U CIydailHbIM K TOMY MHpY, [J€ WHHOBAalUs cTajia
MIOCTOSHHBIM M CHCTEMaTHYeCKMM SBICHHEM B pyKaX INpodecCHOHaNOB, a He Jodurenei.
CouuanbHele, TONUTUYECKUE M HKOHOMMUYECKHME pPEAIMH TOTO BPEMEHH OCTAHOTCS 3HAUMMBI
u Juist coBpeMeHHoro obmecrsa. H. CTHBEHCOH B CBOEM pOMaHE MPEACTABISET MUP TEXHOJIOIMiH
U COLMYM B3auMOCBsA3aHHbIMU. [ToBeCTBOBaHHE OTIINYAETCS HEKON XaOTUYHOCTBIO IIPOUCXOAILETO
U NIOTYEPKHYTON MHOXKECTBEHHOCTBIO uied. Ho, kak yTBepkaaeT oJuH U3 IPOTarOHUCTOB POMaHa,
«BcenenHas — OeCCMBICIIEHHBIN Xaoc, TOTa KaKk MHTEPECHB! JIMIIb OPTaHU30BAaHHBIC AHOMAIUI,
KOTOpBIE TPEJCTaBIAIOT COOOM MMKPOMUPBI, KOTOpbIE CKJIA[BIBAIOTCA B «EAUHYK TPEXMEPHYIO
KapTUHY» WX, IPYTHMHU CIOBaMH, 00pa3yroT MaKpOMHUD.

Poman «AnmasHbI Bek» 00mamaeT CIOXKHON XXaHPOBOH MPUPONOH (POMaH BOCIMTAHHMS,
AHTHUYTOIHS, HAYYHO-(aHTACTHUECCKUH POMaH HANPABICHHUS «IIOCTKHOEPIIAHKY WIH «HAHOIAHKY)
M HCOJHO3HAYHOCTh ~ TPAaKTOBOK ~ O3TOTO  IPOM3BEICHHS  OTKPBIBACT  IIEPCICKTHBEI
JJIA €ro JaTbHEHIIEro U3y4eHHs.
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SA3bIK U CTWIb C. MOSMA B OIEHKE KPUTUKOB
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AHHOTauus. B cTaThe Ha mpHUMepe JUTEPaTYPHOTO TBOPYECTBA AHTIMHACKOTO IMHCATENS
C. MoaMa paccMaTpiBarOTCS 0COOCHHOCTH €T0 HHANBHIYATHOTO CTIUI. [IpHBOIATCS pasnnaHbIe
TOYKHU 3pEHHS O XYIOXKECTBCHHOH MaHEepEe aBTOpA, PACCYKICHHUS OTCUECTBEHHBIX M 3apyOeXkHBIX
KPUTHKOB O MPHHAISKHOCTH TUCATENs K TAKMM HAPABICHHUSAM B JIUTEPAType, Kak: MOJICPHH3M,
HATypal3M W peanu3M. brarofaps mNpaBauBOMY H300paKEHHIO aBTOPOM JEHCTBHTEIBHOCTH
HOJUEPKUBAETCS PEATUCTUYECKOE HAayajlo ero Mmpous3BeleHHi. PackpeiBaeTcs myTh CTaHOBJIEHHS
C.MosMa Kak TmcaTens, KaHPOBOE CBOeOOpasdWe ero TpPOM3BEICHHH, WX NpoOieMaThka
M XYIO’)KECTBCHHBII METOJ, a TaKXke HEKOTOPHIE S3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH —ITPO3aMYECKHX
U IpaMaTypradeckux pabor aBropa. CoueTaHme KHIDKHOM M Pa3sTOBOPHOHM  JIEKCHKH,
UCIIOJIb30BaHUE ABTOPCKUX OKKA3MOHAM3MOB IIO3BOJIAIOT TOBOPUTH 00 MHAMBUAYAIBHOM CTHUIIE
C.MosMma. B crarhe Takke paccMaTpHBAETCS OMBIT PabOTHI MHCATENsS B OPUTAHCKOW pa3BeIKe
KaK UCTOYHHK MaTepuana Jisl UK HOJUTUYECKUX PacCKa3oB.

KioueBbie cioBa: C. MooM, peanusm, CTHIIb, XyI0KECTBEHHBIH METOI.

Jas umrupoBanus: Xaduszoa A.A., T'apaesa AK. // KazaHckuil nuHrBHCTHYECKHit
wypHait 2018, tom 1, Ne 2 (1). C. 67-71.

LANGUAGE AND STYLE OF S. MAUGHAM IN THE VIEW OF THE CRITICS

Alsu A. Khafizova, Almira K. Garaeva
Alsou-fl@yandex.ru, AKGaraeva@ksu.ru

Kazan Federal University, Kazan, Russia

Abstract. The article studies on the basis of fictional works by the English writer
S. Maugham some peculiarities of his individual style. Various points of view on the fictional
manner of the author are presented, namely the arguments of Russian and foreign critics attributing
S. Maugham to such literary trends as modernism, naturalism, and realism. Owing to the true
representation of life realistic principle of his literary works is stressed. The path of formation
of S. Maugham as the writer, genre diversity of his works, the topical character of the issues raised
and fictional method are revealed, as well as particular linguistic features of the author’s prosaic
and drama works. Combination of bookish and colloquial vocabulary and creation
of occasionalisms make it possible to speak about peculiar individual style of S. Maugham.

Ka3aHCKMit NIMHrBUCTUYECKMIA KypHan, 2018, Tom 1, Ne 2 (1)



68

The article also addresses to the experience of the author in British intelligence service as the source
of material for his cycle of political short stories.

Keywords: S. Maugham, realism, style, fictional method.

For citation: Khafizova A.A., Garaeva A.K. Language and Style of S. Maugham
in the View of the Critics / Kazan linguistic journal. 2018. Vol. 1, No. 2 (1). Pp. 67-71.

Bunbsam Comepcer Moam (1874-1965) mupoko M3BECTEH KaK MHOTOXKaHpPOBBIA aBTOP:
ero nepy MpUHAIJIEKAT POMaHbl, pacckasbl, IMbechl, MeMmyapbl. I[Ipou3BeneHHS aHIIMHCKOrO
nMcaTellsl IepeBelieHbl Ha pasiauuHble A3blkd Mupa. O T1BopuectBe C. ModMa numcanu
B. Ckoponenko (1972, 1989, 1997), W. Jleumosa (1983), W. P. Tamemepun (1958),
. I1. IecrakoB (1977), T'. Honkuc (1991), H. II. Muxansckas (1998), Jx. Ongpumx (1964),
I'. T'pun, T. Morgan (2002), R. Calder (2004), B. Woods (2007). CymectByeT Takxe psa paboT
P. P. Xycnynmunoii (1998), W. B. Tpukosernko (2003), B. B. I'yzukosoit (2004), E. A. BproxanoBoii
(2004), O. O. Jlerr (2004), J. b. TemuumkoBoii (2005), E. JI. IlmBomapooii (2008),
O. H. FOpoukunoit (2009), T. JI. Cemutpunoit (2009), A. JI. Casenkopoit (2014) u np.,
TJie TBOPYECTBO MUCATENS PACCMATPHUBAETCA C JIUTEPATYPOBEIYECKON MO3UIIUH.

Kak B 3apy0eXHOM, TaK H B OTCUCCTBEHHOM JIUTEPATYPOBENCHAH CKIIAIBIBAIIACEH PA3IHIHBIC
TOUKM 3peHuss Ha TBopuecTBO nucatens. C. MoaMa OTHOCWIM K TakUM HAalpaBlIeHHAM
B JIUTEpaType, Kak: pealn3M, MOJNEPHU3M M HaTypaiausM. B uyactHocTH, Kputnku M. Tyrymesa
u JI.T. XXantueBa oOpamann BHuMaHue Ha cBs3b C. MoaMa ¢ (paHIy3cKMM HATypaau3MoM,
NOUEePKUBast, ONPEACNICHHOE BIMSHIE HA aHTJIMHCKOTO Mucatens scteTuku J. 3onsd. Tak, nepBblif
poman C. Moama «Jluza u3 Jlamberay (1897) siBuncs pesynbTaToM HaOMIOAEHUH W MPAKTHKH
HAYMHAIOLIET0 JIMTEpaTopa BO BPeMsl CPABHUTEIBLHO HEIONITOro mepuoja paboThl Mpu OONbHULE
caroro Qomel B paiione noHmoHCKHX Tpymod. [lo yrBepxxnenuto C. Mosma, MeIUIMHCKOE
00pa3oBaHHE TO3BOJMIIO €My MHPEANPHHATH TOMBITKY pa3o0paThCs B YENOBEYECKOH MpHpOJE,
a TaKxkKe TONYYUTh MPE/ICTaBICHIE 0 HAYYHOM METoJe M HaydHoM Mupe [Moam, c. 80]. B pomane
C. Moam u306pasui mojeil TaKUMH, Kak OHH €CTh, 0€3 U3NMUIIHUX J00aBIeHHUI U PeyBETHICHU,
ONMChIBasg HauboJee MOpa3MBIIME €ro CIyyad W3 MEIUIMHCKOW MpakTHKU. CTOUT OTMETHUTH,
YTO QHIVIMHCKasl JUTepaTypa HaTypaJuCTUYECKOrO HalpaBiEHUs HOIy4Yuia CBOE Pa3BUTHE paHee,
geM O. 305 chopMUPOBaIT KOHIIETIHIO «IKCIIEPUMEHTATBHOTO poMaHay. C 3ToH Teopueit cBsI3aHo
TBOPUYECTBO TAKUX aHTTIMICKHUX mucarteneld, kak xopmk Dmuot u Yapns3 Pua (aBTOp «poMaHoB
¢akta»). B sToil cBA3M, mo cmpaBemnuBoMy 3aMevyaHuiro B. A. CKOpOJECHKO, TEHACHIUH
HaTypaTNCTHYECKOTO xapakTepa B mpo3ze C. Mosma mMeroT HedpaHIy3cKoe IPOMCXOXKICHHE
[Cxoponenxo, c. 4].

[IpomsBenennss C. Modma JuTepaTypHas KpUTHKA OTHOCWJIA B OONbBIICH YacTH
K pEaJIUCTUYECKUM, IOJUEPKUBAs pEalu3M XyJOJKECTBEHHOIO METOJa M CTHIA IHCATens.
Cpoe mpusnanue C. MoaMy BbIpaXajud Takde M3BECTHbIE aBTOpbI, kak Puyapa OnaUHTTOH,
Jbxeiimc Onapumx, Mankonm Kaynu u gp. Tak, Puuapn OnguHrTOH OTMEUYaeT SICHBINA, TOYHBIH,
HeykpameHHsld ctunp C. Moama, a I'pam I'puH ompenenser ero cTWiib KaKk YECTHbIH,
HE TIpU3HAIIMK  BoCTOpXKeHHOCTH. [lepconaxxeit C. MosMa XapakTepuzyer 3aMeTHas
WHAUBUIYalbHOCTh, HE BCET/Ia CUMIIATUYHAs, HO ONPEIeNeHHO KuBas U GakTypHas [CKOpOAeHKO,
c. 8]. B nutepatypHOM TBOpYECTBE MHCATENb CTPEMMICS K H300paKEHUIO KU3HEHHOW IPaBJbl,
NIHCAll C )KMBOI HATYpBI, KaK yTBEpKAa caMm aBTop. CBOi moaxon k usydeHuto anaromun C. Mosm
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TIIepeHec W Ha JIMTEeparypy, NMOJYEpKUBasi, YTO B MEJMIMHCKON Hayke HOpMa — SIBIEHHE CKOpee
HeoObIdHOE. DTO HEKMH Haean, KOTOpelii BeTpewaercs pexako. I[losromy d9ToOBI cO31aTh
BIICYATIICHHE NPABIBl y 4YUTaTens, YOCAWTh €ro, NHMTEPATypHBIH IOPTPET TOTO WM HHOTO
TEpCOHAKA JOJDKEH CKIIaNBIBATHCSA M3 XapPAaKTEPHBIX UepT OTHAENBHBIX JIIOACH, COCTUHAS B OJHOM
JUIE 3a4acTyi0 TaKWe IPOTHBOPCUHMBEIE KadyecTBA, KaK STOM3M H JT00pOCEpIeYHOCTh, POOOCTH
Y THIECNIABUE, KOPBICTONMIO0ME U 0OpoTy. [ TaBHOW CBOEH 3ajavell aHTIMICKUI MUCATENh BUCT
JKeTaHNe 3aWHTEPECOBATh YUTATENSd, a HE HAMEPEHHE pPa3BUBAaTh B CBOHMX MPOU3BEINCHHUSX
colMaNbHBIC WIeH. BmecTe ¢ TeM B mmTepaTypHeIX counmHeHHmsSX C. Moama oOpamaror
Ha ce0s BHUMaHHE Takue o0mepunocohckue BOMPOCHI, KaK CMBICH KW3HH, MPUPOJa HCKYCCTBA,
XapakTep TBOPUYECTBA, B3AWMOOTHOIICHHUS JIFOICH U JIp.

B nposanyeckux u apamatyprudeckux nponsseneHusx C. MosaMa OTpasiuiich cTpeMieHue
K cBOOOJIE, HE3aBHCHMOCTH  OT  YCIOBHOCTEH, HaBS3aHHBIX  OOIIECTBOM,  JApamaTH3M
MEXITMYHOCTHBIX OTHOLIEHWH M XapakTepoB. [IpeacTaBuTh denoBeka BO BCeM €r0 MHOT000pasuu
CO BCEMH €ro HeJ0CTaTKaMH M JOCTOMHCTBAMH, IIOPOKaMH M TOOpOJIeTeTsIMH — TaKoBa LElNb
mucarens. OcobeHHocThio cTuas C. Modma sBISeTCS COUYETaHHE CKENTUYECKOTo, TMOPOH
[IUHUYECKOTO TOAXOAA B H300paXEHUMM JIOACKMX MOPOKOB M 3a0IyXAEHHH CO CIOCOOHOCTBIO
BHJIETh B 4eJOBEKE IPUBJICKATENbHbIC, JOCTOMHBIE YB@XEHHWS W BOCXMIIEHHS KayecTBa:
CaMOOTBEPKEHHOCTb, ~ OTBary, J00pOTY, BBICOKME JYXOBHBIE HAaMEPeHHMS U  MBICIH
[JIeBmmosa, 1983].

B cBoem tBOpuecTBe C. M03M 0Opammancs K pa3nudHbIM JUTEPATYPHBIM (popMaM: POMaHy,
pacckasy, Ipame u Komexnu, MemyapaMm. Tak, Ha ctpanunax kHurd «llomBozms mrorm» (1938)
AHTJIMHCKMI MUCcaTeNb PacCykAaeT O CBOEM TBOPYECKOM IyTH B Ka4eCTBE MPO3anKa U JApamarypra,
MOYEPKHBAs BAKHOCTh CBOOOJBI XY/IOXKHUKA B CO3/IaHUM JIMTEPATYPHBIX MPOU3BEICHMH, NaeT
XapaKTepUCTUKy CBOEMY S3BIKy W CTHIIO, TPUBOAUT CBOH Pa3sMBIIUICHAS TI0 (HUIOCOPCKAM
BOIIPOCAM.

C. MoauM OBl yenemen u Kak gpaMaTypr. CBoe jkenaHue HayaTh IHCAaTh TBECH MHCATENh
OOBSCHSN TEM, YTO TepeiaBaTh PasroBOp HA Oymare 3HAYMTENBHO JIETUE, YeM BHICTPAHBATH EMKOE
TOBECTBOBaHME. VIMEHHO PasroBOp JICKHT B OCHOBE JPaMaTypru, a HE IEHCTBUE, MOTUCPKHBAT
mucarens. YMeHHe HaWTH S(Q(GEKTHYIO OMNOPHYIO TOYKY H JKHBOCTH CTHIIS — TaKue TPEeOOBAHWS
nperssBisT C. MooMm K mpodeccnn xypHanmcTa W Apamarypra. [IpuaepKuBaTbCs TJIABHOTO
3aMBICIIa ¥ COKPAIIATh IIe TONBKO BO3MOXKHO — B 3ToM C. M0dM BHET CEKpET HAIHCAHWS TTheC
[Moam, c. 131]. IIsecet C. Mo3Ma OpUTHHAIBHO TIOCTPOCHBI, JMHAMHYHBI, JHAIOT
B HUX peaNuCcTHYeH M ocTpoyMeH. Tak, peds 0fHOro u3 repoeB nbeck! «Jlenn @penepux» HajeneHa
pamoM adOpUCTUYHBIX BBICKa3bIBaHWIL: Life nowadays for the woman of fashion is a dilemma
of which one horn is the Bankruptcy Court and the other — dear Sir Francis Jeune (“Lady
Frederick™) — JKusnb ceemcrkotl Oamvl 6 Haul OHUL — 8eCbMA HEXUMPAs QureMma: Iubo cyo no dery
0 banxpomcmee, 1ubo cyo no dexny o pasgoode («Jlexn Openepux» nep. M. 3arora).

My dear, I wish you could be frank without being sententious (‘“Lady Frederick™) — Jopoeas,
ObImb OMKPOBeHHOU ewe He 3Hauum uyumams Hpasoyuenus («Jlemu Openepux» mep. M. 3arota)
[AmuHOBa, Xadhu3oBa, c. 83].

Pomanbsl C. Mo3Ma OTiIMYaeT BBICTPOSHHBIN CIOKET, COPa3MEPHOCTh YacTeH, KPaTKOCTh
¥ IpocTOTa M3JIokeHus. OHM HamucaHbl 0€3 M3JIMLIHEH SMOLMOHAIBHOCTH, B HUX HET CIOXKHBIX
IJIl BOCIIPHSTHS CIOJKETHBIX JIMHUH, BBIYYPHBIX CpPAaBHEHHH U OIHUTETOB, BMECTE C TeM,
KaK 1 B JIpaMaTypruueckux npomusseneHusx, C. MooM cienyer NpUHIMIY OBICTPOrO pasBHTHS
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CIO)KeTa, NIPUBHOCA B POMaH XUBOCTb M AuHaMM3M. Ilucatens He OoTCTymana OT TpaaULMOHHOM
(opMBI TOBECTBOBAHHUS.

B xanpe pacckaza Tanant C. MosMa packpbuics ¢ 0co0oii cuinoif. XapakTepHoe CBOWCTBO
pacckazoB C. Mosma COCTOMT B COYETaHHH OCTPOCIOKETHOCTH C mcuxonoru3moM. [lucatensb
paccMaTpuBal paccka3 Kak M3JI0KEeHHEe, KOTOPOMY MOXKHO NPHIATh ApPaMaTHYECKOe EIUHCTBO,
OCTaBMB B HEM TOJBKO TO, YTO HEOOXOAMMO AJs MposicHeHus cmbicna. Pacckazam C. Moama
CBOWCTBEHHA 3aBEPIIEHHOCTb (HOPMBI: «S1 MpeanoYnTan KOHUaTh CBOU PACCKa3bl HE MHOTOTOUYHEM,
a Toukoi», — ucan C. Moam B kuure «[logsoas utorm» [Moawm, c. 218].

WntepecHyto crpanuny Ouorpaguu u TBOpUECTBAa NHUcaTeNs MPEACTABISET €ro OIbIT
paboThl B pa3Benke BO BpeMs [lepBoii MUPOBOIl BOMHBI, KOTOPBIA JIET B OCHOBY YBIICKATEIbHBIX
TOJIUTHYECKUX JICTEKTUBOB O OpWTaHCkoM areHTe OmuieHaeHe. Ha cBorwo ciyxOy B opraHax
pazeenkn C. MosMm cMoTpen Kak Ha Marepual, KOTOPBI MOXHO OyleT HCHONb30BaTh
B JIUTEpaTypHOU gesrenbHOCTH. OpHako, Oyaydn oJHOOOpa3HOM W HEPENKO COBEPIICHHO
OecrionesHold, 3Ta paboTa JaeT THMCATENI0 JKU3HCHHBIM MaTepuai, KOTOPBIH OKa3bIBACTCS
OeccBSI3HBIM 1 HEBBIPA3UTENBHBIM. 1 3a1ada aBTopa B 3TOM cirydae, 1o yreepxkaeHuio C. Mooma,
caMOMy CHemaTh ero CBS3HBIM, 3aXBATHIBAIOIIMM W  TPaBIONOJOOHEIM, IIOABEPTHYB
XyJ0KeCTBEHHOMY TiepeocMbicieHnio [MoaM, c. 204]. Ussectho, uto B 1917 roxy aHrnumiickuit
nucaTenb OTmpasigercd B Poccuto ¢ 3amaHueM MPeIoTBPATUTH OONBLIEBUCTCKYIO PEBOIIOLMIO,
OJIHAKO, MHUCCUIO CBOIO OH mpoBatuwi. B oOpase OpuraHCKOro wmMoHa DLIEHAEHA OTPa3HIUCH
npejcTaBieHus aBTopa 0 Poccuu, a IMEHHO MO3THYECKAs U Tparudeckas KapTUHA, CIIOKMBILAsCS,
B YaCTHOCTH, NOJ1 BJIUSIHUEM PYCCKON JIUTEPaTYpBL.

C. Mosm pabotan B TpagUIMOHHBIX (opMax TMOCIEeNOBATENbHO —Pa3BHBAIOIIETOCH
TIOBECTBOBAHHUSA C JIOTMYECKH BHICTPOSHHBIM CIOKETOM, B KOTOPOM €CTh «HAauajo, CepelrHa
U KOHEIl», KaK yTBEpXKAaJl caM Tmucarenb. «SICHOCTb, MpocToTa W OJaro3Byuyue», — TaKUMH
KayecTBaMHU XapaKTepu30Ball CBOM cTuib aBTop [Moawm, ¢. 36]. Peur Moama-paccka3zuunka HajieneHa
cUMIIaTHe K CBOMM TeposiM, BMECTe C TeM OHa BecbMa MpOHHYHA. B peun mnepconaxeit
QHIVIMKMCKUM THCATeNb HCIOJB3YET JIEKCUKY Pa3IMYHON CTWIMCTUYECKON OKpPAacKU OT KHUIKHOH
JI0 CHIDKEHHOM; MHCATeN0 Takke He YYKIO MCIONb30BaHUE AaBTOPCKHX OKKA3MOHATIU3MOB.
B cBoem TBopuecTBe MHCaTeNb CTABUII LIENbI0 COYMHATH 0€3 M3NMMIIHEH TBIITHOCTH, B BO3MOXKHO
0oJee ecTeCTBEHHOH M peanucTuyHON MaHepe. TonbKoO M3naraTh (pakThl — TakOBa OJHA U3 33/a4
aBTopa.

Ctune C. MosMa [OCTaTOYHO CAEP)XaH B HCIIOJb30BAaHWHM CTHJIMCTHYECKUX IPUEMOB,
OH JOBOJIBHO KOMHaKTHLIﬁ, HO CO}Z[ep)KaTCJ'[LHbII\/'I, YTO TIIO3BOJIAET OKa3bIBaThb 3aMETHOC
IMOLIMOHAIBHOE BO3JEHCTBUE HA YUTATENS. B CBOEM TBOpUECTBE aHITIMICKUI MCATENb CTPEMHIICS
M300pa3uTh TIPO3Y JKU3HH, IPEICTABUTH YENOBEUECKYIO KU3HD BO BCEX €€ MPOSBICHUIX 3a4acTyIO
B HENPHKPAIICHHOH MaHepe, 4YTO OTpaswioch HE TONBKO B JIHTEPaTYpHBIX o0pa3ax
€ro NPOM3BEJCHUM, HO U B A3BIKE €ro IepoeB, IJe PasroBOpPHAas M CTUJIMCTUYECKU CHIKEHHas
JIEKCHKA CIYKUT CPEACTBOM pEUeBOW XapaKTepHCTUKH mepcoHaxei. Mrak, B coBpeMeHHON
Kputuke chopmupoBanock MHeHHme 0 C. ModMe Kak O KPYHHOM TNHcCATeNe, OTIHYAIOIIAMCS
cBOCOOpa3HbIM CTiIeM. [lpuMedartenbHO, YTO B AHIJIMM CYHOIECTBYeT HpeMHs B 00IacTH
auteparypbl umeHu C. MoaMma.
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WHHOBAIIMOHHBIE METOJJUKU U1 KOMIIETEHTHOCTHBIN MOJIX0/
B ITIPENOJJABAHNY NHOCTPAHHBIX A3BIKOB

YK 378.147

PEAJIM3AIIAA KOHIEMNIIMA MACCOBOI'O OTKPBITOI'O OHJIATH OB YUEHUSA
B BY3E CPEJICTBAMU BUPTYAJIbHOM OBYUAIOIIEN CPEJIBI MOODLE

U.H. Aiinymounoea, K.A. Aitnymounoea
iainoutd@mail.ru, karina.arturovnal4@mail.ru

Kazanckuii (Ilpusonicckuii) pedepanvhutii ynugsepcumem, 2. Kazann, Poccus

AHHOTaUMA. AKTyalbHOCTh HCCIIG[OBaHHS  OOYCNOBJIEHa CO3J[aHMeM  LH(POBOH
o0OpazoBatenbHON cpeapl PO 1 He00X0MMOCTBIO EPECMOTpa YUEOHBIX NPOrPaMM BY30B B MOJB3Y
VHHOBAlMi ¥ OHNaiH-00ydeHws. [IpoBeseH aHaIM3 BO3MOKHOCTEH WHTErpPallMM MAacCOBBIX
OTKPHITHIX oHNaiH-kypcoB (MOOK) B y4eOHBIN mporiecc, ONpeeieHbl YCIOBHS peah3alliy,
BBIWICHEHBI MPOONEMHBIE CTOPOHBI JAHHOTO IPOEKTa M MPETI0KEHBI ONTHMAIbHBIE DEIICHH.
Hemaercst BoBox o motennmane LMS MOODLE mns s¢dexTnBHOH peanu3aniy KOHICHIHH
MOOK B By3e.

KiroueBbie cioBa: MaccoBsie OTKphIThie oHMaiH-Kypcsl (MOOK), MOODLE, onmaiia-
OydeHue, CTy/ICHTBI, YHUBEPCHTET.

Has uurupoBanus: Ainnyraunoa M.H., AnnyramnoBa K.A. Peamusanms xoHumenmmu
MaccOBOTO OTKPBITOTO OHIAHH-O0YYEeHHsS B B3¢ CPEICTBAMH BUPTYAIbHOH 00ydJaromen cpeasl
MOODLE // Ka3auckuii iuarBHcTHIeCKUi XypHAIL. 2018, ToM 1, Ne 2 (1). C. 72-79.

IMPLEMENTATION OF THE CONCEPT OF MASSIVE OPEN ON-LINE EDUCATION
AT UNIVERSITY BY MEANS OF THE VIRTUAL LEARNING SYSTEM MOODLE

LN. Ainoutdinova, K.A. Ainoutdinova
iainoutd@mail.ru, karina.arturovnal4@mail.ru

Kazan Federal University, Kazan, Russia

Abstract. The topicality of the study is due to creation of the digital educational
environment in Russia and need to revise the curricula of universities in favor of innovation and
online-learning. Analysis of the ways of integration of massive open online courses (MOOC) into
educational process has been provided, conditions for further implementation have been defined,
problematic aspects of the project have been identified and optimal solutions have been proposed.
The conclusion is made about the potential of the LMS MOODLE for effective implementation
of the MOOC concept.
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Pocr mHTEepeca k 0OyYeHWIO OHJIAWH OOYCIOBJICH Kak OONIMMH TCHACHIMAMH Pa3BUTHS
COBPEMEHHOT0 MH()OPMAIIMOHHOTO 00ILIECTBA, TaK U CTPEMIICHUEM BY30B U3MEHUTb BEKTODP CBOECH
JeSITEIBHOCTY B CTOPOHY MHHOBAlLMH, TEXHOIOIMYHOCTH, MHPO(ECCHOHANBHON OpUEHTALNH,
rubkocTH U JocTynHocTH oOpasoBanus [10]. B HacTosdmee Bpems B Halleil cTpaHe YCIEIIHO
peammsyercss mpoekT «CoBpeMeHHass nudpoBas obOpasoBarensHas cpena B PD» (CLHOC),
NPUOPUTETHOH  IENBbI0  KOTOPOTO  SBNSACTCS ~ MOJEPHH3ALMS  CHCTEMBI  00pa30BaHHUS
1 Ipo(heCCHOHATBHOI MOATOTOBKY, CO3JaHHME YCIOBHH JUIs MOBBINICHHS KauecTBa 00pa30BaHUS
U TIpUBEJICHHE O00pa3oBaTENbHBIX I[IPOrPaMM BY30B B COOTBETCTBHE C HYXAaMu IU(POBOH
sxoHOMuKH. [Ipoekt ocymectisercs ¢ 2016 roga Ha (oHe peanu3anuyM U MHBIX HHUIUATHB
POCCHICKOTO MPaBUTEILCTBA, 8 UMEHHO «CTpaTerun pa3BuTHs HHHOPMAIMOHHOTO 001mecTBa B PO
Ha 2017-2030 romer» u Ilporpammsr «llugposas sxoHoMmKa Poccuiickoit ®exeparumy.
Oxumaercs, 4yTo BKyNE pEIICHHE XOTS OBl YacTH 3asfBICHHBIX 3a7ad HPUBEAECT K PasBUTUIO
uQpoBoi SKOHOMUKH, MOBBICUT KOHKYPEHTOCHOCOOHOCTb CTPaHbI, YNYUIINT KAayecTBO XXH3HU
pOCCHSH, 00ECIEUHT 3KOHOMHYECKHH POCT M YKPENUT HAMOHANBHBIN cyBepeHuTeT Poccun.
KommerenTHsIe Kaapbl s HYXI HH(DPOBOH SKOHOMHKH IUIAHAPYETCS TOTOBHTH B MapamirMe
HenpepbiBHOTO 00pasoBanust (Lifelong learning) W pa3BuTHA IH(PPOBOr0 00pa30BATEIHHOTO
MPOCTPAHCTBA BY30B 32 CUET IIMPOKOTO BHEAPEHHUS OHIANH-00yJCHNUS C MHTEPAKTHBHBIM yUacTHEM
BCEX CYOBEKTOB 00pa30BATENBHOTrO IPOIECcca M OTKPBITBIM JOCTYIIOM K y4eOHBIM MaTephaliam,
pecypcaM U IporpaMMHOMY 00pa30BaTeIbHOMY KOHTEHTY depe3 riodanbHyko cets UatepHer [3].

I'maBueie paspaborumkn mpoekra CLOC, a 310 16 Bemymmx pOCCHICKUX BY30B,
MOJTYYMBINNX TPAHTH IO Pe3yibTaTaM KOHKYPCHOTO OTOOpA, JENAIOT CTaBKY Ha IOMYISAPU3ALUIO
MOOK (MaccoBbIX OTKPHITBIX OH-TaiiH KYpPCOB) W 3allyCK OHJIAWH-TIAT(GOPM IS CO3IaHHMS,
pasMelleHus. U OPOBEJEHUS JydlIMX o00pa3oBaTeNbHBIX KypcoB u jektopueB [7]. Taxxke
IJIaHUpyeTcss O0BeIMHHUTH BCE O00pa3oBaTeNbHBIE CEpPBUCHI, IUIAT(GOPMBI M BY3Bl B €IUHOM
nu(poBoM TPOCTpaHCTBE udepe3 pecypc «OIHOTO OKHA». JTO MO3BOMUT CO3AAaTh ENMHBIA peecTp
OHJIAIH-KYPCOB, OTPEENTh KPUTEPHH CHCTEMBI OLIEHKH KauecTBa OHJIAHH-KypPCOB, 00ECTIEUNTD YCIIOBH
HAKOIUTCHHUS U XpaHEH!s! JAHHBIX 00 OHNAiH-Kypcax M TeX, KTO UX MPOIIEN, a TAKXXE BBECTU CAUHYIO
CHCTEMy YydyeTa IIONb30BaTeNed, INPEeJOCTABIAIONIYI0 BO3MOXKHOCTE MX HACHTU(DHKAILMH
¥ TIPOKTOPHHTA (BEpU(PUKALMY JTMIHOCTH MOJb30BATENEH /IS MOATBEPKICHUS IPOXOXKICHUS MU
OHJIAH-KypCOB WM (DPHKCALUHU PE3YIbTATOB OHIAIH-3K3aMEeHOB) [4].

ABTOpBI TIPOEKTa PacCMATPUBAIOT MACCOBBIE OTKPhIThIe oHNaiH-Kypchl (MOOK/ MOOC)
KaK MEepCIEKTUBHYI0 00pa30BATENbHYI0 TEXHOJOTHIO IUI BCTPAaWBAaHHUA B IIPOTPAMMBI BBICIIETO
obpazoBanus. [Ipu 3ToM ocTarotes Opern B HOPMATHBHO-IPABOBOM PETY/IHPOBAHUH OHJIAIH-00YUCHHIS,
B YaCTHOCTH, (PMKCHPYIOILINE CTATyC OHJIAHH-KYpPCOB KaKk paBHOIPABHBIX dacTei 00pa3oBaTeabHBIX
IporpaMM M II03BOJIAIOIIME (OPMATbHBEI 3aueT YHMBEPCUTCTAMH TPOMIEHHBIX AMCLHUIUIMH
Cc oydeHueM ceptugukara. Takke emeé He B TIONHOM Mepe YpEeryIHpOBAaHBI IOPUIUYECKUC
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¥ (PMHAHCOBBIC OTHOIIEHHS MEXITY OPTaHH3AMSIMHU, KOTOPBIE SBISIOTCS COOCTBEHHUKAMHU OHJIAIH-
KypCcOB, U 00pa3oBaTeIbHBIMH OpraHU3alMsAMH, HUCIOJNB3YIONIUMHE CTOPOHHUE OHJIAHH-KYPCHI
B paMKax CBOHX IporpaMM. B xauecTBe mpo0ieMbl MOXKHO HAa3BaTh M HEMOCTATOK PYCCKOS3BIYHBIX
OHJIAHH-KypCOB, KOTOpblE MOTYT OBITh HMHTETPHPOBAHBI B Y4eOHBIC IUTaHBI  BY30B,
¥ OTPaHUYCHHOCTH JOCTYIIA YACTH HACEICHHS K BEICOKOCKOPOCTHOMY HHTEPHETY O TEM HITH HHBIM
npuurHaM. OCTpBIM MPOOIEMHBIM ACTEKTOM OCTaeTcsi M OOIIHMIl BOIPOC TOTOBHOCTH CYOBEKTOB
00pa3oBaTeNbHOro Mpolecca K NHTErPaluK MAaCCOBBIX OHJIANH-KYPCOB B y4eOHBIN IpOLIECcC BY30B,
BeJlb BHEJIPEHHE TIPOTPECCUBHBIX METOJI0B 00yYeHHs NoTpedyeT (OPMUPOBAHUS HE TOIBKO YMEHHH
¥ HaBBIKOB IIOJIb30BAHUS TEXHONOTHSAMH W IHU(PPOBHIMH HHCTPYMECHTAMH, HO U MOBJICYET
HeoOXOMMOCTh BBIPAOOTKM HOBOW CTpaTerMy MOBEAEHHS B HU(QPOBOM MHpE H, BEPOSATHO,
aKTyanu3upyeT HEKyI0 KyIbTYPHYIO U IIEHHOCTHYIO TpaHC(HOPMAIIHIO, KaK y CTYACHTOB, TaK
ny mnpenogasareneit [1; 4; 7; 8]. Cucrema KadecTBEHHOH MOATOTOBKM U OOydYeHHS
THpenojaBareneift ¥ 9KCIepToB B 00JaCTH OHNANH-00yUCHHS MpECTABIACTCS KpaifHe aKTyanbHOH
B ATOH CBSI3M, a pa3padOTKa KPHTEPHEB OLCHKU Ka9ecTBa OHJIAHH-KYPCOB W HABBIKOB, JOCTATOYHBIX
s ux  dddexkTuBHOM peanmm3aid B popMare (QOpMaNbHOrO 00pa3oBaHHS, SBIAETCS
TIepBOOYEPETHOM 3a1aueH st aAMUHUCTPAINH BY30B [§].

[TepeuncienHbie MPOOEITHI CIIOCOOHBI TTOPOJUTh MHOXKECTBO OaphepoB HAa MYTH BHEIPCHHUS
MOOK B y4eOHBIi mporiecc B By3e, Tak Kak, B MEpPBYIO O4epesb, OrPaHUYMBAIOT BO3MOMKHOCTH
HpU3HAHKS MX KadecTBa U cratyca [5]. [Ipu 3ToM ek THBHOCTS OHNAHH-00YIEHIS B IEIOM H €0
TOJIOXKUTENBHOE BO3NCHCTBHE HA JIUHAMHUKY TPO(ECCHOHANBHOTO pPa3BUTHSA CTYACHTOB,
CTHMYJIPOBAHHE WX MHTEpeca K MONYYCHUIO 3HAHHIL, B TOM YHCIE NPaKTHKO-OPHEHTHPOBAHHEIX
¥ Ipo)eCCHOHANTBHO-3HAYNMBIX, HE TIOUIexaT coMHeHuto [11].

AHanu3 moTpeOHOCTEH BY30B B MACCOBBIX OHJIAMH-KYpPCax M OMbITA BKIOYCHUS OTKPHITHIX
OHJIAH-KypCOB B YUeOHbIC TUTAHBI BEAYIMX By30B Pocchu moka3pIBaeT, 4To Ha CErOMHANIHUI ICHb
nonHas uaTerpamys MOOK B yueOHBIH mponece He MpeACcTaBiAeTcss BO3MOMKHOMN, TI03TOMY CaMbIM
TIEPCIICKTHBHBIM ~ HATIPABIICHHEM SIBIIETCS HCIOJB30BAHHE MACCOBBIX OHIAHH-KYPCOB Kak
JOTMOJNHUTENBHOTO MaTepuana K y4eOHOMY Kypcy WIIM B paMKax CMELIaHHOTO O0ydeHHs
(blended/ hybrid learning, flipped class format) [2]. B uenoM, aHaIUTUKM NPU3HAIOT
Bo3MoxkHOCTH peanm3ad MOOK B yueOHOH IesTenbHOCTH BY30B U IIPEAaraloT paccMaTpiBaTh
IATh OCHOBHBIX MOJIEJIEl OpraHu3aiuy o0y4eHus B JaHHOM (opmMarte, a uMeHHo: (1) mpuMeHeHue
MOOK (MOOC) B KadecTBe JIONOJHHUTEIBLHOTO Marepuana; (2) cMemaHHoe oOydeHue
c ucronb3oBaueM dacter MOOK anmst ocBOeHMS IUCIUILUTHHEY MOAY/SA (MOIETb «TIEPEBEPHYTOrO
knaccay un flipped class); (3) cmemrannoe o0ydyenue Ha ocHoBe MOOK (blended or hybrid learning)
C IPOBEJICHUEM TEKYIIEro U IPOMEKYTOYHOTO KOHTPOJIS OHIIAHH M COXPAHEHHEM YacTH OYHBIX 3aHATHI
¢ mpenogasareneM (face-to-face); (4) 3MeKTpOHHOEe OOYYECHHE C WCIOJB30BAHHEM OHIAHH-Kypca
¥ OYHOH OpPraHM3alOHHO-TEXHHIECKON MOINEPKKON ThI0TOPa; (5) MCKITIOUATENHHO NEKTPOHHOE
00y4eHue ¢ HCTI0JIb30BaHUEM OHJIAHH-KYpCa IS TApreTUPOBAHHBIX IPYII YYaCTHUKOB [6; 9].

[IpemnoxxeHHbIE MOJIENH MOKA3bIBAIOT, uTo BHeApeHrne MOOK HukonM 00pa3oM He BiiedeT
BBITCCHCHUS TPAIUIMOHHBIX (GOPM H METOZ0B 00y4eHHS B By3e. Hanuio BrICTpanBaHue pa3yMHOTO
B3aNMOJICHCTBUS MEXY OHNIANH U odaiiH-Gopmaramu, rae HOBas coctaBisiomas B suge MOOK
MOXET JIMIIb CYIICCTBEHHO IOTONHUTH M 00OTaTUTh 00pa3oBATENBHEIN Mporecc By3a. MHorue
YHHABEPCHUTETH HCTONb3yIoT cerogasi MOOK kak pa3sHOBHAHOCTh IMUCTAQHIMOHHOTO OOpa3OBaHUS
TS IPUBNEUEHNUS OOJIBIIEr0 KOJIMYECTBA CTY/IEHTOB, PAaCIIMPEHNS METOA0B U (hOPMATOB O0y4EHHS
W TIPOJIBMKEHHS CBOEro OpeHJa Ha phIHKe 00pa3oBareNbHEIX yciuyr. IIpu ToM o4eBHAHO, 4TO
TpenojiaBaTend  (CO3MaTeNd JICKTPOHHOTO KOHTEHTA JUII KOHKPETHBIX TPYII CTYICHTOB
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OTpe/ICICHHBIX HAMPABICHUH MOATOTOBKH BY30B) M UX KYPCHI BPS JIU CMOTYT KOHKYPHUPOBATH
¢ MOOK [8], pa3sMemeHHBIMH Ha TAaKMX NpPH3HAHHBIX B MHpE M, JCHCTBUTENBHO, MACCOBBIX
00pa3oBaTeNbHEIX IUIAT(OopMax C IKCIOHCHIMAILHBIM YICIOM Tonb3oBatencit kak Coursera —
6oxee 25 mumuoHoB cryneHToB (https://www.coursera.org/), EdX — 15 MunoHoB ciymarenei
(https://www.edx.org/), XuetangX — mepBas He aHrios3bryHas miatdopma w3 tom-5 MOOK
(http://www.xuetangx.com/global) — 12 mumnnonos; FutureLearn (https://www.futurelearn.com/) —
5,3 mmwumona, Udacity (https://www.udacity.com/) — 4 mumnuona u ap. [5].

Ha nam B3rousiy, eqUHCTBEHHBIM BO3MOKHBIM PEIICHHEM 331241 MPOIBIKEHHUS JOCTYITHOTO
¥ KaUeCTBEHHOTO OHJIAHH-00y4eHHs B By3ax Poccmm moria OBl CTaTh MOJTAIHAS pean3alus
npoekta CLIOC, menbro KOTOpPOro, Cpemy TPOYEro, sABISETCS (OPMHPOBAHHME CTPATCTHYCCKHX
anbJHCOB MEXIY POCCHICKMMU W 3apyOeKHBIMH YHHBEpPCHUTETaMH. Takoe MeXIyHapoIHOe
MapTHEPCTBO, Kak ()opMa WHTEIPAIOHHOTO B3aUMOJACHCTBHS B cdepe NpodecCHOHATBHOTO
00pa3oBaHusl, yCKOpUT BxoxkaeHue Poccuu B MupoBoe 1upoBoe 00pa3oBaTebHOE POCTPAHCTBO,
PACIIHPHUT BO3MOXKHOCTH MOOWIBHOCTH, IIO3BOJHT CO3[aBaTh OOYYAIONINE OHJIAWH ILIAT(OPMBI
1 KypChl, PACCUNTAHHBIE HA HEOTPAHMYEHHOE KOJNMYECTBO CTYHEHTOB CO CBOOOIHBIM JOCTYIIOM
K y4eOHOMY KOHTEHTY U Jip. [7].

VuuThiBas IMPOKOE PACHPOCTPAHEHHE CHUCTEMBI YIpaBieHus oOyueHueMm (Learning
Management System, LMS) MOODLE B 00pa30BaTelbHBIX YUPEKICHUSAX, MOCTOSHHOE
COBEPIIICHCTBOBAHNE W OOHOBJICHHE MPOrpaMMHOTO obecriedeHusl NaHHOro LMS, CymiecTBYIOT
NPEANIOCBUTKE HCTIONB30BaHUS €r0 B KayecTBe MHCTpyMeHTa mis co3nanus MOOK-mnatdopm
B M00OM, gaxke permoHaibHOM By3e Poccum [2]. [lpuHimnm nedcTBUS TakuX miatgopm-
NPOBaliIcpOB HAOMUHAET MOZENb peanusanuu ogHoro us nepusarusoB MOOK - xMOOC.
Kcraru, nepBeie Kypcsl, coznanHble Ha 0asze CtoHpopackoro ynusepcutera B 2011 roay, Obutn
umernHo xMOOCs. Tlo cBoerr popme xMOOC — 3TO OTKPHITHIC SIEKTPOHHBIC MM MEIHA-KypPChI
(O0P unu yuebHO-MeTOMMYECKHE KOMIUIEKCH) [13], BKIIOYAIONIME BUACOJIEKIIMU C CYOTHTPaMH,
KOHCTICKTBI JICKIHH, MPE3eHTAlNH, BHUACOYPOKH, OOYUAIONIMe KEHCHI, aymauo(ailibl, JOMaIlHue
3aJlaHus, TECThl W WTOTOBBIE 3k3aMeHbl [11]. Bce Mmatepwanbl JOMKHBI OBITH JHIICH3UPOBAHBI,
CepTH(MHUIMPOBAHE M COOTBETCTBOBATh 00BEMY M CONCPKAHUIO OOPa30BATENBHBIX IIPOTPaMM
TI0 3asBJICHHBIM HAmpAaBJICHUAM TOATOTOBKM By3a [13; 14]. BakubIME sBIAIOTCA OTOOD
M CHCTEMATH3aIUs COIEpKaHMs Y4eOHOr0 KOHTEHTA, IUIAHOBOCTH H CBOCBPEMEHHOCTH €r0
noctaBku ciymarensm [4; 6; 12; 13]. CTyneHThl HACHTH(QUIUPYIOTCS B CHCTEME C TOMOMIBIO
JOTMHA M Tapons, (OPMHUPYIOT HMHIUBHAYalbHBbIA Tpaduk yueObl M OTYETHOCTH, MPOXOIAT
TEKYIIMHA KOHTPOJb U CIAIOT UTOTOBBIE AK3aMEHBI. YCIEIIHOE OCBOCHHE Kypca MM IPOrpaMMBbl
JOJKHO B HIeaNe JaBaTh CIOyIIATENt0/ CTYACHTY NPaBO HAa 3a4eT YHUBEPCUTETOM MPOHACHHOH
JVCIUILTHHE C TIOTYyYCHHEM COOTBETCTBYIONIEro cepTu(ukara. CTYIEHTHl MOTYT JEeMOHCTPHPOBATH
KaK pasIM4HbIA ypOBEHh 0a30BOM MOJTOTOBKY JI0 Hayala H3y4eHUs Kypca/ porpaMMBl, TaK U pasHbIe
UTOTOBBIC PE3yIIbTaThl OCBOCHHS TpeIaraeMoro yueoHoro konrenta. B mporpammsr MOOK-mathopm
OOBIYHO ~ 3aJIOXEH  QITOPUTM  ydeTa  OCOOGHHOCTEH  cTunelt  oOydeHus — cirymateneit
Y UHAUBUIYaIbHBIX BO3MOXHOCTEH BoCHpusTHS UMM Matepuana [4]. OTo mo3BosseT
MePCOHANN3UPOBATh 00yUeHNE, B YaCTHOCTH, W30MPATENHHO MPOXOIUTH KypC, MPOIyCKas MeHee
Ba)XKHBIC OJOKH, HO TIPH JXEJTAaHMM BO3BPAIIAsCh K HAM, W Oonee yriyOleHHO M3ydaTh OCHOBHON
TeMaTHYeCKH 3HAYMMBIN MaTepual [5].

Wnoit BapmanT mpoBeeHus Kypca Ha 0aze LMS MOODLE moxeT ObITh OpraHM30BaH
10 aHaJoruy ¢ peanusanueid apyroro aepusariusa MOOK — cMOOC [11]. Kypcsl, pazpabotaHHbie
MO OTOM MOIENH, MOTYT CIYXATh JOTIONHEHHMEM K OpTaHM3aliM KaK TPaJHIHOHHOTO
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(aymuTopHOTO), TaK W JHUCTaHIHOHHOTO oOydeHus (distance learning) B By3e. WHTepecHo,
410 UMEeHHO cymHocTh cMOOC otpaxaer penomen konueniuun MOOK, onmuparoiueiics, mo cyTH,
Ha KITIOYCBBIC MPHHIUIBI TEOPUHM KOHHEKTHBU3MA. DTO IMOJPA3yMEBAET COMPSKCHHOCTH JOJEH
M UX CEeTEBOC B3aMMOJICHCTBHE Ui TONYYCHHS M OOMEHA 3HAHHSIMH, NMPAKTUYECKOE H3YYCHUE
y4eOHBIX 00BEKTOB, AKTHBHOE MPOCKTHPOBAHUE PEANBHBIX KM3HEHHBIX CHTYAllMii U BCTPAHBAHHC
HPUKIIAIHBIX 3HAHUH 1 HABBIKOB B y4eOHYI0 00050uKy [14]. [Ipunoxenue onpeaeneHHbIX HayqHbIX
JIUCIUILUTAH K PEATbHOMY MUPY MPOUCXOMHMT HPU 3TOM HA YUEOHBIX 3aHSITHSAX, IIE Yepe3 MPU3My
OCBOCHHS MEXKUCIUIUTMHAPHBIX 3HAHUH HIET CONpPSIKCHUE WHPOPMAIMOHHBIX HCTOYHUKOB
HECKOJIbKMX IUCUUIUIMH M BOIUIOIIAETCA B3aMMOCBA3b KaK 4JIEHOB CETEBOr0 COOOIIECTBA, Tak
Y MHOXKECTBA JMCIMIUIMH U Tipodeccuii [14]. B dopmare kypca ¢cMOOC mUpOKO TPUMEHSIOTCS
TPUBBIYHBIC [T MOJIOACKH «IH(PPOBOrO MOKOJEHHS Z» HHCTPYMEHTBI, (GOPMBI M CpeacTBa
COLMANBHOTO O0IIeHUs B ceTH MHTepHET MOCpencTBOM colcereid tuma Facebook w Twitter,
OTKpPHITHIX (hOPYMOB, 4aToOB M OJOTOB IONB30BaTENeH Ha IUIOMIAJKAX BUPTYaIbHOH peaTbHOCTH
tuna Second Life n High Fidelity, RSS-noanucok, KpayJIcOPCHHTOBBIX MIAaTHOPM B paMKax caMoi
cucrembl LMS MOODLE wn np. [15]. Tlomo6ueie MOOK mpenmonaratoT MomiaroBoe OCBOECHHE
HPOrPaMMBI TIOA PYKOBOACTBOM TBHIOTOpA (HAYYHOTO KypaTtopa Kypca) M IO3BOJSIOT CTYICHTY
NONy4YaTh OMIYIIEHWE MOJIHOIEHHOTO (opMmanbHOTO oOpazoBanus. Takxke MOSBIAIOTCS Ooee
MIMPOKHE BO3MOKHOCTH JUISL TTOANCPKAHHS B HHTCPAKTHBHOM PEXHME CBSI3H BHYTPU COOOIIECTBA
¥ OKa3aHHS IOMOIIM JUIS ONpENENCHHS W PEIIEHAH PasHOOOpasHBIX MPoOJIeM H BOMPOCOB
TEXHUYECKOTO U MeJarornieckoro xapaxkrepa [10].

OuesnyiHo, uto nepuBatiBbl XMOOC 1 cMOOC OTKpBIBAIOT HOBBIE BO3MOYKHOCTH KakK B cepe
JIMCTAHIIMOHHOTO, TaK W TPAJAMIMOHHOIO YHHBEPCHTETCKOro oOpa3zoBanus. M3yueHue nydmmx
MHUPOBBIX MPAKTHK OHIIAHH-00YYEeHHUs, HAYYHOTO MOTCHIMATa BEAYIIMX YHHBEPCUTETOB Poccum,
OmbITa paboThl yKe CYIIECTBYIONIMX OHJIAWH-ITAT(GOPM U MPOEKTOB, & TAKKE JHYHBIA OIBIT
0 pa3paboTKe, CO3NAHHI0 ¥ BHEAPEHHIO YICKTPOHHBIX KYpCcOB Iisl cTyneHToB KDY monrsepmmn
TUIIOTE3y aBTOPOB O BO3MOKHOCTU ddextuBHON nnTerpaunu LMS MOODLE B pomu MOOK-
nnatdopmel B 0OpasoBatenbHyo cpeny Byza. LMS MOODLE, 6yny4u mporpaMMHBIM TIPOJYKTOM
C OTKPBITBIM HCXOJIHBIM KOJIOM, IMO3BOJICT HACHINIATh YYEOHBIA MPOIECC HOBBIMH CEPBHCAMH,
TPUIOKEHHAMH W KOMIIOHGHTaMH; OOBEAMHATH aBTOPCKUHA KOHTEHT CO CTOPOHHUMHU
MH(OPMAIMOHHBIMU CHCTEMAMH; BCTPAHBATh M YCTAHABIMBATH Y)KE TOTOBBIC MM pa3pabaThIBaTh
YHUKAaJIbHbIE JOTIONHUTEIbHBIE MOIYNH U Ap. [2; 13].

[IpemogaBaTeny, MONB3YIOMHKECS BUPTyanbHOH mnargopmoit MOODLE mOMXHBL He
0O0ATHCS IKCIIEPUMEHTHPOBATh U AKTUBHO BHEAPATH HOBBIC METOIBI M KOMIIOHEHTHI OOYUCHHUS B
CBOI0 MPOQECCHOHANBHYIO MPaKTUKY. CielyeT MOMHHTB, YTO CO3JaHue THOKOH 00pa3oBaTeNbHOM
cperpl, B KOTOPOIl OyIeT MECTO MHHOBAIUSM, TEXHOJIOTMIHOCTH M TBOPYECKOMY Hadyary, 3aBHCUT
BO MHOTOM KaK OT CaAMUX IIPETO/iaBaTelNeil, Tak U OT aAMUHUCTPAINH By30B.
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PA3BUTUE KOMMYHUKATUBHOM KYJIbTYPHI IPU OB YYEHUN
HUCITAHCKOMY A3bIKY

A. U. I'aneesa, B.JI. F'amaynnuna
alsugaleeva@yandex.ru, VLGataullina@kpfu.ru

Kazanckuii ghedepanvnulii ynugeepcumem, 2. Kazanw, Poccus

AnHoTanus. JIo HacTosdIlero BpeMEHM B HAayKe OT/AEIbHO PAacCMATPUBAIMCH IPOLECC
00y4eHHS] MHOCTPaHHBIM SI3BIKAM H IIPOLECC Pa3BUTHSI KOMMYHHUKATHBHOM KYJBTYPHI JIMIHOCTH.
B HacToflieM uMcCIEeAOBaHMM MBI ONpenensieM BO3MOXKHOCTb Pa3BUTUS KOMMYHHUKATUBHOM
KyJIbTYyphl TpH OOYy4eHMHM HCIAHCKOMY f3bIKy. B OTe€uecTBEHHOH TpaguIuu METOIUKA
NperoJaBaHus MCIAHCKOrO f3blKa HE TaK IIMPOKO IPEICTaBleHa, Kak, HalpuMmep, METOAUKa
NPENoaBaHusl aHITMICKOro, HEMENKOro, (paHiy3ckoro f3bkoB. Habmogaercss Heo6xoauMocTh
B UCCIIEAI0OBATENbCKUX paboTax Ha JaHHYIO Temy. B maHHON paboTe Mbl paccMaTpuBaeM Mpolecc
U3Y4YEHHUS A3bIKa HE TOJNBKO C TOYKU 3PEHHS COOCTBEHHO JIMHTBHUCTHKH, HO M C TOYKH 3PEHHUS
pa3BUTUS KYNbTYpPHI, B YaCTHOCTH, KOMMYHHUKATHBHOM KyJNbTYphl ydammuxcs. Llenpto Hamieit
paboThI SABIAETCS HPOBEACHHE KOHCTAaTHPYIOMIETO 3KCHEPHMEHTA C IOMOIIBI0 AHKETHPOBAHHUS
CpE/IN CTYJEHTOB, M3yYAIOIINX UCTIAHCKHUI A3BIK KaK CIENUaNbHOCTh, Ha TeMy «KOMMyHHKaTHBHAS
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Ky/lbTypa cTyfeHTay. [lo pe3ynbratam 3KCIepUMeEHTa yAaJoch YCTAaHOBHTH COJEPKAaHUE MOHATUS
«KOMMYHUKATHBHas KyJbTypa» B IMOHUMAHUM CTYICHTOB; BBIACHUTb, KaKUe €€ KOMIIOHEHTHI
NPEACTaBIAIOT HAaHOOJBIIYI0 3HAYUMOCTh C UX TOYKU 3PEHHs; OMPEAETUTh MHEHHE YYaI[UXCs
0 HANIMYUK CBS3M MEXAY H3y4eHHEM HCHAHCKOTro $3bIKa KAk CHEUAIbHOCTH M Pa3BUTUEM
KOMMYHUKATUBHOM KYNIBTYpBI, @ TaKKe YCTAHOBUTb, B YeM 3Ta CBS3b BBIPAKAETCS; MPOBEPUTH,
HACKOJIbKO CTYJICHTBI OCO3HAIOT CYyTh METOJUKH, TP MOMOIIH KOTOPOH MM MPENOIaloT HCTIAaHCKUH
A3BIK, ¥ 3HAIOT JIM OHH, YTO JAHHAS METOIMKA ABIAETCS KOMMYHUKATHBHON METOUKOM.

KiroueBble  ciioBa:  JIMHTBUCTHKA,  II€arorvka,  METOAMKA  IIPENO/aBaHus,
KOMMYHUKATHBHas KyJIbTypa, KOMMYHHMKaTHBHAs METOJIHMKA, HCIAHCKUHA S3bIK, OOydeHue
UCIIaHCKOMY SI3BIKY

Has uurupoBanusi: [aneeBa AWM., laraymmuna B.JI. PazButne kKoMMyHHWKaTHBHOM
KYIbTYphl Ipu 00yueHHnH UCHAHCKOMY s13bIKy // KazaHckuil muHrBrcTHYeckuit xypHat. 2018. Tom
1, Ne 2(1). C. 79-86.

THE DEVELOPMENT OF COMMUNICATIVE CULTURE IN TEACHING
SPANISH

A.L Galeeva, V.L. Gataullina
alsugaleeva@yandex.ru, VLGataullina@kpfu.ru

Kazan Federal University, Kazan, Russia

Abstract. Until today in the science the process of learning foreign languages
and the process of development individual's communicative culture has been considered
separately. In this study we difine the possibility of development a communicative culture
in teaching Spanish. In the national tradition the methods of teaching Spanish are not represented
as widely as, for example, the methods of teaching English, German, and French. There is a need
for research on this topic. In this paper we consider the process of learning a language not only
from the point of view of linguistics properly, but also from the point of view of the development
of culture, in particular the communicative culture of students. The aim of our work is to conduct
an ascertaining experiment using a questionnaire among students studying Spanish as a specialty,
on the topic “Student's communicative culture”. According to the results of the experiment
we succeeded: to establish the content of the concept of communicative culture
in the understanding of students; find out which of its components have greatest importance from
their point of view; to determine the students' opinion on the existence of a connection between
learning Spanish as a specialty and the development of a communicative culture, and also
to establish how this relationship is expressed; check whether students are aware
of the methodology's essence by which they are taught the Spanish language, and whether they
know that this technique is a communicative technique.

Keywords: Linguistics, pedagogy, teaching methods, teaching methodology,
communicative culture, communicative methods, communicative methodology, Spanish, learning
Spanish, teaching Spanish.

For citation: Galeeva A.L, Gataullina V.L. The development of communicative culture

in teaching Spanish // Kazan linguistic journal. 2018. Vol. 1. No. 2 (1). Pp. 79-86.
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B ycnosusix GpopmupoBanus robanbHOr0o MHGOPMAIMOHHOTO OOIIECTBA aKTyATH3UPYIOTCS
BOIIPOCBI KOMMYHUKATUBHOTO BSaHMOHCﬁCTBHH, COTPpYAHHUYCCTBA, B3aUMOIIOHMMAHUA. HO3TOMy
npoecCHOHANBHAS ~ IEATENBHOCTh  MONOAOTO  CICIMANHCTa HMMEET SPKO  BBIPAKCHHBIH
KOMMYHHKATUBHEIH XapakTep: B HEH MpemelbHO 3HAYMMBI BOIPOCH OOmIeHUs. B cBs3U ¢ 3TuM
IENBbI0  COBPEMEHHOM  CHCTEMBI  00pa3oBaHMS W BOCIHTAHUS  CTAHOBUTCS  pa3BHTHUE
KOMMYHHUKATUBHOH KyIbTYpbl IMYHOCTH. C MO3ULMU COLUAIBHOIO U JIEATEIBHOCTHOTO M0JXO0J0B
KyIbTypa JUYHOCTH SBISETCS KOMIIOHEHTOM KYJIBTYpHI oOmiectBa. PasBuTas KyapTypa nmaer
BO3MOJKHOCTH BBIPaOOTaTh MPAKTHUYECKHE HABBIKA B PasHBIX cepax NEATEIBHOCTH M 00OTaTHTh
IyXOBHBIH MHp denoBeka. B cBOIO ouepenb, KOMMYHHKATHBHAS KYINbTYpa MPEACTAaBIIET cOOOM
3HAYUMYIO 4acTb KYJIbTYpbl IMYHOCTH.

[lonsATHE «KOMMYHHKATHBHAs KYyIbTypa» JO CHUX MOp He o0nagaeT CTPOrHM HayqHbIM
onpezneneHueM. Kpome TOro, pasHble aBTOpHI TOBOPAT O CMEXHBIX SBICHHAX, KOTOpPBIE
OHHU Ha3bIBAIOT KOMMYHUKATHBHBIM COBEpILEHCTBOM, peueBoit KOMIIETEHTHOCTBIO,
KOMMYHHAKATUBHOX TPaMOTHOCTBIO, COLHOJNMHIBUCTHYECKOH KOMIICTCHTHOCTBIO, BepOaNbHOH
KOMMyHHKaTPIBHOfI KOMIIETCHTHOCTBIO, KOMMYHUKAaTUBHBIMH CHOCOGHOCTHMI/I,
KOMMYHUKATUBHBIMU YMCHHUSAMU W 1P. Ham B }laHHOﬁ pa60Te HaI/I6OHCC OIITUMAJIbHBIM
NPECTaBIAETCS UCTIONB30BaHUE TEPMUHA «(KOMMYHUKATHBHAS KyNbTypay. [Ipeasiymye TepMuHbI
OTPaXKAIOT JIMIIb OJHO M3 CBOMCTB JINYHOCTH, B TO BPEMs KaK KOMMYHHKaTHBHAs KylbTypa — Oonee
IIMPOKOE, KOMIUICKCHOE MOHSTHE, OOBENUHSIONEE SMONUOHANBHYIO KYIBTYPY, KYyIbTYpPY
MBIIUICHHS, KYJIBTYPY Pedd, BPOXKICHHBIC M TPHOOPETCHHBIE CIOCOOHOCTH, 3HAHHS, YMCHHS,
PETYIUPYIOIIHE TPOLECC OOIICHHS.

B cBs3u ¢ Bozpocmieil B XX Beke MOOMIIBHOCTBIO JIIOJICH, Pa3BUTHEM CPENCTB MAacCOBOM
I/IHq)OpMaI_[I/II/I, YCUJICHUEM TCHIACHIUN K rno6an1/13au1/11/1 JIMHI'BUCTaMU MW METOJAUCTAaMHU 6I>IJ'II/I
TMePeCMOTPEHE! B3TJISAAB Ha LENH U ColepKaHne OOyUeHHSI MHOCTPAHHEIM si3bIkaM. CoBepIICHHO
OUECBHIHON SBIJIACH HEOOXOAMMOCTH (DOPMHPOBATH YMEHHE YJAIIUXCS YHOTPEOIATh S3BIKOBBIE
cpencTBa ameKBaTHO cUTyannu oOmeHus. COIMONMHTBHCTHKA JOKa3aja 3HAYCHHE S3BIKA
KakK CPE/ICTBA  OCYIIECTBICHHS COLMAIBHOTO B3aUMOAEHCTBMS, YTO SBWJIOCH IHPUYUHOM
BO3HHKHOBECHHSI KOMMYHHKATHBHO-OPHEHTHPOBAHHOTO MeTo/d. Takke 3TOMY MOCIOCOOCTBOBAIH
nparMaTuKa, TeOpUs peueBbIX aKTOB, IUCKYPCUBHBII aHAIH3.

[parmMatrka crocoOCTBYeT YTOUHEHHIO Lieel OOydYeHHMs, Tak KaK pacCMaTpHBaeT S3BIK
HE KaK CHCTEMYy S3BIKOBBIX ()OpPM, a Kak acleKT YelOBCYECKUX JeHCTBUH. PeueBoil akr
COOTHOCHTCS CO CIOco0OM BepOanu3allid HaMepeHUs] TOBOPAIIETO U OTPa)KaeT COLMAbHBIN,
NICUXOJIOTHYECKUHA M JIMHTBUCTHYECKUH acleKThl A3blka. KOMMYHHKATHBHBIA METOJ ONUpAETCs
Ha peueBble aKThl, YTO MPHUBOAUT K CMELICHHIO AaKLUEHTOB B OOYYeHHHU S3bIKY OT CTPYKTYpBI
K KOMMYHHKATABHBIM (DYHKIHSIM, M 331a4ei 00YICHHS CTAHOBUTCS YCBOCHHE YUAIIIMUCS CPEJICTB,
Ba)KHBIX TS OOIIEHHUS.

CHCZLyCT OTMETUTH, 4YTO np06neMa KOMMYHUKATUBHOT'O BSaHMOHCﬁCTBHﬂ SABIIACTCA
aKTyaJbHOH B  yCHOBUSX  (opMHpOBaHMS TIOOANBHOTO  MH(OPMAIMOHHOTO  00IIECTBA.
ITo aroii mpuunHe mpodeccMoHaNbHAs MOATOTOBKA BBITYCKHHUKOB BY30B 00JafaeT  SpKo
BBIPQKEHHBIM KOMMYHHKATHBHBIM XapakTepoM, OCOOCHHO 3TO OTHOCHTCS K CIeHaIucTaM
110 NTHOCTPAHHBIM A3bIKaM. B ¢Bsi3u ¢ 3TUM MOBBIIIEHHE KOMMyHPIKaTPIBHOﬁ KYJIbTYpPbI JIAYHOCTH
CTaHOBHUTCS LENBI0 M COJCpP)KAaHHEM OOYYCHHS MHOCTPAHHBIM s3bIKaM. KOMMYHHKaTHBHAs
METOJAUKA IOATOTABJIMBACT YYAlIUXCA K 06HICHI/IIO C HOCUTCJIIMU JPYIUX A3BIKOB U KYJIBTYP.
B nmponiecce  00yueHMs BOCHPOM3BOAATCA peallbHble >KM3HEHHBIE CHUTYAllUH, HCHOIB3YIOTCS
MOJUTMHHBIC MAaTepHaibl. YUaIIUics OKa3BIBACTCS B IEHTpPE Y4eOHOTO Iporecca, COTPYIHHYAs
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C IperojaBaTeneM U APYTUMHU CTYJECHTaMH — B 3TOM IPOSBIAETCS JMYHOCTHO OPUEHTHPOBAHHAs
HalpaBleHHOCTh 00y4eHus. M B 3aBeplieHHME TOACHUM, YTO KOMMYHHKATHUBHAs KyJbTypa
NpeACTaBiIAeT cO00M KOMILIEKC c(OPMHUPOBAHHBIX 3HAHUI, HOPM, LIEHHOCTEH, HABBIKOB, MOTHBOB,
00pa310B MOBECHNUS, IPUHSATHIX B OOIIECTBE M YMEHUE OPraHUYHO, ECTECTBEHHO, HEMPUHYKACHHO
peaNn30BbIBaTh WX B OOIIEHHH, KOHTPOJHPOBATH M PETYIMPOBATH CBOC PEUECBOC IOBEICHHE,
TPaMOTHO AapryMEHTHPOBaTh CBOK MO3MIMIO, TNPOAYKTHBHO COTPYAHHYaTh C TOMOIIBIO
BepOANbHBIX U HEBEPOAIBHBIX CPEACTB OOIICHHSL.

@QopmMupoBaHHE KOMMYHHUKATUBHOM KYIBTYPBI CTYIEHTOB pPaccMaTpHBAeTCs B JAHHOM
UCCTIE/IOBAHMM KaK Leldb M COJICpKaHHEe KOMMYHHKATHBHOM METOIMKHM TPEMoJaBaHuUs
MUHOCTPAHHOT'O S3bIKA.

CryzneHTtam Oblia MpeIokKeHA aHKeTa. BOMpPOCkl aHKETHI M €e Pe3yibTaThl MPEeICTaBICHbI
HUXKE.

Ankera
KommyHuKaTuBHas KyIbTypa CTyAEHTA
OUO rpymmna
1) Yto Takoe, Ha Bai B3rmsin, KOMMyHUKaTHBHAS KYIbTypa?

2) IlponymepyiitTe TOKa3aTeN KOMMYHHUKATHBHOH KYJIBTYPHl B TIOPSAKE 3HAYAMOCTH
cornacHo Bamieit Touke 3penus (1- caMblii BaXXHBIH, 5- HAaUMEHee BaXKHBIN):

- KOMMYHHKATUBHbIE CTIOCOOHOCTH

- OPTaHM3aTOPCKUE CIIOCOOHOCTH

- 00U TENBEHOCTD

- BPOJKJICHHBIE KOMMYHHKATHBHbBIE YMEHUS

- KyIbTypa pedn

3) Cuutaere nu Bbl, 4TO M3yuyeHHE MHOCTPAHHOTO fA3bIKA KaK CHELUATIbHOCTH BIMAET HA
YPOBEHb KOMMYHUKATUBHOH KYIbTYpbI 1 Kak?

4) B yem 3akiouaeTcs METOAUKA, IIPU OMOIIHM KOTopoi Bam npenogator a3b1k?

5) Uro Bb1 xoTenu Ol 100aBUTH 110 TOBOY KOMMYHUKATHBHON KYJIBTYpPHI?

Pacuer ogHOpoHOCTH OTBETOB B Bompoce No 2

IKYPC
Tabruya 1.
Pecnionnent No | No | No | Ne | Ne5 | Ne | Ne | Cymma | Tlopsmok OIHOPOIHOCTD
1 2 |3 |4 6 |7 3HAYMMOCTHU OTBETOB
Kommynukarusesie |4 |1 (2 |2 |4 I |1 |15 1 BBICOKAs
CIOCOOHOCTH
Opranmszatopckue |3 |3 |4 |5 |5 5 14 |24 5 BBICOKAsI
CIOCOOHOCTH
OOwwurensHocTe | 2 | 4 1 3 13 2 12 17 2 BBICOKAs
BpoxneHusie 515 |5 1 1 3 (3 |23 4 HEOJHOPO/THEI
KOMMYHHUKATHBHEIE
YMEHHUS
Kynbrypa peun I 12 |3 |4 |2 4 15 |21 3 HEOJHOPOIHBI
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ITKYPC
Tabruya 2.
Pecnionent No| Ne| No| Ne| No | No| Ne| No| No| Ne | Cym- | Topsmox | Opnopoa-
1123|415 61 7] 8| 9]10]|ma 3HaYu- HOCTb
MOCTH OTBETOB
Kommynukatuse |3 |4 |2 [2 (2 |1 |2 |2 ]2 |4 |24 2 BBICOKAs
BI€ CIOCOOHOCTH
Opranamsaropckue | S |3 |3 [3 (4 |5 |5 (45 1]2 |39 4 JIOCTaTOYHO
CIIOCOOHOCTH BBICOKAs
O6mmrenpHocth |2 |2 |4 |1 (3 (2 (4 |3 |1 |1 |21 1 JIOCTaTOYHO
BBICOKAs
Bpoxnenneie |4 |5 |5 |5 |5 (4 (1|1 |4 |5 ]39 4 BBICOKAs
KOMMYHHKATHB-
HBIC YMCHHS
Kymerypapeun |1 |1 |1 |4 |1 |3 |3 |5 |3 |3 |25 3 HEOJTHO-
POZHBI
I KYPC
Tabnuya 3.
Pecnonnent No| No| No| No| No | Ne| Ne| No| No| No | Cym- | Tlopsmok Onnopon-
11213]4]5 67| 8| 9]|10|ma 3HAYHU- HOCTb
MOCTH OTBETOB
Kommynukatusn |4 |2 |4 |2 |3 (2|2 |3 |1 |4 |27 3 J0CTaTOYHO
BI€ CIIOCOOHOCTH BBICOKAs
Opranamsaropckue | S |5 |5 [4 |5 |5 |4 |54 |5 |47 5 BBICOKAs
CIIOCOOHOCTH
O6mrenpHocth |2 |3 |3 (1 (2 |1 {2 |1 (3|1 ]19 1 BBICOKas
Bpoxnennele |1 |4 |1 |5 |1 |4 |3 |4 |53 |31 4 HEOJHO-
KOMMYHHKATHB- POIHBI
HBIC YMCHHSI
Kynmbrypapeun |3 |1 |2 (3 |4 |3 (2 |2 |2 |2 |24 2 BBICOKAs

B xoze wuccienoBaHMS HaM YAaIoCh YCTaHOBUTb, YTO KOMMYHHMKATHBHAs KyJbTypa,
10 MHEHHIO CTYAEHTOB, — 3TO KYJbTypa OOIIEHHUS, KOTOpas MpeCTaBseT co00i yMEHHE TIOHATHO
U3NaraTb CBOI0 TOYKY 3PEHHsA, YBaOXKEHHE YY)XOr0 MHEHHS, yYMEHHE CIyIlaTh, CIOCOOHOCTH
NOHUMATh M TPUHUMATH B3MJIAIbI APYTUX JIOZEH, UCKYCCTBO I'PaMOTHO TOBOPHTb, COONIOJEHHE
HpaBUI OOMICHHS], YCTAHOBICHHBIX B OOIIECTBE, YMEHHE HANAKUBATH KOHTAKT C MPEACTABUTEISIMA
MHOHM KyJbTYpbl, TIOHUMaTh U NPUHUMATh OCOOEHHOCTU APYTUX KyiabTyp. Takke, N0 MHEHHUIO
CTY/ICHTOB, KOMMYHMKATHBHAs KyIbTypa BKIKOYaeT B ce0s JUYHBIE KavyecTBa 4YeENOBEKa,
BOCIIMTAHHE, TPHUBBIYKA W HABBIKA OOLIEHHSA, CIOCOOHOCTh YCTaHABIMBATH M TMOAAEPKHUBATH
KOHTAaKTbl C JPYTMMH JIOABMH B pa3iMYHON OOCTaHOBKE, YMEHHE 00waThcs MO IpaBUIIaM,
YCTAQHOBIICHHBIM B OOIIECTBE, CIOCOOHOCTh HACTPOMTh KOMMYHHKAHTA Ha HY)KHBIH JIajl, HCKYCCTBO
MPAaBHJILHO TOBOPHTb.
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V KYPC
Tabnuya 4.
Pecniongent No | No | No | No | Ne5 | Ne | Cymma [Mopsimox OIHOPOHOCTD
1 2 3 4 6 3HAYUMOCTHU OTBETOB
KommyHukaTusHble | 4 3 4 2 2 2 17 3 JIOCTaTOYHO
CII0COOHOCTH BBICOKAst
Opranmsaropckue | 5 5 2 5 5 5 27 5 BBICOKAs
CIIOCOOHOCTH
OOUMTENEHOCTh 3 2 3 4 3 3 18 4 BBICOKAS
Bpoxnennsie 2 1 5 3 4 1 16 2 HEOTHOPO THEI
KOMMYHUKATHBHBIE
YMEHHS
Kynbrypa peun 1 4 |1 1 1 4 |12 1 J0CTaTO4HO
BBICOKASI

Kakue KOMIIOHEHTHI KOMMYHUKATHBHON KyJIBTYPHI CTYCHTHI BOCIPHHUMAIOT KaK Hamboiee
3HAYUMBIC? CTy}Z[eHTLI noJjararoT, YTO U3YyUCHUC MHOCTPAHHOTO A3bIKa KaK CHCHUAJIbHOCTU BJIUACT
Ha ypOBeHb KOMMYHHMKATHBHOW KYIBTYpBI Yepe3 paclIMpeHHe CJIOBApHOTO 3amaca, MpeojoieHne
CTECHHTENIFHOCTH M CKOBAHHOCTH B OONIEHMM Onarojaps MOCTOSHHOM TPAaKTHKE pPEdH,
O3HAKOMJICHUIO C KYNbTYpPOH, HCTOPUEH U JUTEPATypoOl IPYroro HapoJa, pa3BUTHEM CIIOHTAHHON
peuan. CTyZIeHTBI OCO3HAIOT, YTO MX Oymymuas mpodeccus HampsMylo CBS3aHa ¢ KOMMYHHKAIHEH,
B YaCTHOCTHU C HOCHUTCIAMH JPYIUX A3BIKOB. CTleeHTBI BBICKA3bIBAIOT IPEAIOJIOXKCHUE,
YTO HECMOTpPA Ha YPOBEHb OOLIMTEILHOCTH, KOTOPHIM YENOBEK 00JafaeT OT MPUPOABI, U3yYEHUE
S3pIKA TIOMOTaeT IPHOOPECTH OCHOBHBIC HABBIKH, KOTOpHIE YIYUYMIAIOT IIPOIECC OOIICHHS.
OTO TOBOPUT O TOM, UYTO KOMMYHHMKATHBHAs KyJIbTypa BOCHPMHHUMAETCS CTYAEHTaMH
He KaK JaHHOCTb, HEW3MEHHas MHAMBUIYaJIbHO-IICHXOIOTHYECKas XapaKTepUCTHKA, a KaK HEYTo
noJiatoneecss pasBUTUIO, COBEPIICHCTBOBAHMIO. Y CTYIEHTOB MEPBBIX KypcoB HaOmogaercs
pPa3MBITOE U HEOUEpPYEHHOE IIPEACTaBICHHE O KOMMYHHKATHBHOW METOIHKE, MpPHUMEHSIEMOM
B 00y4eHHH HCHAHCKOMY f3bIKy. CTyHEHTHl HE BCErJa MOTYT M3JIOXKHUTh €€ MPUHLMIBI U JaTh
i Ha3BaHMUE.

CTy}Z[CHTbI BTOPBIX-TPETbUX KYPCOB MEPCUUCIAOT 3alaHusA, KOTOPBIC BLIMOJHAIOT
B Ipoliecce o0y4eHus: Oecena MEXIy MpenoaBaTeneM U CTyIeHTaMH, 3ajaHusl B UTPOBOi (hopme,
TBOPYECKHE 3a[aHus, YTEHHE XYIOXKECTBEHHBIX TEKCTOB, MPOCMOTP (HUIBMOB, MHPOCITYIIHBAHHE
ayauo3amucel, neced. Bee 310 XapakTepusyer OJMH U3 MPUHIMIIOB KOMMYHHKATUBHON METOIUKU —
UCTIONB30BAaHUE AYTEHTHYHOTO MaTepuaia B OOYYEHHMM MCIAHCKOMY S3BIKYy [UI1  CO3/IaHHUS
JIOCTOBEPHOCTH 1 (P (HeKTa JKUBOTO CHTYaTUBHOTO OOIIEHHUS B Y4€OHOM TIpoIiecce.

CryneHThl cTapmmx KypcoB HauOonee ONM3KO MOAXONAT K OMHMCAHHI KOMMYHHKATHBHOM
MECTOJHUKH. Bce OIIPOIICHHBIC 3HAIOT €€ Ha3BAHUC U BUAAT €€ CYTb B BOCIIPOU3BEACHUN PEATIbHBIX
cutyanmii obmenus. CrenoBaTenbHO, Y CTApPIIEKYPCHHKOB MOBBIIACTCS OCO3HAHHE TOTO,
«dTO C HUMH JIENaloT» B TIpolecce 00ydeHNs U I 9er0 KOHKPETHO HY)KHO TO WM HHOE 3aJaHHe,
NPEAIOKEHHOE UM Ha 3aHSATHU.

Cpenu CTyneHTOB, 00yJarOmUXcs MO creuanbHOCTH « CmaHCKuil SI3bIK W JIUTEPaTypay,
HanOonee MUPOKOE MPEACTABICHUE O JAHHOM SIBICHHH, & TAKKe O MPHHIUIAX KOMMYHHKaTHBHOH
METOIMKHA MPEMOIaBaHMs HCIAHCKOTO S3bIKa HAONIOACTCS y CTYACHTOB CTapIIUX KYPCOB.
KomMmyHuKaTuBHas  KynbTypa BOCIPUHUMAETCS HMH HE KaKk JAHHOCTb, HEHU3MEHHas
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WHIMBUTYaTbHO-TICUXOJIOTHYECKAs XapaKTepUCTHKA, a KaK HEYTO MOANAIoIIeecs Pa3BUTHIO,
COBEPIICHCTBOBAHMIO. YUAIMECs] OCO3HAIOT IOJOXKUTENBHOE BIMSHHE HM3YYCHHS HCIAHCKOTO
A3bIKa HA Pa3BUTHE UX KOMMYHUKATUBHOM KYJIbTYpBI.
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Business  English  Certificates. B pamkax wuccnemoBaHus ObUI TPOBENCH DKCIIEPUMEHT
C IPUMCHEHHEM  AWTPEKUHTa, IO3BOJSIONMA  OleHHTh  SP(EKTUBHOCT  TPATUIIHOHHO
IpeajiaracMbIX CTpaTerdil YTeHWs, a TaKXke BbUIBUTH HOBble. CTarhsi Takxke (oOKycupyercs
Ha BUJIaX YTEHUS, B 0COOCHHOCTH Ha heHOMEHe «3()(EKTUBHOE UTCHHE» U €T0 MPHUHIKIIAX.

KitroueBble clioBa: uTeHMe, POIECC YTEHUS, METOAMKA 00yueHus, aiitpekunr, BEC.
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EYE-TRACKING IN TEACHING METHODS OF READING IN ENGLISH
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Abstract. This article deals with the optimization of the process of performing reading
tasks, based on Business English Certificates international exam. As part of the study, to evaluate
the effectiveness of traditionally proposed reading strategies, as well as to identify new ones
an experiment with an appliance of eye-tracking was conducted. The article also focuses
on the types of reading, particularly on the phenomenon of “effective reading” and its principles.

Keywords: reading, reading process, teaching techniques, eye-tracking, BEC.

For citation: Garipova A.B. Eye-tracking in teaching methods of reading in English //
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B mHacrosmiee BpeMs B OOIIECTBE IPOMCXOIAT TPOLECCH HMHTETPALlUM, M JETHTHCS
MPaKTHKAMHA 1[eNeco00pa3Ho U TOT0, YTOOB! JOCTUTaTh HOBBIC BEPIIMHEI B HAYKE W 00Pa30BAHHIL.
Hcmonmp3yst 3HaHUS W METOJIB CMEXHBIX HAYK, BO3HUKAIOIINX Ha CTHIKE 0a30BBIX OTpacieil 3HaHWH,
MOXHO OLEHHTh MpoOJeMy IOJ HOBbIM YIIIOM. UTeHue — OCHOBHOM BHA JESTEIBHOCTH,
SBIAIOMMICS 0a3UCOM NS BBINOJHEHUs 33/laHUM He TONbKO Ha YTEHHE, HO M HA ayAUpOBaHUE
1 nucsMo. Tak, He0OXOAUMBI HOBOBBEJECHUS, KOTOPBIE CAENAOT YTeHHEe Haubonee 3exTHBHbIM
¥ TI03BOJIAT TOBBICHTH KAUeCTBO BBITNONHEHNS 33/laHUM HA YTEHHE, a CIEN0BATENbHO, U A3BIKOBOH
YPOBEHb y4YallUXCA B LEJNOM. AWTPEKMHI, WM OTCIEKMBAHME IJa3 JaeT BO3MOMKHOCTb
MaKCHUMAaJIbHO OTOMTH OT WUHTPOCHCKIUN N 00BEKTHBHO BBIIBUTL TE CTpATEeTUM BbINIOJIHCHUA
3aJlaHUN Ha YTEHUE, KOTopble OyayT 0coOeHHO 3 heKTUBHBL. BbIOOp MEXTyHApOJHOTO HK3aMEHA
Ha 3HaHue jenosoro anrnuiickoro BEC (Business English Certificates) B kauecTBe maTepuana
FICCIEIOBAHMS OOBSCHICTCS COIMATBHBIM 3aKa30M B CBSI3U C MOCTOSHHO pacTymieil KOHKypeHIeH
Ha PBIHKE TpyJia U BaXXHOCTHIO BJIaACHUA AHTJIMMCKUM S3BIKOM IJI yCIIEUTHOT'O MEXIYHAPOIHOT'O
JIETIOBOTO COTPYAHUYECTBA.

Yro KacaeTcs cTemeHH H3ydeHHOcTH mpobOiemsl, K. PeifHep B Tedyenue nBaamaTtu ner
FCCTEeI0BAN ABMKCHMS I7a3, paclpencieHHe BHUMAHHUSA M BOCHIPHATHE HH(POPMALUH BO BpEMS
YTEHUsI C TIOMOINBI0O METOMWKH pEerucTpanuy ABvkeHud Tma3 [Rayner, 2009]. 3.T. auoBckn
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3aHUMAeTCd  KOMIUIGKCHBIM  W3ydeHHeM  MeTojnoirud  aiitpekunra  [Duchowski, 2007].
Cucremaruzauueil 3afaHuii MO TOATOTOBKE K MexayHapoaHomy odk3ameHy BEC, a Taxke
pa3paboTKoil KOMIUIEKCa MX BBIIOJHEHUS M OLEHUBAHUS 3aHUMAIOTCA 3apyO€KHBIE YUEHBIE
I'. Bpyk-Xapt u H. Yut6bu [Brook-Hart, 2008]. OnHako HEOOXOAMMO OTMETHTh, YTO B CHIY
KOMIUIEKCHOCTH TPOLEAYypbl aWTPEeKMHI HPUMEHsAEeTCS Ul OLEHKU CTpaTerdil BBINOJIHEHHUS
3a]aHMi Ha 4YTEHWE B HENOCTATOYHOM KOJMYECTBE, UTO 3aTPYIHAET BO3MOXKHBIM Mporpecc
B 00yueHNH 3((HEKTUBHOMY UTEHHIO.

Llenpto uccnenoBaHus SBJIAETCS COBEPIICHCTBOBAHHME CTPATETHMH BBINONHEHUS 3aJaHUi
Ha YTeHHe Ha MaTepuaje MexayHapoaHoro sx3ameHa BEC ¢ momomsto aiiTpexunra. [Ipu pemenun
TIOCTaBNCHHBIX 33/1a4 B IAHHOH paboTe IMPUMEHEHBI Pa3InYHble 00IMICHAYYHBIE i YaCTHBIC METOIbI
UCCITIC/IOBAHMS: AHAM3 M CHHTE3 WHQPOPMAIMM W3 HAYYHO-TIPAKTHYECKOW JIUTEPATYPhI
1 METOJIMYECKUX TOCOOMH, CPaBHUTENBHBIA METOJ, a TakKe KOJUYECTBEHHBIH M KaueCTBEHHBIH
aHAIU3 pE3yNbTaTOB OKCIEPUMEHTOB M METOJ| CTaTHCTHUECKOH 00paboTku HH(OpMAIHHL.
Yro KacaeTcs aliTpEeKHWHTa, OH, B 9ACTHOCTH, MPEATIONATaeT UCIIONB30BAHHE METO1a KOMITBIOTEPHOH
OOBEKTHBAIMK TPOIIECCa YTEHHS C MOMONIBI0 KOMITBIOTEPHOH TIpOTrpamMMEL. Tak, B JaHHOM
FCCIIEIOBAHHUH PUMEHSETCS METOINKA HCCIEI0BAHIS CMEKHBIX TUCIUIUIMH — HEHPOIHHT BHCTHKH
¥ TICHXOJMHIBUCTHKA — B OOYYCHHM YTCHMIO HAa AHTIHHCKOM s3bIke. Kpome Toro, B HaydHOMH
CTaThe MPEANPUHIMAETCS TTONBITKA 0000MIUTh ¥ YTOYHUTH MOHATHE «9(DPEKTHBHOE UTCHUE» U €0
TPUHIIHITEL.

3agaun o0y4eHHS UTCHHIO KaK CAaMOCTOATENHHOMY BHAY pEUEBOH HEATENHHOCTH
3aKJTIOYAIOTCS B CICAYIONIEM: HAYYHTh YYAIIUXCS W3BICKaTh MHQOpMAIMIO M3 TEKCTa B TOM
obbeme, KOTOpBI HEOOXOOUM Ul pelleHHs KOHKPETHOW 3a/adyd, HCIONb3ys OmNpeieieHHbIe
TexHonoruu yrenusd. Onupasce Ha padotel k.M. O’Mannu u A.Y. Yamor [O’Malley, 1990], oz
«CTpaTerusiMH YTEHHS» Mbl TOHMMaeM KOMIUIEKC 3HAaHWHl W YMEHHWH, BlaJeHHe KOTOPBHIMH
NO3BOJIAET CTYJIEHTaM MOHUMATh Creuu(UKy TEKCTOB; OpPUEHTUPOBATHCA B HTOM TEKCTe
B COOTBETCTBUE C MPCHIOKCHHOW 3ajauedl; W3BICKaTh HHPOPMAIMIO HA PA3HBIX YPOBHIX;
MOJI30BaThCSl KOMIIEHCAIIMOHHBIMU YMEHHSAMH. DTO TaKkKe OTpaXkaeTcsl Ha KacCU(UKAIUAX BUIOB
YTEHHUS — B OCHOBY KaXIOW M3 HUX 3aKIAQ[bIBAIOTCS pa3Hble MPUHIMIBL B HacTosiee Bpems
NONy4Yrsia pacmlpocTpaHeHue Kiaccudukaius BUAOB uteHus, npemioxerHnas C.K. OomomkuHoOH,
C pasleNeHueM YTeHWs Ha U3y4aiollee, O3HAKOMHTENIbHOE, IPOCMOTPOBOE M IIOUCKOBOE
[@onomkuna, 2005]. OTMeTHM, 4TO BCE KIACCH(HKAIMK IOMONHSIOT JAPYT Jpyra U CBS3aHBI
¢ 00y4eHNEM 3peTIOMY UTCHHIO.

3penoe uTeHWe, TAaK WIM HHAYE, MEPEKINKACTCS ¢ (eHOMEHOM A((EKTHBHOTO YTEHUS.
TepmuH «3dekTHBHOE YTEHNE) IHUPE UCTIONB3YETCS B 3apyOeKHON METO/IONOTHH M U3BECTEH KaK
effective reading, HO W TaM Ha JaHHBIH MOMEHT HE IOJYYIJI JIOCTATOYHOrO ocBemeHus. TepMuH
ICIIONB3YeTCS. B KOHTEKCTE Pa3pabOTKU CIEIHANBHBIX TPOrpaMM Uil OOYYAOIIMXCS CpeRHEeH
U CTaplIel MIKOJIbI, KOppelupyetcs ¢ effective teachers, 00bsicHAA, 4TO o0ydeHHe Y(DPEKTUBHOMY
YTEHUIO HATPSAMYIO 3aBHCUT OT TAKHX ACHEKTOB, KaK 0ojiee BHICOKWII YPOBEHb KOHTPOJS 3HAHUH,
CTIJIb B3aHMOJICHCTBYS C ayUTOPHEH U MOOMpPEHHe aKTHBHOCTH 00ydJaromuxcs. Beiensercs psa
0apbepoB, MPEMATCTBYIOMUX dQPEKTHBHOMY CEMEHHOMY YTEHHIO, TaKHe, KaK HEXBATKA PAHHETO
00ydeHHs S3BIKy W UTCHHIO, HEIOCTATOK MPAKTHKM YTCHUS. B HamleM WMCCIEIOBaHHH MBI
cormamraemcs ¢ [1. Kappemnn B Tom, 4T0 ycremnoe 00y4eHne CTPaTerHsIM YTEHHS BKIIOYAET B ce0s
pa3BuTHe X MeTakorHutuHOro nonuManus [Carrell, 1997]. CooTBeTcTBEHHO, BBIOOp CTpaTeruut
NpH ee METaKOTHUTHBHOM MOHUMaHUU OyIeT MPOUCXOJUTh OCO3HAHHO, C YYETOM IUIAHUPOBAHHMS,
caMoperysimud ¥ pediexcud. MBbl TakKe HCIONB3yeM TEepMUH «3P(EKTUBHOE YTCHUE)
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B 3HAUCHUM TaKOTO YTEHHS MaTepHaia, KOTOPOE IMOBHIIACT IIAHCH HA YCIEIIHOE BHIMOIHEHUE
3aJaHUH K HeMy. JTO MOAPa3yMEeBAeT HCIOJIb30BAHME HA NMPAKTUKE CYLICCTBYIOIIUX CTpaTErdi
YTEHUS, UX aHAIU3 U IIOCIEAYIOLIUI CHHTE3 pe3y/IbTaToB.

Tax, TMHIBUCTHUKA U JMHTBOAMIAKTUKA TAKKe ABIAOTCA AUCLUILIMHAMU, HCIIONIb3YIOLUMU
METOJMKY PETHCTpalluM [BH)KEHUIl IJ1a3 B CBOMX MCCJIEIOBaHMAX. BBUIY CIOXKHOCTH H3ydeHUs
mporecca YTEHUs U Ipolecca IepeBoia, YTo, B IEPBYI0 OYepesib, CBA3AHO C CYOBEKTHBHOCTBIO
¥ HCOJJHO3HAYHOCTRI0 HMX HMHTEPIPETALMH, AHUTPEKWHT HPUMEHSETCS U1 TOTrO, 4YTOOBI OTOWTH
OT MHTPOCTICKIIMM W TIONYYATh MAaKCHMAJTbHO OOBEKTHBHBIE DPE3yNbTAaThL. [3ydeHume mporecca
YTEHUS YaCTO MPOUCXOAUT B KOHTEKCTE OMIMHIBATBHBIX UCCICNOBAHHH, UTCHUS TP JUCICKCHH,
aTakke Tpu adasmax — HaNpUMep, OCMBICTICHHO I MPEUIOKEHHE, KOTOPOE IIPOUHMTAN
UCTIBITYeMbIil. ANTPEKUHI TaKkke HCIONb3yeTcs MPU U3YyUYEHHH OCOOCHHOCTEH UTeHUs OOBIYHBIX
Y TIEPEMEIIAHHBIX TEKCTOB CTYJEHTAMU C Pa3HbIM YPOBHEM BNIAJICHUS aHIITHHCKUM SI3BIKOM.

T'oBopst 0 B3aNMO3aBHCUMOCTH MEXIYy (UKCAIMAMH W CaKKaJIaMH, TpH YBEITHYCHHH
TUTUTENBHOCTH (PUKCAINH, TUTEIBHOCTD CaKKabl YMEHBIIACTCS, a 4acTOTa PETPECCHBHBIX CaKKa[
BO3pacTaeT. Mexay TeM, BpeMs (HKCAllMid Kopode, KOTJa CIOBO JIETKO HJICHTH(UIMPOBATH
U noHATh. [lo anamorum, mo mepe TOro, Kak TEKCT CTAHOBUTCS Ooiee CIOXKHBIM, AIUTEIBHOCTH
(ukcanmii Bo3pacTaeT, 4To MO3BOJAET HAM PACIO3HATh M MPOAHAIM3UPOBATh Haubojee TPyIHbIE
(parMeHTHI TeKCTA.

Ham npeacrour omnucatb U [POAHAIU3UPOBATh MPOBENEHHBI HAaMU SKCIEPUMEHT
C TIPUMCHEHNEM aiTPEKHHTA B IENISIX COBEPIICHCTBOBAHHS MPOLECCA BHITIONHEHHS 3aJaHUH MOIYJIS
«Urenne» sx3ameHa BEC. Cyrb Hamero skcnepuMeHTa B crnefyromeM: 10 HCHIBITyeMbIX,
IPEACTaBICHHBIX MAarucTpaHTamu Bbiciiel IMIKONBI MHOCTPaHHBIX SA3bIKOB M nepeBofa KOV,
BBIIOJHSUIN 3a7aHus Ha ureHue u3 BEC Vantage B mabopatopHsIx ycnoBusx. IIpu 3ToM Kaxabii
UCIBITYEMBII NpopemuBan 2 3afaHusd Ha 4YTEHHE OJHOTO THIIA — CHayaja CaMOCTOSTEINbHO,
BBIIIONIHSA 3a[aHIE TaK, KaKk yAoOHO, 3aTeM JPYyroe 3ajaHue TOTO K€ THIIA, UCIONB3YS CTPATETHH,
npemioxkenHpie paspadorunkamMu BEC. Takoil anropuT™ BMOCTEACTBHH MO3BOJUT HaM CHENATh
BBIBOJI O TOM, HACKOJNBKO 3(Q(MEKTUBHBI CTpATETHH U3 METOJMYECKHX TMOCOOHH, KakMM 00pazoMm
BIIMAIOT MHIUBUIyalIbHblE 0COOCHHOCTH UCIBITYEMBIX U, B UTOTE CPaBHEHHUS PE3YJIbTaTOB MEPBOTO
U BTOPOIO TOXOXJEHUS 3aJaHUil MBI C/IeJaeM BbIBOABI M PEKOMEHAALMU 110 METOJUKE PEeLICHHUs
3ajaHuil  jaHHOro Monyns. IlpexcraBisercss LenecooOpa3HbIM IMPOBEIECHUE OKCIEPHMMEHTa
Ha MaTepuane JBYX COMIUIOB 3adaHuil Moxyns «UrteHuey MexayHapomHoro sk3ameHa BEC, rme
OfiuH obpasel 3afaHuil IpeHa3HAuEH UL IEPBOTO IPOXOXKACHUS, U APYTOi, COOTBETCTBEHHO, s
BrOporo. Takum oOpa3oM, Ha Kaxa0e U3 MATU 3a[JaHUH MOJIYJS BBIIENEHO IO JIBA UCIBITYEMBIX.
Tak, HecMOTpsL Ha TO, UTO AyAUTOPUs IKCHEPUMEHTA HE SBISETCS OOMBILION, UTO OOBICHIETCS
KOMILIEKCHOCTBIO KCIIEPHMEHTA, LETOCTHOCTb U JOCTOBEPHOCTb 3KCIEPHMEHTA COXPAHSETCS.

Yro KacaeTcs HMHCTpyMEHTa uccienoBanus, B Jlabopatopum Mamoil BBIYHCIMTENHHON
texuukn Kaszanckoro (IIpuBomkckoro) QemepanbHOro yHHMBEpCHTETa HaM ObUI MPEIOCTaBIIEH
aittpexep Tobii X 120. JlaHHBIA aliTpexep OTHOCUTCS K OECKOHTAKTHBIM ONTHYECKUM METOJaM
pEeruCTpaluy JABWXEHHUS IJa3, He TpeOyeT YCTAHOBKU CIELHANbHBIX JHH3 Ha IJa3a U yAo0eH
B npuMeHeHnd. OH HOCTpOeH IO TakOMy INPHHIMIYY, YTO ammapaT (HKCUPYET MecTo, IIe
y 4enoBeKa HaXOMHUTCS 3padoK, KOrJa OH CMOTPUT B ONpEIENCHHYI0 TOYKY, U COOTHOCHT €ro
C TIOJIOKEHHEM XPYCTAIUKA. MeXTy 3THMHU JBYMs TOYKAMH B IJa3y HCIBITYeMOTO, KOT/a B 3Ty
30Hy TJIa3HOro $0J0Ka MOJAeTCsl CBET, HE BOCIPMHUMAEMBIH 3pUTENBHBIMH PELENTOpaMu
(uH(paKxpacHON YacTH CIEKTpa), AaBTOMATHYECKM CUHUTHIBACTCS BEKTOpP HAMPABICHHUS JBUKCHHUS
rnasa. [{aHHbINA BEKTOp MOKA3bIBAET, Ky/la CMOTPUT YENOBEK, B KaKyl0 IMEHHO TOUYKY, KaK B3IJIAN
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IBIDKETCS, 4T0 W (uKcupyer aiitpekep. OH TaKkKe PETHCTPHPYET UIUTEIBHOCTD (PUKCAIAH
Ha yKa3aHHOW Touke. Tak, B TO BpeMs KaKk HAllM UCTBITYeMble BBITIONHSIN 3afaHus, alTpekep
CHEAWI 3a WX 3paukaMu: KaK CTYJACHTBl YHTAIOT, TA€ AENAalT OCTaHOBKH ((HUKcaruu), Tae
npo0eraroT Iiia3aMu MaTepHal (Cakkajbl), TO €CThb, KaKUe CTPATerHd MPUMEHSIOT MPH PEIeHUH
3aJlaHuil Ha YTEeHHeE.

BosBparnasce k BOIpoOCy 0 CTPAaTErusx, yTOYHAM, YTO MBI IPUCOEUHAEMCS K TEM aBTOpaM,
KOTOpbIE Pa3inyaioT MOHSTHSA «CTPATETHs» W «HABBIKY». ECIM HABBIKM MPUMEHSIOTCA K TEKCTY
Oecco3HaTebHO MO MHOTMM TIPUYMHAM, HAalpuUMep, OMbIT, IOBTOPEHHE, «HAUBHOE)
UCTONB30BAHUE, TO CTPATETMM — 3TO CIELHAIbHO OTOOpaHHbIE ACHCTBHSA IS JOCTHXKCHUS
KOHKPETHBIX memed. OTMETHM, OIHAKO, YTO CTpaTerud SBIAIOTCS Ooiee 3(QeKTHBHBIMU
Y Pa3BUTBIMHU, KOTJIA OHM TPUMEHSIOTCS aBTOMATHYeCKH, KakK HaBbIkH, kKak mumier [1. Kapemn
[Carrell, 1997, p. 5]. Takum 06pasom, >hpeKTHBHBIE CTPATETHH YTCHUS MOHMMAIOTCS HAMH Kak
HPOIyMaHHBIC NEHCTBUS MO paboTe ¢ TEKCTOM, KOTOPHIC IPH HACAIHHOM PACKIale JOBEICHBI
JI0 aBTOMATH3Ma.

Ha nanHom 3tame, mpoaHaIM3MpoBaB IHPOLECC BBINONHEHUS 3aJaHuil Monyns «Urenue»
sx3ameHa BEC ¢ momomipio aifTpekuHra, MbI MOXKEM COIMOCTaBHUTH PE3yJIbTATHBHOCTh CTPATETH
CaMOCTOATENIBHOTO YTEHHS U UTEHUS COINIACHO TEXHOIOTUAM noarotosku k BEC.

Yro kacaercd 3amanuii Yactw 1, moAdyepkHEM, YTO MEPBBIA HCIBITYEMBIH Jal paBHOE
KOJIMYECTBO BEPHBIX OTBETOB, a BTOPOW HCIBITYEMBIH J1a 00Jbllie MPaBUIbHBIX OTBETOB C YUETOM
COOTBETCTBYIOMINX peKoMeHanuid. O000mas, BTOPUYHOE BEIMONHEHHE 33/JaHAH B JTAHHOM CITydac
0Ka3aJoch 0oJiee YCIEeNHbIM.

Onupasch Ha CTATUCTHKY MPABHJIBHBIX OTBETOB, OTMETHM 3(()EKTUBHOCTh TAKHX MPHEMOB
4TeHUsl, KaK skimming NpU YTEHUHU TEKCTOB B Havalle BBINOIHEHMUS 3aJlaHuUsl, Scanning NpU TOUCKe
peneBaHTHOM MH(OpMaUK B TeKCTe (BKIIOYAs YTEHHE CIpaBa HAJEBO, MPEANPUHATOE CTYICHTOM
B IIEPBOY YacTH JKCIepUMEHTa), hukcanun Ha mapadpasax. [Ipudem, mpu pabote ¢ mapadpazamu
BHIMAaHHE OOpaIIaeTcs HE TOJNBKO HAa OONIYI0 TEMY M HA OT/ACIBHBIC MOXOXKHE CEMBI, 4 Ha BCE
COCTaBISIONIME 3NEMEHTHl cMbicia. [Ipn HE0OXOAUMOCTH MOXXHO HMPHOETHYTH K BBIIOIHEHHIO
33/laHuii He 1o mopsaaKy. HakoHen, eme OAHOM peKkOMEHIALMEH CIYXUT HCHOIb30BaHKE
NOUEPKUBAHUN U IIPOUMX 3AIMCEH, €CIIU €CTh TaKas BO3MOXKHOCTb.

Hanee, B 3afaHusix HYactu 2 nepBblil HCIBITYEMBIIl He JOIYCTHI HU OJHOM omUOKU B 000uX
SKCIEPUMEHTaX, BTOPON HMCIBITYeMBIH JTydIlle BBIMOJIHUI TEPBBIM COMIUI. Tak, CaMOCTOSTENbHOE
BBINOJTHEHHUE 3aaHnii YacTn 2 ObITO Ha OJIMH MYHKT OoJiee pe3yabTaTHBHBIM.

CBoto 3((eKTHBHOCTh MOATBEPAMIN TAaKUE PEKOMCHOBAHHBIC IPUEMBI, KaK IOMCKOBOE
YTeHHE W KOHIEHTpAlWs BHUMAHHS HA CJIOBAaX-OTCBUIKAX M CPEACTBAX CBA3M, UTO BHIPAKACTCS
B YTEHUHM CIEIYIOIIEro 3a HpomyckoM InpemiokeHus. Ha ocHoBe mepBoil wyactu skcrmepuMeHTa
K IPONYKTHBHBIM TEXHONOTHSAM J00aBIsieM CTpaTermio Bepuwukanmu. JlanHas crparerus
3aKJTI0YAETCS B TOM, UTO TOCIE 3aMOJHEHUS MpoOesa HCTBITYeMBIH CHOBA TIPOYNTHIBACT (PparMeHT
TEKCTa, @ WMEHHO BBIOpaHHOE IIPEANOKCHHE, INpPEUICCTBYIOMeE €My M IOCIeoyIoIIee
B JIOTHYECKOM TIOpsKe. Jlpyras ycelHas TeXHAKa 3aKIF09aeTCs B OTPEeNeNICHAH TeMBI TTaparpada
U TIOMCKE KIIOYEBBIX CIIOB B BapHaHTAX 3allOJHEHHUs Mporycka. Mcxonsd U3 KCIepUMeHTa, 3TOT
Meron Oomee S(QeKTHBEH B KOMOWHAIMHM C APYTHMH PEKOMCHIOBAHHBIMH CTPATETHSMI,
HaIpuMep, ¢ IIOUCKOM CJIOB-OTCBLIOK.

OcHoBHbIE (DAKTOpPBI, KOTOpPbIE MOTYT TIOMEIIATh YCIENIHOMY BBINOJHEHHIO aHHOTO
3a/laHKs, OYEBUIHO, BKIIOYAIOT HEIOCTATOK S3bIKOBOM KOMIETEHIIMH, B YACTHOCTH, JIEKCHYECKUE
TPYAHOCTH, & TAaKKe MPOOIIEMBI C ONpeIeNIeHHEM U TIOHUMaHUEM JIOTHYEeCKUX CBs3el B Tekcte. [l
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Pa3BUTHUS JIOTUYECKOTO MBIIIICHUS B KOHTEKCTE MOAOOHBIX 3aHATHHA MOKHO OOpaTHThCS K TaKUM
3a[]aHKAM, KaK TepecKa3 TEeKCTa ¢ UCIONb30BAHUEM CBS3YIOIIMX CJIOB WM COSIUHEHHE KOPOTKHX
OTHOCOCTABHEIX TPEIVIOKEHUH B Ooiee CIOXHOE, M00aBIsisi HEOOXOIMMBIE COIO3B UM CIIOBa-
OTCBUIKIL

B 3amanmsx Yactm 3 TIepBBI HUCHBITYEMBIH JIydile TPOSBHI ceOS BO BpeMs
CaMOCTOSTENFHOTO BBINOJHEHUS 3aaHMil, KOTAa KaK pe3yJbTaTHBHOCTh BTOPOTO CTYIAEHTA
WICHTUYHA B 000HX CIIyJasX.

Wcxons w3 HHX, CTpaTerWH YTCHWUS, BBHIOPAHHBIC HCIBITYEMBIM CaMOCTOSTENBHO, OBLTH
Oonee A>(PQPEKTUBHBI, HECMOTPS Ha TO, YTO OHM OBUIM INPAKTHYCCKH MPOTHBOMOIOKHBI
PEKOMEHIOBAHHBIM. BO-TIEpBEIX, CTYIEHT Hadal CO YTCHHS BOIPOCOB M BapHAHTOB OTBETA,
3aMOMUHAs KIIF0OUEBbIE TEMBI, U JUIIb 3aTeM POUYUTA TEKCT, 0Opalias BHUMaHHE Ha €ro 3aroJ0BOK
U TPOrHO3MpYys cojepxkanue. K ToMy ke, ecliu W3HAYaNbHO CTpaTerus skimming NoikHa ObLIa
OBITH HCMONB30BAaHA IMpPH YTEHWH TEKcTa (BBUAY ero o0bema), TO MCIBITYeMBbI MPUMEHHIT
€€ B YTEHHH BOIPOCOB U BApUAHTOB OTBETA, & BO BPEMs UTEHUH TEKCTa MCIIOJNb30BAll CTPATETUIO
scanning. YTOYHUM, 4YTO PE3yJAbTATUBHOCTh NAHHOM MAaKpOCTPATETHH B CIy4ae C KOHKPETHBIM
CTYICHTOM HE OTMeHseT 3(Q(EeKTHBHOCTh PEKOMEHIOBAHHOW TEXHOJOTUH pElICHUs 3aJaHuil
JaHHOTO THma. JIaHHBIA anropuT™, CKOpee, SBISETCA €IIe OJHOW BO3MOXHOM BapHaruen
BBINONHEHU 3a1aHuii YacTu 3, eciu 3To ABIsieTCsl KOMMOPTHBIM 171 CTYAEHTA.

B kadecTBe Opyrux YCHENIHBIX CTPATETMHd OTMETHM KOHIICHTpAIHI0O Ha (HOPMYIHpPOBKE
3aJlaHUi ¥, YTO HEMAJOBAXHO, HA CAMHX BAapHAHTAX OTBETA. OKCIEPHUMEHT MOKa3al, YTO
B BapHAHTaX OTBETA B3I JIOJKEH (DMKCHPOBATHCS Ha KAKJOH JIEKCeMe ISl BEPHOTO BBITIOTHEHHUS
3amaHus. Jlanee, METOJ MCKIIOUEHHS 3aBEIOMO HEBEPHOTO W TPUEM CMBICIOBOW JOTAIKH TAKXKe
ObUTM  pe3yJAbTATUBHBIL. OKCIEPHMMEHT BBIBWJ, YTO OMNPEAENCHHYI pOJNb MPH OTBETE
Ha BBI3BIBAIOIINN COMHEHHE BOIIPOC MOXET CHITpaTh Takod (akTop, Kak (OHOBHIC 3HAHMSL
Hamporus, crparerus nmapagpassl B 3ananusx Yactu 3 He okazanach 3Q(HeKTUBHOM.

HaxkoHer, CTONT OTMETHTB, YTO alTpeKep 3aperiuCTPHPOBAT MHOTO JUTHTENBHBIX (DHKCAITHIT
BO BpEMs BBIIOJHEHUS JAHHOTO 3aJaHHS, KOTOPHIC OBLIM OTHECEHBI K «TPyRHOCTSAMY. [Ipmuem,
HEKOTOphIE U3 TAKHX HE3HAKOMBIX CTYICHTAM S3BIKOBBIX CAMHHII TPEMATCTBOBAIM ITOHUMAHHUIO
3ampammBaeMoil mHpopManuu. MBI cCUMTaeM, 9TO B ATOM CIydae CTYACHTaM CIeAyeT oOpamaTh
BHIMAHHE HAa KOHTEKCT. B CHIy IIENOCTHOCTH BOCHPHATHS TEKCT BOCHPHHUMAETCS KaK CIMHOE
enoe, W TOTJA PELUIHEHTH IBITAIOTCS («IOAYMBIBATB» T€ 3BEHBS, KOTOpbIC HE OBUIH HMH
BoCIIpUHATEL. COOTBETCTBEHHO, YTOOBI OOECIEYMTh HaWIydllee NMOHMMaHHE (hparMeHTa TeKcTa
C HE3HAKOMOM JIeKCeMOH, MOMKeT ObITb PEKOMEHJOBaHO ()OPMUPOBAHHE KOHTEKCTYaJbHbIX
CMBICIIOBBIX IPYIII (context cues).

C 3apanusamu Yactu 4 ucHbITyeMble CIPAaBUIIMCh OAHO3HAYHO JIYYIlIe, CIEeAys YKa3aHUAM,
NPEACTaBICHHBIM B  CIEIUANIM3UPOBAHHON JuTepatype. IIpoaHanu3upoBaB AKCIEPHMEHT,
MbI MOKEM OTMETHUTB, YTO 33]IaHUE HA 3aMONHEHUE TPOOENIOB B CBI3HOM TEKCTE TPeOyeT akTHBHOTO
YTEHHUS, KOTOPOMY CBOICTBEHHO MHOTO TepelBrkeHHil Tna3. bonee Toro, Takue MOTEHIUATIHLHO
3 exTuBHBIE CTpAaTeTUH, KaK YTEHHE BCIYX, MPEAYrajblBaHUE MPOMYIIEHHOTO CIIOBAa M MOMCK
KOJUIOKAIlM{i HE [aloT HEeoOXOAMMOTO pe3ymbraTa 0e3 cTpaTeruu moAcTaHoBkKH. CormacHo
MPOBEJICHHOMY 9KCIEPHUMEHTY, CIeAyeT METOANYHO TOJCTABIATh BAPUAHT 32 BAPHAHTOM BMECTO
NpONycKa, ¥ B COYETAHWH C JIPYTHMMH BBIICYOMSHYTHIMH TEXHHUKAMH 3Ta CTPATETHs MOKasaia
cedst oueHb 3pdexTuBHON. [Ipn TakoM pexuMe He TONBKO pealu3yeTcs HMPUHIHUI Onaro3By4us,
HO ¥ MOJIEPKUBAETCS 00Ul TOHYC 1 COOPAHHOCTH BO BPeMsl UTCHHS.
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B mocnenneit yacTu 3alaHUM CTYAEHTHI JIy4Ie CIPABUINCH C BBINOJHEHHEM YIIPAKHEHUI
N0 PEKOMEH/IOBAHHBIM TEXHOJIOTUAM. BhIMoNHEHNE 3a/laHus HAa BBIYUTKY TPeOOBAO MPHUMEHEHHUS
cTpateruu m3ydaroniero ureHus. CakkaJpl BO BpeMs YTEHHSI COKPATHIHCH, a (DMKCAI[MU B3I
CTAaHOBWJICh 0oOJiee 4YacThIMU. Takoe YTEHHWE MO3BOJISET IPOAHANIMU3UPOBATH MPABUIBHOCTH
1 HEOOXOMMOCTh HaXOXJEHHS B TEKCTE KAXIOW JIEKCUUECKOW eiWHUIBL [IpuMenss maHHyo
TEXHHUKY YTEHHS, CTYJICHTHI TOKA3aIIH XOPOIIHE PE3yIbTATHI.

HO pereCCI/IBHbIM CakKKagaM MblI OTMCETHIIM HCIIOJb30BAHHUC TaKOﬁ TEXHHUKH, KaK
MHOTOKPAaTHOE TIepeYnThIBaHNE (HParMEeHTOB TEKCTA, YTO JOTHYECKH OOBSICHAETCS HENbI0 3aaHHUsI.
MBI Takxke OTHOCHM YTE€HHE C MHTOHAIIMOHHOM BBIPA3UTENBHOCTBIO K PEKOMEHIYEMbBIM CTPATETHAM
yreHns. UTeHWEe TeKcTa ¢  JIOTHYSCKMMH  yNApeHHSAMH  TIO3BOJSIET  OOYYaromuMCs
UICHTU(OUIMPOBATh CJIOBA, KOTOPhIE HE BIUCHIBAIOTCS B CMBICIOBYIO CTPYKTYpy TekcTta. Uto
KacaeTcs cTpatern (UKcalui BHUMaHWS Ha CIY)KEOHBIX CIIOBAaX, OHA TIO3BOJMJIA CTYACHTAM
YIy4LIUTh CBOM PE3YNbTAaThl BO BTOPOH 4acTH 3KcrepuMmeHTa. OJHAKO UMEHHO CIeRys 3TOH
TEXHHKE, CTYJCHTHI OIIMOINCh B T€X MyHKTAX, I/ TMITHAME ObLTH 3HAMEHATEbHbIC ClIoBa. TakuM
00pa3oM, JaHHas CTpaTerws, HeCOMHEHHO, 3()(EeKTHBHA W JIOJKHA NMPUMEHSATHCS TPU PEIICHHUH
samanuit Yactu 5 sk3amena BEC, Ho oOywarommecs MOJKHBI MOHHUMATh, YTO 3HAMCHATEIbHBIC
CIIOBa TAKkKe MOTYT OBITh JINIIHAMH, M YICIATH UM JIOCTATOYHO BPEMEHH.

Takoum o0pazoM, Obula TIPOBEICHA JUATHOCTUKA TPYAHOCTEH W JOMYIICHHBIX OIIHOOK,
JIaHbl PEKOMEHJAMK TI0 MX MPeoaoscHU0. Takke ObUIM MpHBEACHBI HamOoee P(eKTHBHbIC
CTpaTeruy JJIsi BHIIONHEHUS PAa3HBIX TUIIOB 33/IaHWI HA YTCHWE, BHISBICHHBIC B XOJE aHAIM3a
IKCIIEPUMEHTA.

JIt0OOTBITHO OTMETHTb, YTO OIPEAENCHHBIE CTPATETHH, BBHIOPAHHBIE CAMOCTOSTEIHHO
HEKOTOPbIMU CTYJCHTaMH, COBMNAJald C TEMH, YTO OBUTM PEKOMEHIOBAaHBI B COOTBETCTBYIOLIEH
autepatype. OToT (HakT CBUACTENBCTBYET O BIAJCHHUH 3PEIbIM YTCHHEM, O TTyOOKOM MOHUMAHUH
[[eTM YTEHHS TEKCTa U CIoco0a ee JOCTHKeHUs. HampoTus, HEKOTOpBIE BHIOpAHHBIE CTyJIEHTAMU
MaKpOCTPATEeTUH BBITOJHEHHUS 33IaHUH B KOPHE OTIMYAIMCH OT MPEIIOKEHHBIX Pa3padoTUMKaMK
9K3aMeHa U TeM He MeHee Obun 3¢ dexTuBHbL Tak, B ccle0BaHNN OBbUT OCBEIIEH Takoi (akTop,
KaK MHIUBUIYalbHbIE 0COOEHHOCTH CTYAEHTOB (0COOEHHOCTH MaMATH, MBIIICHUS U BOCHIPUSATHSA).

006001123t BBIIIEH3T0KEHHOE, MOXKHO C/IETaTh BBIBOJ O TOM, YTO PE3YJIbTATh, JOCTUTHYTHIE
B JIAHHOM CTaThe, JEHCTBUTENBHO IIO3BONSIOT YCOBEPIIEHCTBOBATH MPOLECC BBIMOIHEHHUS
pa3M4HbIX 3a1aHui Ha ureHne Gpopmara BEC u moBbicuTh moka3ateny 3pQeKTHBHOCTH.

HeCMOTpH Ha TO, 4YTO BKCHepI/IMeHT IIoKasaJl, 4To CTy)ICHTLI nque BBIIIOJTHUIIN 3a1aHUA,
CIIeysl YKa3aHUAM W3 CHENHAIBHON JNUTEpaTyphl (B TPEX YacTsAX M3 ISTH), IIPOBEACHHBINA OIBIT
TAaKXE ITO3BOJIMJI BHECTHU HeKOTOpLIe KOppeKHHH U JOIIOJIHCHHUA B CyHleCTByIOIHI/Ie TEXHOJIOT'NHU
BBINOJTHEHHUS TAHHBIX 3a1anuid. J[is BeimoaHeHns 3ananuid Yactn 1 HeoOX0oMuMo, YToOBI CTYICHTHI
TNOHUMAJIH, 4TO Tapapasbl YTBEPKICHUH TOKHBI OBITH MOJHBIMU M TIEPeNaBaTh BCE HIEMEHTHI
cMmpicia. B KkauecTBe peKOMEHAANMM K BHINOJNHEHWMI0O Yacth 2 MOXHO MPEIIOKUTh
MO/ITOTOBUTENbHBIC 33JaHUS, HAMpaBJICHHbIC HA pa3BUTHE ITIOHMMAHHS JIOTHYECKHX CBS3ed
B TEKCTe. TakuMHU yNpaXHEHUSMH MOTYT OBITh 3aJlaHWsl Ha MEPecKa3 TEKCTa C MCIOJIb30BAaHUEM
CBA3YIONIUX CIIOB MJIM COCAMHEHHE KOPOTKHMX MPOCTHIX MPEITOKEHHH B CIIOXKHBIE C T0OABICHUEM
HEOOXOIMMBIX COI030B M CIIOB-OTCHUIOK. KoHIIEHTpaIsa Ha QOpMYJIMPOBKE 3aIaHMi U BapyUaHTax
OTBETA SIBJIACTCS OJHOM W3 OCHOBHBIX cTpareruit urenus B Yactu 3. Ecnu ObITH TOYHEE, COTIIACHO
HallleMy SKCIEPHMEHTY, B3IJIAA O00Yyd4alomerocs AOJKeH (DUKCUPOBATHCA HA KaXIOH JeKceme
B BapMaHTaX OTBETA I BEPHOTO BBHIMOJHEHMS 3ajaHus. JJaHHBIN THI 3aJaHuil He MpeArnosaraet
MOHMMAHUE BCEX CJIOB B TEKCTE, HO €CJIM HE3HAKOMas JICKCHUCCKas CAMHMIA BCE XKE OTHOCHUTCS
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K 3ampaimBaeModl  mHpopMamuu, TpeOyercs chOKycMpoBaTbCI Ha KOHTeKcTe. Mcxons
U3 pe3yNbTaTOB 9KCIEPUMEHTA, Mbl IIOJaraeM, 4to B 3ajaHusx Yactu 4 ciemyeT NpUMEHSATH
TEXHUKY aKTHBHOTO YTEHHMS, KOTOPOMY CBOWCTBEHHO MHOrO mepeiBikeHHI rna3. OTsedas
Ha3agaHusd Yactu 5, He crledyeT OTTAIKHUBAaTbCA TOINBKO OT CTPaTerdd KOHLEHTpALUH
Ha cTyke0OHbIX crnoBaX. CieayeT MMeTh B BHIY, YTO 3HAMEHATEIbHBIE CIOBA TOXE MOTYT OBITH
JUIIHAMY B TeKcTe. HakoHen, 9T00B! BBIIBUTE HEOOXOAUMOCTh HAXOXKACHNS KAaKOH-THO0 JTEKCEeMBI
B TEKCTE, YTEHHE JOJDKHO OBITh M3Y4aIOIIMM (CaKKajbl BO BPEeMs YTEHHMS JODKHBI COKpPAIAThCH,
a (uKcanyy cTaHOBHUTHCS OOJIEE YaCTHIMN).

Kpome ToOro, B X0me aHamm3a SKCIEpUMEHTa OBUTM BBISABICHBI HOBBIE 3()(EKTHUBHBIE
CTpaTerny, Takhe Kak: l. YTeHHEe ClpaBa HAJEBO NpPH MOWCKe WHpopMarmu; 2. BepH(UKaIms
OTBETOB B 33JaHUSAX HA 3allONHEHHE MPOMYCKOB MPEANOKECHUSIMU B CBI3HOM TEKCTE (IOBTOPHOE
YTeHHE BHIOPAHHOTO OTBETa C MPEAIIECTBYOIIUM U  MOCIEAYOIUM NPEII0KEHUAMH),
OIpeJeNeHue TeMbl naparpada ¥ MOUCK KIIOUEBBIX CIOB B BAapHAaHTaxX 3allOMHEHUsS HPOMYCKa;
3. uTeHHE BOIPOCOB C 3aTIOMUHAHUEM 3aTPOHYTHIX TEM IEPE] YTEHUEM TEKCTa, IPOTHO3HPOBAHUE
COJIepKaHusd [0 3arojIOBKY TEKCTa; 4. CTpaTerus IMOJCTAaHOBKM B 3a[aHUAX Ha 3allONHEHUE
MPOIYCKOB OT/EIbHBIMU CIOBAMH; 5. UTGHUE C MHTOHAIMOHHOH BBIPA3UTEIBHOCTBIO B 3a[aHUSX
Ha BBIYUTKY.

MOXHO 3aK/IIOUMTh, YTO BBIBOABI JAHHOTO HCCIENOBAaHHS MOIYT HAWTH HpUMEHEHHUE
B JINHTBOJU/IAKTHKE, B METOJMKE 00yUECHNs HHOCTPAHHBIM S3bIKAM M B IIPHKIAJHON JIMHTBUCTHKE.
[ToydeHHBIE pe3yNbTaThl MOTYT OBITh PEaTM30BAHBI B JUCIMIUIMHAX, CBA3AHHBIX C TEXHOIOTHSIMH
noArotopk K sk3ameHy BEC u ¢ oOydeHueM [ENOBOMY aHITIMICKOMY SI3BIKY. BBIBOMBI
HCCIEIOBAHMS TaKKe MPUMEHHMBI IpU OOyUCHHH BBHITIONHEHHIO 33[aHUH Ha YTEHHE U3 APYTHX
MEXIYHAPOAHBIX U BCEPOCCHHCKMX HK3aMEHOB. HakoHeN, TIOCKONBKY UTGHHE KaK BHJ
TeATeIbHOCTH MPUCYTCTBYET BO BCEX AMCHHUILIHHAX, 00ydeHHe 3 (EKTHBHOMY YTCHHIO BAXKHO JULT
KOMILIEKCHOTO Pa3BUTHA O0YJarOIIHXCSL.
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AHHoTauusa. B cratee paccmaTpuBaeTcs pOJNb  COLMOKYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTa
B CTPYKTYpE MHOA3BIYHON KOMMYHHKATUBHONW KOMIIETEHLIMH U MEXKYJIbTYPHOH KOMIETEHIUH NIPH
00y4eHUN MHOCTPAaHHOMY S3BIKY. [IpuBomuTCS 0030p MOAXOMOB B OOYUEHHH COLHOKYIBTYPHOMY
KOMIIOHEHTY ¥ KPUTEPUH €r0 HHTETpalluy B 00pa3oBaTeIbHbIN npoLecc.
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Abstract. The article considers the role of the socio-cultural component in the structure
of foreign language communicative competence and intercultural competence in teaching a foreign
language. An overview of approaches in teaching the socio-cultural component and the criteria
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AKXTUBHBIC HHTETPAIIMOHHBIE MPOIECCHI M PACTYIEe KOJTUIECTBO B3aMMOAEHCTBUH B Pa3HbIX
cepax xu3HH, B TOM 4HCIe Omarojapss CTPEMHUTEILHOMY Pa3BUTHIO HOBEHIIIMX TEXHOJIOTHH,
00YyCIOBIIEHBl CTPEMJICHUEM pa3HBIX 3THOCOB M KYJBTYpP OOBEIMHHUTHCS B CAMHOE KH3HEHHOE
npoctpancTBo. C Apyroi CTOpoHbl, Ha (JOHE YCHICHHS MHTPAlUM JIFOJEH W TMOCIeMyOINIEro
CMEIIeHNs KyIbTyp (TOpod JuaMeTpaibHO MPOTHUBOIMOJIOKHBIX: BOCTOK-3amaj[) TPOUCKOIUT
BO3HUKHOBCHHE MEXKHAIIMOHAIBHBIX KOH(IMKTOB. DTH MPOTUBOPEYHMBBIC TEHICHIMH PA3BHUTHUS
COBPEMCHHOIO  COI[MyMa  IOJYEPKUBAIOT  HMCKIFOYUTENBHYI0 — BaXHOCTh  3((PEKTHBHOM
MEXKYIbTYPHOH KOMMYHHKAIIMM Kak HEO0OXOIUMOTO JJIEMEHTAa TIPOTPECCHBHOTO Pa3BUTHUS
raobanbHOro obmectBa. [Ipoucxonsdimue M3MEHEHUS BIUSIOT M Ha KOHICTIIMID COBPEMEHHOM
00pa3oBaTeNIbHOM MONUTHKH, IIENICBBIC YCTAHOBKH KOTOPOM CETOJIHA HANMpPaBJICHBl Ha BOCITMTAHHE
JMYHOCTH, OOJNAJaroIield TrI00aIbHBIM MBIIIEHHEM, CIIOCOOHOH O0CO3HaBaTh Ce0sS OJMHAKOBO
TIPEICTABUTEIIEM CBOSH YHUKAIIBHOM KYJIbTYPHI H, B TO XK€ BpeMs, CyObEKTOM AUANOTa KYJIbTYD.

Bxoxnenne Poccum B BomoHckuii mpoliecc W MHTErpamusi B €BPOIMEHCKOE COOOIIECTBO
NPEAOCTaBIAIOT IIMPOKHE BO3SMOXKHOCTH Ui OOyYarollMXcs B IUIAHE MEKKYIbTYPHOTO
B3aMMOJICHCTBYIS, HO B TO € BPeMs IPEIABSBISIOT HOBbIE TPeOOBAHUS K CTaHapTaM 00pPa30BaHUs,
B TOM YKCIIC OBNIaJICHUEC MHOCTPAHHBIM S3BIKOM HA TOM YPOBHE, KOTODBIH IMO3BOJUT 3(()EKTHBHO
COTPYAHUYATH C IPECTABUTENSIMHU IPYTUX HALIMOHATIBHOCTEH.

DenepanbHblil 00pa3oBaTENbHBIN CTAHIAPT KOHEUHON 3ajaueil 00y4eHHs WHOCTPAHHOMY
A3BIKY 3asdBIS€T (OPMUPOBAHHE HHOA3BIYHOM KOMMYHHMKATHBHOW KommereHuuu. Ilog 3tuM
MOHATHEM TOHMMAIOT KOMIUIEKC 3HAHWH, YMEHWH, HABBIKOB, OBNAJIEHHE KOTOPHIMU IT03BOJIHUT
00yJaromuMcs YCIEIIHO UCTOJIb30BaTh HMHOCTPAHHBIA A3BIK B PA3IMYHBIX CHUTYAI[UAX C YUETOM
BCEX SI3BIKOBBIX U COIMATBHBIX MTPABUII, CBOMCTBEHHBIX HOCHTEISIM JAHHOTO S3BIKA.

IMonxomsl k ompeneneHuto HamOoNee TOYHOM MOJIETM WHOS3BIYHOW KOMMYHHKATHBHON
KOMIIETEHIMH Y 3apyOexHbIX [5, 1972; 3, 2001] n orevectBeHHBIX MccnenoBarened [1, 2012; 2, 2002]
BapbUPYIOTCS HE3HAUMTENHHO B IJIAHE OMNpENeTICHHUS COCTaBHBIX KOMIIOHEHTOB. be3ycrnoBHBIM
SBNSETCS  BBIJEJECHHE  YUYCHBIMH  COIMOKYJbTYPHOM  COCTaBistOmIE  KOMMYHHKAaTHBHOW
KOMITETCHIIMH, YTO MOATBEPXKIACT MBICIH O TOM, YTO CaM TI0 cebe BBICOKWI YPOBEHb BIIAJICHHS
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S3BIKOBOM TEXHUKOH 0€3 OCTATOYHOTO 3HAHHS W MOHMMAHHUS OOJBIIOTO KOMIMIECTBA BHES3HIKOBOH
UH(pOpMALMHK, CBA3aHHOH C KyJbTYypoH, AyXOBHBIMH II€HHOCTAMH, HpaBaMU M MOpPAIbHBIMH
YCTAHOBKAMH H3y4aeMOrO $3blKa, HE MOXET O0ecrmeuuTh NPOAYKTUBHOE B3aUMOJACHCTBUE
npeAcTaBUTeNeil ABYX pa3HbIX KyJIbTYPHBIX MUPOB.

OmnpeneniBIINCE ¢ HEOOXOAUMOCTBIO U3YUaTh SA3BIK KaK ()EHOMEH KYJIBTYPEL, 8 HE OTACIBHO
OT Hee, BO3HHKAET BOIPOC, KAKKUE 3JIEMEHTHI KYJIbTYpPHI CIEAYyeT OCBEINaTh B Mporiecce 00ydeHHs
WHOCTpaHHOMY s3bIKy. KakuMm 00pa3oM HMHOS3BIYHAS KYIbTypa MOXKET ObITh HMHTEIPUpPOBaHA
B yueOHYI0 MHpOrpaMMy C IENbI0 IIOBBINICHUS KYABTYpPHOTO CO3HaHUS M 3(Q(HEKTHBHOCTH
KOMMYHHUKAIIUK C TIPeICTABUTENAMH 1LieJeBoi KynbTypsl? [Ipexe mpenmnonaranoch 03HaKOMIIEHHE
yJamuxcss ¢ uHpopManumel, Kacaromeicss reorpadud M WCTOPHH CTpaHbl, €€ HHCTHTYTOB
1 00BIYaeB, TUTEPATYPHBIX JOCTIDKEHHUHM, MENbYAHIINX JeTalell MOBCCIHEBHOM KU3HI HOCUTEICH
A3BIKA.

CoBpeMeHHbIE HCCIEI0BATENH CKIOHIIOTCS K TOMY, YTOOBI He HaBS3BIBaTh ONpPEICICHHOE
BHJICHHE KYJIBTYpHI yJamuMcs. Bmecto 3T0T0 menecooOpa3HeIM BHANTCS TPUBIICICHIE BHIMAHHS
00yJaromuxcsl K HeKOTOPBIM KITIOUEBBIM HIIEMEHTaM, KOTOPHIE MPEACTABIIOT IEHHOCTD JUIS CAMHX
HOCHTEJIEH SI3bIKa C TEM, YTOOBI CTHMYJIHPOBATh HHTEPEC K n3ydaeMou KynbType [Kramsch, 1998].

Hexotopsie uccienoBaTenyt yKa3pBalOT Ha HEOOXOAMMOCTH IIPECEUCHHSI M UCKOPCHEHHS
nejaroramu crepeotunoB [Byram, Zarate, Neuner, 1997]. Hanpumep, MOXHO pa3aenuTb
yYaIuXcsl Ha HECKONBKO TPYII Mo 3-4 denoBeKa B KaKIOW M HOMPOCHTH MX COCTABHTH CITHCOK
XapaKTepPUCTUK, KOTOPBIe, KAK OHH CYHUTAIOT, OTIHYAIOT PONHYIO M M3y94aeMYI0 KYJIBTYpHL €7a,
My3bika, uckycctBo [Tomalin, Stempleski, 1993]. 3To moMoxeT mpenogaBaTeNsM U y4ammuMcs
BBISIBUTH 30HBI TPEB3ATOCTH, OT KOTOPO HEOOXOAUMO H30aBUThCS.

OTcyTCTBHE YETKOTO U €AMHOTO HaOO0pa KyNbTYPHBIX aCIIEKTOB, KOTOPBIM ClieyeT 00y4aTh,
co3maer mpobiemy s mpenojaBaresieil. MoXKHO BBIIENHUTH CIEAYIOLIME OCHOBHBIE IOIXOJbI
B 00y4EeHUH KYIbTYPHOMY KOMIIOHEHTY NPU U3Y4EHUH MHOCTPAHHOTO S3bIKA:

®  [loaxon ®pankenmTeiiHa (00yyaronmecs MOTyYaroT CBSACHHUS U3 BCEX HCTOYHUKOB);

® [logxon 4 «F» (o0yueHre MHOS3BIYHON KYNbTYpe CKOHIICHTPHPOBAHO HA HAPOIHBIX
tannax (folk dances), Gpecrusansx (festivals), ene (food), spmapkax (fairs);

® Jlomxon TYpHCTHYECKOTO THIA WM 3KCKYpCOBOAa (M3ydYCHHE KYIBTYPHl dUepe3
HaMATHUKA apXUTEKTYPHI, PEKH, HACETICHHBIE TYHKTHI);

® Jlomxon «Mexay memoM» (CIOHTAHHO BCTpedYaromas HH(OpMALUs, OTpaxaromas
HPUHIUITHATBHBIE PA3IHIHSI MEKIY H3y9aeMOH W POTHON KYIbTYpPaMH).

[Ipm ompenmeneHUH CONEPKAHUS —COLUHUOKYABTYPHOTO MaTepuana, HHTETPHPYEeMOro
B 00pa30oBaTeNbHBIil Mpolecc, caeAyeT MPMHUMATh BO BHUMAHUE CIEAYIOIINE KPUTEPHH:

v Ayrentnunocts. CoOMIOAEHUE 3TOTO YCIOBHS MO3BOJACT 00YYAIOLIMMCS IOTPY3HThCS
B PCANTbHYIO CHTYAIHIO ¥ BEIPA0OTATh Y HUX COOTBETCTBYIONIYIO PEaKIIHIO.

v AKTYanbHOCTh, PEATHUCTHYHOCTD, TPOOIEMHOCTD. JIaHHBIA KPUTEpPUH Mperoaract
BBIOODP TONBKO TEX COLMOKYNBTYPHBIX Pealitii, KOTOpBIE CYIIECTBYIOT HAa TAHHOM 3Tale pa3BUTUS
B CO3HAHUM HOCHUTENS SI3bIKA.

v/ CoOTBETCTBHE MpPEATaraeMOro Marepuala LENeBoil ayTuTOPUH, & KIMEHHO BO3PacTy
Y MHTEpECcaM ydaliuxcs.

v CrpanoBenueckas LeHHOCTb. Cnexyer otOupath Te (pakThl M3y4aeMOW KYJIBTYPBI,
KOTOpBIE PACIIUPAT MPEACTABICHUS O0YYalOIMXCSA O HAIMOHAIBHBIX TPAJUIHUAX, MEHTAIUTETE
¥ TIOMOTAIOT CHOPMUPOBATH LETOCTHYIO KAPTUHY MHOSBBIYHON KYIbTYpHI.
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v TlpuHUMD MEKKYJIBTYPHOCTH, pealu3yeMblii B MpoOIecce OOYUCHHS HHOS3BIYHOM
KYIbType, IIO3BOJNMT OOY4YarOIMMCS MPOBECTH MApalieId U CPaBHEHHS MEXAY POIHON
M M3y9aeMOH KyIbTYpaMH, BEIIBUTH oOMIee W pa3ingHoe. MIHOCTpaHHYIO KYIbTYpY U S3BIK MOJKHO
MOCTHYh TOJBKO MOCPEACTBOM (POPMUPOBAHHS COOCTBEHHOH HAIMOHATBHON HMICHTHYHOCTH.
Oco3Hanne caMOOBITHOCTH W YHUKATGHOCTH POTHON KYABTYPHl SIBIACTCS YCIOBHEM MPHOOIICHNUS
WHJIMBH]A K APYTOH.

Cpemrt  BO3MOXHBIX CpEeICTB OOYYCHHS HHOS3BIMHONM  KYJABType HAa  3aHATHAX
TI0 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY HY’KHO BBIIEIHTE:

Headanmupoeannvie  mexcmol TO3BOJSIOT MOTYYATh MAaKCHMAIBHYIO HH(OPMAIIHAIO
0 TPEACTABIIONICH HHTEPEC KYIBTYpE, O CII0CO0E MBIIUICHHUS H CTIJIC TOBEICHHS JTIOCH.

Aymenmuunvie 8udeo- u ayouomamepuansi, KOTOPbIE IAOT BO3MOXHOCTb yYaIlUMCS
CIBIIIATh ¥ BUJETh HOCUTENEH S3bIKA, HAOMIOAATh 32 UX MOBEJCHUEM, Yero He A0CTaeT MpH pabote
C TEKCTaMH.

Ilocnosuybi TpenCTaBIAOT COOOH Kiaze3b HApOJHOM MyApocTH. B HHX OTpaxkeHs!
MEHTAJIMTET U BEKOBAs KyJIbTypa Hapoa. CpaBHEHHE TOCTIOBHI] HA PYCCKOM M HHOCTPaHHOM SI3BIKE
TM03BOJISIET 00YYAIOIMMCS BBISBUTH CXOZCTBA U PA3IHUMA MEXIY POJHOH U U3ydaeMoil KylbTypoi
U TIIy03Ke HOHSTh BTOPYIO.

Ponesas ucpa I1aeT BO3MOXHOCTb YIYUIINTb HABBIKM TOBOPEHMS, M BMECTE C TeM
BO3MOXKHOCTB 00Y4aroIUMCs TIOYYBCTBOBATh ce0sl BHE YueOHOH aTMochepsl.

Cocmaenenue Kynbmypozpamm, COACPXKAIIUX pPa3INYHBIE TEMBL: CEMbs, HPHBETCTBHUE,
o0bYaM W Ap. TONE3HBI cmocod obecrednTh KynbTypHYI0 wuHpopmanmio Krmaccubpukanms
MH(OPMALMH 1O KJIACTEPaM MO3BONHUT 00YJAIOIMMCS BBIIBUTH U OIMCATh PA3TNUMSI MEXIY IBYMS
KYIbTYpaMH Ha OCHOBE $3bIKa, T.€. CKOHCTPYMPOBATh HHOSA3BIYHYIO KYIbTYpYy, ONHPAsCh Ha
M3YYaeMBbIH S3BIK.

K smuocpaguueckum uccredoganusm MOKHO OTHECTH HMHTECPBBHIOMPOBAHHE HOCHUTEIEH
a3pika. HemoctaTkoM 31Ol (hopMBI pabOTHI SIBJSETCS JIMTENbHOE BpeMs, TpeOyromeecs Ha ee
HPOBETICHUE.

CoyuokynomypHvle NO3HABAMENbHO — NOUCKOBble NPOeKMbl TIOMHMO TOTO, YTO O0NATaroT
PAIOM OOIIEH3BECTHBIX PEUMYIIECTB, TAKUX Kak Mu((PepeHINPOBAHHEIN MOIX0, AKTHBHAS POIIb
o0ydaromuxcs, (OPMHPOBAHHE HWCCIENOBATEILCKIX HABBIKOB, PAa3BHBAIOT JTHOTPapHUECKUC
YMEHUS.

Ilopmghonuo onuH U3 BUJOB NpPOEKTHOH paboThl, 3aKirodarolielics B cOope, aHammse
Y TIPeJCTaBNeHUH MH(pOPMALUU IO 33JaHHOH TeMe. B KOHTEKCTE COLMOKYNBTYPHOTO MOAXOAa
NOpTHONTMO MOXKET NpPEeACTaBIATh c000H 3ammch Oecel ¢ HOCHTENSAMM S3bIKa, HHTEPBBIO,
COTIPOBOXaeMble KOMMEHTapUAMH CaMOTO aBTOpA; OTYET O MEXKYJIBTYPHBIX B3aHMOACHCTBHSX
C TIPEJCTABUTENSAMH JIPYTOi HALMOHATBHOCTH.

Hapsiny ¢ JNUHTBUCTUYECKHMH 3HAHMSMH, Y4YallUMCS HEOOXOAMMO H3YUHTh (OPMBI
HeBepOanbHOTO OOIIEHHS, THIMYHBIE MIS M3y4aeMOH KyIbTypel. MOXHO MPEANOXUT
o0ydaromuMcsl KapTOYKH, IIOKAa3bIBAIOIIME JKECTbl, M MPUINACUTh HX K OOCYXKIEHHUIO: Kak
OTIMYAIOTCS TH JKECTHI OT TEX, YTO HCIOJIB3YIOTCS B POOHOH KyabType. IlpenogaBarens mumer
CJI0Ba, 0003HAYAIOIINE YMOIMU U MPOCUT YYAIUXCS BRIPA3UTH TH 3MOIMH C ITOMONIBI0 MUMHKH
¥ JKECTOB. 3aTeM CIIeyeT 00CYKACHNE PasIMIHbIX CIOCO00B, KOTOPBIMH JIFOJU U3 Pa3HBIX KYJIbTYp
BBIPAKAIOT SMOLUHL.

Taxum 0Opasom, IpenoaBaHue KyIbTyphI JOJDKHO CTaTh HEOTHEMIEMOH YacThio 00y4eHUS
MHOCTPAaHHBIM s3bIKaM. OIHaKo, HECMOTpPS Ha aKTHBHOE BHEAPEHHE KYJIBTYPHON KOMITOHEHTHI
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B TIPAKTHKY NPENOIABAHMS TUCHUILTHHE! «IHOCTPaHHBIH S3BIK», MHOTHE BOIPOCHI OCTAIOTCS cl1abo
m3ydeHHbIMH. JlabHelIero paccMOTpeHHsl W M3y4eHus TPeOYIOT Takue BOMpPOCH Kak Hamboiee
3¢ (eKTHBHBIE YCIOBUS OpPraHU3alUK y4eOHOTO Mpolecca I M3yYeHHsS MHOS3BIYHON KYJIBTYPEHI;
METO/Ibl OLIEHKH OBJAJEHHS YYAIIMMHCS COLMOKYJIBTYPHOH KOMIIETEHIHEH; acleKThl KyIbTYpHI,
TO/NEXKAIMe BKIIOYEHHIO B 00pa30BaTeNbHbIH MPOLEcC; KyIbTYPHBIE MOJIENH, KOTOPEIM CIIE/LyeT
00y4athb B MEPBYIO OYEPEb.
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SI3BIKOBAS JOT'AJIKA M EE ®OPMHUPOBAHHUE YV CTYJIEHTOB HESI3BIKOBBIX
CHELUAJIBHOCTER

A.P.3abonomckasn, H.1I0.Maosakuna
alzab_19@mail.ru, natali.madyakina@yandex.ru

Kazanckuii ghedepanvuulii ynueepcumem, 2. Kazanw, Poccus

B HaCcToAMECEC BpEMA pPACIUPAIONIMEC MCEKAYHAPOAHBIC KOHTAKThI
U COBPEMCHHbBIC Tp€6YIOT BBICOKOT'O  ypOBHA
WHOCTPAHHBIM A3BIKOM U OT CTYACHTOB HEA3BIKOBBIX CIeIUaATbHOCTEN H OpeXIC BCETO B obactu

S3pIkoBasg  nmorajka,

AHHOTAIUS.
COIIMO’KOHOMHYECKHE  PEaTUu BIIaJICHUS
VCIIENIHOTO ~ TepeBoJia MpodecCHOHATbHO-OPUEHTHPOBAHHBIX — TEKCTOB.
SBISIIONIASACS 3HAYMMOM COCTABILIONICH KOMIIEHCATOPHOWM KOMIIETEHIIMHM W CIOCOOCTBYIOMIAS
AKTUBM3ALMM LEMOYKM MBICIUTENBHBIX OMEpaluif, KOTOpble, B KOHEYHOM CYETE, NPHUBOJSAT
YYaIerocss K CEMaHTU3AMIH HE3HAKOMOM JIEKCHUECKON €IMHUIBI, KaK HA MHChME, TaK U B YCTHOU
peuH, CUMTAeTCsd OJHAM W3 JIMHIBUCTHYECKMX HABBIKOB, HEOOXOAUMBIX Ui 3(P(EKTHBHOrO
W3yYeHUs S3bIKa. B JaHHOW cTaThe S3BIKOBAs JOTagKa pPacCMaTpPUBAETCS KaK pPa3BUBAEMBIN
JIMHTBUCTUYCCKUH HABBIK, SBISIOIIMICA pE3yNbTaTOM BCEX OOY4YalONMX ¥ IKU3HEHHBIX
BO3JICHCTBUM, yYaCTBYIOUIMHA B CaMOCTOSITENBHON CEMAHTU3aLMKM A3bIKOBBIX CIUHHI[ C YYETOM
PA3TMYHOTO pojia BepOATM30BAaHHBIX WM HeBepOATU30BaHHBIX omop. OnpeaenstoTcs MeXaHH3Mbl
(OpMHUPOBaHUS W PA3BUTHS SA3BIKOBOM JIOTJKH Y CTYJCHTOB HES3BIKOBBIX CIICIUATBHOCTEH.
AHan3upyl0TCS OCHOBHBIE CEMAHTHUYECKHE OIOpPBI, PACKPHIBACTCS POIb CIOBOOOPA30BATEIBHBIX
3JIEMEHTOB, CIOCOOCTBYIOIIMX YCIEIIHOM pealu3allid A3bIKOBOM JOTaJKHM B XOJ€ IEpeBoja.
OO0OCHOBBIBAETCS B3aMMOCBSA3b SI3BIKOBOM JOTagKd C KOHTEKCTOM. OTMeYaroTcsi 0COOEHHOCTH
paboTBl Haj pa3BUTHEM SI3BIKOBOM JIOTa[KM TPH HU3KOM W BBICOKOM YPOBHE SI3HIKOBOU
HNOATOTOBIECHHOCTU. [IpeAcTaBieHHbIE OCHOBHBIE THITBl YIPAXXHEHHH pPACKPBIBAIOT BO3MOXKHYIO

MO3TAIIHYIO pa60Ty HaJ YKa3aHHBIM HaBbIKOM.
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LANGUAGE GUESS AND ITS DEVELOPMENT
(BASED ON THE EXAMPLE OF STUDENTS OF NON-LINGUISTIC SPECIALITIES)

A.R. Zabolotskaya, N.J. Madyakina
alzab_19@mail.ru, natali. madyakina@yandex.ru

Kazan Federal University, Kazan, Russia

Annotation. At present, expanding international contacts and modern socio-economic
realities require a high level of proficiency in a foreign language from students of non-linguistic
specialties and, above all, in the field of successful translation of professionally-oriented texts.
Language guess, which is a significant component of compensatory competence and contributes
to the activation of the chain of mental operations that ultimately lead the student to semanticize
an unfamiliar lexical unit, both in writing and in speech, is considered one of the linguistic skills
necessary for effective language learning. In this article, the language guess is considered
as a developed linguistic skill, which is the result of all learning and life effects, participating
in the independent semantization of language units taking into account various types of verbalized
or non-verbalized supports. The mechanisms of formation and development of language guessing
among students of non-linguistic specialties are determined. The main semantic supports
are analyzed, the role of derivational elements, which contribute to the successful implementation
of a language guess during translation, is revealed. The interrelation of language guess with context
is substantiated. The features of the work on the development of students’ language guessing
with a low and high level of language proficiency are noted. The presented main types of exercises
reveal the possible phased work on this skill.

Key words: university student, foreign language, language guess, word-formation model,
teaching methods

For citation: Zabolotskaya A.R., Madyakina N.J. Language guess and its development
(based on the example of students of non-linguistic specialities) // Kazan linguistic journal, 2018,
Vol. 1, Ne 2 (1). Pp. 99-109.

[Ipobnema s3bIKOBOM JOragku HE SABIAETCS HOBOM i METONMKH MpenoJaBaHus
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB. MeEXaHW3Mbl €¢ BO3HUKHOBEHMS, (OpPMHUpOBAHHMS U  Pa3BUTHUA
paccmatpuBaliich B cBoe Bpems B Tpynax bepmana W.M. [1, 81-89], Porosoit I'.B.,
Pabunosiy @.M., Caxaposoir T.E. [2, 88-102], Bonpmakosoit H.I'. [3, 41], [4, 31-32] u np.
Ha ceropgnsmuuii neHp JaHHAs mOpoOieMa oOcTaeTcs TO-TIPeKHEMY aKTyallbHOH u TpeOyer
NPUCTATFHOTO paccMOTpeHus. Kak M3BeCTHO, OCHOBHOW 1IeNIbI0 00Y4EHUS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
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ABIsIeTCsT (HOPMUPOBAHHE KOMMYHHKATHBHOM KOMIICTEHIIMHM, MMEIONIEH MHOTOKOMIIOHEHTHBIH
XapaxkTep u BKHIO‘laIOIHCfI B CC6H JIAHTBUCTUYCCKYIO0, COMOJIUHTBUCTUICCKYIO, CTPATCTUYCCKYIO,
COIMOKYIBTYPHYIO, —IHCKYPCHBHYIO, CONMANBHYI0O M, B YaCTHOCTH, KOMIICHCATOPHYIO
KOMIIETEHIIMH. VIMEHHO C KOMIICHCATOPHOW KOMIIETEHIIMEH TECHO CBS3aHO pPAa3BUTHE TAKHX
YMEHHUH, KaK S3BIKOBas [OTajKa, MPOTHO3MPOBAHHE, a0CTParkpoBaHME, B3aNMO3aAMEHIEMOCTDH
JIEKCUUYECKUX eMHHUII B MOTOKe oOMmeHa mH(opmanueit [5, 17-20]. Snssce onaHoi u3 Haumbomee
CYIIECTBEHHBIX ~ COCTaBIIOIIMX  KOMIICHCATOPHOH  KOMIICTCHIIWH,  SI3BIKOBas  JOTaiKa
00yCIIOBIHMBACT aKTUBU3AIMIO IIETIOYKU MBICIHUTENBHEIX OIEpaliid, KOTOpIe, B KOHCYHOM CUETe,
MPUBOIAT YYAIIErOCsd K CEMAaHTU3AINH HE3HAKOMOH JICKCHYECKOH eIUHUIBL, KaK Ha IUChME, TaK
¥ B YCTHOH PEUH, UTO SBIIETCS HEOTHEMIEMOHN YaCThIO HHOS3EIYHON KOMMYHUKAIINH [6)].

Kpome Toro, B ycrnoBusiX COBPEMEHHOIO MHpa BBITYCKHHUKY By3a HEOOXOAMMO 00IaaaTh
HaBbIKAMU U YMEHUSAMH TEpEeBOAYECKON NeATeTbHOCTH, BKIIOYAIONIEH, B TOM YHCle, TOHUMaHUEe
CIICIIMANI3UPOBAHHBIX  MPO(ECCHOHANIBHO-OPHEHTHPOBAHHBIX ~ TEKCTOB.  [loaToMy — OmHHM
W3 OCHOBHBIX HAMPABICHUHA TIpH OOYYCHHH HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTYICHTOB HES3BIKOBBIX
CrielanbHOCTEH sBIsSeTcss paboTa ¢ TEKCTaMH, TEMaTHKa M COJepKaHWe KOTOPBIX OJM3KH
CIIELMAIBHOCTH CTyJeHTa. B 3TOM ciydae 0coOyl0 ponb HTpaeT CIoCOOHOCTh 00y4aemMoro
JIOTABIBATEC O 3HAYEHHMHM HE3HAKOMBIX CIIOB, ONMpPAasChb Ha JIOTUKY MOcTpoeHus ¢pas
U TIPE/VIOKEHNH B HM3y4aeMOM fA3bIKE, aHAIM3 CJI0BOOOPA30BATENbHBIX HIEMEHTOB, KOHTEKCT.
Bnasenne 5THM HaBBHIKOM 3HAYHTENBHO OOnerdaer paboTy ¢ TEKCTOM. Bo-mepBEIX, SKOHOMHTCS
BpEMsI, KOTOPOE MOTJIO OBl OBITh TOTPAYCHO HA MOWCK TOM WM WHOW JICKCHYECKOH €IMHUIIBI
B CJIOBape. BO-BTOpHX, METOAUCTBI OTMEYAIOT, YTO MOHATHSA, 3HAYCHUS KOTOPBIX 6I>IJ'[I/I «yragaHbl»,
3aIIOMHUHAKTCA O6I)I‘IHO JIETYE, YEM TE€ IOHATHSA, 3HAYCHUSA KOTOPBIX 3ayUIUBAIN LCJIICHAINIPABICHHO.
Kpowme Toro, cTynenty, obnanaiomnieMy pasBUTHIME HaBBIKAMU S3BIKOBOM JOTajKu, OyIeT ropaszio
JIerye caBaTh MO0YI0 YaCTh SK3aMEHa IT0 aHTTIHHCKOMY S3BIKY, TaK Kak IIPU YTECHHUH, ayTHPOBAHNH
M PA3TOBOPHON MPAKTHKE O00SA3aTENBHO BCTPETATCS HE3HAKOMBIC CJI0OBA, 3HAYCHHE KOTOPHIX
HeobxomuMo OyzieT pacKpsITh. OYEBHIHO, YTO A3BIKOBAS JIOTANKa — MOJE3HBIH HABBIK, Pa3BHTHE
KOTOPOTO 00JIeryaeT M3y4eHHe S3bIKa, a TAKXKE MOBBIIIACT YPOBEHD BIAJICHUS HHOS3BIYHON PEUBIO.

B Meronuke mpemonaBaHWS WHOCTPAHHBIX S3BIKOB B CAMOM IMHPOKOM CMBICIIE MOJ
TEPMHUHOM «SI3BIKOBasi [OTA/Ka» MOHMUMAIOT HABBIK CAMOCTOATENHHON CEMAHTH3alllH, TO €CTh
CTOCOOHOCTh PACKpPBITh 3HAYEHHWE HE3HAKOMOTO cJoBa (cioBocoueranus). [lo ompeneneHnio
A.Il.KyrnemoBo#, «iI3bIKOBasi I0TaaKa — Pa3BUBACMbBIA JTMHTBUCTHYECKAA HABBIK, SBISIOIIHIACS
Pe3yNbTaTOM BCeX OOYYAlOIIMX M YKU3HEHHBIX BO3CHCTBHHN, YYaCTBYIOIIMH B CAMOCTOATENBHOU
CEMaHTHM3ALlMU A3BIKOBBIX E€AMHHI, C Y4YETOM pasIMYHOTO poAa BepOATM30BaHHBIX WK
HeBepOanu3oBaHHBIX omop» [7, 86]. Jnsd pa3BUTHS HaBBIKOB SA3BIKOBOW OTAaJKH BaXHO
copMHpOBaTE yMEHHE pACMO3HABATH CEMAHTHUYECKHE OMOphl. CEeMAaHTHYECKHE OIMOPhI, Kak
npaBuio, KHaCCI/I(bI/IHI/IpyIOTCSI B 3aBUCMMOCTHU OT NPUHAMICIKHOCTU K A3BIKOBBIM M HEA3BIKOBHIM
aBinennsM. A.B. HaanI/IHa BBIACIIACT ONOPbI JTUHIBUCTUYECKOI'O XapaKTepa, OTHOCA K HUM
WUHTEPHAIMOHATILHYIO JIEKCHKY, OCHOBHBIE CJIOBOOOPA30BaTENbHBIE JJIEMEHTHI, H3YYCHHBIE
rpaMMaTHYecKie KOHCTPYKIMH, W SKCTPAIMHTBUCTHYECKOrO Xxapaktepa [8, 58]. B uwmcio
OKCTPANTMHTBUCTUYECKHX ~ OIOP  HCCICAOBATENb  BKIIOYACT  HAYYHYIO  CHMBOJIHKY
MHTEPHALMOHATBHOTO XapaKTepa, CXeMbl, QOPMYIBI, TpapuKH, YePTEKH, 3HAHHE B LIETIOM BOIIPOCa,
0 KOTOPOM HJIET peub B TEKCTE, COOCTBEHHBIE UMEHA, TeOrpaguuecKre Ha3BaHUs, TO €CTh BCE, UTO
CMOXET 00€CTICYUTh CMBICIOBYIO JIOTAJIKY.

A.C. KapToH BBIETSET TpPU TPYNNB TaKOro pojJa MOJACKA30K, IMOAPa3Aewss
WX Ha BHYTPHUS3HIKOBBIE, MEXbBS3BIKOBBIE M BHES3BIKOBEIE OTIOPHI [9, 183].
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BHesi3bIKOBBIE BHITEKAIOT W3 3HAHUSA (DAKTOB W SBJICHHI NEHCTBUTEIFHOCTH — MPUMET
BpEMEHH, MeCTa, UIMEH COOCTBEHHBIX; TPU MEPEUHCICHUH THEW HeIeNH, BpeMeH rojia, MecsleB
B ompejeneHHol nocnenoBarensHocTy. (Hampumep: Istanbul is the only city in the world located
ontwo continents — Europe and Asia. Ecim 3HaTh mepeBom cnoB city, world, continent,
TO COBEPIIEHHO HETPYIHO JOTANaThCs O 3HAYCHHUH cloBa located, Tem Ooee YTO B PyCCKOM SI3BIKE
MMEETCS CIIOBO <(UIOKAIUS» CO 3HAUCHHEM «OMPE/ETICHHE MECTOHAXOXKACHUS Yero-muboy).
[TonsiTHO, 4YTO BHEA3BIKOBAs MAOT4JKa HE BO3HMKAET CIOHTAHHO, OHA HANPSAMYK) CBs3aHa
C UMEIONMMCSL Y 4YeNoBeKa >KM3HEHHBIM M JIMHTBHCTHYECKUM ONBITOM. OHa CyOBEeKTHBHA,
NOCKONBKY TO, 4YTO JUIi OJHOTO YyYeHWKa OyIeT sBIAThCA MOJCKA3KOW, Ui JpYroro
TaK U OCTaHETCS HEePaclO3HAHHOW JeKCH4ecKoW eauHuned. OMHAKO CHElHaTbHBIE YIPAKHEHHS
IUI TPEHHPOBKM IENAl0T 3TO CBOWCTBO MBICIAMTENHHOTO Iporecca Ooiee ympasisembiM. Cdepa
HAyYHOTO 3HAHHS WM O0NACTh JKM3HH, K KOTOPOH OTHOCHTCS TEKCT, TAKXKE MOXET BBICTYIIATh
BHES3bIKOBOM NoAcka3kod. Tak, HampuMmep, U3y4arollUe AHIIMHCKUM S3BIK CTYJEHTBI-T€OJIOTH
2 Kypca, 3HAKOMBIE YK€ C TePMUHOJIOTHEH CBOEH CIICIMANBHOCTH, CIOCOOHBI KOPPEKTHO MOHSTH
U niepeBecTd npessioxkenne “In a conglomerate the particles are rounded, and in a sedimentary
breccia they are angular” [10] (Jlaxxe ecrii OHM He 3HAIOT 3HAYEHHUE CII0BA “‘angular”, To J0CTATOYHO
JIETKO BOCCTAHABIHMBAIOT €T0 U3 KOHTEKCTA).

MexKbA3bIKOBBIE MOACKA3KH COJEPXKATCA B CIOBAX-3aUMCTBOBAHUAX M3 JIPYTHX SA3BIKOB,
B MHTCPHAIIMOHANTN3MAX, B CIIOBOCOYETAHMAX, 00PA30BAHHBIX IO OOMIEH CIOBOOOPA3OBATENHHOM,
CHHTAaKCHYECKOM M CMBICTIOBOM Mojenu (social, academy, progress, clerk, contact, energy, journal,
problem, consultant, university, etc.) MHTepHAIMOHANW3MBI, KakK TIPaBUJIO, HE BBI3BIBAIOT
3aTpyAHEHUH MpPH HCIOIb30BAHUU. 3HAYEHUS MX JIETKO YraJblBAlOTCS Kak B KOHTEKCTe,
TaK ¥ M30JIMPOBAHHO. JTO KacaeTcs W TeX CJIy4aeB, KOrja HMEeHa COOCTBEHHBIE HAYUHAIOT
YIOTPEONATHCS B KAUECTBE HAPUIIATENBHBIX, HAIPUMEp, UMEHA JUTePaTypHBIX TepoeB. [Ipu aTom
yJaiemycs HyHO 00JaaTh ONPEAEHeHHBIM KPYro30pOM IS TOTO YTOObI KOPPEKTHO COOTHECTH
MM TepOsI C PEUCBOI CUTYAIUEH, B KOTOPOH 3TO UMS yHOTPeOIsIeTcs.

BHYTpuUSA3BIKOBBIE CBA3aHBI C ONpPEAETCHHOW TpaMMaTHYECKOW KaTeropued cioBa
u ero GyHKuMenn B mpemnoxkeHun. CloBooOpa3oBaTENbHBIM BJIEMEHTaM, KOTOPBIE BBICTYIAIOT
BHYTPUA3BIKOBBIMU TOJCKa3KaMH, MPUHAMIEKUT BeAyIlas Pojib B Pa3BUTHHU S3bIKOBOM JIOTaIKH,
NOCKONBKY ~OONBLIIMHCTBO CJOB HWMEKWT Mopgoinoruyeckoe odopmieHHe H  00pa30BaHbI
10 TOM WIJIK MHOM cI0BOOOpasoBaTenbHOM Moend. K mpoayKTHBHBIM crioco0aM clioBOOOpa3oBaHHs
B COBPEMCHHOM AaHTJIMICKOM S3bIKE OTHOCATCS ciemyomue: 1) adduxcanus: cybduxcanms
u npedukcanus; 2) KOHBEpCWs; 3) CIOBOCIOXKEHHE, 4) COKpameHHe. AHAIM3 TEKCTOB
TEOJIOTHYECKONH TEMATHKH, OOBIYHO TpEANaraeMbIX CTYIAEHTaM [ TIepeBOja, IOKa3bIBacT,
YTO Ha ThICSYY CiOB B cpemreM 150-200 crnydaeB ymoTpeOJIeHUsS MPHXOAMTCS HA TPOU3BOIHBIC
cnoBa, 30-40 crmygaeB COCTABISIIOT CIOXKHBIE CJ0Ba. [[PUCYTCTBYIOT TaKKe EIWHWUYHBIC CIydan
KoHBepcry. COKpaIeHs1, KaK IPaBUIIO, IPEACTaBICHEI IPaQUIECKIMH COKPALICHISME JIATHHCKOTO
npoucxoxaeHus. IlodToMy y4eOHBIMH JEKCHYCCKHMH CAMHHIAMH [UI1 PasBHTHS JOTAIKH
Ha HAYQJIBHOM JTame OOyYeHHS JOJDKHBl CTaTh IIPOM3BOJAHBIC  CJIOBA, O0Opa3OBaHHEBIE
0 ONPeICEHHBIM CII0BOOOpa3oBaTeNbHbIM MojeaM [3, 41]. HeoOXoanMo HayduTh ydarquxcs
BBIICIATE KOPHH, CYQQHUKCH, MpedHKCHl, a TakKe ONMPEeNeNsTh WX 3HAYCHHS M OCYIIECTBIATH
MEpeHOC YK€ M3BECTHOrO HA aHAJOTWUYHBIE ciydaw. ECIH CTYIEHTH HE YMEIOT CO3HATEIBHO
BBIJIENATH COCTaBHBIE YacTH CIIOB, OHM HE COOTHOCAT CJ0Ba OOIIEro KOPHS, HE BOCIPUHUMAIOT
NPOM3BOJIHBIE CIIOBAa KAaK POJCTBEHHbIE. IMEHHO MO3TOMY ydYamMMCS CJeIyeT 3HAThb OCHOBHBIE
3HaueHUs Hambonee yHmoTpeOuTeNnbHBIX CcypdukcoB u npedurcoB. CrocoOHOCTh OTIMYATH
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1 00pa30BbIBaTh TPOU3BOJHBIC CJIOBA CUMTaeTcs Oojee MPOABHHYTHIM 3TalloM B IpoIecce
(OpMUPOBAHHS U PA3BUTHS HABBIKOB S3BIKOBOM J0rafaku. [ HopMUpOBaHHUs YKa3aHHBIX HABBIKOB
yYalpEMcsl  MOXET OBITh  NPEIOCTaBlICHa OPMEHTHPOBOYHAS OCHOBA B BHJE  CXCMBI
CIIOBOOOPA30BATENBHBIX dNeMEHTOB. JlocTaTOYHO dacTas oOImMOKa — BOCIPUHUMATH CJIOBO
W30JIMPOBAHHO. SI3BIK, CIOBApHBIA COCTaB S3bIKA — OTO CHCTEMa, DJIIEMEHTHI KOTOPOH
B3auMOCBs3aHbl. [lo3TOMy TIepeBOis HE3HAKOMOE CJIOBO, MOXKHO TIOIBITAThCSA  BKIIOYHTH
€ro B TY WIIM TPYIITY yXKe 3HAKOMBIX CJIOB Ha OCHOBE KAKHX-TO OOIIMX MPH3HAKOB. Ydalluecs
JIOJDKHBI TIOHMMATh, YTO CJIOBOOOPA30BaTENbHBIH KOMIIOHEHT, OOpasylOIIWid IaHHOE CJIOBO,
C TEM JX€ 3HAYCHWEM IIPUCYTCTBYET W B JPYTHX cloBax. W ecnu 3HaTh 3HAUCHWE KOPHS CIOBA
(i 3HAYECHHE TIPOM3BOJISIIICH OCHOBBI) M CIIOBOOOPA30BATEIBLHOTO AIEMEHTA, TO B PANIC CIydacB
MOXHO JIOTaJIaThCsl M O 3HAUCHUH CJI0BA. Tak, HApUMeEp, PH U3Y4eHUH POdecCHil, OTHOCIIUXCS
K 00MacTi He(Tera3oBoro Jena, MOXXKHO Ha OCHOBE 3HAKOMOW JUISl CTYICHTOB MOJEIH BBECTH
HOBBIE JICKCHUecKHe eauHuIbl: V + er/or=noun (profession): driller, welder, supervisor, operator,
(land) surveyor, etc. [11, 100]

CTpyKTypUpPOBaHHOCTb AHTJIMICKOTO S3bIKA OJHOBPEMEHHO M 00Jer4aeT YCBOCHHE HOBBIX
cnoB (MOCKOJIbKY CTPYKTypa CIIOBA HATJISIHO NPEACTaBleHA), U 3aTPyAHSAET (IOCKOJIBbKY TaKHX
Mojenel oueHb MHOTO). [103ToMy KITFOUEBBIM JUISl CEMAaHTH3AllUK CIIOBA SIBJIAETCA TOT KOHTEKCT,
B KOTOPOM CJIOBO YIIOTPEOIEeHO.

Pa3BuTHe S3BIKOBOW JOTAJKM Yepe3 KOHTEKCT sBJAeTCA dPHEKTUBHBIM CIIOCOOOM
NPE3CHTAIIMN W CEMAHTH3AI[MM HOBBIX CJIOB Hapsy ¢ MCIOJNb30BAHUEM HATIISTHOCTH U paboTOH
C OIHO- W JBYA3BIUHBIMH cioBapsiMu [12, 98], cioBapsimMu CHHOHHUMOB, C HOCIEAYIOLIEH
AKTUBHOW TPEHUPOBKOW OTJENHHOTO CIOBA B Pa3IMUHBIX KOHTEKCTAX U ABJAETCS YPE3BBIYAHO
BKHBIM ISl TPAKTUYECKOTO OBJIAJCHHUS S3BIKOM.

Ecnu moHHMaTh KOHTEKCT Kak MHHAMAJIBHBIN OTPE30K PedH, HEOOXOAUMBIN M JTOCTATOYHBIH
JUIS  ONPENC/TCHWS BOSMOXKHBIX 3HAYCHWII HCIONB30BAHMSA IONMCEMAHTHYECKOro CIIoBa',
TO CEMaHTH3AIlMsl HOBOTO I OOYYAlONIErocs S3BIKOBOTO SIBJICHUS BO3MOXKHA TIOCPEICTBOM
1) MeKCUMYECKOr0 KOHTEKCTa, IPENCTABISIONIETO COBOKYIMHOCTh JIGKCUYECKUX EJIMHHUII, CIIOB
Y YCTOMYMBBIX CJIOBOCOYETAHHUIA, B OKPYKEHHUH KOTOPBIX HCIHONB3yeTCs NaHHas eAuHHIa (a heavy
load, table — «Tsxenblity; heavy rain, wind, storm, sSnow — «CHJIbHBII»); 2) rpaMMaTHYECKOTO
KOHTEKCTa, B KOTOPOM 3HAYCHWE CIIOBA BBIBOJWUTCSA C IMOMOINBIO TEX CJIOB, C KOTOPHIMH OHO
codeTaercs (3HaUeHHE cJIoBa “‘make” — «3acTaBNIATH» BBIBOJUTCS U3 CICAYIONICH CTPYKTYpBI: make
+ pronoun/noun + verb (make smb laugh, make smb work; 3Hauenue cnoBa “make” — «craTs,
CIIENAThCs, CTAHOBUTHCS) BBIBOAWTCS M3 CTPYKTYphl: make + adjective + noun (to make a good
wife, to make a good teacher); 3) 9KCTpaTMHIBHCTHYECKOTO KOHTEKCTA, IPENCTABIAIOMEr0 cO00i
TE CITy4ad, KOTJa 3HaUeHHE CIIOBa ONPEIEISIeTCs HEeMOCPEACTBEHHON peUueBoil cutyaruei (to give
smb a ring (math Komblo, mo3BoHHUTH); John was looking for the glasses (JxoH wuckan
OOoKaIbl/04KN).

Meroauka 00y4eHHsI ”HOCTPAHHBIM SA3bIKaM MpeyiaraeT IUPOKUiA CIIEKTP TEXHUK, METOJIOB
¥ TIPUEMOB JTIs PA3BUTHUS S3BIKOBOII JIOTA/IKH.

Pa3BuBast S3BIKOBYIO JIOTAJKy YYAIIUXCS HA 3aHATUSX 10 MHOCTPAHHOMY S3BIKY, CIETyeT
YVUIUTBHIBATH HECKOJIBKO aCMEKTOB ee YCIeIHON peanu3anuu. [Ipexe Bcero, HeoOX0MMO 00paTHTh
BHUMAaHWE HA MEXaHU3MBI, TI0 KOTOPBIM Y yUaluXxcs JOJDKHA (OPMUPOBATHCS OTAJIKa, HA HATHYNE

! BoamoeH 1 WMPOKMI NOAXOA, MPU KOTOPOM KOHTEKCT OMPESENAeTcs Kak MHOrOACMeKTHOE SBAEHUE U BKAIOUAeT
Bceba auanorosoe obuieHne (MoapasymeBatoliee rOBOPALETO M CAYWAKOWEro), B3aMMHOE MOHUMaHMe,
MHTEPTEKCTYa/IbHYIO U BHYTPUTEKCTOBYIO MHPopMmaumio [13, 33], [14].
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OCHOBBI, TI0 KOTOPOH OyIeT MPOUCXOAMTH aCCONMATHBHOE BOCTIPHATHE S3BIKA CAMHM YYaIIHMCSL
Taxoke HE0OX0IMMO YUUTBIBATh U YPOBEHB A3BIKOBOM MOATOTOBIEHHOCTH.

OcobenHocTi paboThl HaJ PAa3BUTUEM S3BIKOBOM JOTAAKH MPH HU3KOM YPOBHE S3BIKOBOIL
HOJTOTOBJIECHHOCTH:

— Bexymas poib NpUHAMIEKUT MpPENoAaBaTeNio; MpernogaBaTens JOKEH BbI3BATh
B CO3HAHMH YYalICTOCHA HYKHOC IOHATUC (B paae Cay4acB C MPUBJICUCHUEM HaFJIH[[HOCTI/I).

OTO CBA3aHO C TeM, YTO Ha HAYalbHOM STame oO0ydeHHs, KOrJa TOMbKO HAYMHAETCS
HAKOIJICHWE aKTHBHOTO CIIOBAps M YYalMecs HEJOCTaTOYHO XOPOIIO BJIAJACIOT YCTHOW pPeyblo,
YTEHHEM, TIPOU3HOLIEHHEM, TPAQUKOM aHTITMHCKOTO S3bIKA, 03HAKOMIICHHE CO CIIOBAMH B IpOIIEcce
Oecenpl W CIymIaHHs CBS3HOW peur 3aTpynHuTensHO. [losToMy Ha 3TOM 3Tame mpeobmamaioT
TIPHEMBI PACKPBITHS CIIOB, B KOTOPBIX OCHOBHAS POJIb IIPUHAICKHUT MPETIOABATEINIO.

— Wcnonb30BaHKHe CHMBOIMYECKOTO H300PAKEHHS CIIOB U CIIOBOCOYETAHHUI.

CuMmBoMUECKOE HM300paKEHHE CIOB M JaXKe CIOBOCOYCTAHMH TaKKe CIOCOOCTBYET
OBICTPOMY H TIPOYHOMY 3aIIOMHHAHHIO MaTepHaa.

— BBenenne KoHTEKCTA.

Ha sTom »Tame caMbIM CIOXHBIM JUISL YYUTENS W CaMBIM BaXKHBIM JUIS MPAKTHIECKOTO
OBIIAJICHUS SI3BIKOM MOKHO HAa3BaTh KAaK pa3 pa3BUTHE S3BIKOBOM JOTAiKH depe3 KOHTEKCT.
B naHHO# cuTyaluu Takke HeMaJoOBaKEeH XapaKTep TeKCTa.

— Omopa Ha pOAHON SI3BIK M UMEIOIIEeCs Y CTYACHTA YYBCTBO POJHOTO SI3BIKA, C OMOIIBIO
KOTOPBIX POUCXOUT Y3HABAHUE JIEKCHIECKOH CIMHUIIBL.

Vyammuiicsi, BCTIOMUHAsT CBOW OIBIT U3YUIEHHS POJHOTO S3BIKA M OMHPAsACh Ha MMEIOIIeecs
y HEr0 4yBCTBO POJHOTO S3bIKA, MPEAPHUHUMAET MOMBITKH Y3HATh JIEKCHYECKYIO EIHHHUILY.

OcobeHHOCTH pabOThl HaJl PAa3BUTHUEM S3BIKOBOM JOTAJKH TPU XOPOLIEM/BBICOKOM YPOBHE
A3BIKOBOM MOATOTOBIEHHOCTH:

— Bocnpusitue cioBa 0cHOBaHO Ha 3HAHUH CI0BOOOPA30BaHUAL.

— 3HaKOMCTBO €O CIIOBOM Yepe3 pacCMOTPEHUE €r0 COCTABHBIX YacTeil.

Bocnpustue cnoB B ciaydae Xopomieil S3BIKOBOM IOJTOTOBKH JODKHO OBITH Ooiee
yFHy6ﬂeHHLIM, OCHOBAHHBIM Ha 3HAHUHM HX CHOBOO6p330BaHI/I${, O3TOMY BCSKHH pa3, koraa
XapakTep caMoro CJIOBa MO3BOJAET MOSCHUTH €ro ¢ MOMOIIBI0 CI0BOOOPA30BaHHUs, PACCMOTPEHUE
CII0Ba JIOJDKHO HAYMHATBCS C €0 COCTABHBIX YacCTeH.

— BrisBiieHne 3HaYEHNS CII0BA Yepe3 KOHTEKCT.

— Onopa Ha HHOCTPaHHBIH A3bIK.

[peanonaraer ucnonbp3oBanue NehUHANNN IS TOIKOBAHUS 3HAUYCHUS CIIOBA, IPUBJICUCHHE
CIIOB CO CXOXHUMH CIIOBOOOPA30BATENBHBIMH dJIEMEHTAMH, & TAKXKE CHHOHUMOB M aHTOHHMOB.

[1pu monbope yrnpaxHEHUH Ha Pa3BUTHE A3BIKOBOM JOTAJIKH II€1eCO00Pa3HO OTTAIKHBAThCA
OT CITyJaeB, WMEIONIMX OIPE/CICHHOE COBIAJCHHEC B MEPEBOIUMOM S3BIKE M, CIECIOBATENHHO,
TPENOCTABIIOMMX OONbIIe BO3MOMKHOCTEH JUISL PasBUTHS S3BIKOBOM JOTAuKH, TEPEXOms
K CITy4asiM, HE MMCIOIIAM TaKHX COOTBETCTBHI M 3aTPYAHSIOMUX PA3BUTHE S3BIKOBON MOTAIKM.
IIpu TakoM noaxoze paboTa MPOBOAUTCS B HECKOJIBKO ATAIIOB.

[lepBerii 3Tam — paboTa co CIOBaMH, COBNAJAIONMMA MO (HOPME M 3HAYCHHIO CO CIOBAMU
sA3BIKa TIepeBoa. Tak, HampuMep, cydduke «-ant/ent» He ABIACTCS MIPOAYKTUBHBIM B aHTJIMHCKOM
A3BIKE, HO OH MPUCYTCTBYET B PsNE CIOB CO 3HAUYCHHEM JIMIA WIH MPEIMeTa B PYCCKOM S3BIKE
(consultant, assistant, correspondent, oxidant). /l71 cTyI€HTOB-MEANKOB, H3yYaIOIIUX MapalIeNbHO
C QHTJIMHACKUM  S3BIKOM  JIaTblHb, A({EKTHBHA AaHAJOTUSI C OTHM SA3BIKOM, IIOCKOJBKY
NPOUCXOJMBIIEE HA TMPOTSHKEHWH BCETO PAa3BUTHA AHIJIMHMCKOTO  S3bIKAa 3aMMCTBOBAHHUE
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JTaTUHU3MOB, OTHOCSIIMUXCSA K OOLICYMOTPEOUTENEHON Wi TPO(ECCHOHANBHON JIEKCHKE, TPHBENO
K TOMY, 4TO B CJIOBAapHOM COCTaBE COBPEMEHHOTO AHIJIMHCKOTO SI3BIKA COMACPIKUTCS OOIIMPHBIH
MIacT CJOB JaTuHCKOro mpoucxoxaeHus [15]. Ilpum 3TOM AOCTATOYHO HYACTOTHHI CiydYau
3aMMCTBOAHHS MEIUIMHCKOW TEPMUHOJIOTHH C MOJHBIM coBnanenuem: radius (Lat.) — radius
(Eng.) — nmyueBas kocth; apex (Lat.) — apex (Eng.) — Bepxymka, bronchus (Lat.) — bronchus
(Eng.) — 6ponx; glomerulus (Lat.) — glomerulus (Eng.) — anar. xmyOouek. OnHako B pse
CllyyaeB HaOMoJaeTcs M3MEHEHHE MPOW3HOIIEeHHS (KaKk B ClIyd4ae co CIIOBOM “‘thorax™), uro
MOJKET MPHBECTH K peueBHIM omubKaM. [Ipn 3amMCTBOBaHNH COBIafeHHE GOPM CIOBA MOKET
OBITh YaCTHYHBIM. MOXHO OTMETHThH CIIy4ad BBINAJCHHUS OKOHYaHMsA (vitaminum — vitamin,
persona — person, musculus — muscle), 3aMeHbsl okoH4aHus (therapia — therapy, curo — cure,
usus — use), 3aMeHbl OyKkB B KOpHe cloBa (cura — care, tabuletta — tablet, febris — fever),
nobaBneHns: okoH4aHus (cyd@ukca), IpUHATOrO0 B aHTIMicKoM s3bike (palpatio — palpation,
finis — finish, solutio — solution). Tem He MeHee M3MeHeHHE GOPMBI HEe BIHMSET Ha ONpeeIcHUS
3HAYCHHS CIIOBA.

Bropoit 3Tanm — paboTta co coBaMu ¢ IPOCTOH BEIBOJMMOCTBIO 3HAUEHHS. JTO T€ CIydaH,
KOTJa 3HAueHHE CJIO0BAa BHIBOAMTCA M3 COYETAHWS 3HAYEHUS KOPHS U CJIOBOOOPA3yHOLIMX
apukcoB. B psage ciaydaeB HeoOXomuma NpeABapuTenbHas padoTa MO O3HAKOMIIEHHIO
co 3HaueHusIME adpuxcoB (“Unpredictable”: xopens “predict” — «mpeackassiBaTb», cydhhukc
“-able” — «BO3MOXXHOCTh OCYIIECTBUTh JCHCTBUEY, MPUCTABKA UN- CO 3HAUYCHUEM OTPHUIIAHHUS.
3nayuT, “unpredictable” — 310 He + IpeaCKa3BIBATH + BO3ZMOKHEIN = «HEHPEICKA3yEeMBIN»).

Tpernii sTam — paboTa co CIIOBaMH, «OCIOXHEHHBIMH PAa3IHUYUSAMH CTPYKTYPHOTO
XapakTepa, OTHOCHMBIE K CIIOBaM CO CJOXHOH BBHIBOJMMOCTBIO 3HA4eHHUs, a TaKkxke padoTa
C JIOKHBIMHM KOTHATaMHM, KOTJa BO3HHKACT JIOKHAS aCCONHUAIMS HPH MEPEOCMBICICHUH CI0BA
M CO3JIaHHs Ha ero ocHoBe obOpasay [16, 330]. BropuuHble 3HAYCHUS CJIOBA, B PAJAE CIydaeB
JaleKue OT IIePBOHAYANHHOTO 3HAYCHHS, MOTYT 3aTPyIOHATH IEpeBOx JHOO MPUBOIHUTDH
K omubouHomy mepeBony (depression: 1) mempeccus; 2) yrnyonenue (“The inner concave
margin of the kidney presents a deep depression...”).

Jnst pa3BHUTHUS S3BIKOBOM JOTAJKH MOXKHO HCIOJNB30BaTh CICAYIONINE BHIBI YIPAKHEHUH
C TIPUBJICYCHNEM CIIOBOOOPA30BATENBHBIX MOJENCH: HMMUTAMOHHEIE, IH((HEepPEHINPOBAHHEIE,
TOJICTAHOBOYHEIE M TPAHC()OPMALIOHHEIE.

HNmuTtannonnple ypaxHEHNS — YIPKHEHAS, B KOTOPBIX UL BBITOMHEHNUS ONpeNeNeHHOH
3a1a4¥ HEOOXOMMMO HAWTH B 00pasie A3BIKOBBIE (hOPMEI, ICKCHYECKUE SIUHUIBI M UCIIONb30BaTh
WX, He W3MeHss. Eciu roBOpUTh O A3BIKOBOH JOTaJKe, TO CIOJa MOXKHO OTHECTH YHPKHCHHS,
00BEUHAIONIME CII0BA, 00PA30BaHHBIC MO OJHOM CIOBOOOPA30BATENBHON MOJIEIH WU 110 OJHOMY
crmoco0y clIoBooOpa3oBaHusA W TpeOyromue o0pa3oBaTh HOBOE CIOBO MO 3aJaHHOMY 0OpasIly.
Ha navanbsHOM 3Tamne JOrMYHO HAYMHATHL C pra)I(HeHPIﬁ, O6T)C)II/IH$[IOI_[II/IX CJIOBa, 06p330BaHHLIX
10 OJIHOM CII0BOOOPA30BaTENbHOM MOJIENH UITH TI0 OJTHOMY CIIOCO0Y CIIOBOOOPA30BAHMS:

— Verb + tion / sion / ion = noun: to contract — contraction; to expand — expansion;
to crystalline — crystallization.

— Adjective / noun + en = verb: flat — to flatten, strength — to strengthen; length —
to lengthen.

— Verb + able / ible = adjective: to combust — combustible, to change — changeable;
to bear — bearable.

JuddepeHunpoBanHble YIPAKHEHUS — YIPAKHEHHUS HA Pa3IHICHUE CTPYKTYpPHI, (OPMBI,
3HAYCHMS S3BIKOBBIX SBICHWH. K 9STOMY BHIy OTHOCATCS MHOTOUMCICHHBIE YIPaKHEHUS,
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BKJTIOYAIONINE TIEPEBOI MPOU3BOAHBIX CJIOB HA PYCCKHH S3BIK HA OCHOBE CEMAHTHKH KOPHS,
npedukca, cydduxca; BoieaeHrne MOpdeM, TO €CTh Pa3NOKECHUE CIOBA HA 3HAKOMBIC 3HAUMMBIC
4acTH, 00pa3OBaHHME NMPOU3BOJAHBIX CIIOB HAa OCHOBE JaHHBIX KOpHeH M a(HKCOB; OmpeneneHHe
YacTeil pedn MO CIOBOOOPa3OBaTENbHBIM 3JIEMEHTaM; IOA00p COOTBETCTBYIOLICH e)HHUIMH
K POHU3BOJHOMY MM CIOXKHOMY CIOBY. Bce Bumbl mudi(epeHIMpPOBaHHBIX YIIPaKHEHUH MOXHO
pa3leanTh Ha TPU IPYIIIILL:

— Pasnuuenue CTpyKTyphl U (OPMBI SA3BIKOBBIX 3HAKOB. JluddepeHnupoBKa CTPYKTYphI
3HAKOB IPOW3BOJMTCSA MO 00paslly WIM Ha OCHOBE IPABWJI M BKIIOYAET PasloXKeHHe CIIOBa
Ha 3HAaKOMbIE 3HAYMMBbIE YaCTH, TO €CTb BbIIeIeHHe MopheM.

— JuddepeHnmpoBka 3HAYCHUH S3BIKOBBIX SBJICHWH, YTO MOJPA3yMEBACT OINpEJEICHUE
BMECTO IIEpeBOJa HE3HAKOMOTO CJIOBa M MO3BOJICT IEPEKIIOUMThCS Ha  HMMEHOIIHICS
AHTJIOSI3BIYHBIN OIIBIT, KOTOpHﬁ MOXKET IIOACKa3aTh HpI/I6J'[I/ISI/ITeJ'ILHO€ 3HAYCHHUC.

— Pazanuenue yHOTpeGJ'IeHI/Iﬂ S3BIKOBBIX SIBJICHHH B peurd, K KOTOPbBIM OTHOCATCA
TPOCIYIINBAHKE ayINO U MIPOCMOTP BHJEO.

IoacTaHOBOUHBIE YIPAXHEHHS — YIPAXHEHHS, B KOTOPHIX INIPOHCXOIUT IMOJACTAHOBKA
JEKCHYECKUX eIUHHI] B CTPYKTYPY Kakoi-mubo rpaMmaTiHdeckoil GopMbl. 3aqaHUs Takoro poja
CTIOCOOCTBYIOT PAa3TPaHWUCHHIO TPOM3BOAHBIX OTHOKOPEHHBIX CIIOB, MPHHAUICKAIMX Pa3HBIM
YacTsM pedr. B 3aBUCHMOCTH OT YpOBHS IIOATOTOBICHHOCTH MOXKHO TIpEIIaraTh YIpaKHEHHs
KaK ¢ OIIOpPOX Ha COOTBETCTBYIOIINE CIIOBA, TAK U 0€3 HUX:

1) Thisis __ better than that. In fact, there is reallyno .

2) Scientists have made tests on the new drugs (a) incomparably; b) comparison;
¢) comparative).

TpanchopMamMoHHBIE YOPAXHEHHS — VIOPAKHEHUS, TPEOYIONME OMpPEAeIeHHON

TpaHcopMaIK 3aJaHHON CTPYKTYphL. TpaHc(opMamMoOHHBIE YIPaXKHEHHS KIACCUQUIMPYIOTCS
o cnocody TpaHchOpMAIMK: YIPAKHEHHS HA 3aMEHY S3BIKOBBIX CIWHHI], UX pPaCIIApEHUE
W cokpamienue. [IpuMepamu TpaHCc)OPMAMOHHBIX YIPKHEHHH, CMIOCOOCTBYIONINX Pa3BHTUIO
SI3BIKOBOM AOraJiku, MOT'YT BBICTYIIATh:

- YOpaXHEHUs Ha 00Pa30BAHUE M0 KOHBEPCUH CJIOB, OTHOCSMIMXCS K JPYTOHd YacTH pedun
¢ mocnenyouen ux cemantuzanueii (a head (ronosa) — to head (Bosrnasnats) a delegation);

- YIOpa)XHEHHS Ha NMOAOOP CHHOHUMOB K IIPOM3BOJHOMY ciloBy (easily-readily, primarily-
chiefly);

- YOpaXHCHHWA Ha 3aMCHY CJIOBOCOYCTAHUA COOTBECTCTBYIOIIUM CJIOKHBIM CJIOBOM
(The mineral has two components. — This is a two-component mineral).

Hcxons W3 BBINIECKA3aHHOTO, MOXHO CKa3aTh, YTO MPENOJABaTeN0 HEOOXOAMMO BECTH
TIeNICHANIPABICHHYIO TIOATANHYI0 paboTy M0 (OPMHUPOBAHHMIO W PA3BUTHIO Y CTYACHTOB S3HIKOBOH
JOTaIKH, HEOOXOAMMOM TS TaNbHEHIIEro YCTEMHOTO OBAICHHS S3BIKOM.

Jlureparypa
1. bepman U.M. Metoanka 0Oyd4eHHsI aHTIMHCKOMY SI3BIKYy B HES3BIKOBBIX By3aX. M.:
Beicmas mkoma, 1970. 230 c.
2. Pocosa I'B., Paounosuu @.M., Caxaposa T.E. Meronuka oOydeHUs WHOCTPAHHBIM
s3pIKaM B cpeneit mkone. M.: [Ipocsermenne, 1991. 287 c.
3. Bonvwaxoga H.I'. YIpakHEHHUs! 7S pa3BUTHS A3bIKOBOM JOTaJKH NPU UYTCHUM TEKCTOB //
Pycckuit 31k 32 pyoexom. 1977. Nel (45). C. 41-45.

Ka3aHCKMit MHrBUCTUYECKMIA KypHan, 2018, Tom 1, Ne 2 (1)



107

4. Forvuiaxosa H.I'. YripaxxHEeHUS 171 pa3BUTHS A3BIKOBOM JIOTAJIKM Ha OCHOBE KOHTEKCTA //
Pycckuit 51361k 32 pydexom. 1977. Ne3 (47). C. 31-32.

5.Tennosa O.A. V3 omnbita (HOPMUPOBAHUS KOMIICHCATOPHOW KOMIIETEHIIMM Ha YypOKax
aHTIMiACKOrO s13bIKa // VIHOCTpaHHbIe A3b1KH B 1miKoie. 2014. Ne10. C. 17-20.

6. /lyoosa A.I'. Pa3BuTHe KOMIICHCATOPHOW KOMIICTEHIIMH 4epe3 SA3bIKOBYIO JIOTAJKY Kak
HEOThEMJIEMBIH aCIeKT OOyYeHWs aHITHiCKOMY s3bIKy // HaydHoe cooOmiecTBO CTYIEHTOB:
MexaucuumimHapaeie uccnenoBanus: c0. cr. mo mar. XLVII mexmyHap. cTyd. Hayd.-pakT.
koHp. Ne 13(48). // URL: https:/sibac.info/archive/meghdis/13(48).pdf (mara oGpamienus:
24.10.2018)

7. Kynewoea FO.A. Pa3BuThe S3BIKOBOW MOTaAKH TpPU HW3YYCHHH AHTIMHCKOTO S3BIKA
CTyJICHTaMH TeXHUYECKOro By3a // Cubupckuii negarornueckuii xypHain. 2009. Ne 10. C. 85-90.

8. Ilapaxuna A.B. ®opMupoBaHHE SA3BIKOBOW M CMBICJIOBOM JOTAJKH KaK CpeICTBO
HOBBINICHNST A()(QEKTHBHOCTH O0yYeHUS HMHOCTpaHHOMY s3bIKy // W3Bectuss MOCKOBCKOTO
rocylapcTBEHHOr0 HHAYCTpHanbHoro yuusepcurera. 2009. Ne 2(15). C. 58-59.

9. Kapmon A.C. Ponb jorajixu B mpoliecce MOJb30BaHUS S3BIKOM M B Hpolecce 00ydeHus
A3bIKy // MeTo/iuKa IpenojaBaHuss HHOCTPAHHBIX S3BIKOB 32 pydexom / M. 1976. Bem. I1. C.183.

10. Tumosa JII., FOnuykas B.M., Henaxoe JI.H. Beenenne B reonoruto (Intriduction
to geology): YuebGHoe mocobue ™0 aHIIMIICKOMY S3bIKYy JUISL CTY/CHTOB, OOYYaroIUXCs
o crerranbHOCTIM [eonorns, ['eorpadus. Yacts 2. Boponex: Mza-so BI'Y, 2000. 234 c.

11. Naunton J., Pohl A. English for Careers: Oil and Gas 2 (Bl - Intermediate). Oxford
University Press, 2011. 112 p.

12. Bomvwaxoea H.I'. O A3bIKOBOH J0Tajike P 00Y4EHUH HHOCTPAHIIEB PYCCKOMY SI3BIKY //
Bectauk Poccuiickoro ynusepcutera npyx0bl HapomoB. Cepust: Bompockl o0pa3oBaHus: SI3BIKH
u cneuanbHocTb. 2007. C. 97-101.

13. Finkbeiner R., Meibauer J., Schumacher P. What is a Context? // Linguistic Approaches
and Challenges. John Benjamins Publishing. 2012. 253 p.

14. Goodwin C., Duranti A. Rethinking context: an introduction // Rethinking context:
Language as an interactive phenomenon. Cambridge: Cambridge University Press. 1992. Pp. 1-42.

15. Kpacnosea [I'.P. JlaTHCKHE 3aWMCTBOBAaHUS B MEIUIMHCKOW TEPMHHOJIOTHU
COBPEMCHHOI0 aHriuickoro s3bika // Haywunoe coobmectBo crynentoB XXI  cromerns.
['ymanutapable Hayku: ¢6. c¢T. o Mar. VII MexnayHap. ctya. Hayd.-mpakt. koHd. Ne 7. // URL:
sibac.info/archive/humanities/7 (nata obparenus: 24.10.2018)

16. lasuyxas 3./. Metoquyeckuil KOMIUIEKC Pa3BUTUS SA3bIKOBOHM JOTaJKH CTYIEHTOB
TypucTckoro npo¢mist / VIHOCTpaHHBIE sA3BIKH B coBpeMeHHOM Mupe: COOpHHK MaTephanoB X
MexyHapoHOH HayqHO-TIpaKTHIecKoil koH(epentun. Kasans, 2017. C. 326-331.

References
1. Berman, I.M. (1970). Metodika obucheniia angliiskomu iazyku v neiazykovykh vuzakh
[Methods of teaching English in non-linguistic universities]. M.: Vysshaia shkola, 230 p.
(In Russian)
2. Rogova, G.V., Rabinovich, F.M., Sakharova T.E. (1991). Metodika obucheniia
inostrannym iazykam v srednei shkole [Methods of teaching foreign languages in high school]. M.:
Prosveshchenie, 287 p. (In Russian)

Ka3aHCKMit IMHIBUCTUYECKMIA KypHan, 2018, Tom 1, Ne 2 (1)



108

3. Bol'shakova, N.G. (1977). Uprazhneniia dlia razvitiia iazykovoi dogadki pri chtenii
tekstov [Exercises for the development of language guessing when reading texts] // Russkii iazyk
za rubezhom. Nel (45). P. 41-45. (In Russian)

4. Bol'shakova, N.G. (1977). Uprazhneniia dlia razvitiia iazykovoi dogadki na osnove
konteksta [Exercises for the development of language guess based on context] // Russkii iazyk
za rubezhom. Ne3 (47). Pp. 31-32. (In Russian)

5.Teplova, O.A. (2014). Iz opyta formirovaniia kompensatornoi kompetentsii na urokakh
angliiskogo iazyka [From the experience of the formation of compensatory competence in English
lessons] // Inostrannye iazyki v shkole. Ne10. Pp. 17-20. (In Russian)

6. Dudova, A.G. Razvitie kompensatornoi kompetentsii cherez iazykovuiu dogadku kak
neot"emlemyi aspekt obucheniia angliiskomu iazyku [Development of compensatory competence
through language guess as an integral aspect of teaching English] / Nauchnoe soobshchestvo
studentov: Mezhdistsiplinarnye issledovaniia: sb. st. po mat. XLVIII mezhdunar. stud. nauch.-prakt.
konf. Ne 13(48). // URL: https://sibac.info/archive/meghdis/13(48).pdf (accessed: 24.10.2018)

7. Kuleshova, Tu.A. (2009). Razvitie iazykovoi dogadki pri izuchenii angliiskogo iazyka
studentami tekhnicheskogo vuza [The development of language guessing the learning of English by
students of a technical college] // Sibirskii pedagogicheskii zhurnal. Ne 10. Pp. 85-90. (In Russian)

8. Parakhina, A.V. (2009). Formirovanie iazykovoi i smyslovoi dogadki kak sredstvo
povysheniia effektivnosti obucheniia inostrannomu iazyku [Formation of linguistic and semantic
guesses as a means of improving the efficiency of teaching a foreign language] // Izvestiia
Moskovskogo gosudarstvennogo industrial'nogo universiteta. Ne 2(15). Pp. 58-59. (In Russian)

9. Karton, A.S. (1976). Rol' dogadki v protsesse pol’zovaniia iazykom i v protsesse
obucheniia iazyku [The role of guesswork in the process of using the language and in the process of
learning the language] / Metodika prepodavaniia inostrannykh iazykov za rubezhom. M. V. IL
Pp.183. (In Russian)

10. Titova, L.G., Iunitskaia, V.M., Nenakhov, L.N. (2000). Vvedenie v geologiiu
(Intriduction to geology) [Introduction to Geology]: Uchebnoe posobie po angliiskomu iazyku dlia
studentov, obuchaiushchikhsia po spetsial'nostiam Geologiia, Geografiia. Chast' 2. Voronezh: Izd-
vo VGU, 234 p. (In Russian)

11. Naunton, J., Pohl, A. (2011). English for Careers: Oil and Gas 2 (Bl - Intermediate).
Oxford University Press, 112 p. (In Russian)

12. Bol'shakova, N.G. (2007). O iazykovoi dogadke pri obuchenii inostrantsev russkomu
iazyku [About the language guess when teaching foreigners to the Russian language] // Vestnik
Rossiiskogo universiteta druzhby narodov. Seriia: Voprosy obrazovaniia: iazyki i spetsial'nost'.
Pp. 97-101. (In Russian)

13. Finkbeiner, R., Meibauer, J., Schumacher P. (2012). What is a Context? // Linguistic
Approaches and Challenges. John Benjamins Publishing, 253 p. (In English)

14. Goodwin C., Duranti A. (1992). Rethinking context: an introduction // Rethinking
context: Language as an interactive phenomenon. Cambridge: Cambridge University Press,
pp. 1-42. (In English)

15. Krasnova, G.R. Latinskie zaimstvovaniia v meditsinskoi terminologii sovremennogo
angliiskogo iazyka [Latin borrowings in the medical terminology of modern English // Scientific
community of students of the XXI century] / Nauchnoe soobshchestvo studentov XXI stoletiia.
Gumanitarnye nauki: sb. st. po mat. VII mezhdunar. stud. nauch.-prakt. konf. Ne 7. //
URL: sibac.info/archive/humanities/7 (accessed: 24.10.2018) (In Russian)

Ka3aHCKMit MHrBUCTUYECKMIA KypHan, 2018, Tom 1, Ne 2 (1)



109

16. Pavitskaia, Z.1. (2017). Metodicheskii kompleks razvitiia iazykovoi dogadki studentov
turistskogo profilia [Methodical complex of development of language guesses of students
ofatourist profile] // Inostrannye iazyki v sovremennom mire: Sbornik materialov
X Mezhdunarodnoi nauchno-prakticheskoi konferentsii. Kazan', pp. 326-331. (In English)

ABTOpPBI My0IMKAIUH

3abonomckas Anvouna Pasunesna —
KaHOuoam Quionocuyeckux Hayx, cmapuiuii
npenodasamens Kageopsl UHOCIMPAHHBIX
A3bIKOS 0151 eCIEeCHBEHHO-HAYYHO20
nanpagienus UMO KDY, yx.

Kpemnescxas, 18, 420008 2. Kazanw,
Poccus,

E-mail: alzab_19@mail.ru

Maosakuna Hamansa IOpveena — cmapuiuii
npenodasamens Kageopvl UHOCIPAHHBLX
A36IKOG 0I5 €CMECHBEHHO-HAYYHO20
nanpagienus UMO K@Y, yn.

Kpemnesckas, 18, 420008 2. Kasaww,
Poccus,

E-mail: natali.madyakina@yandex.ru.

YIK 378.147

Authors of the publication

Albina Ravilevna Zabolotskaya — PhD in
Philological sciences, senior lecturer,
Department of Foreign Languages for Natural
Sciences, Institute of International Relations,
Kazan (Volga region) Federal University,
420008, Russia, Kazan, 18 Kremlevskayast.
E-mail: alzab_19@mail.ru

Natalya Madyakina — senior lecturer,
Department of Foreign Languages for Natural
Sciences, Institute of International Relations,
Kazan (Volga region) Federal University,
E-mail: natali.madyakina@yandex.ru.

Moctynuaa B penaxuuio 01.10.2018.
IMpunsra k mydaukamuu 10.11.2018.

OB UCIIOJIb30BAHUHA TEXHOJIOT WA OBYYEHUSA B ITPOIIECCE
®OPMUPOBAHUA MEKKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKATUBHOM
KOMIIETEHTHOCTH CTYJEHTOB HEA3BIKOBLIX BY30B

C.3. 3apunoga, C.M. Ilepemouxuna
zatifal@list.ru, peretochka@mail.ru

Kaszanckas 2ocyoapcmeennasn koncepeamopus um. H.I'. Kuzanosa, 2. Kazans, Poccus
Kazanckuii (Ilpusonicckuii) pedepanvrotii ynugepcumem, 2. Kazann, Poccus

AHHOTa[[P[ﬂ. Cratbs MOCBAIICHA BOIPOCY MNPUMCHCHUA COBPCMCHHBIX TEXHOJIOT M

oOyvenus, Kotopele 3(QQeKTHBHBI I mporecca  (GOPMHUPOBAHHA  MEKKYIbTYPHOH
KOMMYHHKATHBHOIH KOMIIETEHTHOCTH CTY/ICHTOB HESI3BIKOBBIX BY30B. ABTOPBI CTATHU MPE/JIAratoT
METOIMYCCKHE PEKOMEHAAMK IO WCIIONh30BAHUIO COBPEMEHHBIX TEXHOJOTMH OOydYeHus
B ()OPMHPOBAHUU MEXKKYIBTYPHOH KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETCHTHOCTH B Hpolecce OO0ydeHHs

HMHOCTPAHHOMY A3bIKY Ha MPAKTUICCKUX 3aHATHAX.
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Knaiwouesble cioBa: MCXKKYJIbTYpHAsd KOMMYHHUKAaTHBHAaA KOMIICTCHTHOCTb, I/IHOCTpaHHHﬁ
SI3BIK, CTYACHTBI HEA3BIKOBBIX BY30B.

Jus murupoBanus: 3apunosa C.3., [leperoukuna C.M.. O6 ucnoyib30BaHUN TEXHOJIOTHI
o0yueHus B Tporecce (GOPMUPOBAHHSI MEXKYIBTYPHOH KOMMYHHKATHBHOH KOMIIETCHTHOCTH
CTY/ICHTOB HesA3bIKOBHIX BY30B // Kazanckuil nuureuctuueckuit xypHan. 2018, tom 1, Ne 2 (1).
C. 109-116.

LEARNING TECHNOLOGIES IN THE PROCESS OF INTERCULTURAL
COMMUNICATIVE COMPETENCE OF UNIVERSITY STUDENTS

S.Z. Zaripova, S.M. Peretochkina
zatifal@list.ru, peretochka@mail.ru

Kazan State Conservatory N.G. Zhiganova, Kazan, Russia
Kazan Federal University, Kazan, Russia

Abstract: The article is devoted to the use of modern learning technologies that are
effective for the process of forming the intercultural communicative competence of students of non-
linguistic universities. The authors of the article offer methodological recommendations on the use
of modern learning technologies in the formation of intercultural communicative competence
in the process of learning a foreign language in practical classes.

Keywords: intercultural communicative competence, foreign language, students of non-
linguistic universities.

For citation: Zaripova S.Z., Peretochkina S.M. Learning technologies in the process
of intercultural communicative competence of university students // Kazan linguistic journal. 2018,
Vol. 1, Ne 2 (1). Pp. 109-116.

B Hactosmee Bpems Bce Oonee akTyanbHBIM B 00pa3oBaTENbHOM MPOILECCE CTaHOBUTCS
UCTIONB30BaHAE B OOYUCHHHM TEXHOJOTUH, KOTOpHIE (OPMHUPYIOT YMEHHS y 0Oydaromuxcs
JOOBIBATh HOBBIC 3HAHHS B XOJIC CAMOCTOSTEIBHON paboThl, IPOBOAUTH aHANIM3, AENIATh BHIBOMBI,
M TAaKKE TAKUX IOAXOJOB, KOTOpHIE (OPMUPYIOT JIMYHOCTh, CIOCOOHYI0 K CaMopeaTn3alin
B COBPEMEHHOM MHpe. AKTYalbHOCTh pEaNu3aliid TAKWX IIOAXOJOB COCTOHT B TOM, 4TO OHH
CIIOCOOCTBYIOT (HOPMUPOBAHMIO OCHOBHBIX KOMIIETEHIINH, 3aJI0)KCHHbIE B HOBBIH 00pa30BaTeNbHbIH
craagapt ©I'OC BIIO [1].

MexkynbTypHas KOMMYHHKATHBHAas KOMIIETCHTHOCTh CTYJEHTOB HESA3BIKOBBIX BY30B —
CIIOCOOHOCTh (TOTOBHOCTB) TNPHMEHHTh K MNPO(ECCHOHAIBHOH IPAKTHYECKOH MAeATeNbHOCTH
3HaHWS, YMEHWs, HAaBBIKK M JIMYHOCTHBIE KauecTBa, HEOOXOAMMBIE I MEXKKYIbTYPHOH
KOMMYHHKAIINHI CTYACHTOB C MPEACTaBUTEIAMH APYTHX KYJIBTYp Ha HHOCTPAHHOM S3BIKE.

IIponecc hopMupoBaHUA MEKKYIBTYPHOH KOMMYHHKATHUBHOH KOMIIETEHTHOCTH CTY/ICHTOB
HESI3BIKOBBIX BY30B HA 3aHATUAX 0 AHIVIMICKOMY SI3BIKY PEaTU3yeTcs C IOMOIIbI0 COUETAHUS
TPaRULMOHHBIX (00BSICHUTENbHO-WUTIOCTPATUBHBIH U PENPOAYKTUBHBII), TaK U MHHOBALMOHHBIX
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TEXHOJOTHH (MpoeKTHoe OoO0ydeHwue, HIpoBble, MO3rOBOH INTypM, case-study, TpymmoBsie
JIUCKYCCHN).

1.TpaxuIoHHbIC TEXHOIOTHH.

OOBACHUTETLHO-WIUTIOCTPATHBHAS ~ TEXHOJOTHS  OOYUEHHS  HWHOCTPAHHOMY  SI3BIKY
3aKJTI0YaeTCsl B TOTOBOM mepenade WHPOPMAINH C IOMONIBI0 PA3IMYHBIX CPEICTB OOYUCHHS.
[Tepemaga coobmieHNit HA ypOKaX IO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY OCYIIECTBISAETCS NPU OOBSICHEHUH
HOBOTO Marepuana ¢ [OMOIIBI0 Y4eOHOH JNUTEeparypbl, Y4eOHO-METOIMYECKHX MOCOOMH,
CIIPaBOYHOTO ~ MaTephala H  BHACO-ayoHOMarepuana, KOTOpblE  CHA0KEHBI  JICKCHKO-
rpaMMaTHieckuM MarepuanoM. C MOMOIIBI0 BCETO 3TOr0 Y4eOHO-METOAMYECKOTO MaTepHana
oOydaromuecss 3HAKOMATCS C KYJbTYpOH, TpaJuIMsIMH ¥ OOBIYasMH aHTTOS3BIYHBIX CTpaH
U POMHOH CTpaHbl, YTO MO3BONSAET (HOPMUPOBATH MEKKYIBTYPHYHD KOMMYHHKATUBHYHO
KOMIIETEHTHOCTb CTYJ€HTOB. DTOT METOJ Iepeiadi HHPOPMALUH UCTIONIb3YEeTCsl HAMH B COUETAHUH
C TaKUMH, HampuMep, TEXHOJOTHSAMH, KaK HIPOBBIE TEXHONOTUM U TEXHOJOTHH IMPOEKTHOTO
o0ydenns.  OOBACHUTENBHO-MIUTIOCTPATHBHAS ~ TEXHOJOTHS  HCIOJNB3yeTCss B COYETAHHH
C PENIPOAYKTUBHOM TEXHOJIOTHEH, B IIpoliecce KOTOPOM CTYIEHTbl HEOJHOKPATHO 3aKpEILLAIOT
NOJYYCHHBIC 3HAHUA, YMCHHUSA W HABBIKH, ONMMPAsACh Ha NPECAJIOKCHHBIC UM YIIPAXKHCHUA U 3aJaHUusd
TI0 TeME 3aHATHSL.

2.JIHHOBAIMOHHBIE TEXHOIOTHH:

2.1.TexHOJOrUs MPOSKTHOTO 00YYEHHUS

[IpoexkTHOE OOyUEHHE — «3TO B3aMMOJACHCTBHE B X0/¢ OOy4eHHS W OOyUCHHE B CHCTEME
COL[MATBHOTO B3aMMOJCHCTBHS, IPH KOTOPOM CTYIEHTHI Oepyr Ha cebf HE TOJIbKO
WHIAUBUIYAJIbHYI0, HO U KOJIJICKTHUBHYIO OTBCTCTBEHHOCTHL 3a PCIICHUA KOJJICKTUBHOM 3agaquu.
CTyeHT ycBaWBaeT 3HaHHS B TOW Mepe, B KAKOW OH pellaeT TBOPYECKUE 3a/1aUd MO BBIMOIHEHUIO
npoekta» [2]. E.C.Tlomar yrBepxkmaer, u9To mMONy4aTh 3HAHWS HE TOIBKO WHTEpPECHEE,
HO ¥ Topas3no 3¢dexTiBHee, pabotas B koManje [3]. Pasnmuyarorcs ciemyromue THIBI TPOCSKTOB:
MPaKTHKO-PHEHTUPOBAHHBIE, HH(OPMAIMOHHBIE, TBOPYECKHE, MOHOMPOEKTHI, MEXIPEIMETHBIC
HPOEKTHI, HHANBHAYaJIbHBIC, TTAPHBIE, TPYIIIOBBIC, PETHOHAIBHEIC, MEK/TYHAPOIHEIE.

TBopueckue MPOEKTHI SBIAIOTCS KIIOYEBBIMA B MPOLecce 00YUEHHS HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
CTYIICHTOB HES3BIKOBBIX BY30B. Ha MpakTHKe OHM HMEIOT IPH3HAKH HCCICIOBATENECKUX IPOEKTOB,
9T0 TpenmonaraeT oQopMICHHE Pe3yIbTaTOB C MPENOCTABICHHEM «KOHEYHOTO IIPOIYKTay.
OTo0, HAMPUMeEp, COBMECTHAS Ta3eTa C PEOpTakaMH, COUYNHECHHE, CTaThs, MPOrpaMMa MPa3IHHUKA,
BUJCOPONUKU U Jpyrue. YCIex MpoeKTa 3aBUCHT OT CIUIAHHPOBAHHOW MpenojaBaTeneM paboTsl,
KOTOpast IPOBOAUTCS B TPU 3Tara:

Ha moaroToBUTeNbHOM 3Tane MpeanaraeTcs CTyIeHTaM HECKOIBKO TeM MpodecCHOHaNbHOM
HAMpaBICHHOCTH, KOTOpBIE II03BOJSIOT BBIABHTH CYIIECTBYIOIIME MHPOONEMBI 110 TEMaTHKe
00CYXIIeHH S, BBIIBUTAIOTCS TUIIOTE3bI PELICHHUS TOCTABICHHON MPOOIEMBI C 00CYKICHUEM.

Ha Bropom stame opranusyercsi paboTa HaJ MOMCKOM (haKTOB, MOATBEPIKIAIONMIUX Ty WU
UHYI0 rumote3y. B mpomecce 0OCyXmeHHS pasiUUHbIX HAEH, MOAXOJ0B, MHEHHIl NMPOMCXOAUT
aKTUBHBIA IIOMCK pa3spelleHus INpoONeMHBIX CcHTyaluil. Vcronb3oBaHHE JONONHUTENBHOM
MH(QOPMALMH TI0 CIENHATbHOCTH Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE MPUBOAUT K AKTHBH3ALUH IIPOLECCOB
o0CyXIeHusI.

Ha Ttpethem sTame coBepiaeTcs 3aluTa IPOSKTOB (IPE3SHTANUS PE3YAbTATOB), BBISBICHIE
HOBBIX MHpoOJeM MpodecCHOHANBHOTO XapakTepa Ha HHOCTpaHHOM s3blke. I[locmenxmit sTan
SBJIACTCS IIOKA3aTeJIEM MPAKTAYCCKOI'O0 MCIOJb30BaHUA PE3YJIbTATOB pa60T1>1 HaJa TMPOCKTOM
(B KauecTBE HATIIATHBIX MOCOOHH, TOKITAI0B) Ha APYTUX ypokax [ 4].

Ka3aHCKMit IMHIBUCTUYECKMIA KypHan, 2018, Tom 1, Ne 2 (1)



112

OtnenmpHO — clemyeT OTMETHTh pONb  TIperofaBaTels B KOOPOWHALMK  IIPOCKTOB:
npernogaBatens A0KEH YeTKO chopMyIupoBaTh 3a1aun i o0ydyaronumxcs, nogooparb Wik Aath
PEKOMEHAALNK, TAE MOXKHO HalTH HEOOXOAMMbIH MaTepuan (TMEYaTHBIA WM 3JIEKTPOHHBIN),
10 CMIeNUAIbHOCTH Ha MHOCTPAHHOM fI3bIKE, IIPH 3TOM, HE Mpejsiaras rotoBblX pemeHuil. Kpome
TOrO, paboTa TpPEemojaBaTeNsl 3aKII0YacTcs B HEOOXOMMMOCTH OTCICKHBAHUS PabOTHI KakIOTO
CTy/ICHTa Ha BCeX dTanax paboThl Hajl TPOSKTOM.

le/l 9TOM CTYACHTBHI HCA3BIKOBBIX BY30B JOJIKHBI BIAJCTh OIPEACICHHBIMHA TBOPUYCCKUMU
CMOCOOHOCTSIMU U BIIAJIETh KOMMYHHKATHBHBIMH KOMIETEHIMAMU: YMETh paboTaTh C TEKCTOM,
KOTOpBIA COJEPKHUT MaTrepuan Npo(ecCHOHANBbHOW HANpaBIeHHOCTH (HANpUMEp, ONpEAessTh
OCHOBHYIO HJCI0, HAXOAUTh HEOOXOIMMYI0 HH(OPMAIMIO B AyTEHTHYHOM OTpPBIBKE,
aHAJIM3MPOBaTh, 0000MIATH), MPOBOIUTH JUCKYCCHIO, YMETh JIOKa3aTh CBOKO TOUKY 3PCHHS M HAHTH
KOMITPOMHCC B TIpoliecce 00CyxkIeHHs, padoTaTh ¢ Pa3HOOOPa3HBIM HHOCTPAHHBIMU UCTOYHHKAMH
(Hampumep, sHIMKIONEANEH «Britannica» unu suimknoneaueii «The Grove Concisey).

[IpoexTHOE OOyYeHHE MOXET OBITH HCIONB30BAaHO HA BCEX 3Tamax OOyYeHWs, HauuHAas
C TIEPBBIX JIeT 00yYECHHMS TP BBEICHHU TEM IOBCeRHEBHOro obmenus («f m moit mupy, «Moit
poaHO# ropoay, «IlyTemecTBusa» U T. 11.), TaK U B JaJbHEHIIEM, KOT/1a BBOAATCS PO(ECCHOHATEHO
OpHEHTHpOBaHHBIE TeMB. B paHHOM cimydae HammcaHwe pabOTBl Ha TPOQECCHOHATBHO
OPHCHTUPOBAHHBIE TEMBl MOPHAACT Y4eOHOMY MpoLeccy 3HAYMMOCTh M (opMupyer
MEKKYJIBTYPHYIO KOMMYHUKATHBHYIO KOMIIETEHTHOCTD CTYACHTOB, TaK KaK ATOT METOI IIPHOIMKEH
K €CTECTBEHHBIM YCIIOBHSM BJAJICHUS S3BIKA.

Takue TpPOEKTHBIE 3aJaHHsA XOPOLIO COYETAIOTCS C TPAJAUIMOHHON (OpMOH BemeHUs
3aHATUH, VYCIENIHO pAacKpblBas CoJepkKaHWEe TeMbl ypoka. EeromHo mpu MOITOTOBKE
K CTYJIEHYECKON Hay4HO-TIPAaKTUYECKOH KOH(EpeHLHH CTYAEHTHl MPE3EHTYIOT CBOU IPOEKTHBIC
pabotel B Power-Point, mposiBiss TBOpPUECKYI0 aKTHBHOCTb W 3aMHTEPECOBAHHOCTH B KOHEYHOM
pesynbrate. M, HakoHel, mpoekTHOe OOyuYeHHE Mbl HCIONB3YeM IIPU  OpraHU3alUH
CaMOCTOATENbHOI paboThI.

2.2. UrpoBble TEXHOJIOTUH.

E. B. TlaccoB ompenenusn poneByl0 UTPy Kak «yIpaXXHEHHE, B KOTOPOM YYaIllMHCS,
UCIIOJHSAS MOTMEPEMEHHO Pa3iIMYHbIe COLMATbHBIE M MEXJIMYHOCTHBIE POJIM, OCBaMBAeT OOIIEHHE
B IIpeJIeNiax COLMANbHOTO KOHTaKTay [5]. IIpu 3TOM 1 caM yuuTenb — ee akTUBHBINA y4acTHUK. Pon,
B KOTOPBIX MOXKET BBICTYHATh YUHTENb, PasHOOOpa3HBI, HampuMmep: «/I3BeCTHBIA My3BIKAHT,
«Typoneparop» u mHorue npyrue. Tak, mpu 3akperuiennn TeM «Customs and good manners
in Russia and the UK» MbI mipe/iiiaraem cTyieHTaM ChIrpath B Urpy «CIIOBECHBIH TIOPTPETY.

VYcBoeHHE peueBBIX O0OPOTOB, KOTOPBIE COCTAaBISAIOT PEYEBON HSTUKET HHOS3BIYHOM
KYIBTYPBL, ¥ COIIOCTaBICHHE MX C aHAJOTaMHI B POJHOM SI3BIKE SBILIOTCS HEOTHEMIEMON YaCTBIO
(opMupOBaHHS MEKKYIBTYPHOH KOMMYHHKATHBHONH KOMIIETCHTHOCTH CTYIEHTOB HES3BIKOBBIX
BY30B [6].

UrpoBble  TEXHONOTHH  CIIOCOOCTBYIOT — COBEPIICHCTBOBAHMIO  KOMMYHHKATHBHON
KOMIIETEHLIMM CTYJEHTOB HES3bIKOBBIX BY30B, M B HYACTHOCTH TAaKHX €€ COCTABIIIOIIMX, Kak
COLMOKYNBTYpHAs, pedeBas M S3BIKOBasS KOMIICTCHIWH. «B IUTaHe S3BIKOBOH KOMIIETEHIUH
UTPOBBIC TEXHOJIOTHH CIIOCOOCTBYIOT YBEIHUCHAIO 00beMa peueBOT0 BEICKA3bIBAHMS; 00OTAICHAIO
PEYEBOr0 BBHICKA3bIBAHUS HOBOW JIEKCHKOM. B milaHe peueBoil KOMIIETEHIMU B MPOLECCE 3aHATHI
C HCIOJNB30BAHUEM HIPOBBIX TEXHOJOTUH BO3PACTAaeT SMOIMOHANBHAS OKPAIIEHHOCTh PEYeBOr0
BBICKa3bIBaHHS; YBEJINYMBACTCS CKOPOCTh TOBOPEHHA. B IiaHe COLMOKYIbTYPHOH KOMIETEHIHH
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6omee 3 (heKTHBHO YCBAMBAOTCS KOMMYHHKATHBHOE KJIUIIE, MIPABUIIA STUKETA, YTO CIIOCOOCTBYET
KOMMYHUKATHBHOM aKTHBHOCTH, HHUIIHATUBHOCTI [7].

2.3. TexHonorus «Mo3roBoi mtypM (brainstorming)» — TEXHHMKA, MOMOTAIOIIAs KOMAHJIE
reHepupoBarh uaeu. Maen He aHanu3upyroTCca BO BpeMs MPOBEIEHHUS CaMOro MO3IOBOIO LITYpMa,
3TO TIPOUCXOIUT MO3kKe. "MOo3roBoi ITypM" YacTo MCIOJb3YeTCs B YIIPABICHUH TPOOIEMaMH ISt
onpesieNieHHsT BO3MOXKHBIX TpuuuH [8]. Ota TexHuka Q(eKTHBHA IS 3aKPEIUICHUS U OICHKH
HPOHAEHHOr0 MaTepuana (rpaMMaTHKH, JISKCHKH) B KOHIIE 3aHATHS UIIH TEMBI.

2.4. TexHomorus «case-study»(KOHKPETHBIX CHTYallid) OIpeNensTcs Kak METOX
MPOOJIEMHBIX CHTYAIMH, UCIONB3YEeMBIX B Tpolecce 00y4eHHs CTYACHTOB HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
JUISL PEIIeHHs] CUTYanMoHHBIX 331ad [9]. OcHOBHAS 1eb METOa MpH O0YYEHHH WHOCTPAHHOMY
A3BIKY B By3€ SBIAETCS aHANU3 cuTyauuii (cases) (Hanpumep, «At the theatre», «Customs and good
manners in Russia and Great Britainy), Bo3HHKalOIMX B mporecce 00y4eHUs HHOCTPAHHOMY
A3BIKY, BBIOOp JIYUIIUX CIIOCOOOB pa3pelleHus MOCTaBIeHHON NPoOIeMbl B COBMECTHOM TPYINOBOM
pabore.

2.5. TexHonorus TIpyNIOBBIX MUCKYCCUH, KOTOpas CTPOMTCA Ha OCHOBE CHTYyalui,
«OTIPEJIENIIOTCA KaK COBOKYMHOCTh PEUEBBIX YCIOBHI, HEOOXOJUMBIX JUIS TOTO, YTOOBI CTYACHT
NPaBUILHO OCYIIECTBUI PE4eBOE JCHCTBUE B COOTBETCTBHU C HAMEUEHHON KOMMYHMKAaTHBHOM
3amaueii» [10].

PaccMoTpuM BapuaHTBI peueBBIX CUTYal[Ud, KOTOPbIE IIOMOralT MOAEIMPOBATH (GKUBYIO
pedb » U CO3/1aTh HCKYCCTBEHHYIO S3BIKOBYIO CpEny:

a) CuTyanus BCTpEYM C HOCHTENIEM S3bIKa B CBS3M C OOCYXKICHHEM IUIaHa COBMECTHOH
paboThl B Kakoi-mubo 001acTH, HampuMep, ydacTHe B COBMECTHOM KoHIepTe. [Ipemmonaraercs,
YTO CTYZACHTHI JIOJDKHBI 1I0KA3aTh 3aMHTEPECOBAHHOCTH B OOCY)XTaeMOM BOIPOCE; IMOJJIEPXKaTh
00CyXJIeHHe ¢ TIPeNCTABUTEISIMH WHOS3BIYHOM KYNBTYpHL; BBICKA3aTh CBOIO TOYKY 3pEHUS;
BBIPA3UTh HECOTTIACUE C HOCUTENEM A3bIKa; HAUTH KOMIPOMHCCHOE PEIEHHE BOIPOCa.

0) Cutyamus mpeObIBaHHS B MHOS3BIYHON CTpaHE TMPEINONaraeT BBHIPAKEHIE BOCXUIICHHS
OKa3aHHBIM BaM TPUEMOM, TOCTETPUUMCTBOM IMPUHUMAEMOM CTOPOHBI, KPACOTOH OKpYyXaromien
MECTHOCTH; TpOSBICHAEC WHTEpeca K HHPOPMAIMH O JOCTONPHMEYATENBHOCTAX TOpOJIa;
CTpEeMJICHHE 3aMHTEPECOBATD BaIlleH CTPAHOH, TOPOJIOM, CEMBEH, OOBIIasIMH, TPATHIUIMH.

B) CuTyauuu, B KOTOPBIX CTYAEHT Y4acTBYeT B IPOBEAEHUU ONpPOCa MHEHUH TIpPYIIbI
TI0 OTIpeIeICHHO TEeMaTHKe. YYACTHHKH IUCKYCCHHM NOJDKHBI HAYYHTHCS OOOCHOBBIBATH CBOIO
TOYKY B3pEHHUsS; YMETb CIpPOCUTh 3HAYEHUS KaKUX-TMOO HEMOHATHBIX CJIOB M TEPMHHOB;
n00J1aroJapuTh 3a aKTUBHOE y4acTUe BCEX Y4ACTHUKOB B 00cy:xaeHu [11].

JlaHHbIE pedeBble CUTYallMd MOTYT OBITh HCIOJb30BAaHbI B KAYeCTBE NOMAIIHUX 3aJaHHU.
CocraBnsis caMOCTOATENbHO UANOTHMYECKHE BBICKA3bIBAHHUS, CTYIAEHTbl AKTHUBHO HCIOJIb3YIOT
NPOWCHHBIN JIEKCUUECKUH, TPAMMAaTUUECKUI M COLMOKY/IBTYPHBIH MaTepHall, a 3aTeM Ha 3aHATHH
UX TPOUTPHIBAIOT.

dopMupoBaHHE  MEXKYIbTYPHOH  KOMMYHHKATHBHOH  KOMIIETGHTHOCTH  CTYAEHTOB
HES3BIKOBBIX BY30B HEBO3MOXKHO CETOAHS MPEACTaBUTh 0€3 HOBEHIIMX 00pa30BaTeIbHBIX
MHQOPMALMOHHBIX ~TEXHOJNOTHI, KOTOphIE 3HAYMTENBHO BIMAOT Ha Mporecc 0O0ydeHHs
MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY. MHTepHET mpesiaraeT MHOrooOpasie HHPOPMAIMOHHBIX PECYPCOB CBOUM
nonp3oBaresaM. Hampumep, WHOCTpaHHBIH caiit  www.esl-lab.com [12], cocraBneHHBIH
HOCUTE/SIMU  SI3bIKA, TPEANaracT YBICKATENbHBIE 3aJaHUA M YIPAKHEHHS Ha BOCIpPHUATHE
AHTJIMICKOTO s3bIKa (JIETKWE, CpelHue, CIoXkHbIe). JIaHHBIA CalT cocTaBleH VIS CTYJEHTOB,
FIMEIOIINX Pa3HYIO S3BIKOBYIO MOATOTOBKY. OH codeTaeT B ceOe BOSMOXKHOCTH ayOuO — U BUIEO
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KHHTH, MOTHBHPYET CTYJICHTOB M BBI3BIBACT CTpeMJICHHE K 3HaHMSIM. Tak, caiit www.dailyesl.com
[13] monesen s 4TeHHs, a TakKe M3YYEHHS PasTOBOPHBIX CTPYKTYp, KOTOpbIE MPHMEHSIOTCS
B ©XeIHeBHON aHrmiickoi peun. Caiir www.teachingenglish.org.com.uk [14] mnpemnaraer
pa3HOOOpasHble COBPEMEHHBIE MOIXOABI M MaTephanbl B 00Y4eHHH CTYIEHTOB MEKKYJIbTYPHOH
KOMMYHHUKAIIUH.

Takum oOpasoMm, o0ydeHHE HWHOCTPAaHHOMY S3BIKY OyIET YCHENIHBIM, €CiH
IperoaBarellb CMOXKET 3aMHTEPEecOBAaTh CTYAEHTOB M CO3/aTh YCIOBUA A (OPMHUPOBAHHUS
YCTOMYMBOA MOTHBALMM M3YYeHHUs $I3bIKa M KYJIBTYPHl MHOSA3BIYHOHM CTpaHbl. MOTHBalMOHHAs
HAINpaBJICHHOCTh OOyYEeHMs Ha INPAKTHYECKUX 3aHATHAX pealu3yercs Onarojaps He TOJBKO
pPa3zHOO0pa3HO MOJNOOPaHHOMY S3BIKOBOMY MaTepuany (ayTeHTHYHBIH MaTepHal, OTPaKAIONIH
KyJIbTYypy HW3Yy4aeMOTO f3bIKa), MMEIONIEMY MNPAKTHYECKYI0 MPOPECCHOHANBHYI 3HAYNMOCTH,
a TAKKe UCKYCCTBEHHO CO3IaHHOW TIPU MOMOIIN Pa3HOOOPAa3HBIX TEXHOJIOTHH 00yYeHHs S3BIKOBOM
CpeIbl.
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AnHotauus. JlaHHasg cTaThsd TMOCBSNICHA TMpoOIeMe CHCTEeMaTH3AllMM —OlCHUBAHUS
HNHOSA3BIYHBIX Hqu)eCCI/IOHaHI)HLIX KOMHGTCHHI/Iﬁ o6yqa}ou11/1xca KaKk HMHCTPYMCHTA ITOBBIIICHUA
MOTHBAIIK U KauecTBa 00y4eHUss HHOCTPAHHBIM SA3bIKaM. B Hell paccMmaTpuBaeTcs mpobiaemMaTnuka
BO3HUKHOBEHHS OLIEHOYHOTO TECTHPOBAHHS B POCCHHCKON 00pa3oBaTENbHOM CHCTEME, CTPYKTYpa
¥ crienrduKa ONeHKH IPOMEKYTOIHBIX U HTOTOBBIX PE3yNbTATOB M3yUCHHS HHOCTPAHHBIX S3BIKOB
I Tpo(eCCHOHATBHBIX  IIeNel, TaHHOH

a TAKXK€ aHAJIM3UPYIOTCA Pa3JIMYHBIC BUJIBI KOHTPOJIA Ka4€CTBa 06yquI/I$I MHOCTPAHHBIM A3BIKAM.

NpEeUMyIIeCTBa H HEIOCTATKN CHCTCMBI,

[Ipu paccMOTpeHHH JaHHOIO BOIPOCA aBTOPbl OPHMEHTHPOBAIUCH HA KOMIETEHTHOCTHBIH

noaxon, KOTOpHﬁ OPUCHTHUPOBAH Ha MNPAKTUYCCKUE HABBIKH, HeO6XOI[I/IMBIC 6YL[YH_[I/IM
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crenuanucraM. B Xome OKCNEepUMEHTa OICHMBAIACH 3aMHTEPECOBAHHOCTH — 00y4aeMBIX
B pe3ynbTaTax mporecca oOydeHHs W, Kak CIeACTBHE, (HOpPMUPOBAHHME KOMIETEHIMH OOIICHHUS
Ha MHOCTPAHHOM s3bIKe. JlaHHad 3amada ceromHs sABisieTcs opueHTHpoM g yumrens XXI Beka.
Kak cBuneTenscTBYIOT JaHHBIE, YIy4lIeHUe MOTUBALUY TIPU U3YYEHUH MHOCTPAHHOTO SI3bIKa BEAET
K TOBBIIICHUIO PE3YNBTATOB Mporecca OOYUIeHHs, OTPAKAIONMXCS B KOJIUYECTBE IPABIIILHO
BBIIIOJIHEHHbIX 3aJJaHUH.

KiroueBrie cJI0BA: MHOCTPAHHBIH S3EIK, YHUBEPCUTETCKOE o0pasoBanue,
KOMITETEHTHOCTHBIN TO/IXOI, YUHuTeNb 21 BeKka, OlleHKa Ka4ecTRa.

Jns untupoBanus: Meanosa T.K., KommakoBa C.I'., FOcymoBa A.lO. Hcmonb3oBanue
TECTOB MO MHOCTPAHHBIM A3BIKAM JUISl MOTHBAIIMH MPH KOMIIETEHTHOCTHOM Toaxone // Kasanckuit
suHrBUCTUYecKuil xxypHain. 2018. Tom 1, Ne 2 (1). C. 116-122.

THE USE OF TESTS IN FOREIGN LANGUAGES FOR MOTIVATION
IN THE COMPETENCE APPROACH
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Abstract. The paper is devoted to the issues of working out the system for assessment
of foreign language professional competencies as a means to improve learners’ motivation
and the quality of teaching foreign languages. The authors consider the issues of how test
assessment appeared in the Russian educational system, consider questions of structure
and specificity of test assessment for getting mid-course and end-of-course results of learning
a foreign language for professional purposes, benefits and drawbacks of this system. The paper
analyzes the various types of quality control of teaching foreign languages.

In considering this issue, the authors focused on the competence-based approach, which
focuses on the practical skills necessary for future professionals. During the experiment
it was evaluated, how the interest of students in the results of the learning process increases
the formation of the competence of communication in a foreign language. This task today
is a reference point for the teacher of the XXI century. According to the data, the improvement
of motivation in the study of a foreign language leads to a progress in the results of the learning
process, reflected in the number of correctly completed tasks.
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of the 21st century, quality assessment
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HoBag mnenarormueckas Teopus, MONYYMBINAs PACIPOCTPAHEHHE B POCCHHCKOM CHCTEME
00pa3oBaHusl, OPUEHTHPOBAHA HA MHOTOMEPHBIH MOAXOH K MPO(ECCHOHANBHOH MOATOTOBKE
cnenuanucta  XXI  Beka [fAnmanos, c. 45-53]. Ha poiHke Tpyma  BocTpeOOBaHbI
KOHKYPEHTOCHIOCOOHbIE CIELUANTUCThI, KOTOPBIE JOJDKHBI 00/1a1aTh HE TOIBKO BBHICOKHM YpPOBHEM
JPYAULIUA ¥ WHTEIUICKTA, HO W BIAACTh NPO(PECCHOHANBHBIMH 3HAHUSAMH ¥ HABBIKAMIL
OHM JIOJKHBI YMETh CAMOCTOATENBHO OOBIBATH ATH 3HAHHUS M IPUMEHSTH X B MPO(ECCHOHANBHOM
nestenbHocTd [KomkoBa, c. 57-67]. Ilpu 3TOM moa KOHKpETHbIE OOLIECTBEHHBIE 3aqauu
OpPUEHTHPYETCS cofepkaHue oOydeHus, a Take (opMbl OOyueHHS U TIPEernoAaBaHuUs
[Devlin, c. 111-124]. CucremMHOe pelIeHHE BCEro KOMIUIEKCA 3ajay, CBA3aHHBIX C TIOMCKOM,
0TOOPOM cofepkaHus 00ydeHHs, IPOBEPKOH MOTYyICHHBIX U YCBOCHHBIX KOMICTEHIINH, OIEHKOH
Y CTUMYIHPOBAHHEM OOYYAIOIIMXCS HANPSAMYIO 3aBHCHT OT JIOTHYHOCTH OpPTaHU3allUH CaMOTo
nporecca 00y4IeHHSI.

B cootBerctBin ¢ @enepanbhbiM 3akoHOM Poccuiickoii @eneparuu 00 o0pasoBaHHUU
[DenepanbHbiii 3akoH, (29.12.2012 Ne 273-®3)], o0pa3oBaTeNbHBIA TPOIECC TOKEH BKIHOYATh
TEKYIIUHA KOHTPOJb YCIIEBAEMOCTH M MPOMEXYTOUHBIC aTTeCTAlMK 00yJaronmxcs B By3e. Dopmsl
KOHTPOJIS, TIEPEOTUIHOCTD TPOBEACHHS PA3IUYHBIX KOHTPOIBHBIX 3aJaHHM, a TAKKE OLCHHBAHMUS
pEe3yIBTATOB  TAHHOTO KOHTPOJNS  ONPEAENTACTCS OCOOCHHOCTSAMH —TIpeaMeTa, a  Takke
0COOCHHOCTSIMH OpTaHM3aIMH TIpoIecca 00yIeHHS B caMOM By3e. OIHaKO 10 HACTOSIIETO BPEMEHH
(OpMBI U KPUTEPHH OIICHUBAHHS KOMIICTCHIIUH B By3€ HE OMPEICICHBL.

Llenpio JaHHOTO HCCIENOBAHUS SBISAETCS aHAIW3 CYMECTBYIONIEH CHCTEMBI KOHTPOIS
1 OIICHKU KauecTBa 00y4eHUS M MPEenoAaBaHus Uil pa3paboTky HanOoee 3pQeKTHBHONW METOIUKH
NPOBEPKH B YCIOBUAX TPUMEHEHHS KOMIIETEHTHOCTHOTO MOAX0Aa. VccieoBaHHE BKIIOYAET
0030pHBI aHANU3 CYIIECTBYIOUIMX M OOIIEIPUHATHIX (OPM U METONOB KOHTPONIS U OLEHKH,
UCIIONB3YeMbIX B MPAKTUKE MPEMOJABAHKS HHOCTPAHHOTO S3bIKA, CPAaBHEHHE C MHPOBBIMH
NpaKTHKAMH ¥ pa3pabOTKy pEKOMEHIAIMHA 110 MCMONB30BAHUK HamOONee IepCeKTHBHBIX
METOJIHK.

KommeTeHTHOCTHBIA MOAXO0A, MONYYMBIIMH O0BEMHOE OCBENIEHWE B paboTax TaKUX
poccuiickux u 3apyOexHbIX uccrnenosarenei, kak: T. M. bapeimnukosa, O. FO. 3Bepiopa,
W. A. 3umnss, . E. Kysuenos, E. C. Tlonar, E. H. Conososa, T. 0. Teprosix, ®. I'. fnanos,
U. U. Xaneesa, P. Bimmel, N. Chomsky, D. Hymes, M. Linard, S. Moirand, S. Neuner, siBnsercs
NPOTPECCUBHOM TEXHHUKOH YIpaBJICHUS OOYYEHHUS MO MPHOOPETEHUIO U HCIONB30BAHUI0 YMEHHUH
1 OTBITa, HEOOXOIUMBIX Ul TPOdecCHOHABHON JIeSATeNbHOCTH. B paMkax KOMIETEHTHOCTHOTO
NOJX0/la TPH ONpPENEICHNH pe3yinbTarta 00pa3oBaHMS BaXHBI HE OTICNIBHO B3ATHIC 3HAHHMS,
a TIPaKTUYECcKas JeATeTbHOCTh crenuanicta. [Ipu 3ToM o0ydaroluecs MONy4aroT BO3MOXKHOCTb
pa3BUBaTh HMHIWBHAYANbHBIE H TPO(ECCHOHANBHBIE KadecTBa, HEOOXOIMMBIE B Oymymiei
npodeccroHabHOM eaTenpHocTH [baiinenko, c. 11].

Jns peanm3anuyl KOHIENIIMA OTKPBHITOTO 0Opa30BaHMs POCCUMCKUE BY3BI BBEIM W BBOAAT
HPOrpPaMMBI, TIPENOaBaHUEe KOTOPHIX BENETCS B By3aX pasHBIX CTaH HA AHIJIMHCKOM S3BIKE,
KaK CBHJICTENbCTBYIOT naHHble moknana Jlxymum [upnen [Julie Dearden, 2015]. Amamm3
10 KOHKPETHBIM ~CTpPaHaM, a TakkKe OXHIAeMble pE3yNbTaThl CYMMApHO IPEACTABICHEI
B CIICIUANBHON AUIaKTHUeCKOH uTeparype [ Wachter, Maiworm, 2014].

Peanmm3anus maHHBIX 32724, B CBOIO OUEpelb, HAPSIMYIO 3aBHCHT OT COBEPIICHCTBOBAHUIS
METOJIMKH MPEnoaBaHusi MHOCTPAHHOTO $I3bIKA, a TAKKe OT OCYLIECTBIEHUS CHCTEMATHUECKHX
U3MEPEHUH JTOCTUTHYTHIX 00y4aeMbIM Pe3yJIbTaToOB, TO €CTh OT KOHTPOJS M OLEHKH. BonmoHckas
cucrema, BBeAeHHas B Poccum, Taioke mojppasyMeBaeT NPOBEJCHHUE HMCCIENOBAHUH MO OLIEHKe

Ka3aHCKMit MHrBUCTUYECKMIA KypHan, 2018, Tom 1, Ne 2 (1)



119

s dextuBHOCTH 00pazoBaTenbHbIX TexHOnorui. C 1991 roxa Poccus Bxoaut B MexayHapoaHyo
accolManuo 1o oneHke yueOHbix goctmxenuit (IEA - International Association for the Educational
Achievement) 1 akTHBHO y4acTBYeT B uccienoBanusx nogoonoro pona (TIMSS, LES, CIVIC).

B KauecTBe cpenCcTB OLEHKH WM KOHTPOIS KAUeCTBA SI3BIKOBOH MOATOTOBKH HCIIONB3YIOTCS
TECTBI, KOTOPBIC MPOCTHI B UCIHOIB30BaHUN. OHM MMEIOT ONPEACTCHHYIO CTPYKTYPY U CTaHIAPTHI,
OPHEHTUPOBAHHBIE HA KOHKPETHBIA S3BIK W KOHTPOJH OCHOBHBIX BHJIOB PEUEBON HEATEIBHOCTHL.
[IpenMymIecTBO TECTOB COCTABIACT M Iporecc 00paboTKU pe3ynbTaToB. B xome momoOHOTO
TECTHPOBAHUS OTIPEIEISCTCS YPOBEHD BIAICHIS S3BIKOBBIM MAaTEPHATIOM, JOCTUTHYTOH B TIporiecce
00y4eHus, CMOCOOHOCTh HAXOMHWTh ONpPENCICHHYI0 HH(POPMAIMIO TO 3aJaHHBIM IapaMeTpam.
Kpome Toro, TecT MOJKET BBIMONHATH 33[aUl IUATHOCTHKH TPYOHOCTEH M3y4aeMOTO MaTephana,
(bopMHpPOBaHUS  CHENU(PUYSCKAX HABBHIKOB PabOTHI ¢  JIGKCHYECKHM, TIPAMMATHUYCCKHM,
(POHETHUECKIM HIIH CTPAHOBEIYECKHM MaTepPHAIIOM.

B Xome SKCrepHMEHTAaNbHOTO TECTHPOBAHMS OBUT HCIIONB30BaH COOCTBEHHBIH (OH
TECTHPYIOIMX 3aJaHWH, IOCTPOCHHBIX M0 MPHHIMITYY MEKIYHAPOAHBIX S3BIKOBBIX TECTOB,
4TO MO3BOJIWJIO MOJYYUTh 00BEKTHBHBIE JaHHBIC 00 YPOBHE SI3LIKOBOM IIOATOTOBKHU 06yqaeMLIX.
O6yuaeMbIM IIpejaranoch TakxKe B KOHIE Kypca oOydeHHs NpOHTH NMpOOHBIA S3BIKOBOM TecT
110 00pa3Iy MeXIyHapoHOr0 K3aMeHa [0 HHOCTPaHHBIM sA3blkaM. [10/100HbIe TeCThl pa3MelieHbl
Ha COOTBETCTBYIOIIMX CalWTax MHTEpHeTa JuIi CBOOOJHOrO HCHOJNB30BaHMA. Hexoropsie
U3 HUX CHaO>KEHBl CHCTEMaMH OH-NailH OIICHWBAHHS, YTO CYIIECTBEHHOTO OONErdaeT Mporecc
VX UCTIONb30BaHUS U 00paboTku pe3ynbTatoB. Pesynmbratsl Feed back w ompoca mocne
TECTUPOBAHUA CBUACTCILCTBOBAJIM O IOBBIICHWN 3aWHTECPECOBAHHOCTH O6y‘laCMHX H KCJIaHUA
yAyYIIATH CBOM  pe3ynbTaThl B  JanbHedmeM. (Ocoboe 3HAa4eHHE WMeNa OpHEHTAIUS
Ha COBCPUICHCTBOBAHUC CBOCH SI3BIKOBOM TMOATOTOBKHU I MOCJICAYIOMIECTO YYaCTUA B A3BIKOBLIX
9K3aMEHax 110 MEXIyHapoAHBIM cTaHmapTaM: 80% oOydaeMBIX BHIPA3WIH JKENAHHWE YIaCTBOBATH
B JAJGHEHIIEM B TO0OHBIX TECTHPOBAHIAX.

TectupoBanne BHIBUIO TakKe P TpoOieM, HMEIOIMXCA Kak y 00ydaeMelx,
TaK U B CHCTEME OopraHm3anuy KoHTpoisi. Cpean Hanbosee BXKHBIX CIEAyeT Ha3BaTh (JOpMabHBIC
CIOXHOCTH TPU MPOXOXKICHUM TECTHPOBAHHS (HAMPHMEp, HAIMYHE OIMHOOK S3BIKOBOH
HHTEP(HEPCHIINH, OTCYTCTBHE HAaBBIKOB IPOCTaHCTBEHHO-BPEMEHHOM OpraHu3aIuu
y ONPAIIMBACMBIX;  HEOOXOAMMOCTh  WHAMBHAYAIM3AlMMd  TECTHPOBAHHS  C  yUETOM
npodecCHOHATBHOM COCTABIIAIONICH S3bIKOBBIX TECTOB U TIP.).

HexoTopple 13  YMOMSHYTBIX  CJIOXHOCTEH HMMEIOT NpPO(ECCHOHATBHO — BAXKHYIO
COCTABJIAIONIYI0 — HEOOXOAMMOCTH HCIIONB30BAHHA SA3BIKOBOH KOMIETEHIMH JUIS JOCTIDKSHHUS
NpOQecCHOHATBHBIX LEeneH.

Kak cBUIETENBCTBYET CPaBHUTENBHBIA aHANH3 CTPYKTYPHl M CONCPKAHUS AHTIHHCKHX
N HEMCUKUX SA3BIKOBBIX TECTOB, B OTINYHUEC OT KOHTpOHLHOﬁ paGOTLI TECThl BCErja BKJIIOYAKOT
npoueaypy HU3MEpEHHSA OaHHBIX. TecTsl MO3BOJIAIOT BBIABUTH TUIIMYHEIE S3BIKOBBIE OIIMOKH
¥ HAMETHTb CIIOCOOBI UX TPEO/I0ICHHSL.

OCHOBHBIMH TIpOOJIEMaMH TIPH NPOXOXKICHUH TECTUPOBAHMS, KaK MOKa3ajl CPaBHUTENBHBIH
aHanmu3 (oHJA TECTOBBIX 3amaHWii s3bIKOBBIX TectoB Tuma TOEFL, IELTS, DaF, DSH,
ABCTpPHIICKOTO SI3BIKOBOTO JMILIOMa, SBJISIOTCS CIEAYIOIIHMe: caM (opMar SK3aMeHa, OTCYTCTBUE
HaBbIKa pabOTHI C TECTaMH, pa3jieNibHas MPOBEpKa KOMIIETCHIIMH Ha ayJaupoBaHue U T. 1. B xoxe
TECTUPOBAHUA TAaKKE OBLIO BbIAIBJICHO, YTO UYTCEHHE TCEKCTOB II0 CICIUAJIBHOCTH Tpe6yeT
JIOTIOJTHUTENBHON paboTh! B Ipoliecce 00YUECHHS M HE BBI3BIBAECT TPYAHOCTEH, eciii 00ydaronumiics
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3HAKOM C TIPO()ECCHOHATBHOW JIEKCHKOH M OCOOCHHOCTAMM TPaMMAaTHKH TOJOOHBIX TEKCTOB
(HEMEIKWIA SI3BIK).

Cnenyer oOpaTuTh BHUMAHWE U Ha BBITIONHCHHE KOMIUIEKCHBIX JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUX
3a[aHu, MPHUCYTCTBYIOIMX B TecTaX ¢ ypoBHS Bl mo Hemenkomy s3biky. Takue 3amaHus
MHTEPrUPYIOT HECKONBKO BHIOB PEUCBOM JEATEIPHOCTH M JOCTATOYHO CIOXKHBL. OHM OCHOBAHBI
J'II/I60 Ha 3aloJHCHUU TIPOMYCKOB B CBA3HBIX TCKCTaX, MPUYEM MOAKOTCA HECKOJIbKO BapHAaHTOB
B KayeCcTBE MPE/NONaracéMbelX OTBETOB, JMOO HAa BO3MOXKHOCTSAX CTPYKTYpHOH TpaHC(hopMarmu
cojiepkanus 6e3 BAPUAHTOB OTBETOB Ha ypoBHE B2. [IpaBHJIBHBIX OTBETOB B 3TOM CIIy4ae MOXKET
OBITb HECKOJIBKO.

Takum 00pa3oM, TeCTHpPOBaHME MOXET ObITh ONHOW W3 (HOPM MOTHBAIMH H3YYCHUS
UHOCTPAHHBIX A3BIKOB. Ono BEACT K YIYUIICHUIO A3BIKOBBIX KOMHeTeHHI/Iﬁ U OPHUCHTHUPOBAHO
Ha NPO(eCCHOHATBHYIO COCTABISIONIYIO CICHUANNCTA, KOTOPOMY TpeOyeTcs 3HaHHE HHOCTPaHHOTO
A3pIKa 1 paboTel mo mpodeccur. CornacHO COOTBETCTBYIOIIEH METOIMYECKOHl JuTeparype,
CollepKaHMe, TPUEMBl M METOAMKA KOHTPOJS (TeCTHPOBAHWS) MOIDKHBI HOCHTH OOYYaIOIIHH
Xapaktep, 0000IaTh paHee YCBOCHHBIM MaTepHal W NPHOOPETCHHbIC YMEHHS, O0eCIeurBaTh
UX TIOBTOpEHHE U 3akperuieHue [MBaHoBa, IOcymoma, Ts0una, c. 8528-8535]. Kontponsb
3a y4eOHBIM MPOLECCOM ONMPACTCS Ha JAaHHBIE TECTHPOBAHMS, OLECHKHA W M3MEPEHHs, KOTOpPHIC
OCYIIECTBISIOTCS B XOI€ TIpoIiecca 00yUeHHS; OH HHANBHIYATU3UPYET JOCTHXCHHUS, KOPPEKTUPYET
TPAaCKTOPUIO (OPMUPOBAHHS JTHIHOCTHBIX XAPAKTEPUCTHK M SBISCTCS CPEACTBOM MOTHBAIAH
IV pa3BUTHS KoMmreTeHIni. OIeHKa pasBUTHSA KOMIICTECHINH, HEOOXOOUMBIX IUIS BHIOTHECHHUS
npodecCHOHANBHBIX ACHCTBHH, MOKET OBITh TOJBKO KOMILICKCHOM.

OcHoBbBasich Ha pexomenaanuax LleHTpa ouenku kauectBa obpasoBanus MOCO PAO,
MOXHO yTBEpXKAaTh, 4YTO KIIOYEBbIC HANpPABICHHS W3MCHEHUH CONCPKAHUS  OICHKH
OPHEHTUPOBAHbI HA BBIABICHHE CTENCHH CHOPMUPOBAHHOCTH KOMICTEHIIMH, MPOMHCAHHBIX
B 00pa3oBaTeNbHBIX  CTaHAapTaX. KOMICTHTHOCTHBIA IOAXOA CTaBAT BO IJIABY YIia
HE pa3po3HEHHbIC 3HAHWS, YMEHUS M HABBIKH, a MPHMEHEHHE W WCIIONB30BAHHE MX B PAa3IHYHBIX
’KHU3HEHHBIX CUTYAIUsX, TO €CTh KJIIOUYEBBIC MPO(eCCHOHANBHbIC KOMIETEHIIMH. TakuM 00pasoMm,
OllEHKa — OJTO CHCTEeMAaTHYeCKUH MpOLECC, ONpEeNIOMMi NPeuMyliecTBa U LEHHOCTh
JOCTUTHYTOTO WM TpuobpeTeHHoro. OO0sA3aTeNbHBIM 3JIEMEHTOM OICHUBAHUS JOJDKHO OBITh
CONOCTABNICHHE C IOCTABJICHHBIMH  [ENAMH, YTOOBl TI0Ka3aTh CTENMECHb  YCHEIIHOCTH
VX BBIIIOJHEHHUS, C UYEM CIPaBIIOTCS COBPEMEHHBIC BATWIHBIE TECTHL ecTHpOBaHHE,
B CBOIO 04epe/lb, TOBBINIAET MOTHBAIMIO B 00YYECHHU M HAICNCHHOCTh 00y4aeMbIX Ha pe3yJbTar.
LenenanpanerHoe 00yyeHne 1 MOTUBHPOBAHHOCTD BEJET K YIYUIICHUIO PE3YJIbTaToB 00yUYeHHU,
4TO HAOJIOaeTCs ¥ IIPU MCTIOJIb30BAHNY TECTHPOBAHUS IIPH 00YICHUH HHOCTPAHHBIM S3bIKaM.
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PAZBUTHE PE®JIEKCHUBHOI'O U MEXKYJbTYPHOI'O IIOTEHIITUAJIA
CTYJIEHTOB

HU.I'. Konopamoesa
irina.kondrateva.67@mail.ru

Kazanckuii (Ilpusonicckuii) pedepanvhutii ynugeepcumem, 2. Kazann, Poccus

AHHOTanus. B cratbe paccMaTpuBAIOTCS BONPOCHL  PasBUTHSA  pe(IeKCHBHOTO
U MEXKKYIBTYPHOTO IOTEHIMana CTYACHTOB B MpolLecce JIUHTBUCTUYECKOrO 00pa3oBaHUSL
M3yyeHue MHOCTPAaHHOTO SI3blKa B TECHOW CBSI3U C €r0 KyNbTYpHBIM KOHTEKCTOM IIO3BOJISET
pa3BHBaTh  S3BIKOBYIO ~CyOBEKTHOCTb, 4TO J€NAeT cpefy OOydeHHsS MEXKYIbTYPHOM.
Merononoruyeckas 0a3a HCCIEIOBAHUS OCHOBAHA HA TCOPUM MEXKKYIBTYPHOH KOMMYHHKAIUH
U TCOpUU NPENOAaBaHuA A3BIKOB U KYIbTYP. B X0[I€ HCCICAOBaHUA MNPUMEHSINCL MCETOAUKU
A. Jlakeitna, B.B. Cromuna u C.P. Ilanteneea. Pe3ymbTaThl HccleqoBaHHS —IIOKa3alH,
4TO IMHAMHUKA [OKa3aTenell pasBUTHA pPE(IICKCUBHOTO M MEXKYJIBTYPHOTO IOTEHIMANA,
CBUIETEIECTBOBANA O TOM, YTO Y OOJBIINHCTBA CTYAEHTOB (84,5%) MOBBICHICS YPOBEHB Pa3BUTHUS
CYOBEKTHOCTH.

KaroueBbie ciioBa: pediekcus, MEXKYIbTYpHOE 00ydeHHe, pa3BUTHE JIMYHOCTH, 00yueHHe
WHOCTPAHHBIM A3bIKaM B BY3€

Jdns uurtupoBanusi: Kownpateea W.I. PasButie peduiiekCHBHOrO M MEXKYIBTYpPHOTO
TIoTeHIMana cTyenToB // Kasanckuit muarBrcTIYeckuii xypHait. 2018, Tom 1, Ne 2 (1). C. 123-130.

DEVELOPMENT OF REFLEXIVE AND CROSS-CULTURAL POTENTIAL
OF STUDENTS

L.G. Kondrateva
irina.kondrateva.67@mail.ru

Kazan Federal University, Kazan, Russia

Abstract. Issues of development of reflexive and cross-cultural potential of students
in the course of linguistic education are considered in the paper. Foreign language teaching
and learning in close connection with its cultural context allows developing language subjectivity.
The methodology of a research is based on the theory of cross-cultural communication
and the theory of teaching languages and cultures. During the research A. Lakeyn, V.V. Stolin
and S.R. Panteleev's techniques were applied. Results of the research have shown that the dynamics
of indicators of reflexive and cross-cultural potential students’ development demonstrated
that the level of subjectivity has increased up to 84,5%.
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CoBpemeHHbIE CcOlMANbHBIE TPOTHBOpeuns B Poccuu mpenompenensdioT mnpodiemy
CaMOOIIpe/IeNieHlss W CaMOpealu3alliid B YCIOBHAX HEONPENENeHHOCTH M HEYCTOMYMBBIX
obcrosaTenbcTB. BocmuTaHue M pa3BUTHE KAaueCTB MHUIMATHBHON U CaMOCTOATENBHON JIMYHOCTH,
CIIOCOOHOM CO3MAATENBHO W JEATENBHO CTPOMTh CBOM OTHOMICHWS B PAa3NMYHBIX cepax
CTaHOBHTCS KaK HUKOTJa aKTyaJbHbIM. Takue IEHHOCTH KaK: CaMOpa3BHTHE, caMooOpa3oBaHMUe,
camopeau3alys — OCHOBA [ MApaJurMbl TMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO 00Pa30BaHUs CETOJIHSL.
A TOCKOJNBKY pa3BUTHE PEIECKCUBHOTO M MEXKYIBTYPHOTO MOTEHIIMANA CTYJICHTOB YHUBEPCHTETA
HpeNCTaBIsAeT COOOM CIOKHBIA TPOLECC PACKPHITAS W pealu3allid WX HMHTEIUICKTYaIbHbIX
BO3MOJKHOCTEH B Pa3HOOOPA3HBIX BHAAX ACATEIPHOCTH W OOIICHHS, TO B&KHO ONPEIEIHTH TOT
CaMBIif TIpOIleCC PAasBUTHS Y CTYACHTOB COOCTBEHHBIX HAMEPEHHH M IIEHHOCTHBIX YCTaHOBOK
Ha CyOBEKTHOCT, B MX Oymymedl mnpodeccHoHambHON nestensHOCTH. ClenuanbHble yCIOBHS
00y4ueHns OyIyT COCOOCTBOBATh PA3pEelICHHUIO MPOTHBOPEUHI MEXKIY MOTPEOHOCTBIO CTYICHTOB
B Pa3BUTHH  PE(IECKCHBHOTO W MEXKYIBTYPHOTO  HOTCHIHATa ¥ BO3MOXKHOCTSIMH
IUTS e YIOBIETBOPEHHS IIPU CMEIIaHHOM MOIX0e K 0OYUICHHIO B By3e, 00€CIIeUnBas TEM CaMBIM
IWHAMHKY pa3BUTHS IIEHHOCTHBIX YCTAHOBOK HAa CYOBEKTHOCTb. JIMHIBHCTHI —MOJAraor,
4TO CyOBEKTHBHOCTh ~ MPOSIBISIETCS ~ BPOXJICHHBIM  SBICHHEM  BCEX  BUJIOB  SI3BIKOBOTO
UCIIOJBb30BaHUA. DTa 0COOEHHOCTD SI3bIKa 3aKOJUPOBAHA B A3BIKOBOM CHCTEME.

B mocnemHue rompl oTMedaeTcss MHTEHCHBHBIM MCCIENOBATENbCKUN MOUCK B 00nacTu
pemieHus mpooyieMbl GOPMUPOBAHKS TOTOBHOCTH MOJIOACKHU K Pa3BHTUIO CBOETO PEPICKCHBHOTO
¥ MEXKYJIBTYpHOTO moTeHmana [Mycuna, 2004; Banees, 2007; Konnpatsesa, 2017; Sabirova, 2017].
AHanu3 JaHHOW MpoONeMbl TOBOPUT O ¢ MHOrO(aKTOPHOCTH M MHoOroactekTHocTH. OHa cTana
NpeAMETOM TEOPETHYECKUX U MPAKTUYECKUX U3bICKAHUH (DHI0CO(OB, ICUXOTIOTOB  TEIaroros.

B xome wuccnemoBaHus ObLIO BBIABIEHO, YTO HaydHas MO3MIMSA MO BOIPOCY Pa3BUTHSA
PE(IEKCUBHOTO U MEXKKYIbTYPHOTO MOTEHIIMANA IMYHOCTH €CTh PACCMOTPEHHUE €€ KaK COIMaTbHO
aKTHBHOM  JEATENHHOCTH  4YENOBEKa, KOTOpas O0ECIeunBacTcsi €ro  MHTEIUICKTYalbHOH
Y HPABCTBEHHOM COCTOSTENBHOCTBIO, TIOJKPEIUIETCS BOJCBOH YCTPEMJICHHOCTBIO JIMYHOCTH
K CBOCH MHANBUIYATLHOCTH U CYOBEKTHOCTH.

[Mouck BapHaHTOB MHTEPIpETALMU HACH PE(IECKCMBHOTO M MEXKYJIbTYPHOTO MOTEHIIMANA
JUYHOCTH B pa3NUYHBIX HccienoBanusx [Bamees, 2007; bormanosa, 2009; Annommna, 2014;
Kondrateva 1., Valeev A., 2014] mo3BONHJI HaMm OIPENENHUTh, YTO OCHOBHOW HIECH YUYEHBIX
SBIISIETCS YETIOBEK, MPEXKJAE BCETO, B CBOCH NPETHA3HAUYCHHOCTH MHDPY W CIIOCOOHOCTH CHENaTh
NPaBWJILHBIN BBIOOD, T.€. B €r0 CYOBEKTHOCTH.

3HaunTENbHAS YACTh S3BIKOBOTO O0pa3soBaHHSA B CHCTEME POCCHHCKOH BBICIIEH IIKOJBI
TPUXOJUTCS HA TOATOTOBKY BBHICOKOKBANH(HIMPOBAHHBIX CIICIUANKCTOB 10 S3BIKY, CIOCOOHBIX
VCTIEITHO B3aMMOJICHCTBOBATE B MHOTOKYJBTYPHOH W MEXKKYIBTYpPHOU cpeme. OTH IIPOIECCH
O0COOCHHO  aKkTyambHBI I8 PoccmM  kKak  MHOTOHAIMOHANBHOTO — TOCYNAapCcTBa, — IIe
MYJbTHKYIIBTYPaJIn3M SBISETCS HOPMOH, a He UcKIoyeHHeM. OIHAKO ¢ y4eToM riobanu3anuu
MOOMJIBHOCTh ~ JIMHTBHCTHYECKOTO W  MEXKKYJNbTYpHOTO MOTEHIMajda craga eme Oojee
BocpeboBaHHOM. OpHON U3 oOnacTeil SA3BIKOBOTO MOTEHIHMANa, KOTOpas IMpeICTaBiseT OCOOBIi
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UHTEpeC Ul TpenojaBaTenell Beiciiell MKonbl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB U nepeBofia B KasaHckoM
(IlpuBomkckom)  (enepalbHOM —YHHBEpCUTETE, SBISETCS (YHKUMS CYOBEKTHOCTH  SI3BIKA
B (OPMHPOBAaHMM W Pa3BUTHH MEXKYIbTYPHOCTH, LEHHOCTeH, YyOeXOeHHH M IOHUMAaHHSL
Hac npuBnekaer MbICIIb O TOM, 4TO H3YYEHHE HMHOCTPAHHOIO S3bIKa B TECHOH CBA3H C €r0
KYJIbTYPHBIM KOHTEKCTOM OKAa3bIBAET CYIIECTBEHHOE BIMSHHE HAa CYyOBEKTHBHBIN yM U IIO3BOJACT
Pa3BHUBATh SA3BIKOBYIO CYOBEKTHOCTb, YTO JIENAET Cpefy 00ydeHHs MEXKYyIbTypHOU. KoHCTpynpys
U BKIOYas B yueOHbIl INaH psj JUCHUIUIMH TakuX Kak: «Pa3BUTHE MEXKYIbTYPHOH
KOMIIETeHIM», «MeXKynbTypHOE —oOImeHne», «MHpOBas XyNOXKECTBEHHas  KyJIbTypay,
«JIutepaTypa CTpaH H3y4aeMbIX SI3bIKOB», «JIMHIBOCTPAHOBEAEHME», Mbl YUHMCSl HEPEHOCHTbH
o0yd4eHHe HAIIUX CTYJEHTOB 3a MpEIeNbl MPOCTO TEXHWYECKHX M MO3HABATENBHBIX, YTOOBI
(opmupoBaTh B HUX OOJEE CIOXKHbBIC HABBIKU, [IEHHOCTH U NMOHHUMAHUE. JTU HABBIKY, LIEHHOCTH
U IOHUMAHUE CBSI3aHBl  C CyOBEGKTUBHBIMU  MHEPEXKHBAHMSMM M UYBCTBaMHU. TINATENbHO
mepecTpanBas 3TOT AaCNEKT BO3MOMKHOCTEH OOy4YeHHs, Mbl TaKXKE CTPEMHMCS 3aKpeluTh
JUHTBUCTUYECKUHA MOTEHLMAN B COLUUOKYIBTYPHOH CETM MOHSATHH M HOpPM, 4YTOObl OHH
XapaKTepU30BANUCh KaK CYOBEKTHOCTBIO, TaK M COLMAIBHOCTBHIO OKPYXAIOMEH Cpefbl.
3TO 0Ka3aI0Ch CIOXKHBIM, HO TOJIE3HBIM JUIS KaUueCTBA 00YUCHHUS SI3BIKY.

IIporecc pa3BuTHS PeUIEKCUBHOIO M MEXKYJIbTYPHOTO MOTEHIMANA Y CTYAEHTOB JOKEH
OCYIIECTBIATBCA B PasHOOOpa3HBIX BHAAX pEUEBOH  JEATENBHOCTH IpU  COOJMIOACHUU
OIpe/IeTIEHHBIX YCIOBHUIL:

— CO37IaHKe TYMaHUTAPHOTO 00pa30BaTENBHOTO NPOCTPAHCTBA B YHHUBEPCUTETE;

— (GopMHpOBaHME Y CTYACHTOB ICHHOCTHBIX YCTaHOBOK Ha IPO(ECCHOHATBHYIO
caMOpeann3aIuio B paMKax cBoeil CyObeKTHOCTH;

— OPHEHTHPOBAHUE CTYACHTOB HA BAXKHOCTh CAMOPA3BUTHUS U Pe(IeKCUH;

— Pa3BHUTHE Y CTY/ICHTOB OIIEHOYHBIX CIIOCOOHOCTE! 1 HABBIKOB;

— HCTIONIb30BAaHNE aKTHBHBIX M CMEMIAHHBIX METOJOB M (opM 00ydeHHs Ul HACHIECHHUS
00pa3oBaTeNbHOr0 MpoIecca JIMYHOCTHBIM CMBICIOM JUIS KaXKIOTrO CTYJEHTa M TEM CaMbIM
«TIPOBOLMPOBAHMUSD CTPEMIICHHUS K CyOBEKTHOCTH;

— OKa3aHHe NearorM4ecKoi MOUIEPIKKH OYTyIIM CHIEIHATNCTaM.

Bce 3To BXOAWT B 3a1aunm W CoAepXkaHHE MEKKYIbTYpHOTO 00Opa3oBaHMS B KOHTEKCTE
(GyHKIMH CyOBEKTHOCTH B JIMHTBUCTHYECKHX IPOLECCaX CTAHOBICHHS pPe(IeKCHBHOTO
M MeXKYTbTYpHOTO  mHoTeHnManma. bomee Toro, pedopma oOpasoBaHHA C  HO3HIMH
MEKKYIbTYPHOCTH, KaK CUMTAIOT MHOTHE yYeHbIE, SBIsETCA OOl cTpaTernueckoil 3amauei,
peanu3aius KoTopoil B Poccun HaxomuTes Ha HavanbHOM dTane [AsnnonmHa, 2014; bormanosa, 2009].
VueHble BBIEMANOT ClEAyIOLIUE IyTH pEIIEHHs 3TOro Bompoca: 1) m3ydaTh JeMOKpaTHuecKue
LIEHHOCTH KaK B pAaMKax OTAENbHOrO Yy4eOHOro NpeaMeTa, Tak U B paMKax IIPeIMETOB
TYMaHUTApPHOTO IMKJIA; 2) uU3y4aTh MHPOBYIO KyIbTypy C YYeTOM B3aMMOJACHCTBHSA
C HALMOHAIBHOH M JPYTMMH KyJbTypamu; 3) M3ydaTb HCTOPHIO M JIMTEpPATypy B TPAHCIALUU
IEHHOCTE! MEXKYJIbTYPHOTO 00IIECTBA, KOT/[d OHU H3Y4al0TCsS U MOHMMAIOTCS B IIPOKOM IUIAHE — KaK
UCTOpPUS IUBIJIM3ALUU U 3THOCA U KaK KYJIbTypa B3aMMOOTHOLICHUI MeX Ty Hapoaamu; 4) u3ydaTb
HCTOPHUIO B TECHOH B3aNMOCBS3HU C reorpaduei, Tak Kak MECTO MPOXMBAaHHSA HAPOJA HEOTAETHMO
OT TIporeccoB (HOPMHUPOBAHMS €TO HAIMOHATBPHOTO CAMOCO3HAHWS, OCHOBHOE COJICp)KaHUC
reorpaduu ¢ TOYKH 3PEHHS OCHOBHBIX HJCH MEXKYIBTYPHOTO 00pa30BaHHUS JOIKHO COCTABIATH
pasHoe BHJEHHE KAaKHX-THOO TMpoOneM TeMM WM MHBIMH HapoJaMd MHpa B LIeJI0M; 5) M3ydarhb
A3BIKH; B POCCHHCKOM BapHaHTE 3TO MOXKET OBITh OMIMHIBU3M M  TIONIJIMHTBU3M; NIPH 3TOM,
U3y4EeHHE S3bIKA JOIDKHO MMETh CBOKO IIOCIE0BATENBHOCTh U NEPCIEKTHBY PEANH3alHH A3BIKOBBIX
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KOMIIETEHIIN B PA3NMYHBIX CHTYalUIX MEKKYIbTYpHOTO XapakTepa [Anmomuna, 2014]. 13 storo
CIIENyeT, YTO COICPKAHUE Pa3BUTHSA PE(ICKCHBHOTO M MEXKYIbTYPHOTO MOTCHIHANA JOJDKHO
OBITh MHOTOACTIEKTHBIM M OTIMYATHCS MEXAUCIUIUTMHAPHOCTEIO [AnonmHa, 2014].

Hcxomst w3  3TOro, MBI BBUICTIUIA  OCHOBHBIE  KOMIIOHEHTBI,  OIIPEIEIIIONINE
CaMOOPTaHM3YIOIYIOCS JIMYHOCTh CTYICHTa YHHBEPCHTETa C TOYKH 3PEHHS PAa3BUTHSA €ro
pe(bJ'ICKCI/IBHOFO 1 MCXKKYJIbTYPHOT'O ITOTCHIIMATIA. K HuM MBI OTHECIH CJICAYIOIINE KOMIIOHCHTHI:

a) EJOCTHOCTb JINYHOCTH;

0) He 3aMKHYTOCTh JIMYHOCTH, €€ OTKpPBITOCTh, CTPEMICHHE K B3aUMOJICHCTBHUIO
C OKpYKalolei cpeioil 1 6oJee BHICOKOM CTeNeH! CyObEKTHOCTH;

B) IPOTHO3MPOBAHHE BEPOSTHOTO TBOPUYECKOTO U OOIIIEUETOBEYECKOT0 TTOTCHIINANA;

r) GOpMHUPOBAHUE TaKOM MCHXHYECKOH CTPYKTYPBI IMYHOCTH, KOTOPast CIIOCOOHA HE TOJIBKO
yCBaMBaTh OOIIECTBEHHbIE (OPMBI TOBEACHHSA, HO M CHOCOOHA K CaMOKOPPEKTHpYIOIIEH
nearenpHOCTH [Banees, 2007].

Ha ocHoBe 3T0T0, B KaUeCTBE HHTETPATHBHBIX KPHTEPHEB YPOBHS Pa3BUTHUS peICKCHBHOTO
¥ MEXKYITBTYPHOTO MOTEHIMAA CTYICHTOB OBUTN MPUHATEI CIIEAYIONINE KPUTEPHN:

— MOTHBAIIHOHHO-TBOPUECKAs] HAPABIEHHOCTh (CTPEMIICHHE K CAaMOAKTYalIH3aluH CBOETO
00pa30BaTeNIbHOTO MOTEHITHANIA);

— pedIeKCHBHOCTh (CMOCOOHOCTh K TBOPYECKOW pedIeKCHH, KPHTUYHOHW CaMOOIEHKE
COOCTBEHHOM NEATENBHOCTH U €€ PE3yIbTaTOB);

— [CHHOCTHBIC YCTAaHOBKM Ha CYOBEKTHOCTDH (peam3arys CMBICIAa COOCTBCHHOW JKH3HIL
JUYHOCTHAS 3HAYAMOCTh MMEIOMIETOCS OIBITA; OPHEHTAIMSA Ha YCIEX, Ha MOBBINICHHE CBOCH
KOMMYHHUKATUBHOW KOMIIETEHTHOCTH);

— COIMANBHAS aKTHBHOCTb.

JlaHHBIE KPUTEPUH JATH BO3MOXKHOCTH CIIPOSKTUPOBATH MOJIENb Pa3BUTUS PE(ICKCHBHOTO
¥ MEXKKYJIBTYPHOTO TIOTEHIIMANA CTYACHTOB YHHBEPCUTETA, KOTOPAs BKIFOUAET B CEOS CICAYIONINE
KOMITOHEHTHIL: [IEHHOCTHO-MOTHBAI[MOHHBIH, COIEPIKATEIBHBIMH, (YHKIIMOHATBHBIH
U PETyJATHBHBIIL.

B cootBeTcTBHU C JaHHBIM MOHUMAHUEM Pa3BUTHA pe(bJ'IEKCI/IBHOFO U MEXKYJIbTYPHOTO
MOTEHIMAJA CTY/ICHTOB, B €€ COCTAB MbI BKIIFOUAEM TaKUE JIMYHOCTHBIE MOACTPYKTYPHI H KaUeCTBa!
TOCTOSIHHAS MPO(ECCHOHANBHAS MOTHBAIUS, OpPHMCHTAI[Ms HA CaMOpealu3aluio B Oyaymiei
npo(hecCHOHANBHON JIeSTeIPHOCTH, OTBETCTBEHHOCT 33 CBOE JalbHEHINCe pa3BUTHE, OBJIAJCHUC
OIITUMAJIbHBIM Ha60pOM HpO(beCCI/IOHEUII)HBIX HABBIKOB U yM€HPII>i, caMOoquCIMIIIIMHA W T.A.
Hano otMeTuth, 4T0 CyOBEKTHOCTD OYAYIIEro CrenHanucTa (CTyIeHTa By3a) TECHO CBA3aHA C €ro
npodeccuoHanbHO  camopeanuzanueil. OTcCloma HEMaJOBaXKHBIM SABISIETCS TaKOW — ACIEKT:
copMHpOBaTE TOTOBHOCTH K MPO(ECCHOHANLHON TBOPUYECKOHW CaMOpean3aliy, 4To TpeOyer
HE MPOCTO HaYYHMTh X pabOoTaTh TBOPYECKH M TMPO(ECCHOHAIBHO, HO €IIe TaKXe CHOopMHUPOBATH
*kenanue paborath npopeccruonanbHo [Mycuna, 2009].

BaxHo 3aMeTHTB, YTO MOJENb Pa3BUTHS PE(IECKCHBHOTO W MEXKYIbTYPHOTO MOTCHI[HATA
CTYICHTOB YHHBEPCUTETa HOCHT OOIIYI0 HAIPABICHHOCTb, OJHAKO KAXKIBIH KOMIIOHEHT HeceT
Bcebe U psin cnenudmueckux ocoOeHHOCTEH 00pa3oBaTENBHOTO MPOCTPAHCTBA YHHBEPCHTETA,
YTO TTO3BOJISICT ~ YTBEPXKAATh, UYTO WX COBOKYNHOCTH MOXET CUHTATBCA — OMPEICICHHOH
METO/IONIOTHIECKOX OCHOBOH NS pean3aliy TOCTABICHHON 3aJaddl pPa3BUTUSA Y CTYICHTOB
pedekCUBHOTO U MEKKYIIBTYPHOTO HOTCHIHATA.

Ve B X07Ie TIEPBOTO 3Tara IKCIEPHUMEHTA BRISBIINCH PAa3IIMUKs B IICHHOCTHBIX YCTAHOBKAX
CTYIICHTOB C Pa3HBIMH YPOBHSMH CIIOCOOHOCTH K caMopeanu3anyy. J{HarHocTHKa IpOBOIMIACH
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NpH TIOMOIIY Oecesl, aHKETHPOBAHKS U COI[MONIOTUYECKUX OMPOCOB. B KadecTBe AMArHOCTHYECKOH
METOAMKH HAaMU HCIOJB30BAICS JalNTHPOBAHHBIN ONPOCHUK JUYHOCTHOH opueHTaimu POI
(Personal Orientation Inventory) 3. IllocTpemMa, mo3BosIOIME Onarogaps pa3BepHYTOH
(aKTOpHOH CTPYKTYpe BBIBHTH AMHAMUKY CAMOOIPEIENCHUS M CaMOpPEan3alUy JIMIHOCTH
Y BIIOJIHE JJOCTYIIHBIM A1 HCIIOJIb30BaHMs B 1€JArOTHUECKOM ITPaKTHKE.

Takum o0OpazoMm, B XoIe OpraHM3aluM OJKCIEPUMEHTa 0co00e 3HAYCHHE HMeN
JIMarHOCTHMYECKUH 3Tal, HAlpaBlICHHBIH Ha BBIABJICHHE Y CTYAEHTOB LEHHOCTHBIX YCTaHOBOK
Ha CBOIO CYOBEKTHOCTb. MBI HCXOAWIM W3 TOTO, YTO B HOEaNe CTYACHT, OKAHUMBAIONIWAH
YHHUBEPCHUTET, SBISETCS UeTOBEKOM, CO C(HOPMHUPOBAHHON MPO(EeCCHOHANBHON HAPABICHHOCTEIO;
aKTHBHOMN JIEATEIbHOCTU BHICOKIM YPOBHEM I103HABATENBHON MOTHBALIUH.

OnbITHO-3KCIIEpUMEHTallbHas paboTa Havanach C II€HHOCTHO-MOTHBALMOHHOTO 3Tama,
Ha KOTOPOM ~ CTYJEHTBl ~ONpPEJENANd LEHHOCTH, B YaCTHOCTH ILIEHHOCTb CYOBEKTHOCTH
B IPOo(heCCHOHABHON ESITENBHOCTU C YIETOM BIaJICHHS HHOCTPAHHEIM s3bIKoM. Ha manHOM Tame
TPOUCXOMIO (POPMHUPOBAHHE YCTAHOBKU HA (DOPMUPOBAHUE y CTYNECHTOB IEHHOCTHBIX YCTAHOBOK
Ha MPo(eCCHOHANBHYIO CaMOPEATU3AIMI0 B PaMKaX CBOEH CyOBEKTHOCTH.

B 0oCHOBY JMarHOCTHKH ObLIM MPHHATH METOJUKH, BBISBJIAIONINE IIEHHOCTHBIE YCTAHOBKH
CTY/IEHTOB, UX TBOPUYECKYIO HAMPABIEHHOCTh U JUHAMUKY (METOMKA «(QQ-COPTHPOBKAY, BHISBICHUE
NPEJICTaBJICHHUS CTYACHTOB O CBOEH COLMATbHON aKTHBHOCTH, OIpE/eNCHUE HEPAPXHUH KUZHEHHBIX
[EHHOCTEH W JOMUHHUPYIONIMX YCTaHOBOK CTyAeHTOB, Meroiuka A. Jlakeitna mnns anHanmmsa
’KU3HCHHBIX YCTAHOBOK ¥ IICHHOCTHBIX OpPHEHTAIWH, CaMOOLCHKa MOTHBAIIMOHHO-TBOPYECKOM
HampapJieHHOCTH JnuyHOCTH, MeToauka B.B. Crommna um C.P. TlanTeneeBa ans QUarHOCTHKA
CaMOOOTHOIICHHS IMYHOCTH).

[pouenypa memarorn4yeckodl OUArHOCTHKH CIOCOOHOCTH K DPa3BUTHIO pPedIIEKCHMBHOTO
¥ MEXKKYJIBTYPHOTO TOTEHITHANA BKIIIOYaia B ce0s CIeIYIOIIHE ATATIbL:

— OTIpeleNieHNe KPUTEPUEB Pa3BUTUS PE(ICKCHBHOTO U MEKKYIBTYPHOTO TOTCHIIHANIA;

— ONpeeNeHne XapaKTePHCTHKH YPOBHEH pa3BHUTHS PE(ICKCHBHOTO W MEXKYIBTYpPHOTO
HOTEHLUANA;

— COCTaBJ€HHME M IOATOTOBKY COOTBETCTBYIOLIMX METOAMK M aHKeT maii cbopa
SMITHPIYECKOH HHPOPMAIINH;

— 00paboTka 1 0000IICHNE PE3YIHTATOB IMITUPUIECKOTO HCCIISTOBAHHS.

JiHamMuKa TIOKa3atenel Mpo(ecCHOHANBHO 3HAYAMBIX JIMYHOCTHBIX KAUeCTB, BXOJAIINX
B COCTAB  OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB  pPe(IEeKCMBHOTO M  MEXKKYJIbTYPHOTO  MOTEHIMANA,
CBUJIETENBCTBOBANA TAKXKE O TOM, YTO Y OOJBIIMHCTBA CTYAEHTOB (84,5%) MOBBICHICS YpOBEHb
pa3BuUTUS CYOBEKTHOCTH. B OCHOBHOM 3TO BBIPaXaloChb B 3aWHTEPECOBAHHOM OTHOIIEHHUH
K OBNIAJICHUIO HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM; B HABBIKAX IIEJCMONATAHUS, PeICKCHUH; B ITOBBIIICHAH
YPOBHS HMHOSI3BIYHOM KOMIIETEHI[MH. YMEHBIIMIOCH YHCIO CTYACHTOB C HHU3KHM YPOBHEM
Pa3BUTOCTU Pe(IICKCUBHOTO U MEXKYAbTypHOTO moTeHuuana (¢ 31,6% no 18%) u yBenuummnoch
YUCIIO0 CTYACHTOB CO CPEJHUM H BBICOKMM ypoBHeM (¢ 45,8% mo 51 % u ¢22,6% mo 31 %
COOTBETCTBEHHO). DTO MO3BOJISIET YTBEPHKAATh, YTO UCCIEIOBAHIE HE UCUEPIIBIBAET BCE BOMPOCHI,
CBS3aHHBIC C WH3YYECHHEM IICHXOJOTO-IIEAAarorHYecKiX YCIOBUH 00pa30BaTeNnbHOTO IIporiecca
B BY3€, Pa3BUBAIOIIETO Y CTYACHTOB pe(IeKCHBHBIA I MEXKYIBTYPHBIH HoTeHIMaN. JanbHeimero
UCCIIeIoBaHuS TPEOYIOT BOMPOCH Pa3BUTHS PEPIEKCUBHOTO W MEXKKYIbTYPHOTO TMOTEHI[HATIA
y CTYJICHTOB HESI3bIKOBOTO By3a B MpOIECCe MpPENOAaBaHUs MPOPUIMPYIOMUX MPEAMETOB,
TNeIarorM4eckKo MOAIEPKKU CYOBEKTHOCTH CTYICHTOB.
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Takum 00pa3oM, CyOBEKTHOCTH JIMYHOCTH B 00pa3oBaTeNbHOM IPOCTPAHCTBE BY3a
BO3MOJKHA IIPM YyYaCTHH CaMOrO CTYACHTA M MpPEMOofaBaTeNne; pa3BUTHE peICKCHBHOTO
¥ MEXKKYJIBTYPHOTO MOTEHIMANA THYHOCTH B TIPOLECCE WHOSA3BIYHOTO 00Pa30BaHUS MMEET MECTO.
Llenemonaranue TMIHOCTHOTO Pa3BUTUS CTYACHTA JACT €My BO3MOKHOCTh BECTH MPOIYKTUBHYIO
KU3HEAEATENEHOCTh. CTpeMIICHHE TMYHOCTH K CYOBEKTHOCTH KOOPAMHHUPYETCS C €70 BOCITHTAHUEM
H CaMOBOCIIMTaHHCM, 4YTO CHOCOﬁCTByeT AKTUBHOMY TIPOABJICHUIO €TI0 HWHAWBUAYAJIbHOCTH.
[Iporecc pa3BuThs PedGIeKCHBHOTO M MEXKYIbTYPHOTO IOTEHIMANA CTYIACHTA BO3MOXEH IPH
ryMaHHU3aIlMK 00YYEHHsI, KOT/Ia BO TJIABY yIJIa CTABUTCS MEJArOTHKA CTAHOBIICHHS YEOBEKA.

JlanHas wjes, MONMyYMBIIAs IIMPOKOE PA3BUTHE B TPYIaX POCCUMCKUX YUCHBIX, IOTy4acT
CerojiHs JiaNbHeillee pa3BUTHE B MPAKTHKE POCCHIICKOro 0Opa3oBaHMs, CIEAYIOLIEr0 MO MYTH
BOCIIUTAHHS MEKKYIBTYPHBIX LEHHOCTEH. 3TO, COOCTBEHHO, M OOYCIIOBUIO BBEICHHUE B HAYYHBIH
000pOT OTEUECTBEHHOW IIENArOTMYCCKOd HAYKOW TOHATUS «peICKCUBHBIA M MEXKYIbTYPHBIH
NOTCHIUAI» U UCIIOJIb30BAHUC €TI0 Ha MPAKTUKE.
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BJIMAHUE HIOTEHIHUAJA HTHOCTPAHHOI'O A3BIKA
HA MPOLECC KU3HEHHOI'O CAMOOINIPEJEJIEHUA CTYJEHTA BY3a

HU.T. Kopnesa
Sfavouriteworkk@mial.ru

Kazanckuii gpedepanvnviit ynusepcumem, Kazanw, Poccus

Annoranus. [lemaroruyeckuii MOTEHIMAT WHOCTPAHHOTO SI3BIKA SBISETCS BaXKHOU
COCTABIISIIONIEH B Pa3BUTHH CIIOCOOHOCTH K JKH3HEHHOMY CaMOOTIPEACNCHHIO Y CTYICHTOB BY3a.
JlaHHBIA MOTEHIMAN JOCTUraeT cBoel 3(PQEeKTUBHOCTH B TOM CJy4ae, KOTJa B BY30BCKOM
00pa3oBaTeIbHOM TPOCTPAHCTBE B TOJHOM Mepe OCYIIECTBISETCS IeNenoiaraHie JMYHOCTHOTO
1 popecCHOHATBHOTO CaMOOTIPEEeHNs] MOJOSKH. Takke OH d((EeKTHBEH, €ClNd MOTUBAIUS
o0ydaromerocst K IPUHATHIO JPYTUX KYJABTYP COUETACTCS C €r0 CaMOBOCIUTAHHEM, UTO TIPHBEIET
K CHHTE3y CBOICTB M OCOOCHHOCTEH €ro JMYHOCTH B HANpPABICHHH K PEaTH3alid CBOHX
BO3MOKHOCTEH W CIOCOOHOCTEH, MPOSBISIONINXCS B €r0 WHANBHAYATbHOCTH. BaKHO OTMETHUTH,
YTO IPOLIECC YCKOPEHUS CAMOPA3BUTHS CTY/CHTA B HAIIPABICHHUH €T0 K CAMOAKTYAIH3AI[MH MOKET
HpUOOPECTH pealbHyl0 3HAUYMMOCTh, €CIIH IMPEHOAABaTeNb Oy/AeT IMOCTOSHHO YAETATh BHUMAHHE
IOyXOBHOMY pAa3BHTHIO CTyACHTa BY3a, B3pAllMBAHMIO B HEM OCO3HAHHSA CMBICIA CBOCH
00pa30BaHHOCTH U HEOOXOOUMOCTH MPHHATHS OOIIEYENOBEUECKUX IeHHOCTeH. Takke MmoTeHIman
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa OKA3bIBACT BIMSIHHE HA PA3BUTHE Y CTYICHTA CIOCOOHOCTH K CO3HATEIBHOMY
OCMBICIICHUIO OBITHS, W, JaHHBIA Tpouecc Oymer Ooiee dQPEKTUBHBIM, €CIM TpPEnojiaBaTelb
NOCTOSHHO OyJeT MOABOAUTH CTYIEHTA K MBICAM O BaKHOCTH TOATBEPXKACHHS CBOEH
KaK HHTEIUICKTYaTbHOM, TaK U JYXOBHOW COCTOSATEILHOCTH.

KaroueBble cia0oBa: KH3HEHHOE camoomnpenenenne, BY3, cTymeHT, HHOCTpAaHHBIH S3BIK,
npodeccuoHanbHas MOATOTOBKA
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THE IMPACT OF THE POTENTIAL OF A FOREIGN LANGUAGE ON THE PROCESS
OF LIFE SELF-DETERMINATION OF A UNIVERSITY STUDENT

L.G. Korneva
Sfavouriteworkk@mial.ru

Kazan Federal University, Kazan, Russia

Annotation. Pedagogical potential of a foreign language is an important component
in the development of the ability to life self-determination among university students. This potential
aims results in case when the goal-setting of personal and professional self-determination of youth
in educational space is fully implemented. It is also effective if students’ motivation to adopt other
cultures is combined with their self-education, that will lead to a synthesis of the characteristics
and peculiarities of their personality in the direction towards the realization of their
capabilities, emerged in individuality. It is important to note that the process of accelerating
a student’s self-development towards self-actualization may become of real importance
if a university teacher constantly pays attention to the spiritual development of university
students, nurturing in them awareness of the significance of their education and the need
to accept universal human values. Also, the potential of a foreign language has an impact
on the development of a student's ability to consciously comprehend being, and this process will be
more effective if a teacher constantly brings students to the idea of the importance of confirming
their intellectual and spiritual competences.

Keywords: life self-determination, university, student, foreign language, vocational training

For citation: Korneva I.G. The impact of the potential of a foreign language on the process
of life self-determination of a university student // Kazan linguistic journal, 2018, Vol. 1, Ne 2 (1).
Pp. 130-13e6.

B Hacrosee BpeMsl OfHOM U3 BaKHEHINMX 3a1ad IPeENojaBaTells YHUBEPCUTETA SBILIETCS
(GopmupoBanue y oO0ydaromuxcss TMOHUMAHMS TOTO, UYTO HX TI03HABATENbHAs JEATEIBHOCTh
HE OIPaHUYMBAETCS KAUECTBEHHBIM OBJIAJEHUEM 3HAHUSAMHU 110 ONPENEIeHHBIM IIpeaMeTam. BaxHo,
9TOOBI MOJIOZIBIC JIIOM OTMEUANHN BaKHOCTh 3THX 3HAHMIL, B TIEPBYIO 0UEPE/Ib, C MOUIUN JTHIHBIX
00pa3oBaTeNbHBIX PECYypcoB I HMX JMYHOCTHOTO, TPO(ECCHOHANBHOTO, U KU3HEHHOTO
caMooTpeaeNneHns.. B 3Toif cBA3M OfHON W3 TMaBHBIX (YHKIMI Mefaroruyeckoro oOpa3oBaHHs
ABJIACTCS TPOEKTHPOBAHHE KMU3HM MOJIOJIOTO YElOBEKa KaK CTY/AEHTa, a 3aTeM M Kak Oyaymero
yautens. M mmg toro uroObl oOydarommiicss mpHOOpen JIMYHOCTHBIH CMBICT HPEeCTOSIIeH
HE/IarOTUYECKOH JeATEIbHOCTH U OCO3HABal BAXKHOCTh HAIMYUS JTUYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHBIX
HOJXO/0B B I1€JarOTMYECKOM MPOLIECCE, CIIEAYET CO3/aTh ONPENEICHHbIE YCIOBHS IS MPOSBICHUS
ero pe(IeKCHH ¢ IEbI0 JOCTIKCHHS WM BBICOKOTO YPOBHS JHYHOH M MPOdecCHOHANBHON

Ka3aHCKMit IMHIBUCTUYECKMIA KypHan, 2018, Tom 1, Ne 2 (1)



132

UICHTUYHOCTH. B CBA3M ¢ 9THM MeJaroruyeckuil IMOTEHLHMAl YHHMBEPCUTETA HANpaBIcH
Ha popMUpOBaHME y  oOyuwaromerocs — OTY4ETIMBOrO  o0Opasa  MOJENM  CreluanucTa
Kak npodeccuonana. CreicTBUEM 3TOTO JAOIDKHO SIBIAThCS CO3JAHME Y CTYAEHTA IO3ULUH
aKTUBHOTO CYOBEKTa, HAIETEHHOTO Ha MPOdecCHOHATBHOE CaMOOTpesieieHne M HaJIM4ie TaKhX
CBOWCTB, KaKk CIIOCOOHOCT  AHAIM3MPOBATH CBOM  COOCTBEHHBIE  ITPO)ECCHOHAIBHBIE,
1 Ha STOH OCHOBE 9K3UCTCHIUATIbHBIC LICJIH, a TAKKE ITPOTrHO3MPOBAHNE HABLIKOB 1 yMeHI/Iﬁ B CBA3H
¢ TpeOOBaHMSMH, MPEABABIAEMBIMH K CICUUATUCTy B IEJArOTMYECKOd  IesTENbHOCTH.
B T0 5xe Bpemsl BBINIEYNMOMSHYTas ujes NpednosiaraeT, 4To0 YHUBEPCHUTET JOIDKEH HE IPOCTO
00y4aTh ¥ TOTOBUTh BHICOKOKBATU(HUIIMPOBAHHBIX CNELUATUCTOB, HO TAKXKE U KYIbTYPHBIX JIOAEH,
YMEIOIUX HE3aBHCHMO M a/IeKBaTHO BOCHPUHHUMATDH OKpykKaroumii mup. Takum o0pa3om, BaKHO
MMETh CTOCOOHOCTh K JKM3HCHHOMY CAMOOMPEJCICHHIO B CTPYKTYpE JHMYHOCTH CTYJCHTA,
T7I¢ KpOME COLMATBHON 3PENOCTH, TMIHOTO U MPO(GECCHOHATBHOTO CAaMOOTIPEACACHHUS, TOHUMAHHUS
JKU3HCHHBIX MEPCIIEKTUB, YMEHUS UCII0JIb30BATH CBOU CIIOCOOHOCTH M YMEHU, TAKIKEC BAKHBI TAKHE
aCTIEKTHI, KaK CaMOPETYISAIMS B COOTBETCTBHM C MMEIOIIMMICS TPeOOBAHMAMH OOIIECTBA, KOT/A
MPUCYTCTBYeT OalaHC WHAWBUIYaIbHBIX HHTEPECOB M MHTEPECOB commyma. Takke OTMETHM,
YTO MPUCYTCTBHE Yy IOHOMIM CIOCOOHOCTH K JKM3HEHHOMY CaMOOMNpPEIENEHHIO COACHCTBYET
Pa3sBUTHIO IPOLIECCA JMYHOCTHOH camopeanu3aluuyu. B 3TOM OTHOLIEHMH YHHMBEPCHUTET CO3/AET
JAQHHYIO KOMIIETEHI[HIO, OCHOBBIBASCh HAa OCO3HAHMM OOYYAIOMMMHCS 3HAYMMOCTH JIMYHOTO
00pa3oBaHusl, KOTOPOE COYETAaeT, B 4YACTHOCTH, AHANUTHYECKMH B3I HAa PeEalbHOCTH
1 BCEBO3MOKHBIE MEKKYIBTYPHBIE SIBICHUSL.

CrenoBatenbHO, CETOAHS TOJATOTOBKA B BHICIIEM Y4eOHOM 3aBEJICHHM MPE/Noaraet
HEMPEePbIBHOE CTAHOBICHUE 00YUAIOIIErocs Kak JMYHOCTU U KaK IpaMoTHOro crenuanucta. C 3toi
IENbI0 B 00pa30BaTeIbHOM IPOCTPAHCTBE YHUBEPCUTETA (DOPMUPYIOTCS 0COObIE YCIOBHS, KOTOPBIE
JIeHCTBUTEIBHO CIIOCOOCTBOBAIU OBl (POPMUPOBAHHIO JIMUHOCTH KaKJOTO CTYIEHTA, BBISIBICHUIO
U IEMOHCTpALU €r0 MHTEIUIEKTYalbHbIX U TBOPUECKUX crocoOHOcTel. TakuM oOpa3om, rimaBHOM
3ajadell 00ydeHHs WHOCTPAaHHOMY S3BIKY SBIISIETCS HE TOJNBKO (JOPMHpPOBaHHME M pa3BHTHE
y o6yqa}onmxc51 SI3BIKOBBIX 1 KOMMYHUKAIIMOHHBIX KOMHCTCHHHﬁ, HO U NIPUBUTUC UM 3HAYHMMOCTH
NPAKTAUYCCKOro OBJIAICHUSA MHOCTPAHHBIM S3BIKOM. Oco3Hanue BaXHOCTH JaHHBIX KOMHCTGHHI/Iﬁ
¥ 3HQUUMOCTH TTPAKTUUECKOTO OBJAJICHUSI HHOCTPAHHBIM S3BIKOM BEJET K PA3BUTHIO JTUUHOCTHOTO,
npo(heCCHOHANBHOIO U XKU3HEHHOTO CaMOONpEAENeHHs. OTO HMEET OTHOLICHHE K TOMY,
YTO HA PBIHKE TPY/Ja HMEETCS TAKOTO PoJa KOHKYPEHLHs, UTO 3a4acTyl0 HE BCE CTYEHThl, OKOHUHB
BY3, MOTYT HalTH paboTy MO CBOEH CMEHMANTBHOCTH. B TO e BpeMs 3HaHHE HHOCTPAHHOTO S3BIKA
MOXET OBITh OJIHMM H3 CpPEICTB IMOBBIMICHHS KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH H, TaKUM 00pa3om,
JOCTIDKEHHS MPO(eCCHOHANBHOTO ycIexa B BBIOpaHHOH cdepe aeaTenbHOCTH. TakuM oOpasoM,
MOTHBALUS K CaMOOIPEJCNECHUI0 M OBJIAJECHUE MHOCTPAHHBIM S3bIKOM B KOHTEKCTE BBICIIETO
00pa3oBaHMs MOJDKHEI OBITH  B3aMMOCBA3aHBL JIpyrMMM  CIIOBaMHM, CHCTEMa H3yYeHHUS
MHOCTPAHHOTO f3bIKa CBfA3aHA C OBJAJEHHEeM Ipodeccueil, a 3aTeM, Ha (yHAAMEHTe CTAHOBIECHHUS
npodeccroHabHON MOTHBAIINH, (HOPMUPYIOTCS CIIOCOOHOCTH K KU3HEHHOMY CaMOOIIPEICIICHHIO.

Kaxk BunnM, pa3BuTHE CIOCOOHOCTH K CaMOOTIPE/IENIEHUIO CTYICHTOB Me/JarOrHYecKoro By3a
CTAHOBUTCS BXHBIM KOMIIOHEHTOM HX TPO(ECCHOHANIBHOTO Pa3sBUTHS Kak OyMyIIMX yduTeneil.
B nepuoz 1aHHOrO CTaHOBIEGHUS MPENOAABAHME MHOCTPAHHOTO fA3bIKA B Pa3pe3e T'yMaHUTAPHOIO
00pa3oBaHMs MOXKET CUHTAThCS CEPhE3HBIM BIOJKEHHEM B (DOPMHPOBAHMH JTMYHOCTHBIX
1 IpO(eCCHOHATBHBIX KauecTB 00YJAIOIIErocs MpH €ro MoJAroTOBKE Kak OYIYIIEro CHEHUaNiCTa.
Orcroa BbITEKaeT ujaes O TOM, YTO MPO(EecCHOHanbHAs MOATOTOBKA B BBICIIEM Yy4eOHOM
3aBEJICHUU, KOTOpas MOJpa3yMeBaeT CHELMAIbHO OPraHU30BaHHBIA Mpolecc, Oasupyromuics
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Ha HAYYHOH OCHOBE, Ha BCEX OJTamax OOYYEeHHs OPUEHTHPOBAHA M HA BOCMHUTAHUE IOHOIICH
B UX MIPO(ECCHOHATBHON MICHTUYHOCTH, U Ha (OPMHPOBAHHE HX CIOCOOHOCTH K KU3HEHHOMY
camoompenenenno. CieoBaTeNbHO, TPH OCBOCHHH MHOCTPAHHOTO SI3BIKAa OTOT IIPOIECC
OPHEHTHPOBAH Ha OBJIAAEHHE OOYYAIOIIMMHUCS OOIIEUETOBEUECKHX M KYIbTYPHBIX LIEHHOCTEH,
a TaKke Ha OOHAPY)KEHHE M OCO3HAHME BO3MOXKHOCTEH MX JMYHOCTHOTO M MPO(ECCHOHATBHOTO
CaMOOIpe/IeNICHHS.

W3ydas memarornyeckuil MOTEHIMAT HHOCTPAHHOTO S3bIKA B PA3BUTHH CIIOCOOHOCTH
o0yJaronmxcst K JKU3HEHHOMY CaMOOIIPEIEeICHHIO, CUNTaeM, YTO OCBOCHHE WHOCTPAHHOTO SA3bIKA
¥ BO3MOJKHOCTH €r0 NPHUMEHEHHS Ha MPaKTHKe MOMOraeT (hOPMHUPOBAHMIO TPO(ECCHOHATBHBIX
HaBBIKOB B cepe MEKKYNbTYpHOH KOMMYHHKAaIlMM HAa pPasHBIX YPOBHAX KOMMYHHKAI[HH
(HampuMep, ¢ MHOCTPAHHBIMM IPEACTABUTENIMU B OONACTH TEJArOrM4ecKoro 00pa30BaHUS).
BToxe Bpems s3blkOBas MOATOTOBKA MOJOABIX JIIOAEH MO HHOCTPAHHOMY  SI3BIKY
B II€JJarOTMYECKOM ~ YHHBEPCUTETE HampaBleHa Ha (OPMHUPOBAHHE S3BIKOBOH  JIMYHOCTH.
OTO 3HAYUT, UYTO Y CTYJAEHTOB (DOPMHPYIOTCS KOMMYHHKATHBHBIC, S3BIKOBBIC KOMIICTEHIINH,
MPOUCXOAUT O0OOTAIlCHHE MHUPOBO33PEHHS, ONBITA, PA3BUTHE IEHHOCTHBIX OPHEHTAIH,
BCIEJICTBHE YEr0 MOJIOJbIC JIIOAU OOPETAIOT JMYHOCTHBIH CMBICT COOCTBEHHOH NO3HABaTENbHOH
nestenbHocTH  [Eprasuna). Cioma oTHeceM Takke (POPMHPOBAHME €ro KOMMYHHKATHBHOM
JIeSTEIBHOCTH, YBENUYCHHE KOMMYHHUKATHBHOTO MOTEHIMANA, YBEIMUYCHUE JTH0003HATENLHOCTH
u GopMHUpOBaHME  JNMYHOCTHOH  AKTMBHOCTH,  BBICTYMAIOMIEH  CyOBEKTOM  II@HHOCTHOIO
CaMOOTIPEIICNICHNST B PA3IMYHBIX O00NAcCTAX ero KM3HeAesTeNnbHocTH. M3 a3Ttoro criemyer,
4T0 (JOPMHPOBAHKE CIIOCOOHOCTH K JKM3HCHHOMY CAaMOONpEICNCHHIO B IPOLECCe H3YYCHHUS
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA 3aBHCHT KaK OT 0A30BBIX 3HAHHWH 00YYalONIMXCS B 0OJNACTH TEarorH4ecKoil
HayKH, TaK U OT (JaKTOPOB SA3BIKOBOIO XapakTepa. Bce BbllenepeuncieHHoe mpeacTaBisieT coboi
MHTErPHPOBAHHBIH MPOIECC, KOTAA ONBIT 00YYAIOMIEToCs CBS3aH C KyIbTYPOi IPO(eCCHH YIUTEN,
M, TeM CaMbIM, MPOOYXKAaeT Mpomecc XH3HEHHOTO caMoompeseneHns. B mpomecce ocBoeHms
MHOCTPAHHOTO A3bIKa OOYYAIOIIMIiCS HMHTEHCH(UIHUPYET HAMpaBleHHE CBOETO JIMYHOCTHOTO
1 IPO(ECCHOHANBHOTO Pa3BUTHUS, COCTABIISIET CBOH COOCTBEHHBIN CHMCOK JKU3HEHHBIX IIEHHOCTEH,
¥ 9TO IIPOMCXOIUT B YHUBEpCHTETE. B BEICIIEM y4eOHOM 3aBe/IeHIH 3T0, KaK MPABHJIO, TIPOUCXO/IUT
HEHaBA3UMBO, TaK KaK 3Ta 3ajaua HE TNPHOPHUTETHA. MTak, M3ydeHHe HWHOCTPAHHOTO S3BIKA,
MOHMMAHUE €ro 3HAUYMMOCTH B Oyxaymedl mpohecCHOHANBHON aeATeNbHOCTH MOTYT BIHSATDH
Ha TIOBBIIIEHNS MOTHBAIMH K HAJMYMIO TIPOLECCa CAaMOOTPE/IENEHNS B PA3IIIHBIX c(hepax JKI3HL.
CrnenoBaTenbHO, 3HAHUE MHOCTPAHHOTO S3bIKA MOXET MOMOYb JyYIIEMy U3YYEHHIO MaTepHana
1o npocdeccun Gosiee BEICOKOTO MOPS/IKA, TO €CTh IOMOTaTh CTAHOBIEHHIO HHTEpeca K BHIOpaHHOH
npodeccuy, conercTBys Oonee 3(Q(PEKTHBHONW MOATOTOBKE CTYAEHTOB B TPOLECCE OBIAJICHHUS
NPOQUIBHBIMA AUCIMIUIMHAMY [ MaTHEHKO].

Hcxonss w3 omblTa MNPENOAABAHUS HMHOCTPAHHOTO — SI3bIKA, CJIEAYeT  OTMETHUTh,
YTO 3TOT y4eOHBII TMpeaMET HE TOJBKO MOMOTAeT pPeaan30BaTh LEMH MPO(HIBHOTO O0yYeHHMS,
HO TAKXKE MOBBIIIAET Y CTYACHTOB BO3MOXHOCTb pPa3BUBaTh CIIOCOOHOCTh K JKU3HEHHOMY
CaMOOIPE/ICNICHUIO, B 4Ye€M MbI BUJUM TEJarOrM4eCKUil MOTEHIMal HHOCTPAHHOTO s3blKa. 13 3T0TO0
MOKHO 3aKIIOUHTh, YTO JIMHTBUCTHYECKOE OOpa30OBaHHME ONPABABIBAET CBOKO LI€b, CTHMYIHUPYET
SIBHBIC M CKPBITHIC BEKTOPHI CTAHOBJICHHS JTHYHOCTH CTYACHTA M CIOCOOCTBYET (HOPMHPOBAHUIO
KYJIBTYpbI KH3HEHHOTO CaMOOTIPECNIeHNs. 1 i1s1 3TOro B opranu3aimy 00y4eH s HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
HEOOXOMMO YUUTBIBATH CIEIYIOIINE TTOMOKCHHUST:

- BHEJIPEHHE METOJI0B 00YUEHHS, NMEIOIIHE INYHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHBIN XapakTep;
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- TIpMEHEHNE aKTHBHBIX METOJIOB (IMCKYCCHH, MPOOIEMHbIC 3aTaHHS, HTPOBBIC CUTYAIIHH, KEHCHI
TBOPYECKOH HATIPABICHHOCTH U TIPOYEE);

- OpraHu3aIys MOCIENOBATEIbHON CHCTEMbI MOHUTOPUHTA M OLICHKU KAUeCTBA YCBOCHUS CTYICHTOM
MHOCTPAHHOTO $I3bIKa, KOTJA YIENSIeTCS BHUMAHUE ONPEHCICHHI0 YPOBHS 3HAHHH M HABBIKOB
MCTIONG30BAHMS JIEKCUYECKUX CIMHUIl MHOCTPAHHOTO SI3BIKA B PEUH, YTO BAKHO VIS COLUAILHOTO
pa3BUTHSA CTY/IEHTA,

- OCYIICCTBICHHE CHCTEMbI CBS3M MEXKIy [EIaroroM M CTYJCHTOM KAaK HHTEPAKTHBHBIN
JIMAJIOTUYECKUH TpolLiecc;

- TPOBEJCHHE MOHHTOPUHTA IEIAarorMyeckoro MOTCHIMANA HHOCTPAHHOrO s3bIKA Ui Oojiee
9(QGPEKTUBHOTO pa3BUTHS KaK COIMAIBHBIX, TaK M JHMYHOCTHBIX (YHKIUH 00ydaronmxcs
C TIEPCTIEKTHBOW PA3BUTHS X CIIOCOOHOCTH K KU3HEHHOMY CaMOOTIPEIE/ICHHUIO.

BLI}IBI/IFaeMHe TE3UCHI CBA3AHBI, TIPEKAC BCETO, C TEM, YTO U3YUCHUC UHOCTPAHHOTO A3bIKa
JOJDKHO CTaTh BAKHBIM CIOCOOOM OOy4CHHS M TNPHOOIMICHUS MOJOACKHM K IPAKTHICCKOH
IESTENBHOCTH JOOOTO XapakTepa, TaK KaK MPAKTHYECKas HAIpaBIeHHOCTh 00pa3OBaHMUS
BBICTYTIACT OCHOBHOI IENbl0 caMoil y4eOHoil mestempbHOCTH. Hamprmep, oOydeHme CTYIEHTOB
pa3OupaThCcs B CICHUANBHOM JHMTEparype Mo MPOGeccHd B TUIUYHBIX MNPO(EecCHOHATBHBIX
CUTYaIUsIX ¥ Tpodee, KOTJa UCIONB30BaHNe CPEICTB HHOCTPAHHOTO S3BIKa MOKET OBITH BayKHBIM.
[TostoMy obmas cxema COINEPKAHWS TPENOAABAHMS WHOCTPAHHOTO SI3bIKA JOJDKHA HECTH
po(heCCHOHANBHYIO M JKH3HEHHO BOXKHYIO 3HAUYMMOCTH, Ha KOTOPYIO B BY3€ HE BCEr/a YIEISeTCs
IokHOe BHMMaHWe. M korma peds 3aXOOWT O MOJEPHHM3AIMU BBICIIErO 0Opa3oBaHHs, OOINbIIe
BHUMAHUS B HAIle BpeMS YIENICTCS HEOOXOAMMOCTH aJalTHPOBATh BBITYCKHHKOB BY30B
K SBJICHUSIM, CBOWCTBCHHBIM PEAJbHOCTH PHIHOYHBIX OTHOIICHHH, KOTOpbIC TPEOYIOT HAIMYUe
KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX, ~ TPAMOTHBIX  PA0OTHHKOB,  3aMOTHBHUPOBAHHBIX B  JKH3HCHHOM
camoornpenencaun [['opOyHoBa]. B maHHOM KOHTEKCTE BO3MOKHOCTH WHOCTPAHHOTO S3BIKA
SIBISIOTCS OTJIMYHBIM CPEICTBOM, COIEHCTBYIONIUM COIMATBHON aaNTaIlii MOJOASKHU K YCIOBUIM
TIOCTOSTHHO MEHSIIOIIETOCS MHpA.

B To ke BpeMs MHOCTPAaHHBIM A3BIK pAaCIIMPSAET S3BIKOBBIE TOPH30HTBI CTYAEHTOB,
CMOCOOCTBYET pAa3BUTUIO PEYM HAa HHOCTPAHHOM s3bike. CremoBaTenbHO, (HOPMHPOBAHUE
CIIOCOOHOCTH K )KM3HEHHOMY CaMOOIPEIEIICHHIO CPei 00YHAIOINXCs C Y4eTOM B3aUMOJICHCTBHS
PA3NHUYHBIX JTUCIHUIUIAH O MHOCTPAHHOMY SI3BIKY COMEHCTBYET (HOPMUPOBAHUIO OCHOB SI3BIKOBOTO
o0pa3oBaHMsl CTYNEHTOB. Kak BHAMM, BOIPOC JKU3HEHHOTO CAMOOIPEICTCHHS COBPEMEHHOMN
MOJIOZCKH  ABJISACTCA OHHOﬁ U3 MPUOPUTECTHBIX O6HaCTeﬁ I/ICCHelIOBaHI/Iﬁ B IICHUXOJIOI'MH
U IEJaroruke, U OH CTPEMUTCIIBHO PA3BUBACTCA MHOIMMU YUYCHBIMU. 3HAUUTEIILHOE BIIMSHHC
Ha TIpollecC CaMOOIpeeNieHHs IOHOIIM, COTJIAaCHO HCCle/loBaHusM, Hampumep, ['mmeBa A.B.,
Jlemuna K.B., KpaBuenko A.A. W 1p., oKasbBaeT BBIOOp MecTa y4eObl, TJie CTYJICHT,
TI0 €T0 MHCHHIO, MOXXET pa3BUBATh M TIPOSBIATH TOTOBHOCTH BBIIONHSATH —OIPE/ICTCHHBIC
COIMATBHBIC PONH B JKH3HH, WUMETh CIOCOOHOCTh BXOAWTH B COILMANBHBIC CHEpHl JKHU3HH,
M IOCTHTAaTh COOTBETCTBYIOIIMX THIIOB CaMoONpenencHus. I, Kak MBI BHANM, MPOIECC
(opmMupoBaHHs CHOCOOHOCTH CTYICHTOB K JKA3HCHHOMY CAMOOIIPEICICHUI0 U OBJIAJCHIE
MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM CBSI3aHBI IPYT C OPYIOM, M BIHSIOT ApYyr Ha apyra. Tak, B3amMOCBSI3b
JUYHOCTHOTO W TPOPECCHOHATEHOTO CAMOOTPEIENeHIs 00YJArOMMXCcs MOKHO paccMaTpHBaTh
KaK JICHCTBEHHOE HCIIONb30BAHIE BO3SMOKHOCTEH IUCIUILIMH MO WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM C IENBI0
(opMupOBaHMS KX TOTOBHOCTH K JKH3HCHHOMY CAMOOIPEACICHHUI0. OTa TYMAaHHUTapHAs
JUCIUIUTAHA MMEeT THUAJOTUYECKYI0 CYIIHOCTh, U €¢ MEeIArorHYecKUil MOTCHIMAT B Pa3BUTHH
CIOCOOHOCTH K JKH3HCHHOMY CaMOOIPEIEICHHIO CPEIU CTYIECHTOB BBICIIErO Y4eOHOTO 3aBEICHUS
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UMeeT OOJBIIYF0 3HAYAMOCTh. JTO, B YACTHOCTH, 3aKIFOYaeTcs B TOM, 4TO, Hampumep,
MPH UCTIOJIb30BAaHUN HHOCTPAHHOTO $I3bIKA, Y CTYAEHTOB CO3/AETCsl TEPCOHANbHAs CTPYKTYypa
CONMANBHBIX OTHOIICHWH, M 3TO CIMOCOOCTBYET COIMAIBHOW TI'PAMOTHOCTH MOJIOJBIX JIHOJICH,
TIOBBIIIAET YPOBEHb MX COIMAIBHOTO MHTEIUICKTA, YBEIMYNBAS UX CIIOCOOHOCTH OMPEIENSTh CBOM
COOCTBEHHBIH TIyTh JKM3HM W WHIMBHAyaJbHOTO MecTo B HeM. [ExoBa]. B To ke Bpems
WHOCTPAHHBIM S3BIK TIOMOTAeT OOYYAIOIIMMCS PACHIMPHUTH CHEKTP JKU3HEHHBIX TEPCIIEKTHB
npuMepaMu W3 JAPYTHX CTPaH, HANpuUMep, CUTYalHsSIMU KU3HEHHOTO CaMOOIPE/ICICHUS
CBEPCTHHUKOB B CTPAHE M3y4aeMOTO SI3bIKA.

Tak, B Hacrosimiee BpeMs S3bIKOBOC 00pa3OBaHME, TPAHCIMPYEMOE B BY3€ B KOHTEKCTE
Pa3BHUTHS CIIOCOOHOCTH K YKH3HCHHOMY CaMOOTPEICIICHHIO OTPABIBIBACT CBOE MpEIHA3HAYCHHE,
TaKk KaKk OHO CTHUMYJIHpyeT pa3sHOOOpa3Hble BEKTOPHl CTAHOBJIEHHS JIMYHOCTH CTYAEHTA,
conefcTByIoNMe HOPMHUPOBAHUIO Y 00YHAIOIIUXCS KYAbTYPbI )KH3HEHHOTO CAMOOTIPE/IeTIEHHUSL.
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POJIb KOMIVIEKCHOI'O TIOAXOJA K3AIIOMUHAHNIO HHOCTPAHHBIX CJIOB B
COBPEMEHHOM IT-ITPOCTPAHCTBE

0.10. Mopo3osa
hollyfrost@yandex.ru

Kazanckuii (Ilpusonsicckuit) pedepanvhuutit ynusepcumem, 2. Kazans, Poccus

AHHOTAUsA. AKTYaIbHOCTb HACTOSIIEH pabOTHI CBSI3aHa C HANPABICHHOCTBIO HA pEIICHUE
OJTHOM W3 BayKHEHIINX MPOOJIEM IIearoTHKH — HaX0XIeHHE (P (PEKTHBHOTO criocoda 3amoMIHAHHUS
JEKCHYECKUX EIUHUI] MHOCTPAHHOTO SI3BIKA, YTO OOYCIOBICHO PE3KMM YBEIHYCHHEM KOHTAKTOB
monel ¢ coppeMeHHbIMH IT-texHomorusmu. IIpenmonaraercs o0paTUThCs K MpoOIeMe 4acToro
ucrons3oBanns 1T-mproxkennil Kak K IPUBBIYHOMY CHOCO0Y OBJIAJCHUS HHOCTPAHHBIM S3BIKOM
U IPOCIIENTD, KAKOE BIMSHUE Ha 3alIOMUHAHNE OKA3bIBACT TaKas MpOrpaMma, Kakue ee mapameTpsl
OyZyT 3HAYMMBI TIpU 3aNOMHUHAHWM, W BO3MOXKHA JIM TONHOICHHAs 3aMeHa y4eOHWKoB IT-
TpuIoXKeHneM. B kadecTBe pe3yiprata paboTHI TOATBEPINIACE HAES O TOM, YTO HCIIONH30BAHAC
UCKITIOUUTENBHO [T-porpamMM He MOBBIMIAET YPOBEHb BIAJCHUS S3BIKOM, HE IO3BOJISET YCBOUTH
TpaMMaTHYECKUAH CTPON MHOCTPAHHOTO SI3bIKA M HE YUMTHIBAET CTHIIHCTHUECKHX OCOOCHHOCTEH
M BCEX CEMAaHTHYECKUX 3HaueHuil cioBa wiu ¢paspl. g ycmemHoro oO0ydeHHs CTYHEHTOB
MHOCTPaHHOMY $S3bIKYy HEOOXOAMMO HCIOJb30BaHHE IMIMPOKOIO CIEKTPa CIOCOOOB 3allOMHUHAHUS
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HWHOA3BIYHBIX CJIOB, B TOM YHCIIC IT-TGXHOHOFI/II/I, ocobo [EHHBIMUA M3 KOTOPBIX MPEACTABIAIOTCA
NPUWIOKECHUA 10 YCBOCHUIO y3KOI71 HaIpaBJICHHOCTH OAHOT'O U3 SIBIICHUIN WHOCTPAHHOT'O A3bIKA.

KiroueBble cj10Ba: JIMHIBUCTHKA, 3aIIOMMHAHWE MHOCTPAHHBIX CJIOB, NCUXOJIOTMYECKAs
MearoruKa, METOAMKA IPEMOJABAHHUS HMHOCTPAHHBIX  SA3BIKOB, pedIeKCHs, MHEMOHHKA,
MH(OPMALMOHHbIE CPEICTBA B M3YICHUH HHOCTPAHHBIX S3BIKOB
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THE ROLE OF THE COMPREHENSIVE APPROACH TO THE MEMORIZING
OF WORDS OF A FOREIGN LANGUAGE IN THE MODERN IT SPACE

O.Yu. Morozova
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Kazan Federal University, Kazan, Russia

Abstract. The relevance of this work is related to the focus on solving one of the most
important problems of pedagogy - searching an effective way to memorize lexical units of a foreign
language, which is due to a sharp increase in people's contacts with modern IT technologies. It is
supposed to address the problem of the frequent use of IT-applications with the usual method
of mastering a foreign language and see what effect this program has on memorization, what
its parameters are significant in remembering, and whether a full replacement of textbooks with
an IT application is appropriate. As a result of the work, the idea was confirmed that the use
of exclusively IT-programs does not increase the level of language proficiency, or allow to master
the grammatical structure of a foreign language or take into account the stylistic features and all
semantic meanings of a word or a phrase. To learn and teach a foreign language successfully, it is
necessary to use a wide range of ways to memorize foreign words, including IT technologies,
especially valuable ones that are applications for mastering the narrow focus of one
of the phenomena of a foreign language.

Keywords: linguistics, memorizing foreign words, psychological pedagogy, methods

of teaching foreign languages, self-reflection in learning foreign languages, mnemotechnics,
mnemonics, mnemonist, IT in the study of foreign languages
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BBenenue. AKTYaqbHOCTh HAcTOsIMIEH pabOTHI CBS3aHA C HAMPABIEHHOCTHIO HA PEIICHHE
OJTHOYW W3 BaXXHEHNIMX MPOOJIEM IEIarOTHKH — HaX0XkKIeHNUE (P (HEKTHBHOTO Crocoda 3amoMIUHAHHUS
JEKCHYECKHUX CIMHUI] MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, YTO OOYCIOBIEHO PE3KHM YBEIHYCHHEM KOHTAKTOB
monell ¢ coBpeMeHHBIMH |T-TeXHONOTHAMH. YCHEIIHOE YCBOCHHE WHOCTPAHHOTO —SI3BIKA
HeO6XOI[I/IMO HE TOJIBKO UIA YCTAHOBJICHUA U PA3BUTHA KOHTAKTOB MEKIY JIFOAbMU U HApOJaMH, HO
U 1 OBNaJeHus WHPOpMAIMEH IHMPOKOTO CIEKTpa, 0e3 KOTOPOH HEBO3MOXKHO IMOJHOIEHHOE,
MHOTOTPAaHHOE JIMYHOCTHOE Pa3BUTHE COBPEMEHHOro uenoBeka. llenmplo HacTosimieid paboThl
SIBIISICTCS AHANM3 COBPEMEHHBIX TOCTYMHBIX | T-MpIIokeHuit 0 N3YIEHHIO HHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

3HaunTeNbHbIE TpaHcpopManuu B cucteMe oOpasoBaHus B Poccumiickoit ®denmeparuu
TpeOYyIOT KapIWHAIGHO HOBOTO IIOAXOJA K W3YUYCHHI0 HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. M3MeHmics
COI_[PIaHLHLIfI 3aKa3 — CpPOYHO CTajlk HCO6XOIH/IMI)I CIICOHUAJINCTBI, ITOHUMAKIINE U CHOCO6HLI€
noAACPKUBATh KOMMYHUKAIIMKU C MHOA3BIYHBIMU NPEACTABUTECIIAMU KOMHaHHﬁ-HapTHepOB. HpI/I‘{eM
CPOYHOCTh TaKOM MNOTPEOHOCTH CTaja HACTONBKO BBICOKOHM, YTO CHENHAIHCTBI CTPEMATCS
HICTIONB30BATh TOIPYYHBIE, «MOIHBIE» CIIOCOOBI OBJIANCHUS MHOS3BIYHON pednto, Takue Kak I1T-
TexHoJoriH. OHAKO MOKHO JIM MX CUHTATh HACTONBKO YHHKAJIBPHBIMH M CIHOCOOHBIMH 3aMEHHTD
HPUBBIYHBIE CIIOCOOBI OCBOCHHSI HHOCTPAHHOTO SI3BIKA X METOABI U TIPHEMBI 00yUeHHS eMy”?

Metonapl. [lpy HamucaHWW JaHHOW JMIVIOMHOW OBLTM HCIOJNB30BAHBI  CICAYIONIHE
o0IIeHayYHbIE METOJBI MCCIEI0OBAHMS: HabmofeHue 1 BeiOopka [T-TpuimoxeHui, HCoIb3yeMbIX
CTYICHTaMH SI3BIKOBOIO BBICHICTO YYCOHOTO 3aBEICHIS, CPABHUTEIBHBIA, aHATHUTHYCCKAR — U
TPOBEICHNS KOMILIEKCHON pabOTHI HafI COACPKAHMEM U CTPYKTYPOH MH(OPMAIOHHBIX TPOrPaMM
MO0 W3YYECHUI0 HHOCTPAHHBIX S3BIKOB. Cpemy CIHEIHANbHBIX METOIOB HCCIEIOBAHHSI aBTOPOM
TPUMEHSITHCh: METOJ CIUIONIHOW BBIOOPKH — JUIs monbopa mnpumepoB u3 IT-mpuioxeHus nis
aHaNM3a W WUTIOCTPAUU IPUMEPOB, MOATBEPKAAIONMX HACK aABTOPA; KOHTEKCTYaJbHBIN
aHaNM3 — JUIL U3YYCHWs ChOequUKUA MepeBOfa CIOB M WX 3HAYCHHH B TPEMNTOKECHHOM
B IPUJIOKEHNN KOHTEKCTE; BAJCHTHOCTHBI aHANM3 W aHATU3 COYETAEMOCTH CJIOB — B YaCTH
pPaccMOTpEHUS] BapUATHBHOCTH YMOTPEONEHUS CIOBA C PasHBIMH YACTAMH PEUd B Pa3MYHBIX
CHHTAKCHYECKHX CTPYKTYpax.

B kauecTBe CHCTEMHOrO noaxoaa K M3YUYCHHUIO AHATIM3UPYEMOI'O SABJICHUA 06paTI/IMC$I
K UCTOPHU HCCIIEIOBaHUS TPOOJIEMbl OBJAJICHHS WHOCTPAHHBIM s3bIKOM. Kak oTMeuaroT MHOrue
uccnenoarenu (JI.C. Berorcknid, B.C. Kopocrenes, U.A. 3umuss, b.B. benses, u np.), aktuBHOe
M TIONHOC BIAJCHHE WHOCTPAHHBIM S3BIKOM HEBO3MOXKHO 0€3 YCBOGHHS JIOCTATOYHOTO
JIEKCUYECKOTO 3araca JUis YBEPEHHOTO BIIAJCHUS YYAIUMKICS U3y9aeMbIM S3BIKOM, YTO BKIIOYAET
CICAYIOLUIUEC aCICKThI: OT60p JICKCUKK 11 M3YYCHHUA CTYACHTAMM, HWCIIOJIb30BAHHUE TOTOBBIX
9(Q(DEKTUBHBIX YIPAKHEHUA MM pPa3pabOTKa HOBBIX CIOCOOOB BBEJICHHS JICKCHKH, NMyTH €e
3aKpeTUICHAS ¥ KOHTPOJIS.

UccnenoBanus, KOTOpBIE MPOBOAMINCH IPENCTABUTEISIME ACCOMMATHBHOTO HATIPABJICHUS
n3ydenus mamata (I. D06umnrays, I'. Mromiep), cTaBWiIM CBOEH IIETbI0 BBHISBUTH, Kak
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IpenaraeMplii MaTepuai 3anevyaTisaeTcss HEPBHOM CUCTEMOH, KaK 3aledaTII0TCs CBA3H MEXY €ro
YacTAMU. TpajWI[MOHHBIE OTBETHl HA OTH BOIPOCH CBS3BIBAIUCH C UHCIOM TOBTOPEHHUI;
OOMEeTYaoMMMI  WIM  TOPMO3SIIMMH  IIPOLECC 3aMOMHUHAHUA  (DaKTOpaMy, BO3HHUKAIOIINMH
U3 CXO[CTBA MEXIY 4YacTsAMHM MaTepuala WIM MEXAY JaHHbIM MAaTepUaloM U JPYTHM.
[1pu momoOHOM MOXOE W3 TOJS 3PEHHS MCCIEN0BATENeH BhIMAAal BOMPOC O B3aUMOJCHCTBUH
MBICIIMTENBHOTO U SI3bIKOBOIO IIPOLIECCOB - @ 3allOMMHAHHE KaK MBICIUTENIbHAS ONepanus
OCYIIECTBIISETCS YaIlle BCETO MOCPENCTBOM S3bIKOBOH jesitenbHocTH [ 10, 230].

I[pexncraBurenn remranpT-nicuxonorun (B. Kénep, K. Koddka, M. Beprreiimep, K. JleBun
U Jp.) B KauyecTBe BEAYIUETO YCIOBMS 3allOMUHAHUS PAacCMaTpUBAIU CTPYKTYPY MaTepuaina.
[Ipw 3TOM OHHI CUHMTANH, YTO IJIS 3aIIOMUHAHHS HEOPTaHM30BAHHOTO, OECCMBICIEHHOTO MaTepHaia
Heo0X0UMO TOMOIHUTENBHOE UCXOJHOE YCIOBHE - HaMepeHue cyobekra. OnHako, paccMaTpuBas
OpraHW3alMIo, CTPYKTYpy MaTepuaia KaK TJIaBHBIH OOBSCHUTENbHBIA MPUHLMI [aMATH,
NpEACTaBUTENM STOTO HAMpaBleHUA YIYCKald M3 BUIa HanbOonee BaXKHYIO CTOPOHY Mpolecca
MOCTPOEHUSI U 3aKperieHus o0pa3a — JeATeNbHOCTh 4eloBeka. Mexay TeM Ul 3allOMHHaHUS
MMEET 3HAaUYCHHE HE CTOJBKO caM MO cebe (hakT CXOACTBA HMIIM PasiMuMsl HIEMEHTOB, CKOJBKO
JelicTBUE Ye0BeKa, 0OHAPYKUBAIOILIETO 3TH CXOACTBA U pasiauuus [9, c. 12].

Uneonoru couuanbhoit mpupoasl mamstu (®. baprmerr, JI.C. Berorckmii, I1. XKane,
[1.N.3unuenko, A.A. CMUPHOB U Jip.) OTMEYallM Ba)KHOCTh HEMPOU3BOJBLHOTO M MPOU3BOJHHOTO
3aIOMIHAHUS, @ TAKKE BKIIOYEHHOCTh MAMATH BO BCE MHOTO00pasve JKM3HU W JCATEILHOCTH
yenoseka [1, c¢. 102]. A.P. JIypus xak HeHponCUXoJIor COCPENOTOUMICS HAa U3yYECHINH MEXaHU3MOB
3allOMHHAHUSA, paboTa KOTOPHIX IMO3BOJISUIO HCIIBITYEMOMY JAEMOHCTPUPOBATH IIOPA3UTEIHHBIC
pe3ynbTartsl 8, c. 15].

[IponomxutensHoe BpeMs  CaMblM  PaclpOCTPAHEHHBIM — CIOCOOOM  3alOMHHAHUS
MHQOpMAIMM SBIUIOCH MEXaHHYECKOE 3allOMHHAHNE B TOW (opMe, B KOTOpOH MaTepuan
BOCTIpuHAMaeTcs. [Ipu 3TOM ero CMBICIOBOE 3HAYEHHWE OTXOAWT Ha BTOpoi riaH. OCHOBHasS
npobieMa JaHHOTO BHJIA 3alIOMHHAHMS 3aKITI0OYACTCS B TOM, YTO 3ay4eHHAs TakUM 00pa3oM
uHopManus ObICTPO 3a0BIBAacTCA, B TO BpPeMS Kak JULL IIEPEXofa €¢ B JOITOCPOUHYIO MaMATh
Tpedyercst (HOpMHUPOBAHME WPOYHBIX CBs3¢H B Mo3re uenoBeka. Jms 3Toro HeoOX0muMmo
MHOTOKPATHO TIOBTOPSTH MaTepHal, IHOO WCIOJNB30BaTh JAPYTHE METOABI 3aMOMHHAHWS
HHQOpMAUK, OXHAM W3 Hambonee TPHUMEHAMBIX SBISIOTCS MHEMOHHYECKHE IIPHEMBI,
UCIOJB3YIOUE U1 3alOMHHAHMS aCCOLMATHBHBIE CBA3M MEXIY EIMHULIAMH 3alOMHHAeMOil
C TIOMOII[bI0 OMPEIENEHHBIX IPUEMOB.

HonrocpouHass mamsaTb — 3TO TO, YTO TIO3BOJIAET HAM JIETKO BCIIOMHUTBH IIOJTYYEHHbIE
CBEJICHHUS W 4epe3 Tof, W yepe3 mATh JeT. Ho ama Toro, uroObl oHa 3apadoTana, HEOOXOMMMBI
peryIspHBIC TPEHUPOBKH, IIpH4YeM HamOonee >S(PQEKTUBHEIH (opMaT OSTUX TPEHHPOBOK —
He MepeunThIBaHue Yy4eOHHKA, a TpPOBEpKa II0 KOHTPOJIBHBIM BOMPOCAM MM IOCTOSHHOE
NpPUMEHEHHE TMOMYYEHHBIX 3HAHWH Ha MpaKTHKe. BCIOMHUM JBYXTOJMYHBIE JKCTIEPUMEHTHI
I'. D66unray3a, B TeUEHHE KOTOPBHIX 3allOMHHAIIUCh HENOTHYHBIC HAOOPHI CIOTOB, PE3yIbTaTOM
KOTOpBIX cTana Kpuas 3a0bIBaHUsl, C MOMOIIBI0 KOTOPOH MOXHO OBUIO PaccTaBUTh MOBTOPEHUS
M3y9aeMOT0 MaTephana TakuM o0pa3oM, 4TOOBI MPOM30LUI0 MAKCHMAIbHOE JIONTOBPEMEHHOE
YCBOGHHE MaTepuana 3a MHHAMAJbHOE KOJMYECTBO TPEHHPOBOK. Merton D00mHraysa
«UHTepBaNbHBIE TOBTOpeHUs» (Spaced Repitition) B cBoe BpeMs HE TOMy4Mia MOMYISPHOCTH
BBUJIY CBOEH CJIOKHOCTH - HE0OXOUMO OBLIO TOTOBUTH THICSYH KapTOUEK C BOIPOCAMHU-OTBETAMH,
NPABIJIBHO HX TACOBATH, BOBPEMS TIOBTOPATb.
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OnHako, K c4acThio, COBPEMEHHBIN ATAll Pa3BUTHS YENOBEUECTBA TTO3BOISIET MCIOIb30BATh
JocTKeHHs Hadana XX Beka ¢ IHMpOKUM onuoHoM IT-texHonoruil. OHU peanu3oBaHbl B BUJE
nporpamM, BeO-IPUIOKEeHNH, MOOUIBHBIX TPUIIOKEHUI U APYTUX BUAOB MPOTPAMMHBIX CPEJICTB.
OCHOBHOE MPEUMYIIECTBO JAHHBIX TEXHOJOTHI 3aKJIF0UAETCs B BO3MOXKHOCTH 3aKJIaJIbIBaTh B HUX
OTIPENCTICHHBI  aTOPUTM Y4eOHOW TPOTpaMMBI, METOABl W TIPUEMBl B  OIpENCTICHHON
MOCTIeIOBATEIBHOCTH, TIOJIB30BATHCA YUAIIEMYCsl MU C TIOMOIIBI0 MHTEPAKTUBHOTO MHTEpdeiica
B M000e ymoOHoe s monb3oBaTens BpeMs. Ho HMEWOT 1M JaHHBIE MporpaMmbl Oolee
3((eKTUBHBINA pe3yNbTaT YCBOCHHUS, OTIMYHBINA OT MPUBBIYHBIX MEXaHUUECKUX MPHEMOB?

Jakmodenne. IIpoananu3upoBaB Heckonbko mpuioxenuil (Tabmuma 1) Ha mpeaMer
UCTIONB30BaHMS BUOB YIIPKHEHUI U IPUEMOB JIs 3aTIOMHHAHWUS, IeIaéM BBIBOJL O TOM, 4TO BCEX
UX 00BeIMHAET 00IIast YepTa — BXXHOCTh MEPHOANYHOCTH MOJIb30BAHMS TpUIIoKeHneM. Yem varie
MPOBOAUTH BpEMs 32 TPUIIOKEHHEM — TEM BBIIIE BEPOSATHOCTh 3anoMUHAHUS cioBa. OfHAKO HU
OJIHO U3 MpeJIcTaBIeHHbIX [T-MpIIokeHnid He MOXKET 3aMEHUTh KJIACCHYECKHE CIIOCOOBI H3YdEHHS
SI3BIKA TI0 PSITY 00OCHOBAHHBIX MPHYHH.

[TPUEMBI U4 3AITOMUHAHUA JIEKCUYECKUX EJAMHULL B ITPUJIOXKEHUAX
JUIA U3YYEHMA NTHOCTPAHHBIX A3BIKOB

Tabruya 1.
Hazpanne Komu- | OcHoBHBIE YIPaKHEHUS st | latepecHple  TpUEMBI IS
TPUIIOKEHHS | YECTBO | 3AIIOMHUHAHUS 3aMOMHUHAHUS
JEKCEM
LingualLeo >10 000 | OpeitHIITOPM, CIIOBO-TIEPEBOJI, | BO3MOKHOCTh CO371aTh JTMYHBINA
KapTOYKH CIIOB, BBOJ CJIOB BPYYHYIO, | CIIOBAPh, OTMETKAa HE3HAKOMBIX
ayMO-TIPOM3HOICHIE CIOB B  BHIEO, CHCTEMa

MOTHBALMHU (KaXKIbIH YPOK €CTbh
BO3MOKHOCTD «TIOKOPMHUTD)
JbBEHKA, CIYCTS HECKOJbKO

3aHATHH  —  TI0JIb30BaTellb
nojy4aer 6oHyc)
Aword >10 000 | Kaptunka-acconuanus, ayno- | BoamoxxHoCTh BBIOOpa
TPOM3HOICHUE HHTEPECHBIX TOJI630BATENIO
TEMATUK
Memrise >10 000 | cnoBo-miepeBOA, KapTouku cioB, BBOA | [Ipeqnasnaueno U

CIIOB BPYYHYIO, ayIHO-IPOU3HOIICHUE | 3aOMHHAHUS ~ HE  TOJBKO
OTICNBHBIX CIIOB, HO U (pas,
cuCTeMa MOTUBAIMHU (KaXKIbIit
YPOK  €CTb  BO3MOXHOCTH

MOHA0I0IATh KaK
paciycKaeTcst IIBETOK)
Anki ITo CIIOBO-TIEPEBOJI, BBOJ CIIOB BPYYHYIO, | BO3MOXKHOCTB COCTaBIICHHS
BBIOOPY | ayJUO-TIPOU3HOLICHHE cgoero crmoaps u3 Oxford
[10JIb30B Dictionary, TUIS cIayu
aTens sk3amenoB IELTS, TOEFL, u
BBIOOpA KOJNMYECTBA CIOB A
3aMOMHUHAHHS
SuperMemo | ITo CIIOBO-TIEPEBOAI, KAapTOUuKkH cioB, BBOA | [Ipennasnaueno JUIS
BBIOOPY | CIIOB BPYYHYIO, ayIHO-IPOU3HOMICHAE | 3aOMHHAHUSA ~ HE  TOJBKO
T0JIb30B OTJIENbHBIX CJIOB, HO U (pa3,
arens BO3MOJKHOCTh BEIOOpa CIIOB W3
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MHTEPECYIoIIeH TEeMAaTHKH,
cucTema CaMOOIICHKH
n3ydaeMbix cioB (“5” — cloBo
3amoMHHAaeTcs  Jierko,  “0”-
CII0KHO)

Vocabulary | 10 000 | [TlepeBox cioBa  Ha pomHOW s3bIK | BO3MOXXHOCTH CIIyHIaTh pajno
Trainer M0JIb30BaTENs, accoIlMaTHBHBIC | HA ni, YCTaHOBKA
KapTHHKW, BBOJ  CIOBAa  MOCHE | MHAUBHAYATBHOTO  y4eOHOTO
IPOCIYIIMBAHUS, BBOJ IPONYIICHHBIX | TIaHa
OyKB B CJIOBe, MOA00paTh KapTHHKY K
CJIOBY, BHUKTOpHHA, ayuo-
TPOU3HOIICHHIE
UVocab >10 000 | AccormaTuBHBIE KapTHHKH, m0A00p | Bo3MOXHOCTH BHIOpaTh CIOBO
cnoB B (¢pasy (word-match), mpumep | kak  «toOumoe»  (“favourite
UCTIONB30BAaHMUS B HpeokeHuH, | word”)
ayJNO-TIPOM3HONICHHE
Oxford >10 000 | ITepesox  cmoBa  English-English, | ycranoBka — MHAMBHAYyaNbHOTO
English npuMep UCTIONB30BAHUS B | yueOHOTO TUTaHa, HATIOMUHAHUE
Vocabulary IpeIoKEeHNH, ayano-nipousHomenne | o6 ypoke Ha IT-ycrpoiictso,
Trainer BO3MOXHOCTb BBIOOpA
OpHTaHCKOr0/aMepuKaHCKOTo
BapHaHTa HaIHCaHHUs u
MPOM3HOIIEHHS CJIOB
Vocabulary | >10000 | [TepeBog crmoBa  Ha pomHOH s3bIK | CaMOCTOATENbHBIN nonbop
Trainer TOJB30BATENs, BBOJ CJOBa IMOCIHE | CIOBaps (IPUIOKEHHE CO3/IaHO
HPOCIYIIMBAHKS, BBOJ TPOIMYIICHHBIX | KAK 3alMCHAS KHIKKA)
OykB cimoBa, word-match, aymuo-
IPOM3HOLIEHHE
Color Verbs | <1000 | IlepeBox cioBa Ha pOXHOM s3bIK | B cmoBape  mpeacTaBieHHI
MOJB30BATENs, BBOJ CJIOBA MOCIE | TOJIBKO HETIPABIIIBHEIC TIIArOJIBI
HPOCIYIIHBAHUS, BBOJ MPOIYIICHHBIX
OyKB CJIOBa, IPUMEDP HCIIOIB30BAHIS B
Tpe/IOKEHHUH, ayAM0-NIPOU3HOIICHHE
Phrasal <1000 | IlepeBon  cnoBa  English-English, | B cnoBape  mpezcraBieHbl
Verbs TprMep HCTIONE30BAHN B | TONBKO (hpa3oBBIE IIIAr0JIbI
Dictionary NPEAI0KEHUHN, ayAU0-IPOU3HOLICHUE
Business <2500 |IlepeBom cmoBa  English-English, | B cioBape  mpencraBieHbt
English TprMep UCIIONE30BaHHUS B | TOJIBKO JIEKCHYECKHE EAMHHMIIBI
words NPEIOKEHUHN, AyIMO-TIPOU3HONICHNE | M3 OM3HEC-chephl

Odcy:xnenne. Bo-mepBeIX, mpH OOBACHEHMHM CEMAHTHKH CHHOHMMUYHBIX CJIOB, Kak,

Hampumep, “interesting”, “exciting”, “fascinating”, ucroib3yeMble B MPHIOKCHAN KAPTUHKH WA

TOJIOCOBBIC TIPHEMBI HE COAEpKAT BAKHBIX OH(GEpEHIUPYIOMHX ompenencHuid. To ke MOXHO

OTHECTHU K CJIOBAM M BBIPAKCHUAM, KOTOPBIC HE HAXOOATCA B aKTUBHOM CJIOBApe HOCHUTETICH S3BIKa

B HACTOSIEE BpeMsi, CTAHOBATCS apxam3MaMu: “raining cats and dogs” u “it’s showering” OymyT

HUMCTb OAMHAKOBLIC aCCOMMATHBHBIC KAPTUHKU W JaXXE€ NPHUMEPLI UCIIOJIb30BaHKA B MPEIIOKCHUH,

HO HE MOKAXYT NPCANOYTCHNUC COBpeMeHHOfI JICKCEMBI €€ YCTapCBIIECMYy CHHOHHUMY.

To e MOXHO OTHECTH K HpO6J’ICMC 3alIOMHUHAHKS HECKOJIBKUX 3HAUEHHM OJHOTO U TOTO JKE

CJIOBA.

HpI/IHHI/IH NpEACTABICHHBIX HpCI(JIO)KCHI/Iﬁ 3aKJII0YacTCA B 3allOMHMHAHHMHM OJHOI'O

KOHKPETHOTO, Y3KOro 3HaueHus crnoBa. Hampumep, “match” kak matd. OJHaKO CIYCTA HECKOJIBKO
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3aHATUH BCTPEYAeTCs APYroe 3HaueHWe Kak “‘Crvyka” 0e3 YIOMHHAHMS O TMPONUIOM 3HAYCHHH
CII0BA, YTO U1 TOJB30BATENs SABIACTCA MYTAHHBIM. B Takux ciydasx ymoOHee IONb30BaThCs
NpUIOXKEHUAMY, OcHOBaHHbIMM Ha  English-English  nepeBoge 1mubo  3arpyxeHHbIMU
U3 OOIIEM3BECTHRIX ~ AYTCHTUYHBIX CIOBapei, Te MOXHO OJHOBPEMEHHO BHJECTH 4YacToO
yIoTpediIseMble 3HaYeHHS CIIOB.

Janee, omHUM W3 HauOoliee BAXHBIX HEOCTATKOB BCEX MPUIIOKEHWH, Ha HAIl B3IIAL,
SABJIACTCS BBIIIOJTHEHHUE BCEX yl'[pa)KHeHl/Iﬁ I10JIb30BATECIIEM MOJIYa. Pe3yHbTaTI/IBHOCTb 3aIlIOMHHAaHUs
OCHOBBIBAETCSI TOJIBKO Ha BU3YaNbHOH U ayAHAIbHONH CIOCOOHOCTH MOJIb30BATENs, TAKUM 00pa3oM,
npeayaraeMas JIEKCHKa B JIy4IIeM CIydae MOXKET OTJIOXKHTBCS TONBKO B NACCHBHOM CIIOBape
yYaIIerocs.

Taxxe HCO6XOZII/IMO OTMETUTD, YTO NPHU U3YUYCHUU MHOCTPAHHOTO A3bIKa yJalIUCCA UMCIOT
JIeno He ¢ OeccMBICTIEHHBIM HaOOpoM OYKB, a C JIOTHYECKH BBICTPOCHHBIMHU clioBamMu. CTeneHb
OCMBICJICHHOCTH U TIOHATHOCTH CJIOBA y4alllEMYCd HAIPAMYIO BJIMACT Ha CKOPOCTH 3allOMUHAHUA.
Tak, fopucT W CrOpTCMEH OBICTPO 3aMOMHAT IEPEBOA CIOBA «CYAbS»,. [IpUBBIYHBIE, JIETKO
IPENCTaBIAEMbIE CIOBA («CTOM», «CTYN») 3allOMHATCA, YeM aOCTPAaKTHBIC («COBECTDHY).
Kaxk cnexcrBue, He00X0IMMO aKKypaTHO MOAOMPATH TPYIIIBI C IPHMEPHO OJHHAKOBOH CKOPOCTBHIO
3amoMuHaHusg. TONBKO OJHO TIpUIOKeHHe SuperMemo HCHONBb3YyeT Uil Takoro Tonoopa
CyOBEKTHUBHYIO OLIEHKY MOJB30BaTeNs — HACKOIBKO EMY CII0XKHO JIAeTCs CII0BO; M TeM He MEHee 3T0
HE OYCHb TOUHEII TTOKa3arenb. Emre ofuH (hakTop — yke HMEIOmasics Y yJaIerocs cloBapHas 6asa,
KOTOPYI0O HEOOXOIUMO OLEHHTH U COCTABICHHS MPOTpaMMEL. WmeambHas mporpamma JTOJDKHA
COJIEpIKaTh 3TO B CBOEM ANTOPUTME.

Yro kacaercs (pa3s ¥ IPeANoKeH I, OTMETHM, 4TO NePEeBO/] MHOCTPAHHBIX CJIOBOCOYETAHUI
Ha POJHOH S3BIK TONH30BATENS HPUBOJUT K OMPENCICHHON MEXKBI3BIKOBOH HHTepPhEpeHIIHH,
TO €CTh MEXaHHYeCKOMY ITPOLIECCY Iepexo/ia paBmIia U3 OIHOTO SA3bIKA B APYTOH, YTO HEN30EKHO
COIepXHUT OIIMOKNU. 31ech 3a0bIBaeTcss O COINIACOBAHMM KATEropHil TIpaMMaTHYECKOTO CTpPOs
Pa3HBIX SA3BIKOB M CTUIIMCTUYECKOHN OKPAIIEHHOCTH (pas.

B 10 %x¢ BpeMs NPUJIOKCHUA, CO3TAHHBIC I 3allOMUHAHUS ONIPEICJICHHOI'O aClCKTa A3bIKa,
Kak (bpasoame W HETIPaBUJIbHBIC TJ1aroJjibl, 6H3HCC—BI)Ipa)KeHI/Iﬂ, NpeaHa3HAYCHHbIC
IS TOJIb30BaTeNel ¢ ypoBHEM pre-intermediate W BbIlIe, MPECTaBIAIOT JOCTATOUHO MOJE3HBIH
UHCTPYMEHT, TaK Kak He cojepxkar Ooxee 1000 crmoB a1 3amomuHanus, ocHoBaHbl 1 English-
English mepeBosie ¢ COOTBETCTBYIOIIMMH TPUMEPAMH M3 HHOS3BIMHOW pedd. ACCOIMATHBHBIX
KapTUHOK 34€Ch MHUHUMAJIIBHOC KOJMYECTBO — JIMIIb Ha IIEPBOM OSTallC IJId 20 ceMaHTHYECKUX
eIIMHUL], 9TO 00OCHOBAHO TPEOOBAHMEM IIPIJIOKEHHS K MOJB30BATETIO C AOCTATOYHBIM YPOBHEM
BJIaJICHUS A3bIKA.

Taxke MHOTHE TIPIJIOKEHHS COZEPXaT JOIONHUTENBHBIE BO3MOKHOCTH, HE CBS3aHHEIE,
C TIEPBOTO B3IIA/A, C LEITbIO 3alIOMUHAHUS CJIOB, — cucTeMy MoTuBanuu (Lingualeo, UVocab) nin
camoonienkn (Memrise, SuperMemo). BaxueifmuM wMeToqoM 00y4eHHs B paMKax HOBOH
00pa3oBaTeNbHON TEXHONOTHH SBJIACTCS METOJ ILENCHATPABICHHOT0 (OPMUPOBAHMS MEXaHM3Ma
TEPEKIFOUCHHS C OTHOM CUCTEMBI «MHPOBHACHH» HA TOUYKY 3pPEHHs Opyroi cucteMsl. [Ipu atom
TOBBINIACTCS  YPOBEHb OCO3HAHUS Ce0s, OKPYKAIOMEr0 MHpa, TO YPOBEHb peduekcuu
(caMOOCO3HaHWS, «CAMOKOIAHUS») MOBBIIACTCA, YTO CHOCOOCTBYeT —Au(epeHInpPOBAHHIO
«obpaza SI». [lockoneky mo00€ BOCTIpHATHE HHPOPMALUH — 3TO ACKOAUPOBAHHE TEX CMBICIIOB,
KOTOpbIE B HE€ BKJIAJBIBAIOT JIPYTHe JIIO/IH, TAKHE OCOOCHHOCTH MPUJIOXKEHHS KaK caMOMOTHBAIUS
M CaMOOLIEHKa MO3BOJISIOT IOJB30BATENIO «pedieKCHpOBaTh», TO eCTh OCO3HABAaTh 00pa3 ClOBa,
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Pa3BUBAET Y MOJIb30BaTENECH CIOCOOHOCTD K IMMATHH, YTO HMEET BaKHOE 3HAYCHUS IS OBJIAJCHUS
MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM U, CIIE0BATEIbHO, 3aII0MUHAHUS CEMAHTUUECKUX EUHULL,

BoiBoabl. [IpoBefeHHBIH aHamu3 MO3BONSAET HAMETHTb NPAKTHYECKHE IEPCHEKTUBBI
TMOBBILIEHHS KAyeCTBa 3allOMHHAHUS JIEKCUYECKHX EIUHMI MHOCTPAHHOIO sA3blka. B yacTHOCTH,
OJIHUM M3 PAacIpPOCTPAHEHHBIX M YJOOHBIX CIIOCOOOB YCBOEHHS MHOS3BIYHBIX CIOB sABIsfoTCA IT-
MPOTPaMMBl, YYHTBHIBAIOIINE HHAMBHIYaTbHO-THIIONOTHYECKHE OCOOCHHOCTH HMHTEILIEKTYalIbHOH
JesTeNbHOCTUH. B Xoie aHamu3a BBISBIEHO, YTO OIpEJCNCHHbIE OCOOCHHOCTH IM03HABATENBHOM
ceppl ydammxcs JexaT B OCHOBE YCIEIIHOTO YCBOGHHS MMM JIEKCHKH HHOCTPAHHOTO S3BIKA.
B cBsi3u ¢ 3THM, pe3ynbTaThl pabOTHI TO3BONAIOT CHOPMYIHMPOBATH CIEAYIOUHE TPAKTHIECKUE
PeKOMEH/AINY, HATpPaBICHHBIC HA IOBBINICHHE O0BEMa YCBOCHHS CTYACHTAMH HHOS3BIYHOI
JIEKCUKH.

JUnst ycnemHoro o0y4eHus: CTyACHTOB HHOCTPAHHOMY SI3bIKY HEOOXOIMMO HCIONIb30BAHUE
IIMPOKOTO CHEKTpa CIOCOOOB 3allOMHHAHUS HHOS3BIUHBIX CHOB. Mcnons3oBanue Tombko IT-
IpPOrpaMM He IIOBBIIACT YPOBEHb BIIAJCHUA A3BIKOM, HE IIO3BOJLIET YCBOMTH I'PaMMAaTHYECKUH
CTPOH HMHOCTPAHHOTO f3bIKA M HE YYUTHIBACT CTIJIUCTUYECKHX OCOOGHHOCTEH U Bcex
CEMaHTHYECKHX 3HAUCHMIT ClIoBa WM (hpasbl.

Jnst 3 hexTHBHOrO yCBOGHUS HWHOS3BIYHOM JEKCHKM HEOOXOAUMO YAEIITh 0coboe
BHUMAHUE Pa3BUTHIO JIOTUKU CTYJEGHTOB — MX CIOCOOHOCTH K aCCOLHMALMU U abCTParMpOBAHUIO
BOCIIPHATHS Y4eOHOTO MarepHana, TaK KaKk HMEHHO MHEMOHHYECKHE METOIBl U IPHEMBI
3aIlIOMMHAHUs 3aJI0’KEHBI B OCHOBY COBPEMEHHBIX METOJI0B 3allOMUHAHYS CJIOB.

Pe3ynmbraTel aHamu3a pasAMYHBIX METOMOB M NPUHIHMIOB padoTsl IT-mpuioxeHui maioT
OCHOBaHHE PEKOMEHIOBATh HCIONB30BaHHE B YYeOHOM MpoLecce CMENHATbHBIX IPHEMOB,
obecrieunBaONMX 3QGEKTUBHOCTh 3aMOMHHAHUSA HHOS3BIYHOM JIEKCHKH, TaK KaK 3TO IIOBBHIIACT
YCIENIHOCTh YCBOEHHS HHOCTPAHHOTO s3bIKa B 1enoM. Ocobo IEHHO OTMEYEeHB! MPOrpPaMMbI
TI0 M3YYCHHIO EIMHHUI[ Y3KOTO CIEKTpa — KaK HampuMmep, (pa3oBBIX IJIaroioB, WAMOM, OH3HEC-
JeKkcuKU. Takue MpHIOKeHHS MOTYT OBITh ampoOMpPOBaHEI B CAMOCTOSATENBHON paboTe CTyHEHTOB
C MCIIOJIb30BAHUEM COBPEMEHHBIX CPEJICTB CBS3H.
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POJIb MTHOCTPAHHOI'O S13bIKA B ITIPOLIECCE
HMHTEPHAIIMOHAJIM3AIIUH BBICIHIEI'O OBPA3OBAHUSA

A.A. Illakuposa
alina-sharafeeva@inbox.ru

Kazanckuii gpedepansuoiii ynugepcumem, 2. Kazauns, Poccus

Annoranus. Cratbgd paccMaTpuUBaeT MECTO HHOCTPaHHBIX SI3BIKOB B paMKax
MHTETPALOHHBIX TPOLECCOB B cepe BHICHIET0 00pa3oBaHUA. AKamgeMHUecKas MOOHIBHOCTH
CTYICHTOB ABISIETCS KJIIOUEBBIM KOMIIOHEHTOM [EATEIbHOCTH COBPEMEHHBIX YUpeKICHUH
BBICIIIETO 00pa30BaHMs M 00ECIICYMBACT B3aMMOBBITOJHOE COTPYAHUYECTBO MEKIY BYy3aMH Pa3HBIX
crpan. [lokasaTenn MOOHMIBHOCTM HIpAlOT BAXHYI pPONb HPU COCTABICHHM pPEHTHHTa BY3a
W TIOBBIIIAIOT ~ €r0  KOHKYPEHTOCIOCOOHOCTh.  OIHAKO  CTYACHTHI-YYaCTHHUKA  IPOTPaMM
MOOMIBHOCTH CTAJKUBAIOTCA C PANOM IIPENATCTBHE, Cpeou KOTOPHIX: (PUHAHCOBEIC, JHYHEIE,
S3BIKOBBIE M PYrUe MpoOIeMbl. BrafeHne HHOCTPAaHHBIMHA S3BIKAMU SIBIAETCS OTHUM U3 0a30BBIX
YCIOBHH yJacTusl B porpaMMax MoOMIbHOCTH. Ha ceroHANIHUIN 1eHb aHTIMHCKUH S3bIK SBISETCS
A3BIKOM aKaJEMUYECKOH MOOWIBHOCTH, TaKk Kak 0ojee MOJOBHHBI «MOOHJIBHBIX)» CTYIEHTOB
UCIOJIB3YIOT UMEHHO €ro BO BpeMsl Y4acTus B MporpamMmax MOOWIbHOCTH. B crathbe mpuBOAATCA
TpUMepbl HEKOTOPHIX €BPOMEHCKUX CTpaH Mo MmpollieMe HeJOCTaTOYHOM S3BIKOBOM MOATOTOBKH
CTYIICHTOB, IUTAHUPYIOIINX YYacTBOBATh B MPOrpaMMax MOOIJIBHOCTH, @ TAaKKe MYTSX pEIICHHUs
JlaHHO# TipobsemMbl. OTpeieIeHHO Pe3yNbTaThl JAHHOTO UCCIENI0BAHUS MOTYT OBITh UCIIOIb30BAHBI
MEXKAYHAPOAHBIMU  OTACJIaMU  BBICIIUX y‘{e6HbIX SaBe}ZleHI/Iﬁ npu COo3aaHWK  MOporpaMm
MOOMIIBHOCTH JUISl UX CTY/ICHTOB, a TAK)KE KYPCOB IO MOATOTOBKE K YYACTHIO B 3TUX MPOTPaMMaXx.
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KaiouyeBble ¢10Ba: MHOCTpaHHBIA S3bIK, MHTEPHAIMOHAM3AIMS, BHICIIEe 0Opa3oBaHHE,
CTYJIeHT, aKaJieMU4YecKasi MOOUIBHOCT.

Has  uumrupoBanmsi: lakuposa A.A. Pomp HMHOCTpaHHOTO s3bIKa B TIpoLecce
MHTEPHAIMOHATI3AINH BEICIIEro 00pa3oBanus // Kasanckuii muarBHCTHYeCKUH sx)ypHAIL. 2018, ToM
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FOREIGN LANGUAGES IN THE PROCESS
OF HIGHER EDUCATION INTERNATIONALIZATION

A.A. Shakirova
alina-sharafeeva@inbox.ru

Kazan federal university, Kazan, Russia

Abstract. The article considers the place of foreign languages in the higher education
integration processes. Academic mobility of students is a key component of higher education
institutions and ensures mutually beneficial cooperation between universities in different countries.
Mobility indicators play an important role in the university rankings and increase their
competitiveness. However, students participating in mobility programs face a number of obstacles,
including financial, personal, language and others. Foreign language proficiency is one of the basic
conditions for participation in mobility programs. Today, English is the language of academic
mobility, since more than half of the “mobile” students use it during their participation in mobility
programs. The article provides examples of some European countries on the problem of insufficient
language training of students planning to participate in mobility programs, as well as ways to solve
this problem. Certainly, the results of this study can be used by international departments of higher
education institutions in creating mobility programs for their students, as well as training courses
to participate in these programs.

Keywords: foreign language, internationalization, higher education, student, academic
mobility.

For citation: Shakirova A.A. Foreign languages in the process of higher education
internationalization // Kazan linguistic journal. 2018. Vol. 1, No. 2 (1). Pp. 145-156.

WaTepHanmonanm3amys BBICOIETO O00Pa3OBAHUS SIBISETCS MHPOBBIM HHTETPALIMOHHBIM
TPOIIECCOM, BKIIOYAIONMNM B ces Bce OOIbIee KOTNYECTBO YIACTHUKOB. JTOT MPOIECC BOBIECUCH
B pasHbIC COephl JKU3HM COBPEMEHHOTO dYenoBeka. COBpEMEHHBIC YHHBEPCHTETHI HMEIOT
MEXIYHApOAHBIE OTHENBI MO paboTe ¢ 3apyOekHBIMU By3amH. [Ipn 3TOM ogHMM W3 BaKHEHIIHX
HalpaBleHUIl UX JEATENbHOCTH SIBISAETCS aKaJeMUyeckas MOOMJIBHOCTb CTYIEHTOB, U BBICOKHE
NOKa3aTeIu MO 3TOMY KPUTEPHIO OMpPEENAT MPecTHX By3a. Xopollee 3HAHWE HHOCTPAHHOTO
A3BIKA SBISACTCS KIIOYCBBIM YCIOBHEM, OOECTICUMBAIONINM YYaCTHE CTYHCHTOB B IIPOTpaMMax
MoOMNbHOCTH. HecMOTps Ha  OKOHOMHYECKHH W TOJMTHYECKUH  KPH3HC,  BOIPOCHI
B3aUMOTIOHMMAHHS U TOMCKA MyTeH pelIeHHs CYIECTBYIOLUIUX COLMATBHBIX MpoOieM, TpeOyroT
OTIMYHOTO BNAJCHUS MHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMH, YTO OOECTIEYHT ILIOJOTBOPHOE COTPYAHHYECTBO
MEX/y CTpaHAMH.
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Llenpr0 J@aHHOTO WCCIENOBAHUS SIBISETCS BBIABICHHE CIOCOOOB pEHICHUS MPOOIEMBI
HEI0CTaTOYHOTO BIIAJICHUS CTY/ICHTAMI HHOCTPAHHBIMH A3bIKAMHU B PaMKaX Y4acTHs B IPOrpamMMax
MOOUIBEHOCTHL.

B cBs131 ¢ mOCTaBIICHHOI IIETHI0 MBI OTIPEEIHIIH PSI 331a4 JAHHOTO MCCIIeIOBAHMU:

1. J[late ompenencHHs TOHATHAM  «WHTCPHAIMOHANM3ALMSA» W «aKaJeMIdeckas
MOOHJIEHOCTEY,

2. BBISIBUTD OCHOBHBIC MPEIATCTBHS PA3BUTUIO aKaIEMHIESCKON MOOMIEHOCTH,

3. IlpemctaBuTh BO3MOXHBIC MYTH pCIICHAS MOPOOJIEMBI  IUIOXOTO  BIIAACHUS
MHOCTPAHHBIMH SI3BIKAMH CTYICHTaMH-TI0TCHINAIBHBIMA Y9aCTHUKAMH TIPOTPaMM MOOIITFHOCTH.

Hamu OBUM  MCTONB30BaHEI CIEIYIONIME METOIBl HCCICHOBAHHSA: AHANN3 HAYIHON
JUTEPaTypbl, CTATUCTUYECKUX JTAaHHBIX U HOPMATHBHBIX JOKYMEHTOB IO MpobiieMe HCCleI0BaHus,
aHaJIN3, CUCTeMATU3alMs U 00001IeH e MOMYYeHHBIX PE3YIbTaTOB.

Iox. Halit naer «xmaccuyeckoe» OIpefesieHHEe TMOHATUS —«UHTEPHALMOHATM3ALMAY:
«TIpOIIECC BHEAPEHHS MEKITYHAPOTHOTO H3MEPCHHS B Takue (YHKIMM YYeOHOTO 3aBENCHHS,
Kak TpenojiaBaHue, HcclenoBaHue W okazanue ycayr» [1, c. 5]. B cBoux mocnemyrommx
UCCTIC/IOBAHUAX AaBTOP MOSCHSAET, YTO WHTEPHAIMOHANM3ALMA - OJTO TMPOIECC BHEAPEHUS
MEXIYHApPOAHOTO AacleKkTa B HUCCIEJOBaTENbCKY0, 00pa30BaTENbHYd U  OOCITYKUBAIOIIYIO
¢byHK1MY BbIcIero obpazoBanus [2, c. 3]. Jlx. HalfiT monaraer, 4To MHTEpHALMOHATN3ALNUS TEKUT
B OCHOBE ¥ OJIHOBPEMEHHO SIBJIACTCS CIISACTBHEM Tiio0anm3anuu [3].

A. C. EmenpsinoBa 1 ®@. X. CokonoBa CUMTAIOT, YTO WHTEPHALMOHAIM3AIMS OTIHYACTCS
OT TJI00ANM3allMA  «COXPAHEHHEM HAIMOHANBHBIX TPAaHUIl M  KYIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH,
VCHJICHHBIX 32 CYET TPUBJICUCHHS MEXIYHAPOJHOTO W3MEPEHUs B JEATENHHOCTh aKTOPOB
obpazoBaTenbHOI cuctembl» [4, c. 18].

A. W. TIuporoB npejaCcTaBiIseT 3T0 HHTETPAIMOHHBIHN MPOIIECC B SIMHCTBE ¢ KOJuTaboparmen
MEXIy BY3aMH C TIOMOINBIO B3aMMHOH 00pa3oBaTENbHOH M HCCICAOBATENHCKON JEATEILHOCTH
[5,c. 79].

B Konnenmuu skcnopra oOpaszoBaTensHbIX ycuyr Poccuiickoit @epepanun Ha nepuon
2011-2020 rr. KaK OCHOBOIIOJIATAIOIIETO0 HOPMATHBHOTO JJOKYMEHTA 0 BOIPOCAM OpPTaHU3aIN
POCCHICKOTO BBICIIET0 00pa30BaHMs, HHTCPHANMOHAIM3AINS BHICIIET0 00pa30BaHUSA TPAKTYeTCS
KaK «IIpoIecc, MPOUCXOLIMINN Ha HAIIHOHATFHOM, CEKTOPATbHOM M HHCTHTYI[HOHAIEHOM YPOBHSX,
Ipd KOTOPOM Iend, (YHKIMH W OpPTaHW3alus MPEIOCTAaBICHAS O0Opa30BaTENBHBIX YCIYT
npuoOpeTaoT — MexayHapoaHoe —u3Mepenue» [6].  CormacHo  @enepanbHOMY — 3aKOHY
No273 «O6 obpazoBanun B Poccmiickoit @epmeparumy» ot 2012 1. [7], MexmyHapoaHOE
COTPYIHHYECTBO 00Pa30BATENBHBIX OPTaHU3AlMN PeaNu3yeTcss M0 MHOXECTBY HAIpPaBICHUH,
B TOM YHCIIE MTPENONaralunx MoOMIbHOCTh NpenoJaBaTeneil u CTyAeHTOB.

CymectByeT psan 0OBEKTHBHBIX NMPH3HAKOB TioOamu3aiuu cepsl o0pa3oBaHus, Cpeau
KOTOPBIX MOXHO BBIICUTh CONMKEHHE U B3aUMOBIHSHUE 00pa30BaTebHBIX CUCTEM Pa3HBIX CTPaH
[8,c. 21].

CoBpemeHHbIe BBHICIINE yueOHbIE 3aBEJCHHS HE MOTYT CTOATh B CTOPOHE OT IPOIIECCOB
r1o0an3anuy ¥ MHTepHANMOHAIM3aMH. B HacTosmee BpeMs (GHHAHCHPOBAHIE MHOKECTBA BY30B
CO CTOPOHBI TOCYJapCTBA COKpAIMIAeTCs, B CBA3M C YeM PYKOBOJCTBO BBIHYXKJICHO HMCKATh HHBIC
UCTOYHMKA (DMHAHCHPOBAHHA. DTO BIEUET 3a CO00H POCT KOHKYPEHIIMH YHHUBEPCHTETOB MEKIY
coboii. Bompockl mMumKa, MpecTHka y4eOHOTO 3aBEACHUS ceiuac KaKk HUKOT/A aKTyallbHBI.
Ot BeIOOpa CTyAEHTa TOTO WM HMHOTO YHHBEPCHTETa 3aBHCHT — IOJNYYHT JHU OH TIOCIHE
ero OKOHYaHMS Xopomrylo paboTy. OcobeHHO 3TO KacaeTcs CIy4aeB, KOr[a CTYACHT
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TIOCIIE TIONYYEHHsT IUIIOMA IUIaHUpyeT paboTarth 3a pyOeskoM. CeromHs BY3Bl OIEHHBAIOTCS
10 [ENOMY DPAAY KPUTEpPUEB, KOTOPBIE ONPEAENSIOT MX PEHTHHT M, COOTBETCTBEHHO, MMHUJX.
WuTepecHsiM HaM mpejcTaBisercs uccienoBanue JI. J[yOoBHIKOH, KOTOpas HPHUBOAUT Pl
KOJIMYECTBEHHBIX KPUTEPUEB OLIEHKH 3apyOexHOil AedTenbHOCTH BY30B [9, c. 14-15].

AHanmu3upysd  BBILICNIPUBEACHHbIE KPUTEPUM, CTAHOBUTCS SCHO, TMOYEMY MHOTHE
UCCTIEIOBATENH CBA3BIBAIOT MHTEPHAMOHANU3AINIO 00pa30BaHUs ¢ KOMMEPUYECKUMHU HHTEpecaMu
BY30B. MeXyHapOJHOE COTPYAHHYECTBO CIOCOOCTBYET POCTY (PMHAHCOBBIX TOCTYIUICHUH Yepes3
NPUBIICYEHUE HWHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB Ha IUIATHOE OOydeHHe ¥ TOBBINIEHHE KayecTBa
00pa3oBaHUs M MCCIEOBAHMI 32 CUET Y4acTHs CTYJEHTOB M MpeMojaBaTeneil B MeXIyHApOIHOM
nporecce 00MeHa 3HAHUSAMHU.

B «Crparerun — 2020», crtparernu CounuaibHO-3KOHOMHYECKOTO pa3BuTus Poccum
10 2020 roma [10], akneHT craBUTCS Ha HEOOXOMMMOCTH pPa3BUTHS KadecTBa 00pa3oBaTeNbHBIX
YCIYT, YBEIWYEHUH JIONM JKCIOpPTa 00pa30BATENBHBIX YCIYT, YBENMYCHUH YHCIa MHOCTPAaHHBIX
CTYICHTOB, a TaKkKe YBENMICHHH KONMYECTBA BY30B, BXOMMMHX B uucio 200 Bemymmx
YHUBEPCHUTETOB MUPOBOTO peiTnHTra yHUBEpcHTETOB [11] ¢ ogHOTO 10 wethipex k 2020 roxy.

Poccust Ha ceromHsmHMA JeHb He paspaboTana eIMHOM CTpaTerMd IO BOMpPOCaM
MHTEPHANMOHANI3AINN CHCTEMBI BBICIIETO 00pa3oBaHMs, OFHAKO TOIIEPKUBAET ITOT TPOIECC
Ha 3aKoHOojaTeNbHOM ypoBHe. CormacHo nyHkTy 1 cratbu 3 @DezmepanbHoro 3akoHa
No 273 «O0 Ob6pazoBanuu B Poccuiickori ®enepannm» 2012 roga, oTeyecTBeHHOE 00pa3oBaHue
IOIDKHO UMETh COOTBETCTBYIOIIHME YCIOBHUS ISl MHTETPAIIMH C CHCTEMaMH 00pa30BaHMs IPYTHX
CTpaH. DTO OCYIIECTBISCTCS HA B3aUMOBBITOJHBIX YCIOBHUSX, YTO U SBISETCS COTPYIHHYECTBOM
MeXAy By3amu pasiauuHelx crpaH [7]. Cratem 105,106 u 107 ®enepansHoro 3akoHa
Ne 273 «O6 Obpazosanuny oT 2012 roma pernaMeHTUPYIOT MEXAYHAPOJHOE COTPYAHHYECTBO
B cepe BbICIIEro 00pa30BaHUA M YCTAHABIMBAIOT LIENU AJA paboThl B JAHHOM HalpaBlICHHH,
TaKue Kak: MOOIIPEeHNe KOONepaluy ¢ JPYTUMH CTpaHaMu U o0ecrieyeHre JOCTyIa HHOCTPaHHbIX
CTYAEHTOB K POCCHHMCKOMY 00pa3oBaHHIO. B 4acTHOCTH, MpeICTaBIEHBI CIEYIOLIME BEKTOPHI
JUISL COTPYZHMYECTBA € 3apyOeKHBIMU BY3aMHU: CO3JIaHHE COBMECTHBIX MPOTpaMM, MPOBEACHUE
COBMECTHBIX HCCJIEIOBAHUH, aKaJeMUYeCKMd OOMEH CTYACHTaMH, IpPEMoJaBaTelsiMi |
HAay4YHBIMU pabOTKaMH, y4acTHE B CETEBBIX MPOTpaMMax M MEXIYHAPOAHBIX MEPONPUATHSIX
pa3IUyHbIX BUIOB [7].

B Poccrn mpakTruecku Bce By3H (0 99%) BOBIEUYEHBI B MPOLIECC HHTEPHALMOHATI3AIIIH,
JIaKe HE MMesl CTpaTeruu MHTepHauuoHanu3anuu [12, c. 38]. Poccus Taxke UMEET ONpENEIEHHBIE
IeNeBble  MOKa3aTeNd MO  BOMpOCaM  MOOMJIBHOCTH KaK  OJHOTO M3  KOMIIOHEHTOB
WHTepHAlMOHaIM3aMu By30B. B @enepanpHoii [leneBoil mporpamMme mo pasBUTHIO 00pa30BaHHUS
Ha 2011-2015 romer (ot 7 despans 2011 roma) myHKT 14 ycTaHABIMBAaeT IIeNib B KOJUYECTBE
WHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB: NOAHATH 3% mokasatens 2010 roxa mo 30% x konmy 2015. Taxxe Yka3
[lpesunenta Poccumiickoit ®emepammu ot 7 wmas 2018 roma «O HaMOHATBHBIX IIEINSX
W CTpaTEeTMUeCKNX 3afauax paszButus Poccuiickorr ®enepanmu Ha mepuon no 2024 ropay
YCTAHABJIMBAET LENb YBEMYUTH B [IBA Pa3a KOHTUHTEHT HHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB [13].

O3CP nporHo3upyer yBelnuyeHue MEeXAYHAPOAHOH MOOHIBHOCTH ¢ 3.7 10 6.4 MUIITHOHOB
cryneatoB k 2025 romy. I'epmanus B CBOIO ouepenp IUTaHHpyeT poctuyb Ienmd B 350.000
uHocTpaHueix cryneHtoB Kk 2020, Kurait — 500.000, Kanama — 450.000, Snonms — 300.000
[144, c. 61].

IOHECKO mnpencrasnser cnenyroimue jaanueie: ¢ 2000 roga KOJIMYeCcTBO MOOUIIBHBIX
crynentoB B EBpone ynsounock — ¢ 950.000 mo 1,8 muH. crynentoB B 2013 romy. 52% stux
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CTYJICHTOB — BBIXOAIBI W3 HEEBPONEHCKMX CTpaH. BenukoOpuTaHus sBISETCS CaMBIM
HpuBJIeKaTeIbHBIM eBponeiickuM HarpasneHueM (127.500 crynenrtos B 2013 roay), 3aTem cneayer
Fepmanus (77.500), Asctpus (58.000) u ®panmus (56.500). 'epmaHus SBISETCS JHIEPOM
1 1o ucxoxsmieir MmoodmisHOCTH: 104.000 cTynentor B 2013, nanee — ®pannus (62.500), Uranus
(42.000), Poccus (38.000) u Ykpauna (37.500) [14, c. 61].

KnaccuaecknuM onpeneneHueM IMOHATHS «aKaJeMHYeCKas MOOMIFHOCTEY) Ha CETOHSIIHAN
IeHb  SBIAETCS  chHeAyiomas — (OpMYIHpOBKA,  OpEACTaBIEHHAs B [IpunoxeHnn
No R (95) 8 Pexomenpamnii  Komurera Mununctpor CoBera EBpombsl rocymapcTBamM-dieHamMm
o akajemMudeckoi MobwmwibHOCTH (CTpacOypr, 2 Mapra 1995 roma): «mepemenieHue KOro-nmubo,
MMEIOIIEr0 OTHOIICHWE K 00pa3oBaHMI0, Ha OIpeAeNeHHbIH (00BIYHO 0 TOa) MEepHoI B IPYroe
o0pa3oBaTeNlbHOE yUpekaeHHe (B CBOeH CTpaHe Wi 3a pyOexom) Ui 0OydeHus, MpernoaaBaHus
WM TPOBEJICHHS MCCIENOBAHMI, TOCIEe Yero ydamuiics, MpernojaBaTelb I HCCIeNoBaTeNb
BO3BpAILAETCS B CBOE OCHOBHOE yueOHOe 3aBeleHHe. JIaHHOe TOHATHE HE CBS3aHO C AMUTpaLueil
WK ITATENBHBIM TIepruoioM o0yuerus (paboThr) 3a pydexom» [15].

bononckuit mpornecc, craprosasiuuii B 1999 rony ¢ noanucanuem bononckoit exnaparnmu,
Npe/CTaBisAeT Cco00il AaKTyalbHBI TPUMEpP HWHTETPALMOHHOTO Tmpolecca B cdepe BHICIIEro
oOpazoBaHus [16]. Jleknapaiys mpy 3ToM OTJaeT KIIOUEBYIO POJb B IMpolecce COMMKEHUS Pa3HbIX
CTpaH aKaJeMH4YecKOd MOOWIIBHOCTH CTYAEHTOB, 4TO AOKHO OOECHeuuTh CBOOOAHBIA JOCTYI
K YUPEXKICHUSAM  BBICIIETO 00Opa3OBaHWsS EBPOINCHCKMX CTpaH. bBoJOHCKOW  Jiekiaparuu
NPEAIECTBOBAN ANl TOKYMEHTOB, 3aJIOKHBIIMX OCHOBY IalbHEHINETO COTPYIHHYECTBA CTpaH
Ha tepputopunn  EIIBO. DOro, mpexne Bcero, Jluccabonckas KoHBeHIMS 0 NpU3HAHHUE
KBANH(UKALUH, OTHOCAIMXCA K BhICIIeMy oOpa3oBaHuio B EBpormeiickom pernone ot 1997 rona,
KOTOpasi TPU3BIBAECT CTPaHbI, MPH BCeM pa3sHOOOpasHu MX 00pa3oBaTeNbHBIX CHCTEM, OOJETrYHTh
JOCTYTI CTYAEHTaM M3 JPYTUX CTpaH K HX 00pa3oBaTebHBIM cicTeMaM. CopOOHHCKAs AeKIapalis,
noxnucaHHas 25 mas 1988 roma, Takxke paTyeT 3a eIMHEHHE €BPONEHCKHX HapOIOB C IEJIBI0
CO3JIaHHs TIPOTHBOBECA CBOEMY KOHKYpeHTY - CIIIA, obpa3oBaHie KOTOPOTO Ha TOT MOMEHT OBLJIO
ropasio TpHBIEKaTeNbHee s CTYJCHTOB, HeXeNu eBporeiickoe. B nemom bomonckuit mpomecc
SBISETCS OJHUM M3 MEXaHM3MOB PEIIeHHsS Oojee IMPOKHX 3aiad MOCTPOCHUs EBpOIbI 3HAHMH,
CBOOOJTHOM JUTA TIepeMenteHus cTyaeHToB [17].

Poccust mopmucana Bononckyro /[lekmapanmio B 2003 romy. Ha ceromusmamii ieHb
TOSBIJICS PAN PaboT, MOCBSNICHHBIX MMIUIEMEHTAIMH OONOHCKUX COTJIAMICHHI M aKaJeMITIecKoH
MOOMJIBHOCTH CTYJEHTOB KaK KJIIOUeBOro KOMIOHeHTa 3Tux cornamenuil (B.W. baiinenko,
B.A. Tanmuuun, E.A. Kapnyxuna, B.B. Matsees) [18,19]. Onnako HeMHOTHE y4eHbIe 3aHUMAIOTCS
BOMPOCAMH  PELIEHUs] CYIIECTBYIOIMX OapbepoB pa3BUTHSA CTYACHUECKOH MOOHMJIBHOCTH.
AH.Koseipun [20], Hx. Owmep [21], dx. Axmpman [22] u3y4arOT (UHAHCOBBIH AacmeKT
aKajieMU4eCckoi MOOMIBHOCTH, aHATIM3UPYIOT e¢ OCHOBHBIC (JMHAHCOBBIE HHCTPYMEHTHI — TPAHTHI,
CTHIICH MU,

B.1. baiizenko [18] momuepkuBaeT BaXHOCTh TOCYJAPCTBEHHOM WHUIMATHBBI B 3TOM
BOMpOCE. YUEHbIH CUMTAET, YTO UMEHHO TOCYaPCTBO JOKHO MOTUBHUPOBATH M CO3JaBaTh YCIOBHS
CBOOOIHOTO TIEPEIBIKEHIS CTY/ICHTOB MEXTY CTPAaHAMH.

H.K. JlmurpueBa [23] mokaspiBaeT, 4TO akajeMu4eckas MOOWIBHOCTh KaK JIMYHOCTHAS
XapaKTEePUCTUKA MOXKET Pa3BUBATHCA B POLECCE U3YUCHUS HHOCTPAHHBIX A3BIKOB.

W3yuyeHne NUHTBUCTHYECKMX OaphepoB HA MYTH aKaJeMUYECKOH MOOMIBHOCTH
HEI0CTaTOYHO MPEICTABIEHO B COBPEMEHHOM Hayke, MOITOMY IMOA00HOE HMCCIENOBAHUE MOMKET
NPEACTaBIATh 3HAUMTENbHBIN MHTEpEC U1 MEXIYyHApOAHBIX OTHENOB BYy30B B paMKax CO3JaHUS
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KypCOB TIOATOTOBKM K MpOrpaMMaM MOOIJIBHOCTH, pPa3BUTHSA CYHIECTBYIOIIUX IIPOTpaMM
¥ TIOBBIILIEHHS] MOTHBALIMHU YYAIUXCA BY30B K Y4acTUIO B IPOrpaMMax MOOUIBHOCTH.

CoBpemeHHbIe BhICLINE YUeOHbIE 3aBeICHUS 3aMHTEPECOBAHBI B PA3BUTHH MEKIYHAPOTHOTO
coTpyAHHYecTBa. HeManoBaKHBIM (paKTOPOM, OMpeeNstOlUM BaKHOCTh Pa3BUTUS MOOMIBHOCTH
CTYIICHTOB, sBIseTCS (DMHAHCOBAas BBHITONA: IPHBICYCHHE HHOCTPAHHBIX CTYICHTOB IIOBBIIACT
PEUTHHT By3a M IpHBIEKaeT Oonblee (PMHAHCUPOBAHKE B €TO OIOIKET.

CoBpemMeHHble 00pa3oBaTeNbHbIE CTAHIAPTHI HAICTCHBl HA Pa3BUTHE MEXKKYIbTYPHOI
KOMIETEHIIUH CTYAEHTOB, YTO MOJPAa3yMEBAeT MOJOXKUTEIbHOE OTHOIIEHHWE K PaslUYyHbIM
3THO-KYJbTYpHBIM Tpymnmnam [24, c. 855]. CoOTBETCTBEHHO 3HAHHE WHOCTPAHHBIX S3BIKOB
SBJISETCS] HEOTHEMIIEMOH JaCThI0 COBPEMEHHOTO BBICIIET0 00pa30BaHHUS.

Cornacio H.K. JlmutpueBoii [23] B rmobammupyromemMcss MHpe HWHOCTPAHHBIC S3BIKH
BBICTYNAIOT KaK CPENCTBO ITOJYYCHUS HOBBIX 3HAHWH, KaK CPEACTBO OOIICHWS U Kak (hakTop
JUYHOCTHOTO pocTa. CeroiHs s3bIKOM aKaJIeMUYeCKO MOOUITBHOCTH SBIISICTCS aHTITMACKUHN A3BIK.

48 crpaH ABHAIOTCS YyyacTHMKaMHu bBojoHCKoro mnpouecca, ofHako Lenu Jlekiaapaiuu
U IOCNIEeYIOIMX COMAIIEHUH B paMKaXx 3TOr0 IpOLecca Pealu3yloTcs HEeIOCTaTOYHO
Y HEOJMHAKOBO B JaHHbIX cTpaHax. CyliecTByeT psj mperpaj, TOPMO3SIIUX Pa3BUTHE OCHOBHbIX
HIEH DTUX COTJIAIICHHUH, B TOM YHCIIE U aKaZeMHUIECKOH MOOMIBHOCTH.

AHanm3 CTaTHCTHYECKHMX NAHHBIX, PETYISIPHO MyONMKYeMBIX OopraHm3amuedl EBpocTymeHT
[25], 1 mepuoIMYECKUX HALIMOHANBHBIX OTYETOB CTPaH-y4acTHUI bojoHckoro mporuecca mo3BoJuil
BBISBUTH PAJI IPENSATCTBUIA, OpaHUYMBAIOLINX PAa3BUTHE MOOMIBHOCTU CTY/AEHTOB!

L. S3BIK:

HEJI0CTATOYHOE BJIAJICHHE HHOCTPAHHBIMH S3bIKAMHU;

JUYHBIE (PAKTOPBL:

pazzeneHue OT CeMbH, POIHBIX U ApY3ei;

(pMHAHCOBBIC (PAKTOPHL:

MOTepst COLUATIbHON MOIEPIKKH;

HOTePs BO3MOKHOCTH 3apabaThiBaTh ACHBTH;

JIOTIOTHUTENbHAS (PMHAHCOBAS HATPY3Ka;

o0yueHue B By3e CBOEH CTpaHBI:

OTCpOYKa 00yUEHHUs B CBOEM BY3€;

poOJIeMBI ¢ TIPH3HAHMEM MOMYICHHBIX B 3apYOEKHOM By3€ PE3yNbTaTOB;
pa3nuyns B MporpaMMax 00yqeHHS;

OpraHusauus B CBOEH cTpaHe:

HEeJJOCTAaTOK HH(OpMAIHH;

OTPaHHYECHHBIN TOCTYI K IPOrpaMMaM MOOHIBHOCTH;

JOCTYII K TPUHUMAIOLIEH CTPaHE:

OTPaHWYEHHbIN PHEM B BHIOPAHHBIN BY3;

PEryIALUOHHbIE MEXaHU3MBbI I0CTYIIA B IPHHUMAIOLIEH CTpaHe;

e 6 06 N 0 06 L 0 0 0 o 0 0 e Ve

po0IIeMbl ¢ pa3MeIlleHHeM U TPOKMUBAHUEM B IPUHUMAIOIIEH CTpaHe.

OnHaKO TNaBHBIM MPEMSITCTBHEM OCTAeTCS HENOCTATOYHOE BIAJCHHE CTYICHTaMU
MHOCTpaHHBIMHU s3blkamMu. COINACHO AaHHBIM MporpaMMmbl Opacmyc [26], Kaxkablil BTOpoi
CTY/IEHT HCITIONb3yeT AHTIMHACKWHA s3bIK Juisi obmenust (60%). 3areMm wuaeT WCHAHCKUH W
¢pannysckuit (mo 11% xaxnplii), Hemeukuii (9%), utanbsaackuit (6%), nopryransekuit (2%) u
apyrue s3eiku (1%).
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Ilpu sTOM BY3Bl MHOTMX CTpaH IIpe[jaraloT OOydeHHE TOJNBKO HA OJHOM S3BIKE
(e anrnmuiickom). DTO TPUBOJUT K TOMY, YTO CTYJACHTaM MNPHUXOAUTCA TPATHTh 3HAYUTENHHOE
BpeMs U JIEHbIUW Ha U3Yy4YEHHE fA3bIKa NpUHUMAroLed cTpaHbl. OTCYTCTBHE MOJEPKKU B ITOM
BOIIpOCE Ha (eiepabHOM M HHCTHTYIIHOHATEHOM YPOBHE TOPMO3HUT MOOHIBHOCTB CTY/ICHTOB.

B exeromHoM 0KIa/ie TI0 NMIUIEMEHTAI[HH OCHOBHBIX MOJIOKEHHH OOTOHCKUX COTTIAIIECHIN
[27] GONBIIMHCTBO CTPaH YTBEPXKAAIOT, YTO OHU ITPENNPUHUMAIOT PSI NCHCTBHH IO PEIICHHIO
A3BIKOBOW TPOOJIEMbl Pa3sBUTHS aKaJeMUYECKOM MOOMIBHOCTH, CPeIU KOTOPBIX — OpraHU3alus
S3BIKOBBIX KYPCOB ISl «MOOWJIBHBIX» CTYIEHTOB, THOO COCTaBICHHE MPOTPAMM Ha aHTIMHCKOM
A3pIke. l'epMaHus [peasaraeT CBOMM  CTYJEHTAM [OJITOTOBUTENbHbBIE S3bIKOBBIE KYpPCBI
10 HEMEIIKOMY SI3bIKY. [IpM 3TOM CTOMT OTMETUTh, YTO ['epMaHWs TpENCTaBISET COOOM
VHHUKaJbHBIA TIpUMep CTpaHbl C Haubonee COANaHCUPOBAHHBIM YPOBHEM aKaJeMHYECKOM
MobunsHOCTH [28, . 70]. B Utamuu oTKpbIBatOTCS MPOrpaMMbl HA Pa3HbIX SA3bIKaX, a B HEKOTOPBIX
YHUBEPCUTETaX BCTYNUTENbHbIE 3K3aMEHBl MNPUHUMAIOTCS HAa aHTIMACKOM s3blke. OIHAKO
HECMOTPSA Ha 3TO, BO MHOTHX CTpaHaX CYLIECTBYIOT OTpaHMYEHHS Ha TpoBeNeHHE O00ydeHHs
Ha S3bIKE, OTIIMYHOM OT O(HUIMAIBHOTO S3bIKa 3TOI CTPAHBIL.

B crpanax emuHOro mpoctpanctBa Beicuiero oopaszoBanus (EIIBO) mporpamMmsl BhICIIEro
00pa3oBaHMsl, KOTOpBIE MPEMOJAIOTCS HAa HEO(QUIUATLHOM SI3BIKE CTpPAHBl, IMOANAJAIOT
O] T€ )K€ 3aKOHHBIE YCJIOBHUS, YTO M IPOTPaMMBbl, NPEHOJABAEMbIE HA O(HIMANBHOM SI3bIKE.
Uckmouenue cocrapnstor Yexust, Octonus, Jlatsus, [lonpina, CnoBakus u Typuus, Tae cTyaeHTaM
NPUXOAUTCS IUIATHTH JOTOJHUTENBHYIO TIUIaTy, Takke B MTaiuMu CymiecTByeT —pas3HHIIA
B 00€CTICUeHNN KadecTBa M AKPeIUTALMOHHBIX mpouenypax. B Upmanmum u BenmxoOpuramnu
HPOrPaMMBI BBICIIET0 00pa30BaHMS MPE/ICTaBICHbI TONBKO Ha O(HUIMANBHOM S3bIKE CTPaHsbI [27].

VuuBepcurer ManxaiiMa SBIAETCA OJHUM M3 JIYYIIMX YHHMBEPCUTETOB I'epMaHUM.
MHTepecHBIM MEXaHM3MOM Pa3BUTHS aKaIeMHIECKOH MOOIIBHOCTH CTYACHTOB SIBISIETCS OHJIAHH
mnathopma «Tannem», mnpenmaraemas MexayHapoaasiM  Otaenom yHuBepcuTeTa. /JlaHHas
wIaTpopMa IIOMOTAeT CTYACHTaM HaWTH cOOECeHHMKAa W TPAKTHKOBATh HHOCTPAHHEIC S3BIKHL
[Inatopma ycmemno paboraer ¢ 2011 roma u SBISETCS TOACIOPHEM B PEHICHUH MPOOIIEMBI
TIOXOTO 3HAHUS CTY/IEHTAMH HHOCTPAHHBIX S3BIKOB [29].

bompmmas 4acTe mporpamMm MOOIIBHOCTH B TOMCKOM TMONHTEXHHYIECKOM YHHBEPCHTETE
TpeOyIOT cepTHdHKAT 0 3HaHWH s3bika. B TIIY aeficTByeT Kypc A3bIKOBOM MOAroTOBKM «Language
for Mobility», B KOTOpPOM CTYIEHT MOXET B TECUCHHE CEMEeCTpa MHTEHCHBHO IOIATOTOBHTHCS
K TECTUPOBAHUIO M YIYYLIUTh 3HAHUS AHTJIMICKOTO, HEMELKOro, (paHIy3CKOr0 W KHUTaHCKOro
a3bIK0B. 3a 2009-2016 rr. obydenue Ha kypcax mporwnu 532crynenta. U3 nux Ha ceprudukar TITY
ypoBHst B2 cnanu oxono 80 % ciymareneii [30].

HenocratouHoe 3HaHME WHOCTPAaHHBIX SA3BIKOB SBISETCS aKTyalbHOM Ipo0OieMoi
U I POCCUMCKHUX CTYNIEHTOB, YTO SABISETCS TPEMATCTBHEM MX Y4acTHS B TPOrpamMMax
MOOUIBHOCTH. OMBIT MPEJCTABICHHBIX CTPAH M BY30B MOXET OBITh HCIOJNB30BAH POCCHACKUMU
HCCNEI0BATENSIMY JUIs PELIeHNs JAaHHOM NpoOIeMbl Ha YpOBHE YHUBEPCUTETOB U Ha (heliepanbHOM
YPOBHE.

Jaka0ueHue. AkageMudeckas MOOMIBHOCTh MHPEAOCTABIACT CTYAEHTaM YHUKAIBHYIO
BO3MOJKHOCTh TIPOKHBAHHS M 0Oy4eHHS 3a pyOexoM. OCHOBHOM IPHHIMIN aKageMHIecKOH
MOOUIBHOCTH COCTOMT B CBOOOJHOM HEPEABIKCHHH MEXIY CTPAaHAMHM, MO3TOMY IYTH PEIICHHS
npo0bieM, CBS3aHHBIX C peald3alliiedl 3TOro NpHHLMIA, SBISETCS BAKHBIM HAIpPABICHHEM
JeSTEIBHOCTH COBPEMEHHBIX BY30B.
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B Hamem wuccinenoBaHMM MBI JalM  ONpENENEHUS  KIIOUEBBIM  MOHATHAM
«MHTEpHALMOHANM3ALMA» M «aKafeMHuecKass MOOWIBHOCTb». MBI HpEACTaBUIM OCHOBHBIE
HPEeNATCTBUS HA IyTU Pa3BUTHS aKaJeMUUYECKON MOOUIBHOCTH CTYAEHTOB U PACKPBUIM OCHOBHOE
U3 HUX — IUIOXOE€ 3HAHUE HWHOCTPAHHOTO s3blka. M3y4uB JaHHBIE €BpOMEHCKUX CTpaH,
MBI BBISICHHIIH, KAKUM 00pa3oM OHH PEIIAOT JaHHYH Npo0ieMy Ha FOCYJapCTBEHHOM YPOBHE.

Pe3ynbTaThl MCCIENOBaHMS MOTYT MPEACTABIATh MHTEPEC IS CIENHAINCTOB B 00IACTH
A3BIKO3HAHUS, MEIArOTMKH  BBICIIEH IIKOJNBI, CPABHUTENBHOM IENArorMku, a TaKxke
IS KcCIeI0BaTeNet, 3aHUMAIOIIUXCsl BOMPOCAMU MHTETPAL[IOHHBIX MPOLECCOB B c(hepe BBICIIETO
00pa3oBaHus U UMILIEMEHTAIUEN TONOXeHUH G0MOHCKUX COTJIALIEHHUHN.

Takum 06pa3om, MBI MOKEM CHENATh BBIBOJ, UTO CYIIECTBYET 00BbEKTHBHAS HEOOXOUMOCTb
MOTHMBAIMM CTYAEHTOB K W3YYCHHIO HMHOCTPAHHBIX S3BIKOB, CO3JAHHMIO KypcoB, KIy0OoB
I OOIIEHMST ¥ TIporpaMM OOyYeHHs Ha MHOCTPAHHBIX S3BIKaX. B TakoM cimydae MOOMIBHOCTH
Oyzer pasBuBaThcs M Ooibliee KOIMYECTBO CTYJICHTOB CTAaHYT YYaCTHUKAMH IIPOTPaMM
MOOHMIIBHOCTH, YTO 00ECTIEYHT B3aMMOBBITOJHOE COTPYAHHIECTBO MEK/Y By3aMHI Pa3HBIX CTPaH.

Jlureparypa

1. Knight J. Internationalization of Higher Education: a Conceptual Framework.
Internationalization of Higher Education in Asia Pacific Countries, 1997. Pp. 5-19.

2. Knight J. Updated Definition of Internationalization // International Higher Education.
Ne 33.2003. Pp. 2-3.

3. Knight J. Higher Education in the Trade Context of GATS. Internationalization in Higher
Education: European responses to the global perspective, 2005. Pp. 54-95.

4. Emenvanosa A.C. Bricuiee oOpasoBanue B Poccuu B KOHTEKCTE TIIOOATH3aL[MOHHBIX
¥ MHTETPALOHHBIX MPOLECCOB B OTCYCCTBEHHBIX HCCNeA0BaHUAX // CeBepHOro (ApPKTHYECKOTO)
¢enepanbroro ynusepcurera. Cepust: I'ymanutapHsle u counanshble Hayku. 2015. C. 15-27.

5. Ilupocos A.M. VHTepHaNMOHANIM3alUs 00pa3oBaHHSA B KOHTEKCTE (OPMUPOBAHHS
€IMHOr0 O0IIEeeBPONEHCKOro 00pa3oBaTeIbHOTO MPOCTPAHCTBA // DKOHOMUYECKHE W CONUANBHO-
ryMaHuTapHsle uceaenopanus. 2015. Ne 1 (5). C. 76-84.

6. Konuenuus skcrmopta obpa3oBatenbHbIX yenyr Poccmiickoit denepanmu Ha mepuon
2011- 2020 rr. // URL: http://www.tsogu.ru/media/files/2010/11_11/kontseptsija-eksporta-
obrazovatelnykh-uslugrossijskoj-federatsii-2011-2020-gg.doc (nara oOpamenus 1.11.2018)

7. ®enepanbHbiit 3akoH 0T 29 mexadps 2012 r. N 273-03 "O06 o6pazoBanuu B Poccuiickoit
@enepamun". // URL: https://rg.ru/2012/12/30/obrazovanie-dok.html (nata o6pamenus 1.11.2018)

8. Ilumenosa HI0. O cTIpareruM NOPOABIDKCHHS pOCCHHCKOro  00pa3oBaHUsA
Ha MEXIYHAPOIHBIA PBIHOK // YHUB. yrp.: npakTuka u aHanus. 2006. Ne 1(41). C. 15-26.

9. Iybosuyka JI. VIHTepHAIIMOHANIM3AIMs BBICIIET0 00pa3oBaHUS Kak 4acTh BoJOHCKOro
nporecca // Hayunprid quasor. 2013. Ne 2 (14). C. 821 (nara oopamenus 1.11.2018).

10. Pacnopspkenne ot 8 mekabps 2011 1. Ne 2227-p «O0 yrBepxkuenun Crpareruu
MHHOBAaIIMOHHOTO ~pa3BuTHs Poccmiickoit ®emepammm wa mepumox mo 2020 roma». //
URL: http://government.ru/gov/results/17449/ (nara obpamenus 1.11.2018)

11. QS World University Rankings. / URL: http://www.topuniversities.com/university-
rankings/world-university-rankings (nata oopamenus 1.11.2018)

12. HaumonansHbiii otuetr Poccun mo mmmmementanuu bononckoro IIpomecca 3a 2012—
2015 rome. /' URL: https://media.chea.info/file/Russian_Federation/96/5/National Report
Russian Federation 2015 571965.pdf (nara obpaumenus 1.11.2018)

Ka3aHCKMit MHrBUCTUYECKMIA KypHan, 2018, Tom 1, Ne 2 (1)



153

13. Yxa3 or 7 mas 2018 roma «O HalMOHaNBHBIX LESIX W CTPaTETMYECKUX 3a/ayax
pasButus  Poccuiickoit  @enmepaumm Ha  mepuox g0 2024 rtoma»n. //  URL:
http://kremlin.ru/events/president/news/57425 (nara oopamenns 1.11.2018)

14. Wissenschaft weltoffen (2016). // URL:
http://www.wissenschaftweltoffen.de/publikation/wiwe 2016 verlinkt.pdf  (mara  oOpameHnus
1.11.2018)

15. Pexomenmamum Kommrera MunnctpoB CoBera EBpombl rocymapcrBaM-wieHam o
akamemmdeckoii  MobmmpHocTH  (CrpacOypr, 2 wmapra 1995 roma) // URL:
http://nic.gov.ru/ru/docs/foreign/recomendations/Council_Europe 1995 (mata obOpateHus
1.11.2018)

16. The Bologna Declaration of 19 June 1999 (1999). / URL:
http://www.ehea.info/Uploads/Declarations/BOLOGNA_DECLARATIONI1.pdf (mata oGpamuienus
1.11.2018)

17. Jleenckoe kommionuke. // URL: http://media.chea.info/file/2009 Leuven Louvain-la-
Neuve/06/1/Leuven_Louvain-la-Neuve Communique April 2009 595061.pdf (mata obpareHus
1.11.2018)

18. baiidenxo B.M. OCHOBHbIC TEHJEHIIUY Pa3BUTHUS BBICIIETO 00Pa30BaHUs: IJIOOATBHbBIC U
Bononckue wusmepenus / Ilog Hayd. pen. nA-pa mnea. Hayk, npod. B. WM. Baitnenxo.
M.: UccrnenoBaTenbckuil IeHTp MpodieM KadecTBa MOATOTOBKH crermaimuctos MUCKC, 2010.
352¢.

19. TI'anuuun B.A. Axanemudeckas MOOMJIBHOCTH B YCIOBHAX HHTEPHALMOHAIM3AINN
obpazoBanus. M.: YHusepcuterckas kuura, 2009. 460 c.

20. Kosvipun A.H. OGuHaHCHPOBAHUE aKaAeMUUECKOH MOOMIBHOCTH B 3apYOEKHBIX CTpaHaX
// Pepopmer u ipaBo. 2011. Nel. C. 43—46.

21. Shevalye T., Eishe J.-C. Higher education financing: ten years of changes. Higher
education in Europe. 1. 2000. Pp. 19-25.

22. Adrian G. White book of Russian education: part on. Moscow: MESI, 2000. 344 p.

23. /Imumpuesa H.K. Axanemudeckasi MOOMIBHOCTh KaK JMYHOCTHOE Ka4ECTBO CYOBEKTOB
oOpazoBaremsHOro  mpomecca. //  URL:  http:/ll121.petrsu.ru/journal/article.php?id=2165.
DOI: 10.15393/j5.art.2013.2165 (mara obpamtenus 1.11.2018)

24. Ilanmeneeéa M.B., Baneesa P.A. ®opMupoBaHNE MEXKYIbTYpPHOH KOMIIETEHI[MN B
YCIOBHUSAX TMONHUKYIBTYPHOTO B3aUMOJCHCTBHA (HA Marepuane aMepHKAHCKHX HCCICIOBAHMUMN)
@OynnamenTansHble uccnenoBanus. 2014. Ne 5-4.

25. EUROSTUDENT V. 2015. Pp. 854-859. // URL.: http://database.eurostudent.cu/site.

26. A Statistical Overview of the Erasmus Programme in 2012-13 2015. Luxembourg:
Publications Office of the European Union. 248 p. / URL: http://dx.doi.org/10.2766/336332 (nara
obpamenust 1.11.2018)

27. The European Higher Education Area in 2015: Bologna Process Implementation Report,
(2015). Luxembourg: Publications Office of the European Union. 253 p. http://dx.doi.org/10.2797/99035
(mara obpamenus 1.11.2018)

28. laxuposa A.A. ObecnieueHne akafeMUuecKoil MOOMIBHOCTH CTYACHTOB B I'epMaHny B
KOHTEKCTE MHTepHANMOHANN3auy obpa3zosanus // ObpasoBanue u camopassutue. 2017. T. 12. Ne3.
C. 62-71.

29. Od¢unuanpueii  caidlT YHuBepcutera Manxaitma. // URL:  https://www.uni-
mannheim.de/en/about/profile/ (1ara oOpamenus 1.11.2018)

Ka3aHCKMit IMHIBUCTUYECKMIA KypHan, 2018, Tom 1, Ne 2 (1)



154

30. Od¢unmaneueii  caidt Tomckoro [lomurexHudeckoro yHuBepcutera. // URL:
http://portal.tpu.ru/ciap/student/diploma (nata obpamenus 1.11.2018)

References

1. Knight, J. (1997). Internationalization of Higher Education: a Conceptual Framework.
Internationalization of Higher Education in Asia Pacific Countries. Pp. 5-19. (In English)

2. Knight, J. (2003). Updated Definition of Internationalization. // International Higher
EducationNe33. Pp 2-3. (In English)

3. Knight, J. Higher Education in the Trade Context of GATS. Internationalization
in Higher Education: European responses to the global perspective. 2005. Pp. 54-95. (In English)

4. Emel'ianova, A.S. (2015). Vysshee obrazovanie v Rossii v kontekste globalizatsionnykh
i integratsionnykh protsessov v otechestvennykh issledovaniiakh [Higher education in Russia in the
context of globalization and integration processes in domestic studies] // Severnogo
(Arkticheskogo) federalnogo universiteta. Seriia: Gumanitarnye i sotsialnye nauki. Pp. 15-27.
(In Russian)

5. Pirogov, A.L. (2015). Internatsionalizatsiia obrazovaniia v kontekste formirovaniia
edinogo obshcheevropeiskogo obrazovatel'nogo prostranstva [nternationalization of education
inthe context of the formation of a single European educational space] // Ekonomicheskie
1 sotsial'no-gumanitarnye issledovaniia. Ne 1 (5). Pp. 76-84. (In Russian)

6. Kontseptsiia eksporta obrazovatel'nykh uslug Rossiiskoi Federatsii na period 2011 -
2020 gg. /' URL:  http://www.tsogu.ru/media/files/2010/11_11/kontseptsija-eksporta-
obrazovatelnykh-uslugrossijskoj-federatsii-na-period-2011-2020-gg.doc (ascessed 1.11.2018)

7. Federal'nyi zakon ot 29 dekabria 2012 g. N 273-FZ "Ob obrazovanii v Rossiiskoi
Federatsii". // URL: https://rg.ru/2012/12/30/0obrazovanie-dok.html (ascessed 1.11.2018)

8. Pimenova, N.Iu. (2006). O strategii prodvizheniia rossiiskogo obrazovaniia
na mezhdunarodnyi rynok [On the strategy of promoting Russian education on the international
marke] // Univ. upr.: praktika i analiz. Ne 1(41). Pp. 15-26. (In Russian)

9. Dubovitska, L. (2013). Internatsionalizatsiia vysshego obrazovaniia kak chast'
Bolonskogo protsessa [Internationalization of higher education as part of the Bologna process] //
Nauchnyi dialog. Ne 2 (14). Pp. 8-21. (In Russian)

10. Rasporiazhenie ot 8 dekabria 2011 g Ne 2227-r «Ob utverzhdenii Strategii
innovatsionnogo  razvitiia  Rossiiskoi  Federatsii na period do 2020 goda». //
URL: http://government.ru/gov/results/17449/ (ascessed 1.11.2018)

11. QS World University Rankings. // URL: http://www.topuniversities.com/university-
rankings/world-university-rankings (ascessed 1.11.2018)

12. Natsional'nyi otchet Rossii po implementatsii Bolonskogo Protsessa za 2012-2015
gody. // URL: ttps://media.chea.info/file/Russian_Federation/96/5/National Report Russian
_Federation 2015 571965.pdf (ascessed 1.11.2018)

13. Ukaz ot 7 maia 2018 goda «O natsional'nykh tseliakh i strategicheskikh zadachakh

razvitiia Rossiiskoi Federatsii na period do 2024 goday. 1/
URL: http://kremlin.ru/events/president/news/57425 (ascessed 1.11.2018)
14. Wissenschaft weltoffen. (2016). // URL:

http://www.wissenschaftweltoffen.de/publikation/wiwe 2016 verlinkt.pdf (ascessed 1.11.2018)

Ka3aHCKMit MHrBUCTUYECKMIA KypHan, 2018, Tom 1, Ne 2 (1)



155

15. Rekomendatsii Komiteta Ministrov Soveta Evropy gosudarstvam-chlenam po
akademicheskoi ~ mobil'nosti ~ (Strasburg, 2 marta 1995 goda) /  URL:
http://nic.gov.ru/ru/docs/foreign/recomendations/Council_Europe 1995 (ascessed 1.11.2018)

16. The Bologna Declaration of 19 June 1999. /1 URL:

http://www.ehea.info/Uploads/Declarations/BOLOGNA_DECLARATIONI.pdf (ascessed
1.11.2018)

17. Levenskoe kommiunike. / URL: http://media.ehea.info/file/2009 Leuven Louvain-la-
Neuve/06/1/Leuven_Louvain-la-Neuve Communique April 2009 595061.pdf (ascessed
1.11.2018)

18. Baidenko, V.I. (2010). Osnovnye tendentsii razvitiia vysshego obrazovaniia: global'nye
i Bolonskie izmereniia [Major Trends in the Development of Higher Education: Global and Bologna
Dimensions]. M.: Issledovatel'skii tsentr problem kachestva podgotovki spetsialistov MIsIS, 352 p.
(In Russian)

19. Galichin, V.A. (2009). Akademicheskaia mobil'nost' v usloviiakh internatsionalizatsii
obrazovaniia [Academic mobility in the conditions of internationalization of education]. M.:
Universitetskaia kniga, 460 p. (In Russian)

20. Kozyrin, A.N. (2011). Finansirovanie akademicheskoi mobil'nosti v zarubezhnykh
stranakh [Financing of academic mobility in foreign countries / Reforms and the law] // Reformy i
pravo. Nel. Pp. 43-46. (In Russian)

21. Shevalye, T., Eishe, J.-C. (2000). Higher education financing: ten years of changes.
Higher education in Europe. Pp. 19-25. (In English)

22. Adrian, G. (2000). White book of Russian education: part on. Moscow: MESI, 344 p.

23. Dmitrieva, N.K. Akademicheskaia mobilnost' kak lichnostnoe kachestvo sub"ektov
obrazovatelnogo protsessa. // URL: http:/llI21.petrsu.ru/journal/article.php?id=2165. DOL:
10.15393/35.art.2013.2165 (ascessed 1.11.2018)

24. Panteleeva, M.V., Valeeva, R.A. (2014). Formirovanie mezhkul'turnoi kompetentsii v
usloviiakh polikul'turnogo vzaimodeistviia (na materiale amerikanskikh issledovanii) [Formation of
intercultural competence in the conditions of multicultural interaction (on the material of American
studies) Basic research] Fundamental'nye issledovaniia. Ne 5—4. (In Russian)

25. EUROSTUDENT V. (2015). Pp. 854-859. // URL: http://database.eurostudent.eu/site
(ascessed 1.11.2018)

26. A Statistical Overview of the Erasmus Programme in 2012-13. 2015. Luxembourg:
Publications Office of the European Union. 248 p. // URL: http://dx.doi.org/10.2766/336332
(ascessed 1.11.2018)

27. The European Higher Education Area in 2015: Bologna Process Implementation
Report, (2015). Luxembourg: Publications Office of the European Union. 253 p.
http://dx.doi.org/10.2797/99035 (ascessed 1.11.2018)

28. Shakirova, A.A. (2017). Obespechenie akademicheskoi mobil'nosti studentov
v Germanii v kontekste internatsionalizatsii obrazovaniia [Ensuring the academic mobility
of students in Germany in the context of the internationalization of education] // Obrazovanie
I samorazvitie. V. 12. Ne3. Pp. 62-71. (In Russian)

29. Ofitsial'nyi  sait  Universiteta =~ Mankhaima. /  URL:  https://www.uni-
mannheim.de/en/about/profile/ (ascessed 1.11.2018)

30. Ofitsial'nyi sait Tomskogo Politekhnicheskogo universiteta. //

URL: http://portal.tpu.ru/ciap/student/diploma (ascessed 1.11.2018)
Ka3aHCKMit IMHIBUCTUYECKMIA KypHan, 2018, Tom 1, Ne 2 (1)



156

ABTOpBI MyOIMKALMH
Hlaxuposa Anuna Anvoepmosna — cmapuiuii
npenodasament Kageopsl UHOCHPAHHbIX
A3BIKOG OJI51 eCMECHBEHHO-HAYYHO20
Hanpasienus Boicuieti wkobl UHOCMPAHHBIX
A36IKOG U nepesooa Mucmumyma
MeHCOYHapoOHbIxX omuowerui Kasanckozo
pedepanvrozo ynusepcumema, 2. Kazan,
ya. Mesxcnayxka, 0. 3.
E-mail:alina-sharafeeva@inbox.ru

Authors of the publication
Shakirova Alina Albertovna — senior lecturer of
the department of foreign languages for natural
science area, Higher school of foreign
languages and translation, Institute of
International Relations, Kazan (Volga region)
federal university, Kazan, Mezhlauka st. 3.
E-mail: alina-sharafeeva@inbox.ru

Moctynuna B pegaxmuro 01.10.2018.
IIpunsTa x nyosaukanuu 01.11.2018.

Ka3aHCKMit MHrBUCTUYECKMIA KypHan, 2018, Tom 1, Ne 2 (1)



157

Exploring languages and cross-cultural communication

Beicmas mikona MHOCTpaHHBIX S3BIKOB U NiepeBoja mpoBoaut IV MekmyHapoaHblii
on-line cummosmym “Exploring languages and cross-cultural communication”,
KOTOphIiA coctoutcs 6 deBpans 2019 roaa mo aapecy: Poccus, Peciybnuka Tarapceran,
yi1. Mexnayka, 3, Bblciias mikona WHOCTpaHHBIX SI3BIKOB M TiepeBoja HMHcTuTyTa
MEKTyHApOTHBIX OTHOLIEH!NH Ka3aHckoro denepaabHOTO YHUBEPCHTETA.

Lesb cuMno3uyma — BBISBHTD U O0CY/IUTH:

1) coBpeMeHHbIE TEHACHIMH 1 TIEPCHIEKTUBBI PA3BUTHS A3bIKO3HAHMS,

2) HOBEWIIME METOAWKH TIPENOAABAHUS AHTIHMICKOTO f3bIKa B  YCIOBHUSX
COBPEMEHHOM CHCTEeMBI 00pa30BaHus U MPOOIEMBbI, CBA3aHHBIE C X BHEAPEHHEM B MPOILIECC
00yueHus;

3) BOTIPOCHI CYIECTBOBAHMS, PAa3BUTHS U U3YYCHHS A3BIKOB, X POJU B COBPEMEHHOM
MHpE U COXPAHEHHUS B YCIOBHSAX TI00ATH3AIIN.

B pamkax cummosnyma OyayT paboTarh CISAYIOIINE CCKIIUH:

Cexuus 1. Languages in focus. PykoBogurens cexiuu — J1.¢.H., mpod. Cakaesa JI.P.
Cexuus 2. Strategies in ELT. PykoBoguTtenb ceKIuy — J.1.H., jon. Cadbuposa JI.P.
Cexnus 3. Language policy. PykoBoautens cexuun — 1.¢.H, gou. Taxrtaposa C.C.

3agBKHM Ha ydyacTHe B CHMIIO3MyME C AHKETOH YyYacTHMKa M Hpe3eHTauuel
npuHuMaTes 10 20 suBaps 2019 roga BKIIOUUTENBHO Yepe3 MOYTOBBIM ajpec
hightechresearch@mail.ru.

3a pomonHuTENbHONM uH(pOpMamueid Bbl Moxere 00paTHTBHCS MO HIEKTPOHHOMY
anpecy: hightechresearch@mail.ru.

TpebdoBanusi K yCTHBIM JOKJIa1aM

1. TlpomomxuTenbHOCTb AOKIALA JOJDKHA OBITH 10 S MUHYT.

2. Jlokmanm MoOXeT cOmpoBOXIaThCs mpeseHTanuer (daiin ppt). Pexomenmyembrii
00wem npesenTtanun — He 6osee 10-12 cnaiinos.

3. B nokmame nomKHBI OBITH OCBENIEHBl IENM W 33/la4d, IOCTABICHHBIE
B HCCIIEIOBATENBCKON paboTe, HCTIOIb30BAaHHbBIE METOIbI, OCHOBHBIE PE3YIbTAThI M BHIBOJIBL.

4. Bce HaammucW B TPE3SHTANMH JODKHBI OBITH CHETaHBl KPYHMHBIM IIPH(TOM
(pa3mep mpudpra — He MeHbIIe 24, B T.4. B TOAMHUCIX K PUCYHKaM; Ui 3arojOBKOB
CIai/IoB — He MeHbIIe 44).

5. Bce Haammcu W pUCYHKH JOJDKHBI OBITH XOPOIIO 3aMETHBI M YETKO OTIMYAThCS
1o IBeTy OT (hoHa.

6.  Ucnonw3oBanue 3 (heKToB, aHUMALMI JOJKHO OBITh ONPaBIaHHbIM.
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Lenmp aHanutickozo si3bika UPK UNIVERSUM+
UHecmumyma mexdyHapoOHbix omHoweHul KoY
npuanawaem npolmu obyy4yeHue no caedyrowuM npo2paMmam:

IToaroroBka K cAaye KaHAMAATCKOr0o MUHHMYMA 110 AHIVIMICKOMY SI3BIKY: IpOrpamMma
HarnpasJIeHa Ha (OpMHUpPOBaHHE M Pa3BUTHE KOMMYHHKATHBHBIX W MEXKYIbTYPHBIX KOMIICTEHIIHH,
MPEICTaBIAIONMX CO00H aKTUBHOE BNAJCHHE AHTTMHCKUM S3BIKOM HA YPOBHE, MO3BOJAIOIIEM
YUTaTh AyTEHTHUHYI0 JIUTEpaTypy Ha aHIJIHHACKOM S3bIKE, IIPE3EHTOBATH  PE3YJIBTATHI
npoecCHOHANBHON NEATENbHOCTH, BCTYNaTh B YCTHYI0 KOMMYHHKALMIO. 3ajaudl Kypca —
(GopmMupoBaHue 3HAHUHA M HABBIKOB YTEHUs OPUTMHAIBHOI JUTEpaTypbl B COOTBETCTBYHOIIEH
obnacTn 3HaHW; (HOPMUPOBAHHIE HABBIKOB OQOPMIIATH M3BICUEHHYIO M3 HCTOYHHKA HH(POPMALHIO
B BHJIE IIepeBO/Ia/ pe3toMe, HaBBIKOB €JIaTh COOOIIEHN, JOKIIA/Ib! U TPE3CHTANN HAa MHOCTPAaHHOM
A3BIKE HA TEMBI, CBSI3aHHBIC C HAy4HOH paboToil acmupaHTa (9KCTepHa); GOpPMUPOBAHHE HABBIKOB
BeZICHHS OeceIbl 0 CHENUANTBHOCTY Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Pycckuii s13bIk IS MHOCTPAHHBIX CTYJAEHTOB: TporpaMMa IIpH3BaHa O0O0ECIeuUuTh
YCTICIIHYI0 MHTETPAIMI0 WHOCTPAHHBIX CIyIIaTeNed B OOMIECTBO IOCPEACTBOM OBIAACHHS MU
NPAaKTHIECKUMH HABBIKAMHM  HCTIONIH30BAHMS PYCCKOTO  S3bIKAa B PasiMYHBIX CHTYAIHSX
MEXKYJIbTYypHOro oOmenus. Llemp mporpamMmpl — IOJNyYeHWE 3HAHWH M COBEPHICHCTBOBAHUE
A3BIKOBBIX YMEHMH BO BCEX BHAAX PEUCBOM AEATENBHOCTH (TOBOPEHHE, UTEHHE, AyIUPOBAHHE,
MHCHMO), YMEHHUS BHIPAXKATh CBOM MBICIH Ha PYCCKOM SI3BIKE W TIOHUMATH Pedb IPYTHX JIOZEH,
pa3BUTHE CIOCOOHOCTH YTECHHSI, Pa3BUTHE CIIOCOOHOCTH U TOTOBHOCTH HCIIOJIB30BATh PYCCKHUM S3BIK
B PA3MYHBIX CUTYAIUSIX MEKKYIBTYPHOTO OOIIECHHS.

Anramiickuii k1y0 «A cup of tea of English»: >ddexTuBHblll aHrmmiickuil A3bIK
0e3 yueOHUKOB C HOCHTENIEM SI3bIKa, HHTCHCUBHOE MOTPY)XEHHE B aTMOC(EPY CTpaHbl H3y4aeMoro
S3bIKa, CHATHE S3BIKOBOTO Oapbepa. [Iporpamma paccuWTaHa Ha MPOBEACHHE MPAKTHUCCKHX
3aHATUHA € OOYYaIOIMMHUCS Pa3IMYHBIX BO3PACTHBIX TPYHN W C Pa3sHbIM YPOBHEM BIIJCHHUS
AHTIMHCKUM s13bIKOM. OCHOBHBIE 3ajaui: 00eCIe4YnTh CBOOOAHOE BIIAJIEHUE YCTHOW pEUYeBOM
JeATeNIbHOCTBI0 HAa AHTJIMICKOM $3bIKE;, Pa3BUBATh HABBIKM PEUYEBOTO TOBEICHUS B Pa3IMUHbIX
YCIOBUAX OOIIEHHS C YYETOM 3HAaHUH O HAIMOHAJIbHO-KYIbTYPHBIX OCOOEHHOCTSX CTpaH
M3y4aeMoro 53bIKa, & TAKIKE 0 HOpMaxX BepOaTbHOTO U HEBEPOAIBHOTO TOBENICHHS MPEICTaBUTENCH
AHTJIOA3BIYHOTO  cooOIecTBa.  BBIMYCKHUKM — NPUOOPETAIOT  HABBIKM  BBICKA3BIBATHCS
C UCIOJIb30BaHUEM OOIIEYTIOTPEOUTENBHOM IEKCUKH, PEarnpoBaTh Ha H3MEHEHHS TEMBI, IPOSBIIATH
WHUIMATHBY, YYaCTBYS B IUCKYCCHAX, BOCTIPUHUMATD Ha CIYX M IOHMMAaTh OCHOBHOE COJIEPIKaHUE
peUH, ayTeHTUYHBIX TEKCTOB C MOCIEAYIONIUM H3BICYeHHEM HE00X0AUMOM HH(OPMAIIHH.

Business English (kypc naenoBoro anramiickoro s3bika): CBoOoJHOE BiajgeHHe
AHTJIMHACKUM S3BIKOM CETOJHS SBISETCS YXKE HE KOHKYPSHTHBIM MPEUMYIIECTBOM, & 0013aTeIbHBIM
YCIOBHEM [T TOJYYeHHS NPECTIDKHOW pabOThl WM HPOJBIDKCHHS IO CIyKeOHOH JeCTHHIIE.
Vyacte B [JENOBBIX IIEPETOBOpaxX C 3apyOeKHBIMH MApPTHEPAMH, COCTaBICHHE OTYETOB
1 CIy)KeOHBIX 3aIMCOK, BEICHHE TIEPETIMCKU U 0(hOPMIICHHE MPE3CHTAINI HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE —
Bce 3TO TpebyeT chenuanbHbIX 3HaHWH. Kypc HampaBieH Ha pa3BUTHE 3HAHWA W HABBHIKOB,
HEeoOX0MMBIX 1 3Q(EKTUBHOTO OOIIEHNS HA aHTIIMHCKOM S3bIKE, KaK B CTpaHaX H3y4yaeMoro
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A3bIKA, TaK W TpH O(DHUIMANTBHOM M HEO(DMIMAIBHOM OOIIEHMH Ha JEJNOBBIX BCTPEYAX.
ITo okoHUaHMHK Kypca ciaymaTeny OyxyT o0nagaTh: HaBBIKAMH TOBOPEHNS, TO3BOJIAIOMIUMH JIENaTh
OM3HEC-TIPE3CHTANNH, YIaCTBOBATH B COBEIIAHKAX U IIPOBOANTH JUCKYCCHH Ha aHTIIMHCKOM A3BIKE;
HaBbIKAMH ~ ay/MPOBAHMS, KOTOPBIE IO3BOMAT CBOOOJZHO BOCIPHHMMATh YCTHYIO pedb
Ha IPO()eCCHOHANBHBIE TEMbl; HABBIKAMH YTEHHS NPO(ECCHOHANBHBIX AyTEHTHYHBIX TEKCTOB;
HaBbIKAMM NHCHMEHHOM pEYH, NO3BOJSIOIIMMH COCTAaBIATh JIMYHBIE W [ENOBBIE IIHCHMA,
CITy)XeOHBIE 3aIIMCKH U OTYETHI, @ TAKXKE BHITIOJHATH [IPOSKTHbIC 3a/1aHNs.

MoaroroBka k cnaue IELTS uwam TOEFL: xypc HameneH Ha THiaTenbHOE H3ydeHHE
¢dopmara IELTS wim TOEFL, pa3Butre A36IKOBBIX HABBIKOB, IIPOBEPSIEMBIX Ha IK3aMeHE, H3y4eHUE
3((EeKTUBHBIX CTpaTeruii BHINONHEHUS JK3aMEHALMOHHBIX 3aJaHuil. B pesymprare ocBOEHHA
NpPOrpaMMBbl CIIyIIATENN IIO3HAKOMATCS ¢ (OPMATOM U CTPYKTYPOH MEXKAYHAPOIHBIX TECTOB;
OBJAJICIOT CTPATETUSIMU YTEHUs, TOBOPEHWs, ayAWPOBAaHMS W IHChMA IS YCIEIIHOW CIa4d
9K3aMEHOB; HAydYaTcs HAXOOUTh W 3alOMHUHATH MHQOpMALHMIO BO BpEeMsl YTEHUS, BO BpeMs
aylupoBaHusa — BLIﬁI/IpaTL U3 YCJIBIIIAHHOTO TCEKCTa TIO0JIC3HYIO I/IH(l)OpMaHI/IIO, COCIUHATH
nu KOM6I/IHI/IpOBaTI> €¢, TOBOPUTH Ha O61[II/IG TEMbI, aHAJIM3UPOBATL U TEPECKA3bIBATH YCJIBIIIAHHYIO
UHPOPMAILIMIO W BBIPAXATh CBOE MHEHHE, AaHAIU3UPOBATH M MHCATh 93CCE HA OCHOBE
MPOCIYIIAHHOTO U IPOYUTAHHOTO, & TAK)XE MUCbMEHHO BBIpaXKaTb CBOE MHEHHUE.

YcTHBIA mepeBoA: TporpaMMma MpeAHA3HA4YCHA MM HKETAIOMMX OBJNAACTh HABBHIKAMH
YCTHOTO TIepeBOAa (CHHXPOHHOTO U HOCHIEAOBAaTENbHOr0). CHHXPOHHBIA NEpeBOA NpEamoaraet
MTHOBEHHYIO PEAKIHI0, OCTPBIH yM, CIIOCOOHOCTh KOHLIEHTPHPOBATHCS, HANMYHE KAaueCTBEHHBIX
(hOHOBBIX 3HAHMH, TPAMOTHYIO YCTHYIO peUb Ha PYCCKOM U aHIJIMHCKOM SI3BIKaX, M, CAMOE IIaBHOE
— YMEHHE [IOHHMATh ¥ IePEBOANTH HE CII0BA, a cMBICI. Lles manHo# mporpaMMsl — GopMIpoBaHue
YMEHHS OCYIIECTBIATh BCE BHIBI MOCIEIOBATENBHOTO NEPEBOAA Ha MEPEroBOpax, KOH(EPEHIUIX
M IpYTHX MEXIYyHApOTHBIX Meponpustusx. [laHHBIA Kypc Tpenmonmaraer Takke oOydeHue
HaBbIKaM YHMBEPCAJIbHON IIEPEBOAYECKOM CKOPOIMCU M MEXKAYHAPOAHOIO PEYEBOTO 3THKETA.
3ajaud OpOrpaMMbl: pacLIMPEHHE JIEKCHYECKOro 3amaca U Pa3BUTHE «CHHOHHMMHYECKOID»
rubKoCTH; (POPMHUPOBAHIE YMEHHS OCYIIECTBIATH MPOLIECC MOCIEA0BATENLHOTO MIePEBOIa TEKCTOB
PA3NMYHOTO YPOBHS CIOXKHOCTH M T.I. CiyliaTtenu y4aTcsl OCYLIECTBIATH IOCIEN0BAaTEIbHbIMN
TEPeBO]] HA MEPONPHATHAX MEKIYHAPOIHOTO MacmTaba M MPU COTMPOBOXKICHNH HHOCTPAHHBIX
JieNeralunii, OCYIIECTBIATh 3alKCh MEPEroBOpOB M Oecel] Ha AHIJIMICKOM M PYCCKOM S3bIKax.
OCHOBHBIE TEMBI TPOrPaMMBbI: BUIbI YCTHOTO U TOCIEI0BATEILHOTO MIEpeBO/ia, a03aHO-(hpa3oBbIi
HepeBol, JBYCTOPOHHUIN EPEBO] C 3AMUCHI0, IEPEBOJ C JIUCTA, IEPEBO] BUAECO3AITUCEH.

Interview (moaroroBka Kk co0ecel0BaHHI0 HA AHIVIMICKOM sI3bIKe): KypC IPEAHA3HAYCH
IUI1 TeX, KOMY TIPEICTOMT COOECeI0BAHWE HA AHITIMIICKOM M JajbHEHINee HCIONb30BAHUE
MHOCTPAHHOTO s3bika B padote. llemp kypca — copMupoBaTh HaBBIKH COCTABICHHS pE3rOME
¥ COIPOBOJIUTENBHOTO MIChMa M HAYYHTh IPAMOTHO M YBEPEHHO BECTH O€CeNy ¢ MOTCHIHATbHBIM
pabotonatenem. Ilocie oOydenuss Bel cMmoxkere TpaMOTHO (HOPMYJIHUPOBATH MPEIIOKEHHUS
Y JIOHOCUTh CBOW MBICIH JI0 coOecemHHKa, paccKas3biBaTh o cebe (0Opa3oBaHMe, KBATH(HKAIHS,
OIIBIT paGOTLI u l'[p.), OITUCBIBATH CBOM JIMYHBIC KAYECTBA U CUJIBHBIC CTOpOHI)I, yBepeHHo 0TBCYAThH
Ha BOIPOCHI HHTEPBhIOEPA, (POPMYIUPOBATH COOCTBEHHBIE BOMPOCH! K PabOTOAATEINI0; OEPUPOBATH
JIEKCUKOW W3 CBOCH cephl JeATeNbHOCTH, WCIOJb30BAThH JIETOBOM CTHIb OOIIEHHS, TPaMOTHO
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COCTaBJIATH PE3IOME, COMNPOBOAUTEIBHOC ITMCHMO. B xome 3aHsATHII aKTHBHO HUCIIOJIB3YHOTCA
KOMMYHHUKATUBHO-POJICBLIC UT'PBI U TIPAKTUYCCKUC 3aTaHUS.

Hcenanckuii s3b1k: ypoBeHb Al/ A2: menb Kypca — pa3BUTHE YMEHHH M HAaBBIKOB
Pa3roBOPHON peuyM B TOBCEJHEBHBIX CHTYalWsAX, a TaKXKe NMUCbMA M NMOHMMAaHMsA YCTHOM pEedd.
Crymareny ¢ mepBOro 3aHATHs HAYMHAIOT TOBOPUTDH TO-MCMAHCKH, Ha MPOTSDKEHUH Kypca OHU
HayyaTcs TOBOPHTH MPOCTHIMU BBICKA3bIBAHWSMH, BBIpaXKaTh CBOM IOXKENAHHS OBITOBOTO
XapakTepa, a TaKXkKe IOHMMAThb HECIOXHBIE TEKCTHI, CBSI3aHHBIE C TOBCEAHEBHOM >KH3HBIO.
[Tocne mpoxoxaenust ypoBHs Al ciymarenu OyayT 3HaTh 0a30Bble TOHSTHA HCHAHCKOM
rpaMMaTUKM, CMOTYT IOHUMAaTh U HOJJEPKUBATh PA3rOBOP HA CIEAYIOLIME TEMBI: CEMbS, JOM,
ropo, 00bIYau u npeanoutenus, npodeccuu. [locie mpoxoxaeHus ypoBHs A2 CIymaTeib CMOKET
HoJIepkKaTh KOPOTKUHA PasroBOp, MOHATH OCHOBHBIC ()pa3bl M BBHIPAKEHUS, CBSI3AaHHBIE C CEMbEH,
JIOCTOMPHMEUATeTILHOCTAMHU, PAaOOTOM, CMOXKET B HECIOXHBIX BBIPKCHHAX OMHCATH Pa3THYHBIC
COOBITUS W3 CBOETO MPOILIOTO, a TAaKKe TOBOPUTH 0 Oymymem. CrymraTenn Haydarcs TOBOPHTH
0 pabore, IUIaHAaX, CMOTYT BBIpaXaThb CBOE MHEHHE, CIPOCHTh WM JaTh pa3pelIeHHE.
Taxoke ciymarens CMOXXET IHCaTh HECIOXKHbIE MMCbMa M KOPOTKHE pacckasbl. Ha ncmanckom
roBOpAT B 22 CTpaHax MHpa, a 3HAYUT, 3HAHME MCIAHCKOI'O JapUT HOBBIE BO3MOMKHOCTH
JUIS TyTEIeCTBUH, TMYHOCTHOTO POCTa U PAa3BUTUA Kapbepbl. 3aHATHA Ha Kypcax BEAyT HOCHTENH
A3bIKa ¥ BBICOKOKBANH(HIMPOBAHHEIE IpEIoaaBateny NHCTUTYTa MEXIYHAPOIHBIX OTHOIICHHH
KoY.

Hawu npenodasamenu — 310 BHICOKOKBATU(PUIPOBAHHBIE CTIEIIUAMCTHI, B COBEPIICHCTBE
BJIQJICIOLINE CBOMM IPEAMETOM U UMEIOIKe OOTaThlii OTBIT MEPEBOAUECKO AeATENBHOCTH.

* B Hammx mporpamMmax cOajJaHCHPOBAHHO COYETAIOTCS aKaJeMU3M U HaydHbIH TMOIXON,
C OIHOM CTOPOHBI, M MIPAKTHYECKas HAIPABIEHHOCTb 00YYeHHUS, C JPYTOil.

* Hamm mporpaMMBbl OTIHYaeT MMMEPCHBHEIN MOIXOM, TO €CTh MHOTHE KYPChl YHTAIOTCS
Ha THOCTPAHHOM S3bIKEC B TPCHUHI'OBOM Q)opMaTe.

* B mporpaMMbl HHTETPUPOBAHBI 3aHATUS C HOCUTEISIMU A3BIKA.

* bonbIlioe BHUMaHUE yIemseTcss HOBEHIINM 00pa30BaTeNbHbIM METOAAM U TEXHOJIOTHSM.

* 3aHATHS MPOXOAAT B LIEHTPE TOPOAa, B KOM(POPTAOENbHBIX U TEXHUYECKH OCHAIIEHHBIX
ayUTOPHSX.

* MBI OYeHb OTBETCTBEHHO OTHOCHUMCS K CBOEH paboTe M K CBOEH pemyranuu. Beicokoe
KauecTBO 00ydeHHs, COOIFOICHNE BCEX HOPMATUBHBIX TPEOOBAaHUMN, KPEATUBHOCTh — 3TO OCHOBHBIC
XapaKTePUCTUKHU HALIMX 00pa30BaTeIbHBIX IPOrPAMM.

Cnpasku nio Ten.: +7 (843) 2337198, +7 904 6660805 Anpec: Kazans yn. Kpemnesckas, 35, k.307
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